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Kemko Byukosuh 021::004
[emaromku paxynrer
Combop

I'VTEHBEPI'OBA EJIEITMJA: KPU3A KIbUT'E 1 UUTABA
Y BPEMEHY UHTEPHETA

Anctpakt: JKueumo 'y epemeHy geauxe cmeHe OOMUHAHMHUX
KOMYHUKQUUOHUX mexnonoeuja. [ymenbepeosa  yueunusayuja wmamnate
Kiblice U mpaouyuoHaIHa RUCMEHOC, HA KOjuMa Hawa opyumea novusajy eech
guute 00 NEeMCmo 200Una, 3ameryje ce eleKmpoOHCKUM eKPAHOM U OUSUMATTHOM
nucmenowhy. Cee @enuxe cmene KOMYHUKAWUOHUX napaduemu npaheue cy
OWMPUM NONEMUKAMA 3ACHYNHUKA CIAPUX U HOBUX MEXHOL02Ujd, bYOU KFble
u myou expana. Aymop ykazyje O0a cy o6ubauomexe 00 €802 NOCMAHKA
suuepynKyuonanHe uncmumyyuje, u mo he u oame ocmamu. One mopajy
yyeamu u NPeHOCUmU 3HAWA U UHGOpMAayuje y pasiuyumum o6nuyuma u Ha
PA3IUYUMUM — HOCUOYUMA, MeOujumMa U MexHoIo2ujama, U UCHOBPEMEHO
cauysamu 00HOC npema Kruszu kao osaniohery u cumbony xyamype. Teopuja
bubnuomexapcmea mpeba 0a ycmpoju u 00jacHu KOHMUHYYM UHDOPMAYUOHUX
cpedcmasa, 6e3anux ca pazeojem wyocke yueunusayuje. Enexmponcku meouju
Hehe yHuwmumu yugunuzayujy kruee. Onu he paouxaiio npomeHumu HaYuH Ha
Koju /myou Oenyjy u pasmuuisajy, 00K he HO8U HAYUHU KOMYHUYUPAFLA
8pemeHoM noHyoumu mocyhinocmu 3a 002osapajyhie  opeanuzogare U
pazymesarse ceema y KoMe JHCUsUMO.

Kibyune peun: kmuee, bubauomexe, uumarbe, OUUMAIHA NUCMEHOCT

Hamm pasnos3u 3a 4nTame MCTO Cy TOJIMKO YYJHH M Pa3HOBPCHH
Ka0 M HallM pasjo3u 3a xkubibewe, nuuie [lanujen Ilenak. ['maron
yumamu HE TOJHOCH HMIEpaTHB, Oaml Kao W TJAaroiid GoJemu WIH
carvapumu. Yutame je, ka0 M Jby0aB, HAUMH IOCTOjala, a BpeMe
noceeheHo yutamy, Oam kao W Bpeme mocBeheHo JbyOaBH, MpojTyKaBa
XKHUBOT. 3a mocBeheHOr yuTaolna YuTame je JIPYIITBO KOje HE 3ay3uma
HUYHWje MECTO, ajli KOje HUKO JAPYTH HE OM HU MOTao 3aMeHHTH. YnTame
Hac yjAajbaBa OJf CTBApHOI CBETa, ajM caMo Ja OMCMO OTKPHJIU HETOB
cmucao. OHO HE HYJIM YOBEKY HHMKAKBO KOHAYHO O0jalllFhEHhe HEroBe
CcynOuHe, anu Hchpeaa rycty NoTKy MelycoOHor caydyecHHUINTBA uiMel)y
xwuBoTa 1 yoBeka. ([Tenak, 1998)

Kynrypa, kmHure u uuTambe YUHE HEPACKUIUBO JEIHHCTBO.
Kynrypa, kao cBeT CUMOOIIMYHNAX U OCMHIIJBEHUX TBOPEBUHA YOBEKOBOT
CTBapasalliTBa, OTBapa KUBOTHU IPOCTOP 33 YUTABE U pasyMmeBame. 'Y
KOHTEKCTY OBaKBE YJIOT€ CBET Kao KYJTYpHa PEaHOCT MpeTBapa ce y
jeIHy OrpOMHY KHHIY KOja YKJbydyje 3Hama, BEpOBamba, YMETHOCT,
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MopaJl, 3aKoHe, oOu4vaje, a Takohe M WMHGPOPMATHUKE CIIOCOOHOCTH |
HaBHKE KOj€ j€ ca3/la0o W YCBOJHO YOBEK Kao WiaH ApymuTBa. Yuranarl ce
cyldapa ca CIOXXEHOM XHjepapXWjoM HHBOA KOjeé Mopa Ja mpohe
ypamajyhu y TekcT kmure. Kyntypa y nenuHu Moxe J1a ce mocMaTpa Kao
TekcT, nume Jypuj M. Jlorman. Mel)yTum, u3y3eTHO je BaXKHO HArjJaCUTH
Jla je TO CIIO)KEHO YCTPOjeH TEeKCT KOjU Ce pas3liake Ha XHjepapxujy
TEKCTOBAa y TEKCTOBMMa W (opMupa CJIOKEHE YKpIINTaje TEKCTOBA.
(Kapmanosa, 2009).

3a npaBe u 1y00K0 mocBeheHe YMTAOIIEe MUTAkE O CMUCITY YHUTamba
YHHU CE€ TOTOBO CaMOpPa3yMJbUBUM M OYHIVICAHUM. 3a HUX j€ YNTame
JeIHO YHCTO W HEWCHPITHO 3a70BOJBCTBO. IloueTkom aBrycra 2009.
TOIMHE CBETCKU MEIUjH MPEHENN Cy NMPHUYYy O jeHOM TaKBOM YHTAOLLy.
[lensnonepka Jlyjsa bpayn w3 rpagmha Crpanpayep Ha jyrozamamy
[Mkotcke on 1946. ronuHe A0 AaHAc U3 Tpajcke OMOIMOTEKE MO3ajMuUIa
je u mpountana 25.000 kmura. HoBuHapuma je u3jaBuiia ga je modena jaa
YyHuTa KaJa je HalyHWIa NeT TOAWHAa W HUKaj Huje mpectana. M manac
YHTa JeceTak HACIOBa HelleJbHO, U TO YTIaBHOM JbyOaBHE pOMaHe, paTHEe
IpUYe U UCTOPHjCKE Apame.

Kako je c¢ mpaBom mnpumerwia Bupnuawja Bynd, xemy 3a
YUTambeM, Ka0 U CBE JIpyre kejbe Koje 30ymyjy Haile HecpehHe myiue,
Moryhe je amamm3uparu. Ha sxamoct, OpojHM TOmamy MokKasyjy Ja je
npaBux noceeheHnka ynrama cBe Mame. UnTame je y KpHU3H, MOTOTOBO
yuTame H3 3a70BoJbecTBA. Y CpOmjm ce Opoj YHWTanmanma y jaBHHM
oubnmorekama Beh roanHama cMmamyje, TaKO J1a je Y HUX YWIAHkEHO
ceera 5% cranoBHMmTBa. lcTpakmBama TOKa3yjy /Jda YYEHHIH,
HApOYHTO Yy CPEAUM IIKOJIaMa, CKOPO M HE YWTAjy IIKOJICKY JIEKTHPY.
UctpaxuBamwe [[Ima uumajy Hawu cpeorowxonryu, Koje je peaan30Bao
Bemko bpbopuh, npodecop na @unonomkom dakynrery y beorpany u
npenceTHUK JpymTBa 3a CPIICKH je3UK U KibMKeBHOCT CpOuje, mokasyjy
Jla je y IpBOM pa3peny cpenme mkonie, o 407 ankeTupaHUX yYeHHKA U3
net ruMHaszuja y beorpany, HoBom Cany, 3emyny, [Toxapesity u Humry,
ol cemaM 00aBE3HMX KIbHMra M3 JIKTHPE CBE NPOYHMTANIO CaMO Tpoje
yuenuka. HajBuie wux je npounrtano Aumueony (78,38 oacro), Pomea u
Jynujy (66,83 oxcto), a 3HaTHO Mame haka mpouutano je HMiujady (15
oncTo) u [examepon (9 oncto). Y apyrom paspeny, Crepujunor Tepouyy
je mpountano 68 oacto yuenuka, Egeenuja Oweecuna 49 oxacro, MoK je
Any Kaperouny npountaino 54,55 01cT0 yueHHKa.

VY 4eTBpTOM paszpeny rMMHa3uje onajga MHAEKC YuTaHoCTH. OchM
o0aBe3He JIEKTHpE, HEKy Ipyry KWy mnpouuTano je 57,21 oxcro
y4eHHKa, 0K y oBoj kateropuju 39,24 oncto haka HUje MPOUYUTAIIO
HUjenHo aeno. McrpaxuBame je mokasayno ga oko 60 oxcTo ydeHHka
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MHUCITH Ja je JeKkTtupa aoopo omabpana, 51,7 oacto na je peanna, a 87
OJICTO YYCHHMKa cMaTpa Ja je Tpeba AeTUMHYHO NMpOoMeHHUTH. Bume ox
NOJIOBMHE MCTIMTAaHUKA YHTa KIBLHUTE KOje HE CMaAajy y MIKOJICKY JICKTHPY.
Hajuuranuju nmucai u3BaH IIKOJICKE JIEKTUpE Mel)y TUMHA3HjaIiMa cBa
yetupu pazpena jecte [layno Koesvo, 3atum Jlen bpayn, Arara Kpuctu u
Tonkun. UBo Anapuh je Ha metom mecty, cieae Tpejcu Lleanuje, [loan
K. Poymunr, Codu Kuncena, @jonop JlocrojeBcku. Mely Hajuntanujum
KibUrama Hamaze ce Aaxemuuap, /[la Bunuujeé xoo, Xapu Ilomep,
T'ocnodap npcmenosa, Hcnosecm uz xapema, Kynoxonuuapka, /{HesHux
Jjeowne cnonsopyute.

Jemna Hamra jaBHa OMOJIMOTEKa TIOKPEHYJIA je KaMIlalky 3a Pa3Boj
YUTaJaykuX HaBUKa y Kojoj je cioraH Ouo Yumam, na wma! OBa
JyXOBHTAa U MapKETHUHIIKH YCIEIIHA MOPYKa Y UCTO BpeMe HAaBOJIU HAC U
Jia ce AyOOKO 3aMHUCIMMO HaJl CyA0MHOM KIbUTa U YHTamkha y CaBPEMEHOM
cBeTy. Xohe M YnTame KHHra MOCTaTH HEOOWYHA HAaBUKA KOja M3a3WBa
yyheme ma u moJ03peme U KakaB je CBET y KOjeM je Tako HemTo moryhe?

CBaka KOMYHHMKAallMOHA TEXHOJIOTHja TIPEACTaBjba OIJIEAANO0 H
u3pa3 KyJAType y OKBUpY KOje je HacTaja, ajli y UCTO BpeMe OHa y ceOu
HOCH KJMI[y TIPOMEHEe U TMpeoOpaxkaja Te KyJitype. Y HCTOPHjH
YOBEUAHCTBA JI0 caja cy 3aleliekeHe YeTHUPH KJbYYHE KOMYHHUKAIMOHE
napajgurmMe. TOBOp, NMHCMO, IITaMIla U EJIEKTPOHCKO KOMYHHUIHpAHE.
Hoge TexHonoruje u Metozie 3a MpeHoCc HH(POPMAIMja HUKaIa ce He MOTY
CBECTH CaMO Ha IIlyKa TEXHHYKa cpeicTBa. IIpoMeHe y OCHOBHUM
HayMHAMa KOMYHUIMpama M y TEXHOJOTHjU MEIHja 3a MPEHOC 3Hamba
YBEK 3aKOHOMEpPHO H3a3WBajy BEJIHMKE MPOMEHE y CBUM objacTuma
JIPYIITBEHOT HBOTA, Y €KOHOMCKO]j, AYXOBHO] U KylTypHOj cepu. Kao
ITO je C MpaBOM TNoOKa3ao Mapman MekinyaH, HapOYWUTO Yy CBOjJHM
cryaujama [ ymenbepeosa eanaxkcuja. Hacmajarbe munozpagpcros oeexa
u [lo3nasare onuumuia-408eKo8ux npooysxcemaxa, Ha4uH Ha KOjH HEIITO
CaoMIITaBaMoO, Y BEIMKO] MepHU ojpehyje 3Haueme, caapikaj U CMHUCAO
OHOTa HITO caommTaBamo. Medujym je nopyka, a CpeAcTBa, METOAH H
TEXHOJIOTHje 3a Oenekeme, dyBame, MPEHOC U MOCPEIOoBambe 3HAama U
uHpOpMaIrja HACY caMmo MacuBHa am0Oaiaxka, Beh aKTUBHU YMHHOIH Y
KOMYHHMKAIlMOHOM JIaHIly ¥ CJOXEHH TPOLECH KOjU TOMIjeIHAKO
npeoONInKyjy ® Jbyjle Kao H Tmoctojehe TexHonorwje. 3Hauaj OBE
MakiryaHOBe [TaJIEKOCE)KHE MaKCHME MOXKEMO II0Ka3aTh Ha TPHUMEpYy
MOOWITHOT TeneOoHa Kao JaHac CBEMPUCYTHOT CPEACTBAa KOMYHHUKAIIH]e.
[lucame mopyka Ha MoOwWIHOM TenedoHy moApasymMeBa Op3uHY,
€KOHOMHYHOCT, i M BEOMa OrpaHWuYeH H300p peud W H3pakajHUX
cpeacrasa. [locnenuma Tora, mokasyjy HCTpaXnBamwa, jeCTe JAa ce MIIaau
JbyM Y CBOjOj KOMYHHKAITMjU CIIy)e ca CBera JBECTOTHHAK PEYH H
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bpaza, ma je y epum MOOWIHUX TeledoHA TEMIKO MOTryhe 3aMHUCIHTH
nucame CYNTHIHUX JbyOaBHMX mmcama. Ocupomalleme —je3uKa
HEMUHOBHO JIOBOJIM U JI0 OCHPOMAIIIEHha CMHCIIa U TyOHTKa XyMaHe CBpXe
KOMYHUIIMpamba.

XuBumMo y  BpemMeHy  BeNMKE ~ CMEHE  JOMHHAHTHHUX
KOMYHHUKAI[MOHUX TexHojoruja. lluBmwinzanuja mrammaHe Kiure, Ha
KOjO] Hallla JPyIITBa MOYMBajy Beh BHIIIEe 071 METCTO TOAMHA, 3aMEmYje Ce
€JIEKTPOHCKUM €KpaHOM M JUTMTaJHOM nHcMeHomhy: "Temessu T13B.
['yrenOGeprose rajiakcuje ce JbyJbajy, MAKO BiajJia TOTOBO AarCOJIYTHH
npuBH (Ha cajMOBMMa KIbWTa, y H3/ABAIITBY, y OuOIHOTekama) aa he
OBa MIMIIEpHja ca KILUTOM KOja Ce JIOAHMPYje, CTaBJba TMOJ jaCcTyK, YnTa y
BO3Yy, BeUHO norpajaTu. Kommko roa ce WHCHCTHPAJO Ja je MucaHa ped
ocTayia Ha HOraMa M J1a joj eJIEKTPOHHUKA M CBU TH KOMITjyTePCKH TUCKOBH
HE MOT'Y HHMIIITA, CBE j€ jaCHUje J]a Ce Ha3upe NMPEKPETHUIIA.

Ha mu he mHpoOpMaTHyka ranmakcuja YHUIITUTH ['yTeHOeproBy?
[IporHoze o onxymupamwy “mamupHe epe’, o NpeBa3ul)eHOCTH KHbUTE,
mouesne Cy Ja ce jaBjbajy jom ca Mapmamom MakiyanoM... Hauwa
CTBapama, YyBama U NpeHOIIeHha MH(OpMalMja U3 OCHOBA ce Mema. Y
TOM CMHCIIY TPEHYTaK y KOjeM >KMBHUMO CIIMYaH je BPEMEHY y KOjeM je
JI0JTa3WII0 JI0 TIpejlacka ca yCMEHe KyJIType Ha KyITypy 3acHOBaHY Ha
PYKOIHCUMA, a IOTOM ca pykomuca Ha mramiy." ( boxuh, 1999, 134)

CBe BelHMKEe CMEHE KOMYHHKAMOHUX IMapagurMu npaheHe cy
OLITPUM TIOJIEMHUKaMa 3aCTy[THHUKA CTapuX W HOBUX TEXHOJOTHja. Y
[InatonoBoM @edpy, HamucanoM mnpe Omu3zy 2.500 romuna, Cokpar
KPHUTHKYje MPOHAIa3aK MICMa, CMaTpajyhu 1a OHO HOCH NPHUBHIHY, a HE
CTBapHy MYZIPOCT, T€ J]a CE CaMo KHBa, Pa3rOBOpHA ped YIHCyje Y AyIry
OHOTa KOjH je JKeJhaH 3Hama. VIcTo Tako MpoHana3ak mramIle HarmajaaH je
Kao HemoTpeOaH, ma u kKao haBosicku n3ym. JlaHac ce IOHOBO HAIAa3UMO y
CpeIWIITy CiIH4YHEe T1oyieMuke wu3Mel)y 3aroBopHuka ['yreHOeprose
rajakcHje 1 NOKJIOHHKa VIHTepHeTa u TUruTaaIHe KOMyHHUKaIHje.

VY kwu3u nox HacioBoM [ ymenbepeosa eneeuja CeH bupkepi
UCTpaXxyje CyAOMHY KIbHIE€ ¥ UYUTaka Yy EJIEKTPOHCKO] KYJITYpH.
CappeMeHa UMBHIM3allMja HANa3W C€ Yy CPEOUINTY TpaH3UIH]E,
JPYUITBEHOT W TEXHOJIOLIKOT Mpeodpakaja oJl ITaMIle Ka eIeKTPOHCKO]
KomyHuKanuju. Kmura je, cMatpa bupkepil, naeaaHo cpeacTBo 3a MPeHoc
uzeja, CPeicTBO Koje je mpociaBuio ped ob6e3dbelhyjyhu joj TpajHOCT,
IPEHOCUBOCT M CBENPHUCYTHOCT. Y KmHUraMa je 3a0eliekeHa Halla
1IeJIOKyTTHa ucTopHja. Kibura dyBa u MpeHoCH Mpuye Koje HaM MOMaXxy Ja
pazymeMo cynOMHYy uoBeuaHCTBAa. Kmure cy mpocrop pedrexcuje u
MYZIpOCTH, TeMeJb 3a pa3yMeBame CBeTa OKO Hac. VcKycTBO umTama
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JIOBOJIM HAC JI0 BJIACTUTHX KOpPEHa M OCBETJhbaBa HAjCKPUBEHHjE TajHE
JbYICKE ET3UCTEHIIH]E.

KakBe cy nocreaniie TpaH3umuje o KyIaType KIBHre JI0 KyJIType
eKpaHa U enekTpoHcke komyHukamuje? IIpema Cseny bupkepuy,
nmocJieIuIle Cy Beoma 3abpumaBajyhe. dparmeHTapusaiija mpocTtopa u
BpeMEHa, I'yOMTaK Nakibe M MOCBEeNeHOCTH, HECTPIJBUBOCT, Op3MHA U
HOBPIIHOCT, HEAOCTAaTaK J>KeJbe 3a CHUCTEMATCKUM HCTPAKUBAHEM,
ry0ospembe Bepe Yy NpPUIIOBENae, PaJUKAIHU PAcCKUA ca TPaIulljoM,
OJICYCTBO BW3H]je, OCHpPOMAIICHE M €po3hja je3WKa, YKHIame
NPUBATHOCTH, TOTAJHA 3aBUCHOCT O TeXHOJOrHju. OBaj ENeKTPOHCKU
MIOCTMOJIEpHU3aM CTaBJba HAa KOIKY IYyIIy MOjeJMHIA W JPYIITBA Y
LeJTNHY, TOIpUBajyhu caMy CyIITHHY JIMYHOT M KOJIEKTHBHOT HJICHTUTETA
U Tpajama. YKpaTKo, IOCTMOJEPHH EJIEKTPOHCKH CBET HYyAM HaM
®daycToBy Haroaly y Kojoj mpojajeMo CBOjy ITyXOBHOCT M CBOje AyIIE 3a
HEU3BECHY JUTUTAIHY OynyhHOCT.

Ha mormyno cynporHom craHoBumTy on CBeHa Bupkepua croju
amepuuku (ytyponor Hukomac HerpomoHT, 3acTymHUK O€3rpaHUYHOT
,» TEXHOJIOLIKOT ONTUMH3MA", Y KEbH3H YHjU HACIIOB CaJPIKU jaCHY MOPYKY
U Tpenopyky: bumu oueumanan. Y oBoM MaHU(ECTY KOMjyTepCKe epe,
Herponont obpasnaxe cBoje yBepeme aa he Tek y uH(MOpMaTHIKOM
IpymTBy Outm Moryha myHa ciioboma CBakor MOjeMHIA, IOIpKaHA
KOMIT[jyTepuMa W TeJeKOMyHHKalujaMa Kao ,KOHAYHOM TEXHOJIOTH]OM
cioboxne”: ,Bume on cmera ocrajgor, MOj] ONTUMH3aM JOJa3d U3
ocHaxXyjyhe nmpupone aurutamHoOr HaunMHa kuBOTa. [IpHucTyn, MoOMIHOCT
U CIIOCOOHOCT JIa ce YTU4e Ha MPOMEHy jecy ¢dakropu koju he OymyhHoct
YUYUHHUTH TaKO PAa3IHMYUTOM Of cajammbocTu. MHdopmatuBHE ayTomyT
JaHac MOJKe 3By4YaTH Kao 3a0iyia, ad OH je TNPHUKPUBEHA H3jaBa O
cyrpamuud. OH he mocrojatu, mpeBaswiazehu Hama Hajayha mpen-
Buhama. Kako mema Oymy ycBajana riiodaimHe WHGOpPMATUBHE pecypce H
Kako Oyay oTKpuBasa cio0oay na 0e3 J03BoJia YUHTesba pajie ca HhHMa,
mu hemo OutH Ha myTy ga mpoHalleMO HOBY Haay M JIOCTOjaHCTBO Ha
MecTUMa TAe Cy OHH TMpPETXOJHO BpPJO Majo IOCTOjaH’ .
(Herpomont,1998: 236)

Herpomont moceOHO HarjamaBa Ja HMCTHHCKA BPEIHOCT
KOMIT)yTepCKUX Mpexa u MHTEpHeTa Mame Jexu y uHpopMmalmjama, a
BUIIIE y JbYJICKO] 3ajeanunn. MHpopmMaTBHA MarucTpalia je MHOTO BUIIIE
HEro IpevrIa Ka cBakoj Kiuu3u y KoHrpecHoj 6ubnmorenu — oHa cTBapa
HOTITYHO HOBY TJI00aJTHy JPYIITBEHY 32jeIHHILY.

Ca acmekra Halmie OCHOBHE Te€MeE, 3a HAC je€ IMOCEOHO BaKHO
nuTame OyayhHOCTH KibHra, 4nTama U OMOIHOTeKa Kao Haj3HaYajHUjuX
npousBoaa u cumboiia ['yrenOeprose nuBmim3anuje. Ca OHOIMOIONIKOT
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acriekta Omio Om mokeJbHO M30ehn CcBaky MCKJBYYHMBOCT U OMOTYNHTH
IUIOIOTBOPHU JIMJAJIOT JbYJM KIbUTE U JbyIU €KpaHa, TPAAULUOHATIHE U
€JIEKTPOHCKE MMUCMEHOCTH.

Kako mnpumehyje Jagpanka boxwuh, kmu3um u uuramy Tpeda
MPUCTYIUTH UHTEPIUCIUTIIMHAPHO, jep ce paau o jeHOMEHUMA KOjU Cy
MHAMKATOp CTama LEJOKYIHOI APYIITBEHOI M KYJITYpHOI cucTema: "3a
KBUTY OMCMO Moriu pehu ga je y HM3BECHOM CMHUCIY MHKPOMOJIET
LIEJIOKYTIHE KYJIType - Tako pehu cBa meHa aocTurHyha yTHUCHyTa Cy y
KIbU3HY; KEbHra aKyMyJIupa LEIOKYITHO BUIIEBEKOBHO JbYACKO HCKYCTBO.
YuTame je caM JKMBOT KIUIE U 3aTO je HhEeHa CyA0MHA y MOTIYHOCTH
Be3aHa 3a (heHOMeH unTama. [IpodieMrMa KibUTe U YUTamka yTIaBHOM Ce
IPUCTYNAA0 CHOPAAWYHO M jETHOCTPAHO (COLMOJNOIIKH, MEIAroIKi
uTaI.); MehyTuM, jeHO IMpe MpoyvaBame OBUX I0jaBa Tpebaao Ou 1a ce
OJIBMja HAa OCHOBaMa Y3ajaMHOI TpPOXKUMama pa3INUUTUX HayKa H
HAyYHUX JUCIMILIAHA Kao IITO Cy MCTOPHja, COIMOJIOTHja, TICUXOJIOTH]a,
¢unozoduja, HayKa O KEHIKEBHOCTH, OMOIMOTEKapCTBO M MH(GOPMATHKA,
OJTHOCHO, Mopaisio 0u na Oyne MHTEepIUCHMIUIMHAPHO, U TO, TPE CBEra,
arTponosonko (Kyarypodoriiko). (boxuh, 1999: 113)

Beh me3gecetnx roamHa aBajgeceTor crojeha y CBETCKO]
OMOIMOTEKApCKOj JaBHOCTU 3aMOYMby O030MJbHE CTpPY4YHE pacripaBe o
OyayhHocTn Kmura m OMONHMOTEKa, a TaKO je W JaHac. Y3 CBEONINTY
eKCnI03ujy uHgopmayuja, MOBOJ 32 OBAKBE paclpaBe OWJIO je U IIHpeHhe
HOBHX ayJHOBH3YEIHUX M E€NEKTPOHCKHX MeAuja. JemaH oJf yuecHHKa y
muckycuju o oynyhnoctu kmure, oapxkanoj y Jlongony 1981. ronune,
PE3UTHUPAHO je u3jaBuo: , JIOK cMO MU TJenanu TelNeBU3HWjy, KIbUTa je
narano ymupaia”. (Thompson, 1982: 76)

3a BehuHy JbyI¥ KJIACHYHHM, MAITUPHATH OOJHMK KIGUTE JI0 TE MEpe
je yoOuuyajeH Ja OHM TEIIKO MOTY Ja 3aMHCcle WM IpUXBaTe HEH
npyraumju m3riaen. MehyTtuMm, pas3BojeM MEIUjCKE W KOMIIjyTepCKe
TEXHOJIOTHje M0jaBHO c€ HU3 HOBUX ()OPMHU KOj€ Y MOTIYHOCTH MEHajy
HAuYWH IpUnpemMe, 00jaBJbUBamka 1 YNTakha KIbUTa. 3BYYHE KIbHTE, HEKaaa
HaMEHEHE YIJIaBHOM CJIa0OBHIMM JbyAHMMA, JO0XHBJbABA])y IpaBH
npornBar. Boxeha amepuuka m3gaBauka kyha y o0iacTu ayimo KibHTra,
Pangom xayc, y cBoM karanory Hyau 4ak 68 000 HacioBa, of Kojux je
60% Oenerpuctuka, a 40% oOpazoBHe myOiHKanuje, KypCeBH CTPaHUX
jesuka u ciauyHo. Kmure y o0OAMKYy KOMIAKTHMX JHMCKOBa, ca
MYJITUMEIUjaTHUM cajipkajuMa (TeKCT, 3ByK, aHuMmanuja, gportorpaduja,
BUICO-3amic) Beh cy mocTtajge CTaHaap] 3a u3Jama KakBa Cy
SHITUKJIONICIN]e, PEYHUIM, OuOymorpaduje W CINYHO. EHyuxioneouja
bpumanuxa npecrana je na myOauKyje KJIACUYHO MAlUpPHATO M3/ame U
npenuia Ha VHTepHEeT W KOMIakT Iuck Bep3ujy. Kopmopammja I1BM
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pa3BuiIa je HOBU HAauuH IyOJMKOBaWa. KIUIa C€ IITaMmIa Ha 3aXTeB
Kylia M JAWPEKTHO My C€ JIOCTaBJba, M3/1aBayd C€ TaKO BHIIE He
CyouaBajy ca npolieMruMa CKJIQAUIITEeHha WK HENTPOAATOr THPaXa.

Y yBOAHUKY aMepHuykor OuOIMOTEeKapcKor dacomuca Jate
Librarian mapra 1981. rogune T. Hopron mwmme: ,Cnenndukanuja
3axTeBa 3a uAeadHo opyhe 3a ckmaaumrewe W Kopumheme
nH(popmaIja: OHO Mopa OUTH JIAKO TIPEHOCHBO; YIMOTPEOJHUBO y CBAKO]
NPWINLIK, 2 He 3aXTeBa J0JIaTHE M3BOpE €Hepruje 3a Kopuiuheme; aa
MMa BHCOK KamnaIuTeT 3a CMEITaj HHpOpMaIHja U lbUXOBO OYyBamke; Ja
Ce JIaKO KOPHCTH, Aa je Moryhe 00eneXUTH TeKCT U YHOCUTH KOPEKIIH]je
npu kopumhemy. He moctoju enekTpoHCKa HampaBa Koja 3aJ0BOJhaBa
OBakBy crnenudukKandjy, HHTH he TOCTOjaTH Yy MNPEABUAJBHUBO]
oynyhuoctu. C apyre crpane, 3HaM 3a opyhe Koje TOTIyHO HCITyHaBa
IIOMEHYTe 3aXTeBe, M BUIIE O] UX, U Aa To yiuHM Buie ox 500 roxuHa.
Peu je, napaBno, o kwu3u.” (Thompson, 1982; 92).

Jloucra, CTaTUCTMYKM TNOJAllM jJacCHO IOKa3yjy Ja ce U Yy
€JICKTPOHCKO] IMUBUIM3AIUjU OpOj KIIACHYHO INTAMIAHUX KEbUTA CTAITHO
nosehaBa. Ha cBakM MWJIMOH CTaHOBHMKA Halle IUIAHETE T'OJUILIIE Ce
o6jaBu Bumre ox 200 macnmoBa kmwura (y Pycumju taj 6poj je 300, y
Xomanguju 1150, y IIBeackoj 1500, y Enrneckoj, Boaehoj 3emibu y
obmactu u3nasamTea, yak 1 700). [Ipema nporuozama UNESCO-a, 2020.
roguHe y cBety he Outu 06jaBibeHO O61u3y 1,5 MUIIMOHA HOBUX HACIIOBA,
ca YKYITHUM THPaXoM 0J1 24 Muivjap/e mpuMepaka.

Mehytum, nporpamepu BoaehMX CBETCKUX  €JIEKTPOHCKHUX
KOMITaHHja YBEJIHMKO pajie Ha MPOjeKTHMa HOBOT MEIHja - €IEKTPOHCKE
KIbUTe, Koja he Mo MHOTMM CBOjUM OCOOMHaMa OWTU CIIMYHA KIACHYHOM
00NMKy KibUre, anu he UMaTu U HeKe JoAaTHe kBanutere. byayha kmura
MO0 CBOM OONUKY M JAMMEH3Hjama Juurhe Ha CBOjy MPETXOIHUILy, uMahe
Kopwiie (ako yuTanall To 3aXTeBa - U OJ] KOXKE) U CTPaHUIIE Koje je Mmoryhe
npenMcTaBaTH. TeKCT Ha THUM CTpaHUIama ucnucupahe ce Tako3BaHUM
€JIEKTPOHCKUM MaCTHIJIOM, KOje TpoOHja Kpo3 MOBPIINHY JINCTOBA, aJld HE
ocraBjba TpajaH Tpar. Ha pgucmiejy, cMemITeHOM Ha Kopullama
€JIEKTPOHCKE KEbUTe, YUTAAll MOXKe M3a0paTH Jeyo KOje je CMEIITEHO Y
memopuju. Ca MopacToM MEMOPHUJCKUX KalalUTeTa, eJIeKTPOHCKA KIbUTa
MOXe y ce0u campkaTm © uuTaBe OubOmmoreke. Y Menujckoj
naboparopuju MacauyceTcKOor HWHCTHUTYTa 3a TEXHOJOTH]Yy, YHUjU je
ocHuBa4 Hukonac HerponoHT, panu ce Ha pojeKkTy Ha3zBaHOM [locieomwa
Krouea. AyTOpH IMpojeKTa MpeTNocTaBibajy 1a he y Kopule eneKTpOHCKe
kibure Outu moryhe cmecturu teny KonrpecHy Oubnumoreky. Howu
MenujyM cadyBahe cBe NpeJHOCTH NamnupHe LiTamnaHe Kmure. Ha
HBErOBUM CTpaHMIlaMa 6uhe Moryhe BIacTOpy4YHO MOABIAYEHE TEKCTAa U
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npaBJbee 3a0enentku, a y3 nmomoh Oarepuja moryhe ra je MOHETH TJIe
TOJl YuTanal] MOoXedH, Ha IUIaXy WIM y MOCTeJby. 3a KOJEKIMOHAape U
KEBbUTOJBYIIIIE KOJU CBOj€ KIbUIe MPENO3HAajy MO H3IJIeMy WIM YaK II0
MHUPUCY, NEPCHIEKTHBA €IEKTPOHCKE KEbHIe MOXE HM3TJIelaTH 3JI0CIYTHO,
alvl je HHUXOBO MACOBHO II0jaBJbHBame wu3BecHO. [ommne 1998.
KoMmmanuja Heypomeouja npousBena je MpBU PYyYHH €JIEKTPOHCKU YUTaY,
a yckopo je Cogpmbyk nmaHcHpao CBOj YyMTad y KOKHOM TIOBE3y KOjH je€
morao Memopucatd 10.000 crtpanuma tekcra. JlaHac Ha TpPXKUIITY
noMuHupajy Amazonos untad kuHaia u Cowuujes ITPC 500. AmazoHOB
Mozen ckua caapxkaje npeko 240.000 kmura, uma u OecriaTal IpUCTYTI
Bukunennju, a meros npomsBohau mmanupa na y 2009. roguHm mpona
380.000 uwmrtaua THMa KUHI. AMEPUYKHM HAIMOHAIHU HHCTUTYT 32
cTanmapae u texnonornjy npensubha na he mo 2018. rogune 6y 90%
NpOJAaTUX KIbUTa OUTH Y ENIEKTPOHCKOM (hOopMaTy.

[Mutame na nu he kwura OyayhHocTH OutH (U3MYKO WU
EJIEKTPOHCKO YCTPOjCTBO, KOj€ je KJbYYHO 3a HH(OopMaTHiape, TEXHOJIOTe
U EKOHOMHCTE, 3a OMOIMoTeKape WIak Hema CYIITHHCKM 3Haudaj. bes
o03upa mTa he 3aMEHUTH KIUTY, 32 OMOIHOTEKape je HajBaKHHUje KaKo
pa3ymMmeBajy npupoay uH(poOpMalHja U 3Hamkba Yy CAaBPEMEHOM JIPYLITBY U
CBOjy YJIOTY TIOCPEIHUKA Y KOMYHHKAIlMOHUM Tpouecuma. Jbyau mucne
u ocehajy u xene /Ja Mpou3BOJAE CBOTa AyXa Mojese ca APYTruM JbyIuMa,
a KIibHra, y IITaMIIaHOM OOJIMKY, MM Kao €JIEKTPOHCKU WM BUPTYEITHH
JOKYMEHT, CaMo je CPEACTBO 3a OCTBAPHUBAE MOTPEOE 32 EMOITMOHAITHOM
U JyXOBHOM pa3MEHOM, Koja XymaHa Ouha 4iMHH jeIMHCTBEHUM Ha Hallloj
ruiaHeTH. Benwky Opoj HOBHX HM3/ama U HOBUX TEXHOJIOTH]A 332 HUXOBY
OpunpeMy W AUCTpUOYIH]y HHUje TrapaHiidja aKTUBHOT M KpPEaTUBHOT
yhTama U KBaJUTETHE ynTanauke myonuke. Kako ¢ mpaBom 3amaxa JacHa
JannhujeBuh, yoBek MacoBHe MyOiMKe Majlo YMTa BEJIMKA M 3HAa4YajHa
JieNia CBETCKE JINTepaType, Cro3Hajyhul CTBapHOCT MPEKO EIEKTPOHCKUX
CJIMKa KOje ra JOBOJFHO 3a0aBJihajy, 00aBelITaBajy Uiu MOoy4aBajy, v Koje
Cy Cyporar 3a CBaKy BPCTY KpPEaTHBHOT, WHAMBHYaJTHOT CTBapaallTBa:
,dyIHO je y K0joj MepH UOBEK [aHAIIBHUIE, HAKO OKpPYKEH
HAjCaBPEMCHHUJUM CJIEKTPOHCKHM oOpyhemM Kkoje My y CBakOM TOTJICTY
OJIaKIIaBa JKMBOT, Ta McTa opyha HajMame KOPUCTH Ja Y3IHTHE CBOjy
JTYXOBHOCT M TIOKPEHE CBOjy KpEaTHBHOCT, 3a/10BOJbaBajyhu ce miy3ujom
Jla je cacBUM JIOBOJbHO HETOBAaTH BIIACTUTY OamTy, Kako je TO JaBHO
pekao JykaBu Bounrep, M y B0j UMaTH MOTIYHH KoMmdop. Jomr ako Ty
OamrTy MOXe Ja MPEeKpHje M BIACTHTOM EJIEKTPOHCKOM MPEKOM, MOXKE
My C€ OCTBApHTH HEKa/a CACBHM YTOIMjCKU CaH Ja HE MCKOPAYMBIIHU W3
Bbe, a 3aay0JpeH y nucrambe VHTepHeTa, ca3Ha cBe IUTO OM My HHaye
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KIbUTE, JbYIU U XKHUBH gorahaju moriu caommtutd.” (Januhujesuh, 1999:
21)

Ha nutame mTa dvexka OWONIMOTEKE y HOBOM MUJICHUJYMY, Y
JUHAMUYHOM M HEU3BECHOM MH()OPMATHYKOM OKPYXKEHY, jOII YBEK HeMa
NOY3JJaHUX HH JeTHO3HAYHMX OAroBopa. J(Mjana3zoH CTpy4YHHUX M HAYYHUX
OpolleHa M TPOrHO3a BeoMa je INHPOK, OJ CTaBa O KpU3H
TPaAUIIMOHAIHUX OWOMMOTEKa W HUXOBOM HIIIUE3aBamky 3aj€THO ca
MITAMIAHOM KIUTOM, JO0 ONTUMUCTMYKUX HajaBa O pPEHECaHCH
oubmmoTedyke mpodecuje W MpaBOM NPOLBaTy OMOIMOTEKA Yy JBAJCCET
npBoM crosiehy. Mako cy 3acTynHUIM TECUMUCTUYKOT CTaBa y MalbUHU U
YyIJIaBHOM Cy W3BaH OWMOJMOTEKApCKE CTPyYHE 3ajeIHUIe, HHHXOBE
apryMeHTe BaJjba Ma)KJbUBO Pa3MaTpaTu.

VY yrneanom yaconwucy Library Trends 1997. ronune oGjaBibeHH
Cy MpUJIO3M ca CaBETOBama IOJ Ha3UBOM 3epade, Krmuzce U OUMOBU:
nepcnekmuge OubaUOmMexka y OueumaiHom 000y. Y TEKCTYy aMepU4IKOr
matematuuapa OJUIMCKa W3HETH Cy apryMEHTH O HECTaHKYy KibUra U
oubmmoreka y Omuckoj Oyayhnoctu. OBaj ayTop Hajupe KPUTHYKH
aHaNIM3Mpa MO3UIH]Y ,3alITUTHUKA OubOIMoTeka”, yka3yjyhu na ce oHa
TEeMeJbH Ha WHEPTHOM MHIIUBEHY W YOOMUYajeHOM OJ0Hujamy JAPYIITBA Ja
NpUXBAaTH palOHAJIHE HOBHHE. Tako je, Ha NpUMEp, BEIMKH TI'PUKH
¢unozo¢ IlnaTton ucrynao nmpoTuB nucMeHoctu miamehu ce na he ona
IPOM3BECTH 3a00PaBHOCT U JICHOCT MUILBEHA WM YHUIITUTH KHUBH
IUjaJior ¥ YCMEHHU TPEHOC Wjeja; MoK je kpajem 15. Bexka Dwmmrmo am
Crpara mnucao: ,CBeT je NpeKpacHO >XMBEO XWJbaJama rojauHa 0e3
mTaMIaHUX KHBUTa U HE 3HaM MTOo OM TO cajga Mewmao . M mojaBa
€JIEKTPOHCKUX IMyOJMKalMja Hawia3wia je Ha CIMYHAa OCIOpaBama.
Mebhytum, Beh 3a kmMBOTa cajammbuX MOKoJewma nohu he mo moTmyHe
3aMeHe IUTaMIaHe KIbUTe€ MAacOBHO JOCTYNHUM  €JEeKTPOHCKUM
nyOiuKanujama.

bubnuoreke cy mpousBoj ITammapcke TexHoioruje. Mehytum,
nuruTanHe — uHpopMmanmje — 3amoBoshaBahe  moTpebe  KOpHCHHKA
HeynopenuBo Opxe u ynoOuuje. Beh y Ommckoj OyayhHocTtH, kana
TrOTOBO CBe HMH(OpPManWje W 3Hama Oyay AOCTYIHH Y EJIEKTPOHCKOM
00nuKy (OBaj MpoIeC MOTy YCIOPUTH CaMo MpaBHE M CKOHOMCKE, a He
TEXHOJIOIIKE TMpernpeke) Hehe OWTHM HEONMXOAHM OMOIMOTEKApH Kao
HocpeIHUIM u3Mel)y nH(pOopMaIMOHUX pecypca U KOPUCHHKA.

Y  chouuHOM  TOHY  pa3MHIUBa  aMEpPUYKH  TeopeTHdap
oubnmorexkapctBa bymmen. Ilpema bymmeny, O6ubnmorexke Tpeba aa
cxBate aa je IHTepHeT mUXO0B cacTaBHU (DOHI U J1a oMoryhe TOCTYII 10
6a3a mnonataka W HaBuranmjy no HWurtepuery. OH ykazyje na je
ayToMaTru3aiyja, HapOYUTO Y BHCOKOIIKOJICKMM OMOIMOTEeKaMa, JoBeja
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JI0 MacOBHOT OTKa3WBama IMpeTIiuiate Ha OuOimorpadcka wu3aama,
pedeparuBHe U cpoaHe mybnukanuje: CBe BUIIE CpefcTaBa TPOIIH Ce Ha
docmyn no wuH(poOpmaIja, a CBe Mame Ha nocedosarbe WHPopMmaluja y
BJIACTUTHM (OHIOBHMA. Y KOHTEKCTY HOBOI MOhHOT MH(pOPMALHOHOT
CHCTEeMa, KOJU HEeMa HHINTa 3ajeJHUYKO ca IHU/beBUMa OUOIMOTEUKe
npodecuje, bubnmoreke he nocratu Henorpedbne. Kapakrepuctike oBor
mpoiieca Beh Cy I0BOJFHO YOUJbMBE, IIAHETAPHE KOPIOpalrje y CBOJUM
pyKaMa KOHIIGHTpHUCATe Cy KOHTPOJY HaJ pecypcuMa eleKTPOHCKHX
nH(popMaIja 1 ynpaBo o]l BUX 3aBHCHhe M HOBU MPOU3BOJIU U yCIIyTE Y
JUTUTAITHOM OOJIUKY .

Hacympor craBoBuma Opnucka u bymmMena, BehuHa Boaehux
TeopeTuvapa CcaBpeMeHOr OuOIHOTeKapcTBa yBepeHa je Jna he
UHPOpPMATHYKa TeXHOJOoruja omoryhutn Oumbnmorekama 1a CBOjY
JIPYIITBEHY MHUCH]Y UCIYHE MOTIyHHUj€ HEr0 MKaJa y CBOjOj UCTOPHjH, Y
MEpH y K0jOj yCTejy Ja MPEOCMHUCTIE CBOjy YJIOTY Y €IIEKTPOHCKO] €pH H
npoHal)y HOBY MapagurMy cBoje JeJaTHOCTH. EBO M HEKOIMKO INIaBHUX
aprymMeHaTa 3actynHuka oBakse Bu3uje: (Ctokuh Cumonuuh; Byukosuh,
2007)

1 CaBpemene MH(pOpPMATHUKE TEXHOJIOTHje HUCY HUKaKBa CBpXa IO
cebu, Beh camo cpeactBo koje he omoryhutu OubnuoTexkapuma aa CBOj
nocao 00aBibajy Opke u epukacHuje. [Ipukyrpame, dyBame, oOpaaa u
kopumrheme uHPoOpMaIja OAYBEK Cy OWIM y [eJIOKpyry paja
oubmuoreka. Crtora cy OWMONIMOTEKE NPUPOAHO W JIOTUYHO MECTO 3a
IpUMEHY HOBUX TEXHOJIOTHja Koje he CHaXHO IONPHHETH HHUXOBOM
pa3Bojy u nosehamy aApymTBeHOr yTulaja. M e1eKTpoHCKe M BUPTYEIHE
O6ubnuoTeke MMajy Yy OCHOBM UCTM LMJb ca TPaJULMOHAIHUM
Oubnmorekama: Ja Ha HaAjOOJBM W HAJIIOTIIYHUJU HAYUH 3aJI0BOJHE
notpebe JbyAM 3a 3HambeM U MH(opMaljaMa Ha CBaKOM MECTY, Y CBAKO
BpEMe, 3a CBAKOT KOPUCHUKA.

2. @oH0BH OMOIMOTEKA Y EEKTPOHCKOM OOJMKY HUCY 3aMeHa, Beh
oonyna moctojehux Oubmmoreuknx 30upku. Yak Hu HWHTEpHET Kao
HajMohHUjU U3BOp MHPOpMaIHja, Hehe cMambUTH TOTPedy 3a KIACHYHUM
oubmmorekama. bubnmoreke cy omyBek Omie u Omhe oTBOpeHEe 3a CBe
BUJIOBE MMyONuKaiuja, 6e3 003upa Ha lUXOB MaTEepHjalTHU OOJIHK.

3. VY3 TpeTxomHW apryMeHT 4YecTO C€ HaBOAE€ W apryMeHTH O
KOHTUHYMTETY U CUMOOJIMYKO] BPEIHOCTH KibMKHE KyiaType. Tako Llejmc
bunuarton, mupekrop Konrpecne OmbOnmuorexke y BammHrTOHY, MCTHYE
Kako He Bepyje Oa he Hamm npayHyuu wutatu Mobu [uxa wnu
[lexcnmpoBe apamMe caMO Ha KOMITJyTepcKHUM ekpaHuma. Cio6omHO
JEMOKPATCKO JPYIITBO pol)eHO je U3 KibiKHE Kynarype u Hehe mohu na
npexxuBu 0e3 wme. Kmura jaua Kynrypy, Kao cCUMOOJT OTBOPEHOT H
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cII0O0OJHOT cTBapanamTBa. HuKakBa TEXHWYKAa CpEACTBA HE MOTY
3aMEHUTH PaJIOCT CyCpeTa ca KIbUTOM. 3ajeIHO ca KEBbUroM cauyBahe ce u
oubmoTeke koje he m y OyayhHOCTH 4YyBaTM W IIMPUTH IIITAMITaHE
nyOnukanyje - nHOPMAIMOHO APYIITBO Hehe YKMHYTH TpaaulMOHaTHE
00JIMKEe KOMYHHKAIIH]e.
. Ha moderky pa3Boja  €IEKTPOHCKOr  NyOJNMKOBama H
HH()OPMAITMOHUX Mpeka IIUPOKO je 3acTymaHa uieja ,,JJOCTYI yYMECTO
nocezioBama’, U3 KOje je CIeausio jaa OubIMOoTeKe MOTY pPaauKaIHO
CMambHUTH OOUM CBOJUX BJIACTUTHUX 30MPKH, a BPEMEHOM Yy IMOTIYHOCTH
mpectaTd Jga Ha0aBJhajy INTaMIaHu Marepwjan. Mehytum, y
O6ubmmoteukoj mpakcu Beh ce mokaszano aa oBaj MPUHIMIT HUje YBEK
epuKacaH HH EKOHOMCKHM ompaBiaH. McmutuBame mer Boaehux
aMEepUYKHIX YHHBEP3UTETCKUX OMOIMOTEKa HEaBHO je TI0Ka3alio Jia je Ha
M3BECHUM MECTUMa YIPaBJbakhe U O/IPIKaBambe TUTUTATH30BAaHUX 30MPKU
U CIIOXKEHHUje M CKyIUbe oj KopHumhema mrammnaHux (onmosa. [Ipema
Munubewy Mopuca Jlajua, Oubnuoreke Tpeba na mmajy u moryhHoct
noctyna U moryhHocT HabOaBke, a HajBaxHUje je Hahu pasyman 6anawnc
u3Mmel)y oBa /Ba MPUHIIUTIA, Ca IIUJBEM JIa Ce OTpede KPpajibuX KOPHCHUKA
3a0BOJbe Ha HajOoJbe HaumHe. [lpuHIMN nocTymHOCTH HUKana Hehe
HOTITYHO 3aMEHHTH BaXHOCT (pu3n4kor (oHAa. YKOIHKO Cy KHIUTE y
TPaIUIIMOHAIHO] (GOpPMHU ePUKACHO H YAOOHO CPEICTBO 3a TPEHOC
uHpopMmaryja, one he ce u name mramnaru. Moryhe je, yoctranom, n1a he
MHOTe OMOJIMOTEKe UMATH jeHY UCTY KIbHUTY Ha Pa3IMUUTUM Meaujuma -
y HITAMIaHOM OOJIMKY, Ha KOMITAKTHOM JUCKY 1 0N line.
6. be3 o03upa ma nm ce Kmura TojaBjbyje y KIACHYHOM WIIH
EJIEKTPOHCKOM JIMKY, CYIITHHA H-eHE MHUCH]jE j€ Y CHa3M peud U TOpyKe
KOjy OHa HOCH, y HOBUM XOPH30HTHMa CJI000/€ KOje KIbUra MOXKe Ja
orBopH. [loOpa kmura HuKajga HHUje MOHOJIOT, Beh nujajnor, TpajHa H
HeorpaHnueHa Mel)yJpy/IcKa KOMyHHUKAIMja. YMeCTO OMII0 KakBe oJ10paHe
KIbUTE, IOBOJHHO je a OHa Oy/ae OTBOpeHa W MpouyuTaHa, 6e3 o03upa aa
JIM je eH Ca/Ip)Kaj Ha XapTHjU WM HA EKpaHy.

[Mutame Oynyhux ¢yHkimja 6uOIMOTEKa HE MOXKE pa3MaTpaTh
Kao CIIOp y3ajaMHO MCKJbYUYjyhHX MOCTaBKH: , IU-WIH" . bubmuoreke cy
O]l CBOT TOCTaHKa BUIIE(PYHKIHOHAIHE WHCTUTYIHjE, © TO he W jaaspe
ocrat. OHe MoOpajy 4YyBaTH W TPEHOCHUTH 3Hama M HMHPOpManuje y
Pa3MTUUUTHM OOJIMIMMAa M Ha Pa3IMYUTHM HOCHOLIMMA M HCTOBPEMEHO
cadyBaTH OIHOC NpeMa KIHH3H Kao OBaIUIohewmy W CUMOOITy KyNType.
Teopuja OubnuoTexapcTBa Tpeba 1da yCTpoju U 00jaCHH KOHTHHYYM
WHPOPMALIMOHUX  CpEeACTaBa, BE3aHUX ca  pa3BOjeM  JbYICKe
[UBWIM3aLMje. Y MOMEHTYy CBOTa II0jaBJbHBama CBaKM HOBH ME.H]
HAWJIa3Wo je Ha OTHOp W oxdaruBame. Mehytum, mpoOiieM HHjE Y TOME
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Tpeba 1u OuONMOTEKE J1a TIpuUXBaTe KOMIjyTepu3oBaHe Gdopme
npezcTaBibamka HH(popMaiuja, Beh Ha KOju HaUYMH OMOIMOTEKe Tpeba ma
ce mpuiarojge HEW30e)KHMM TEXHOJOIIKMM HHOBAalMjama, a Ja He
npecrany na oyay ounbmmoreke.

Pa3zmarpame TeHaeHIIMja pa3Boja TEOpPHje U MPaKCce CaBPEMEHOT
OuOIMOTEeKapCTBA 3aKJbydyjeMO OILIGHOM Ja HHUje CIOpHO Xohe iu
OMOIMOTEKE TPEKUBETH H3a30BE EIEKTPOHCKEe epe, Beh kako he Ha
HajOoJbM MOTYhH HAUMH UCITYHaBaTH CBOjY MUCH]Y Yy AMHAMHYHOM CBETY
BUCOKMX  HMHOOPMAIMOHMX ¥  KOMYHHMKALMOHHX  TEXHOJIOTHja.
bubnmoreke y Ttpehem wmuneHujymy 3acHuBahe CBOjy JI€TaTHOCT Ha
KUBHM TpajHIyjaMa MPOIUIOCTH, KOpUCTHhE MPEeIHOCTH TEXHOJIOIIKUX
nocturayha cagammocT, U cTBapatu OyayhHocT y kojoj he spynuma
obe30ehuBaru uzeje, nHGOpMAaIHje U 3HamHa 0Xpadpyjyhu UX y cTamHOM
Tparamy 3a Mynapomrhy u cI00OJZHHUM caMopa3BHTKOM. Tako he ce
OYyBaTH U3BOPHA M HAjBAXHHja MUCH]ja KIbUTEe 1 OMOIMOTEKA, JTAIHIAPHO
uspaxkena y mociosunu Liber Libertatis, kiura ocinobaha. A y Tome je u
TPajHU M KUBH cMUcao [ 'yTeHOeproBor /ieia 1 3aBelTama.

Bynyhe 6ubnuoteke 6uhe oTBOpeHe U TOCTOJbYOUBE 32 PA3HOIUKO
MHOIITBO — JbyIH, MyOnmkanuja u ycimyra. Pasmuunrte Ombmmorexe u
Pa3IUYUTH KOPUCHHIM 3axTeBahe MocTojame Kako eNEKTPOHCKUX TaKo U
mTaMIaHux o0JMKa KoMyHuKanuje. Y OyayhHoctn he ce KopucTuTH H
JUHEapHH TEeKCT M XHIEepTeKCT. bubnamorekapu he HactaBuTH 1a
UCITyHaBajy IBOCTPYKY MHCH]Y, /a 3aJI0BOJbE MOTpede KOPUCHHUKA U Ja
OuyBajy TeKoBMHE Kyiartype : "CBu Mu mnpezacraBbamo ['yreHOeprose
Jbyle KOjU BOJE€ M IIEHE KIbUTY. 3aMeHa KIbUTe TeIEBU30pOM |
KOMIIJYyTEePCKUM €KpaHOM HaMma Jenyje KkKao Tpujymd BapBapuszma.
MebhyTum, e1eKTpOHCKHM MEIuju Hehe YHUINTHUTH IMBHIU3AIHN]y KIHUTE.
Onn he pagukagHO TPOMEHUTH HAYMH HAa KOJU JbYyAW JENyjy W
pa3sMUIIIBajy, TOK he HOBM HAUWHU KOMYHUIIHpamba BPEMEHOM MOHYAUTH
MoryhHocTH 3a onroBapajyhe opraHH30Bame U pa3yMeBambe CBETa y KOME
xuBumo." (Kepnan, 1994: 72)

18



JKemko Byuxosuh

Jluteparypa

[Menaxk, [1. (1998) Kao y pomany, Yauak, beorpaa | YMETHHYKO IPYIITBO
I'papan.

Kapmanoa, M. B. (2009) Kynarypa uurama y pUTMy TIpaHHYHE
paunoHanHOCTH, bubnuomexa kao oenedanro eacemene, beorpan
CyxO€HH TJIaCHUK.

Bboxuh, J. (1999) AHTponosoruja Kmure u uutama, [ rachux Hapoone
oubruomexe Cpouje, 1/1999.

Birkerts, S. (1994) The Gutenberg elegies.the fate of reading in an
electronic age, New Y ork : Faber and Faber.

Thompson, J. (1982) The End of Libraries, London : Clive Bingley.
Herpomonrt, H. (1998) bumu oueumanan, beorpan : Kiuo.

Januhujesuh, J. (1999) On kmure mo kommjyrepa, [loaumuka, 23. 10.
1999.

[Tnaton (1985) Hjon, I'ozba, @edap, beorpan : BUT'3.

Crokuh Cumonuuh I'.; Byukosuh X, (2007) Vnpaswarwe dubriuomexama
¥ 0oba 3uarea, ictouno CapajeBo : Matuyna 6ubnuoreka.

Kepnan, A. (1994) Onpomrraj on nucane peun?, [lpeaned, 267/1994.

19



Tymenbepeosa enecuja: kpusza Kivuee u uumarea y epemeny Mumepnema

Zeljko Vuekovié

GUTTENBERG'SELEGY: CRISIS OF BOOK AND
READING IN THE TIME OF INTERNET

Summary

We live in a time of great change in dominant communicational
technologies. The Guttenberg’'s civilisation of printed book and
traditional literacy, which is the basis for our societies for more than five
hundred years, is being replaced with an electronic monitor and digital
literacy. All great changes of communicational paradigms are followed by
severe polemics between the followers of the old and new technologies,
people of books and people of monitor. The author points out that the
libraries since their beginnings are multifunctional institutions, and that
they will keep that role. They have to preserve and transfer knowledge
and information in various forms using various media and technologies,
and, at the same time, maintain the cult of book as a symbol and
embodiment of culture. The librarian theory should regulate and explain
continuum of informationa means, related to the development of
civilisation. The electronic media will not destroy civilisation of book.
They will radically change the way in which people act and think, while
new means of communication will offer in time the possibilities for
adeguate organising and understanding of the world we livein.
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DISCOURSE MARKERS, THE LEXICAL FACILITATION
OF TRANSVERSION AND COGNITIVE MOTIVATION:
SOME EVIDENCE FROM SERBIAN-ENGLISH
BILINGUAL SPEECH

Abstract: This paper deals with lexical facilitation (triggering) of
transversion on the examples Serbian-English bilingual speech corpus. The
structural and partial analysis of the lexical facilitation of transversion in
Serbian-English bilingual speech on the examples of English language discourse
markers in facilitation of transversion points out that the transfer with these
discourse markers is not interactively motivated, but it is a consequence of the
cognitive process which is engaged on reducing of mental overload. The
replacement of the discourse markers which are the consequence of lexical
transfer from English language eliminates the need for specific language options
and selection of the adequate expression becomes automatic. The results of the
analysis proves that in Serbian Diaspora in Australia the process of fusion of
Serbian and English discourse markers system has already begun.

Key words: lexical facilitation (triggering), transversion, discourse
markers, cognitive motivation, Serbian, English

Introduction

The concept of transference, when first introduced by Clyne
(1967: 19), was termed to be “the adoption of any elements from another
language ... and any example of this, be it a ‘loanword’ or a ‘switch’,
[was termed] a transfer” [emphasis in the original]. In addition to
replacing ambiguous terms like ‘loanword’ and ‘borrowing’*, and even
‘switch’, a further advantage of viewing phenomena of bilingua speech
in terms of the process of transference is that transference covers
influences in other aspects of language besides the lexicon. ‘Multiple
transference’ was the term used to refer to the “transference of whole
stretches of speech from one language to the other” (1967: 19), what was

! Clyne (1967: 18) has argued that the term ‘loanword’ denotes a“firmly established part
of the speaker’ s vocabulary”, while ‘borrowing’ might be aterm better suited to
discussions of stability and codification of items, and thus more useful to historical
linguistics, lexicography, and language planning (2003: 72).
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in other contemporary frameworks referred to as ‘switching’ (Haugen,
1953, 1956).

Most recently, Clyne (2003: 76) defines transference as the
process whereby a "form, feature or construction has been taken over by
the speaker from another language, whatever the motives or explanation
for this'. Transference may occur at different levels of language. It is,
hence, possible to tak about the transference of lexemes (lexical
transference), bound  morphemes  (morphemic  transference),
morphological patterns (morphological transference), meanings (semantic
transference), syntactic rules and constructions (syntactic transference),
phonemes or the absence of phonemes (phonologica transference),
phones (phonic transference), phoneme-grapheme relations (graphemic
transference), prosodic features (prosodic transference), tones or the
absence of tones (tonemic transference), pragmatic patterns (pragmatic
transference) (2003: 6-9). Different aspects of language may also be
affected by transference simultaneoudly, resulting in, for example, the
transference of one or more lexemes and the syntactic construction
(lexicosyntactic transference) or the transference of the meaning and the
syntactic construction of a syntagmatic unit (semanticosyntactic
transference).

Previoudly, ‘multiple transference’ was the term (e.g. Clyne, 1967)
used to designate the transference of whole stretches of speech, as
opposed to single lexical items. However, more recently, Clyne (2003)
has indicated that speakers are not always observed to transfer
“something, alexical item or unit”; rather, in some instances of ‘multiple
transference’, what may be at hand is “a process that is psychologically
different to other kinds of lexical transference” (2003: 75 [emphasisin the
orginal]). Accordingly, the term ‘transversion’ is introduced to express a
"'crossing over' to the other language rather than alternating between the
languages' (2003: 76 [emphasisin the original]). Transversion points may
occur both within clauses (intraclausal transversion) and between clauses
(interclausal transversion). Crucialy, fixed expressions and compound
nouns are not considered instances of transversion, but of multiple
(lexical) transference.

A second reason why it is necessary to distinguish between the
phenomena of transference and of transversion is that lexical transference
may facilitate transversion. In Clyne 1967 an entire chapter is devoted to
exploring the idea that certain instances of lexical transference, which
represent an overlapping area in the vocabularies of two language
systems, trigger or cause further instances of transference. More recently,
Clyne (2003: 162) argues that to say lexical transfers can facilitate
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transversion is more appropriate than saying lexical transfers trigger
transversion as the transferred lexical items may not be the sole factor
responsible. Facilitation is proposed as a more appropriate alternative to
the idea, heretofore dominant in structura models of the phenomena of
bilingual speech, that universally valid constraints can be formulated to
account for “how languages fit together” in bilingual speech (Poplack and
Meechan, 1998). Three types of facilitation are discussed: lexical
facilitation (elsewhere, eg. Clyne, 1967, 1972, triggering), tonal
facilitation, and syntactic overlap, i.e. secondary facilitation.

Triggering or lexical facilitation is proposed to occur when
“lexical items that can be identified as being part of more than one
language for the speaker or for some section of, or the entire speech
community, ... facilitate a transversion from one language to another”
(Clyne, 2003: 162); this is referred to as Facilitation Principle 1.
According to Facilitation Principle 2 (2003: 175), tonal facilitation of
transversion is more likely to occur where lexical items in a tonal
language are in the same tonal range as that of the non-tonal language in
contact. Facilitation Principle 3 (2003: 177) takes account of transversion
facilitated by syntactic overlap between language in contact due to
convergence or transference of previoudy divergent syntactic rules.

Lexical items which facilitate transversion are referred to as
‘trigger-words': “words at the intersection of two language systems’
(2003: 80). Trigger words are commonly items such as lexical transfers,
bilingual homophones, and proper nouns. Transversion may either follow
the trigger-word or precede it; hence it is possible to distinguish between
consequential and anticipational transversion. Initialy, Clyne (1967: 86-
9) distinguished between consequential and anticipational triggering,
rather than transversion. As Clyne (2003: 162) explains, the former term
has been abandoned in this context in order to, on the one hand, make it
possible to differentiate the trigger-word from its consequence, i.e.
transversion, and on the other, in response to misinterpretation of the
trigger-word as the result rather than the cause of a speaker’s transversing
to another language.

This paper examines the phenomenon of triggering or the
facilitation of transversion by lexical transfer, that is by trigger-words, in
a corpus of Serbian-English bilingual speech which consists of 15.5 hours
of tape-recorded sociolinguistic interviews with twenty Serbian-English
bilinguak women in Melbourne, Australia (for further details refer to
Dimitrijevi¢, 2005; Dimitrijevi¢-Savi¢, 2008a, 2008b). An overview of
lexical, lexicosemantic, syntactic and transference in Seriban-English
bilingual speech will be provided, but of particular interest are transferred
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discourse markers which are shown to trigger transversion. These will be
argued to result from a cognitive process aimed at reducing the mental
load involved in monitoring-and-directing operations. Specificaly, it will
be argued that the mental load is reduced by discourse markers transferred
from English into Serbian which substitute for Serbian discourse markers,
which results in the elimination of language-specific options and
automatized choice of expression. Evidence for this lifting of the
separation between the English and Serbian systems for discourse
marking purposes, or fusion (Matras, 2000) of the two systems around
discourse markers, will be presented. It will be argued that the
establishment of a permanent license for fuson may be an ongoing
process in the Serbian language community studied.

Transference

2.1 Lexical transference

In identifying an item to be alexical transfer, the base language or
the language transferred-to and the ‘other language’ or the language
transferred-from are also identified. A lexica transfer is then an instance
of deviance from the base language, an ‘other language’ item. Lexical
transfers from English in the speech of Serbian-English bilinguals may be
morphologically unintegrated, as in (1), (2), (3), (4), and (5), or may
receive Serbian inflection, as in (6) and (7). In addition to single-word
transfers, eg. in (1), (2), (3), "the transference of whole stretches of
speech, beyond the single lexeme from one language to the other" (Clyne,
2003: 74), termed multiple transference, also occurs. The category of
multiple transference subsumes compound nouns, unintegrated as in (4)
or integrated as in (6), or several consecutive words which may constitute
aphrase, asin (5). Lexical transfers may be marked by discourse markers,
for instance, kao ‘like’ in (2), hesitation, as in (3), unfilled pauses, as in
(5), or metalinguistic comments, as in (4). There may also be no
conversational evidence to show that the speaker orients to a transferred
item as different from the surrounding talk, regardliess of whether the
transfer2 is morphologically integrated, e.g. (6) and (7), or unintegrated,
e.g. (5)".

2 Inthisand all subsequent exampl es, transcription conventions are as follows:
regular speech in language transferred to (Serbian or English)
SMALL CAPITALS lexical transfer or transversion (from English or Serbian)
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Q) Ne, jasamo citam FICTION.
‘no, | only read FICTION'.
(2 | sad bilo je kao RUDE da pri¢amo nase.
“and now it was like RUDE to speak our language’ .
3 To je njegov EXCUSE.
‘that is hisEXCUSE'.
4) | uvek smo imali HOME DELIVERY, vidite te dve reci HOME
DELIVERY.
‘and we always had HOME DELIVERY, you see these two words
HOME DELIVERY’.
(5) | vidim (.) FLATSAND STUFF i kazem.
‘and | see (.) FLATSAND STUFF and | say’.
(6) Ako idem u Sopru.
“if I gotothesHop:LOC.f.sG’
(7) MILK BAROVI su bili slabo.
‘MILK BAR:NOM.M.PL were few’.
() micro-pause
(...) pause longer than 1 second
. underlined talk: significantly higher in volume than preceding talk
commaat end of line: clause final intonation (* more to come’)
. point at end of line: sentence final falling intonation
? guestion mark at end of line: sentence final rising intonation
: colon: elongating of preceding vowel
[1 square brackets indicate overlapping speech, two speakerstalking at
once
= equals sign to theright of top line=
=and to the left of bottom line indicates latching, no interturn pause
- dash: break off, unfinished words
[...] omitted sections
{} transcriber’ s comments are set off by curly brackets
XXX stretch of talk the analyst could not interpret
hhh laughter
‘" tranglations are set off by single quotes and parentheses
— arrows indicate lines of interest
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In al of the above examples, the language transferred-from,
English, while the language transferred-to, or base language, is Serbian.
Although this is the general tendency, occasional transfers from Serbian
to English are al'so found in the corpus. Note that all three lexical transfers
in example (8) are in fact terms strongly associated with communal social
life in the Serbian migrant community in Australia.

(8 When | was younger | had to go to zABAVE and | was in FOLKLOR
[...] and | used to do RECITACIE when | was a kid and all that
stuff
“When | was younger | had to go to PARTIES and | was in FOLK
DANCING [...] and | used to do POETRY RECITATIONS When | was a
kid and al that stuff’

2.2 Semanti cosyntactic transference

Semanticosyntactic transference is the process responsible for
structures such as u engleski (9), stvari kao to (12), and poceo Skolu (14),
as both the meaning and the syntactic construction of these syntagmatic
units have been transferred from English.

First consider example (10) u engleski, literally ‘in English’: it is
an instance of semanticosyntactic transference in that together with the
semantic transfer of the English preposition ‘in’, u, the entire syntactic
construction is transferred. In (11), instead of Serbian sa engleskog,
literally ‘off English’, the semanticosyntactic transfer od engleski, ‘from
English’ appears. Similarly, na nebu, ‘on the sky’, is replaced by the
semanticosyntactic transfer from English, u nebo, ‘in the sky’ in (12). Or
consider na petak i subotu (16), literally ‘on Friday and Saturday’: the
semantic transfer of the English preposition ‘on’, na, enables the use of
the coordinated nouns in the accusative, and thus the transference of the
entire syntagmatic unit, in place of use of the nouns in the instrumental
case. The construction na + noun is a quite common semanticosyntactic
transfer used in place of the noun in the instrumental case; example (15)
na telefonu ‘on the phone’ is another case in point. Semanticosyntactic
transfers are used in place of other cases also: consider osam ili sedam od
nas in example (12), where the speaker accomplishes the semantic
transfer of the English preposition ‘of’, od, and the use of the coordinated
numbers in the nominative and the pronoun as the object of the
preposition od, rather than the pronoun in the nominative followed by
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coordinated collective numbers. The semantic transfer of prepositions is
quite common, but more complex items such as ‘like that’, kao to, can
also be transferred (13). In example (13), rather than use the adjective
takve ‘such’, which precedes the noun it modifies, the speaker
accomplishes the semanticosyntactic transfer of the prepositional phrase
kao to, which follows the noun it modifies.

The semantic transference of a verb can also enable the transfer of an
entire syntactic construction, as in (14). The semantic transfer poceo
‘started’, unlike poSao ‘began going’, does not require a prepositional
phrase headed by u ‘in’ as its object, hence poceo Skolu ‘started school’,
rather than poSao u Skolu ‘began going to school’. In example (15), the
object of semanticosyntactic transference is the English idiomatic
expression ‘how they are going’, realized as kako idgju. Slightly more
complex is the construction smo imali neke ljudi dolaze da sviraju gitaru
‘we had some people come to play guitar’ (16), enabled by the
transference of an English syntactic rule: a causative verb, such as 'have,
takes a bare infinitive in its infinitive clause. The transference of the rule,
however, was only possible after semantic transference had taken place:
unlike the English verb 'have, the corresponding Serbian verb, imati,
cannot (in HS) be used to express a causative relationship.

Finally, although most noticeable, prepositions and verbs are not the
only forms which figure in semanticosyntactic transference; consider (17)
for instance. Rather than use an HS adverb meaning ‘around’ or
‘approximately’, for example oko, otprilike, the speaker chooses to
transfer a construction with the English adverb ‘some’, neke:NoMm.f.pPL,
where the use of ‘some to modify a number is likely to have been
motivated by ‘some’ being slightly more emphatic and the number being
fairly exact. The result is the semanticosyntactic transference of an entire
syntagmatic unit: neke dve godine ‘ some two years'.

(99 jabi uengleski
| would in English
Homeland Serbian:
jabi(h) na engleskom
| would on English

(10) mozdajasam to isto prevela od engleski
maybe | also trandated that from English
Homeland Serbian:
mozda sam jato isto prevela sa engleskog
maybe | also trandated that off English
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(11)

(12)

(13)

(14)

(15)

(16)

deca se plase kad ima avion u nebo

children are afraid when there is a plane in the sky
Homeland Serbian:

deca se plase kad ima avion na nebu.

children are afraid when there is a plane on the sky

I imamo osamili sedam od nas

and we have eight or seven of us

Homeland Serbian:

I imamo nas osmoro ili sedmoro

and we have we:ACC eight:ACC.m.PL Or seven:ACC.m.PL

i stvari kao to
and thing:NoMm.f.pL like that:NOM.N.SG
Homeland Serbian:
| takve stvari.
and such:Nom.f.pL thing:Nom.f.PL
‘and things like that'

kad je poceo skolu onda smo vise engleski pricali

when he started school then we spoke more English
Homeland Serbian:

kad je po3ao u skolu onda smo vise engleski pricali

when he started going to school then we spoke more English

razgovaram sa njih na telefonu i da vidim kako oni idgju [...]
| speak with them on the phone and to see how they are going
Homeland Serbian:

razgovaram s njimatelefonom i davidim kako su

| speak with them telephone INSTR.m.SG and to see  how
be:PR.3.PL

i na petak i subotu smo imali
and on Friday:Acc.m.sG and Saturday:Acc.f.SG  beAUX.1.PL

have:AP.m.PL

28

neke ljudi dolaze da svirgju gitaru.

some:ACC.m.pL people:NOM.m.PL come:PR.3.PL that play:PR.3.PL
guitar:Acc.f.sG

Homeland Serbian:

I petkom i subotom su dolazli



Jovana Dimitrijevié-Savi¢

and Friday:INSTR.M.SG and Saturday:INSTR.f.SG be:AUX.3.PL
COMe:AP.M.PL

neki ljudi dasvirgu gitaru.

SOMe:NOM.M.PL people:NOM.m.PL that play:PR.3.PL
guitar:Acc.f.sG

‘and on Fridays and Saturdays we had some people come to play

the guitar'

(17) [...]ima neke dvegodine
it has been some:Nom.f.PL two: NOM.f. years. NOM.f.PL
Homeland Serbian:
ima oko dve godine
it has been around two years

2.3 Other types of transference

Lexica transference and semanticosyntactic transference are the
processes which account for the vast majority of transfers in this corpus
of Serbian-English bilingual speech. However, other processes of
transference can also be observed at work in the corpus.

Example (18) is an instance of syntactic transference, the
transference of a syntactic rule: the speaker transfers the option of the 3rd
person singular pronoun acting as an empty ‘prop’ subject from English.
Another example of syntactic transference is dok sam stara (19). Whereas
in Serbian the conjunction dok ‘until’ requires the negation of the clause,
e.g. dok ne ostarim, literally ‘until 1 do not age’, the English conjunction
‘until’ does not. In example (19), the spesker follows the English
syntactic pattern, producing dok sam stara ‘until | amold’.

A rare instance of semantic transference, the transference of
meaning from aword in one language to a word in another where there is
some morphemic correspondence between the two words, is interese in
example (20). The speaker uses interes, which in Serbian corresponds
semantically to the English noun ‘interest’ in the sense of right, title or
legal share in something, to mean something that arouses interest, which
IS a sense associated in Serbian with the noun interesovanje.

(18) ne, de de sam radilato su samo Australijanci
no, where where | worked it be:aux.3.pL only Australians
Homeland Serbian:
ne, (g)de (g)de sam radila bili su samo Australijanci

29



Discourse Markers, the Lexical Facilitation of Transversion and Cognitive Motivation: Some
Evidence in Serbian-English Bilingual Speech

no where where | worked be:Ap.m.pL be:Aux.3.pPL only
Australians
‘no, where where | worked it was only Australians

(19) aijac¢utodaradimdo (.) dok samstara|...] dok ne mogu vise.
but | will do that till until be:PR.1.sG old:NOM.f.sG until | can’t
anymore
Homeland Serbian:

Ali ja¢utodaradimdok ne ostarim[...] dok ne mogu vise.
but | will do that until not age(P):PR.1.SG until | can’t any more
‘But | will do that till (.) until | amold[...Juntil | can’t anymore’

(20) jaimam puno interesa ai jane zovem to kao hobi
| have alot of interests but | don’t call that like hobby
Homeland Serbian:
jaimam puno interesovanja ai ja ne zovem to kao haobi

Lexical facilitation

Transversion has aready been defined as “a crossing over from
one language to another rather than the transference of an item, feature or
construction” (Clyne, 2003: 80). Transversion can be either intra- or
interclausal. A speaker’s motivation to transverse can very often be
attributed to conversational considerations, that is, instances of
transversion are often instances of code-switching, as they can be shown
to have a conversational function. For instance, consider (21): the speaker
transverses from Serbian to English in order to organize her narrative, to
set off a quote (delivered in English) from the rest of the narrative
(delivered in Serbian). In example (22), the speaker uses transversion to
highlight a topic/comment structure: the topic, how Serbsin Australialive
compared to how Italians in Australia live, and the comment, these are
two different cultures, are set off from each other by means of contrasting
choice of language. Similarly in (23), an aside ‘as | get older’ is bracketed
off by the speaker’s transversing from Serbian to English at its inception
and then reversing back to Serbian on its completion.

(21) kako starim sveviSe kazem I’'M AUSTRALIAN WITH A SERBIAN
BACKGROUND
‘As| get older | say more and more I’'M AUSTRALIAN WITH A
SERBIAN BACKGROUND'
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(22) | ondakako mi zivimo [xxx] i oni Talijani kako zivu (.) IT"'STWO
DIFFERENT CULTURES.
‘and then how we live [xxx] and how the Italianslive (.) IT"'STWO
DIFFERENT CULTURES'

(23) posto, AS| GET OLDER, ne volim da pri¢am srpski |[...]
‘since, AS| GET OLDER, | do not like to speak Serbian’

Transversion can aso be the result of lexical transference,
specifically ‘trigger-words', “words at the intersection of two language
systems’ (Clyne, 2003: 80). This process is referred to as ‘triggering’
(Clyne, 1967, 2003). The occurrence of a trigger-word facilitates
transversion in example (24): the speaker searches for the mot juste,
begins the clause that is the object of pokuSavale ‘tried’ in Serbian with
da ‘that’, leaves off and produces a filled, kao ‘like’, and an unfilled
pause, and finally settles on the lexical transfer retrieve, the trigger-word
in anticipation of which she transverses at the boundary of the dependent
clause and also delivers the object of retrieve in English, accomplishing a
transversion, to retrieve the rings. Note that da ‘that’ in this utterance is
the first element of an intended construction (da + V:PR) which
corresponds to the English full infinitive.

(24) i ondasu pokuSavale dakao (.) TO RETRIEVE THE RINGS
‘and then they tried to like (.)TO RETRIEVE THE RINGS'

Apart from lexical transfers, bilingual homophones and proper
nouns also have the potential to facilitate transversion. There are few
bilingual homophones in the language pair Serbian and English, and none
that facilitate transversion occur in this corpus, but there are numerous
examples in the corpus which attest to the facilitative potential of proper
nouns. Example (25) is particularly interesting. The speaker’s previous
turn was in Serbian, but when the name of a friend® is delivered with an
English pronunciation, MARIA [mo’rio], consequential facilitation of
transversion into English takes place, MARIA IS THE ONLY ONE. However,
when the same proper noun is delivered with a Serbian pronunciation,
Marija [‘'marija], it does not occasion the speaker to transverse from

% The proper nounsin examples (25) and (26) are pseudonyms selected on the basis of
number of syllables of the original proper nouns, and in the case of (25) with
consideration to a cognate existing in both Serbian and English.
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Serbian to which she has in the meantime reverted. In the case of example
(26), the speaker’s previous turn was in English, but the mention of a
family member’'s name, a Serbian proper noun, triggers anticipational
transversion into Serbian, kad Pera je tu ‘when Pera is here’. Thus,
examples (25) and (26), respectively, illustrate how trigger-words
accomplish consequentia facilitation of transversion, where transversion
follows the trigger-word, and anticipational facilitation of transversion,
where the actual beginning of the transversed stretch of talk anticipates
and precedes the trigger-word at the start of a unit of speech planning
(Clyne, 2003: 166).

(25) MARIA ISTHEONLY ONE (.) i BiljaAND AGAIN (.) samo ako (..)
meSamo i nesto tako. Samo Marija(.) i: (.) samo ako, YOU KNOW
(.) uh ako joj kaZzem neto i ne¢u niko da slusa, samo tako
‘MARIA ISTHE ONLY ONE (.) and BiljaAND AGAIN (.) only if (..) we
mix or something like that. Only Marija(.) and (.) only if, you
KNow (.) uhif | tell her something and | don’t want anyone to
listen, only like that’

(26) KAD PERA JE TU, then obviously we speak (.) Serbian but, when uh
everyoneisaround it’s English
‘“WHEN PERA ISHERE, then obviously we speak (.) Serbian but,
when uh everyoneisaround it’s English’

Present in the literature on language contact since the late 1960's,
triggering is a concept that comes up most often in structural treatments
of the phenomena of bilingual speech. A rare mention of triggering in a
study with an interpretive outlook appears in Auer (1988: 203), where it
is noted that “there are cases of transfer which ‘prepare’ or ‘trigger’
switching into the other language”. The remark is made in the context of a
discussion centering on the distinction between transfer/insertional code-
switching and code-switching/alternational code-switching, that is, on the
implications of transferred units and points at which transversion occurs
for the language-of-interaction, its potential re-negotiation.

The ramifications for a sequential model of code-switching of this
remark are not pursued further. Yet, to acknowledge that transversion
may be motivated by triggering, that is, may be the result of lexical
transference, rather than motivated by interactional considerations, is to
ackowledge that speakers motivation to transverse cannot in every
instance be attributed to the intention to highlight contrast by means of
language choice, in other words, that speakers do not code-switch each
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time they transverse. Auer (e.g. 1991) has maintained a distinction
between lexical transfers that are locally functional in terms of alerting
participants to changes in the conversational context and those that are
not, i.e borrowings. There appears to also be an awareness present in
Auer’s work that not every instance of transversion is locally functional
either. The relation between these two types of interactionally
unmotivated phenomena of bilingual speech is never explored, however,
nor is their relation to interactionally motivated lexical transference and
transversion, and in that, possible outcomes for our understanding of what
motivates bilingual speakers to engage in lexical transference and
transversion.

Cognitive motivation for facilitation

In addition to conversational considerations which motivate
transversion, there also exists a cognitive motivation for transversion
facilitated by the transfer of unintegrated lexical items. In his model of
language processing, Green (1986, 1998) has argued that all language
contact phenomena ultimately result from the mental 1oad experienced by
bilingual speakers in inhibiting the language(s) other than the one being
used at a particular point in time. Simply put, Green (1986) differentiates
between three levels of activation of the languages in a bilingual
repertoire: selected (currently in use), active, and dormant. The difference
between the level ‘selected’ and the level ‘active’ is mainly one of degree:
the speaker needs to ensure that the selected language is more activated
than the other active language(s). The inhibition of items from the other
active language(s) increases mental load. Clyne (2003: 202) claims that
thisis crucia to facilitation, and writes:

“Green has pointed out ... that, from his model’s point of view,
mental load (i.e. other concurrent demands) and the relative
availability of an item in another language compared to the one
currently used are decisive in the facilitative effects of trigger-
words in transversion. Mental load limits the possibility of
monitoring and inhibiting competing alternatives while relative
availability affects the nature of the competition”.

Thus, the transversion in line 11 of example (27) below can also
be accounted for in terms of cognitive motivation.

33



Discourse Markers, the Lexical Facilitation of Transversion and Cognitive Motivation: Some

Evidence in Serbian-English Bilingual Speech

(27)
1 D i jednajekao (.) uh (..)
(‘and oneislike’)
2 radi sav taj RESEARCH WORK,
(“she does all the RESEARCH WORK )
3 adruge (.) kao (...)
(‘and the otherslike’)
4 kako bi Austral- Australijanci rekli DUMB BLONDE=
(‘asthe Austral- Australians would say DuMB BLONDE')
5 I =okg;
(‘okay’)
6> D paondaona(.) uh DIs-
(‘well then she DIS-*)
7 I WHICH ONE’ S THE DUMB BLONDE?
8 D CAMERON DiAZ.
9 NOT REALLY DUMB BLONDE,
10 a’ njukaoona(.)
(‘but her like she')
11— SHE DISTRACTS|(.) LI]JKE SOMEBODY WHILE THEY DO
THE WORK.
12 I [okel oke]
(‘okay okay’)
13 D uhh i onda onatreca je malo kao GRUNGY TYPE(...)
(‘and then the third oneis alittle like a GRUNGY TYPE’)
14 i onajekao (.) TOUGH ONE (.)
(‘and sheislike the TOUGH ONE’)
15 ne znam;
(‘1 don't know’)
16 i ondasu (.)
(‘and then they’)
17 Stasu radile?
(‘what did they do?)
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In extract (27), Dragana is talking about a movie she had recently
seen, explaining who the main characters were. What happens as Dragana
tries to explain the role of the character played by a particular actor (lines
6 and 11) is of particular interest, especially when viewed in the context
of the multiple lexical transfers from English that occur in lines 2, 4, 13,
and 14. The lexical item Dragana is about to produce at the end of line 6,
before being cut short by the interviewers' initiation of a side-sequence
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(lines 7, 8, and 9), for which both the interviewer and Dragana switch to
English, is assumably DISTRACT(S). Once the side-sequence is over,
Dragana resumes her explanation in Serbian (line 10). Then, in line 11,
Dragana transverses to English. The transversion is not brought about by
interactional motivation attributable to discourse-related code-switching.
Instead, it is the production of the lexical transfer DISTRACT(S) that
triggers the transversion.

Dragana s intention to produce the lexical transfer in line 6 tells us
that it was more readily available in English, the other language active
throughout this extract (and Draganad’ s interview in general) as evidenced
by the multiple transfersin lines 2, 4, and 14. The hesitation phenomena
that precede the transfer of DISTRACT in both lines 6 and 11 are likely to
be evidence of the mental load Dragana is experiencing as she tries to
inhibit the lexical transfer from English in favor of keeping the selected
language, Serbian, more activated, that is, so as to produce an equivalent
in Serbian. Hesitation phenomena also precede and follow the multiple
transfersin lines 2, 4, 13, and 14; these instances of transference do not,
however, trigger transversion. Here DISTRACTS brings about both
anticipational and consequentia facilitation of transversion.

It must be noted that the multiple transfers RESEARCH WORK (line 2),
DUMB BLONDE (line 4), GRUNGY TYPE (line 13), TOUGH ONE (line 14) are
marked as competence-related code-switches. This brings us to the
question, if the transversion in line 11 is the result of a competence-
related switch as the conversational evidence (hesitation) seems to show,
Is the transversion itself then (indirectly) participant-related? Clyne
(1967: 87) has argued that anticipational triggering often results from
considerable linguistic consciousness and a deliberate attempt to avoid
individual morphosemantic transfers. Speaker awareness that two
distinctive speech systems are involved results in the choice to change
over to the other language for a sentence or word group rather than
transfer individual forms and thereby “mix” the two systems.

4.1  Triggering and discourse markers

In many of the examples of triggering provided by Clyne (e.g.
1967: 93) the trigger-words are discourse markers. This may lead us to
consider the possibility that discourse markers as a class are particularly
likely to bring on the lexical facilitation of transversion. It could be, as
argued by Maschler (1994, 1997) and de Rooij (1996) for instance, that
the transferred discourse marker is locally meaningful to participants in
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that it effects a change of footing or negotiates a frame shift, that is, that
the transferred discourse marker is employed specifically for purposes of
contrast because it is perceived to clearly be an other-langauge item. The
resulting triggered transversion, in Clyne's (1967) model, would be
cognitively motivated. Alternatively, as proposed by Maschler (2000:
558), “the carrying-over of the switch following a switched marker
entails that switching is a “living strategy” for the speaker which she
continues into the immediately following utterance ... we can conclude
that it is the change in language which signals the frame shift, and not just
the employment of the discourse marker itself”. In other words, the
tansversion following the switched discourse marker would be
interactionally motivated, a code-switch itself.

(28)
1 J i onda sa lice mozes da pokazes kako se osecas;
(“and then with the face you can show how you fedl’)
2 ili sAD ili ANGRY ili WHATEVER (.) FED UP YOU KNOW.
(‘either sAD or ANGRY Or WHATEVER FED UP YOU KNOW')
3- SO IT'SVERY DEEP.

In example (28), Jelenais explaining her love for a particular style
of dancing, specifically its expressiveness. The language selected for the
episode is Serbian. Thisis quite clear in line 2, for example: even though
the greatest part of the utterance is produced in English (note the lexical
transfers sAD, ANGRY, FED UP, which Jelena relies on as she demonstrates
the range of expressions available), Serbian is the language which in
which the utterance is organized, it provides the syntactic frame (ili sAD
ili ANGRY ili WHATEVER FED UP YOU KNOW).

In line 3, Jelenatransfers an English discourse marker so, and then
transverses to English. It is possible to argue that due to the numerous
lexical transfers from English in the previous utterance and starting the
utterance in line 3 with another lexical transfer from English, Jelena has
lost her “linguistic bearings’, so that “later utterances are automatically in
the other language” (Clyne, 1967: 84). It appears equaly plausible to
make the argument that Jelena transfers so and then transverses to
English in line 3 in order to mark a change of footing and the utterance as
a concluding comment, following Maschler (2000). But what of the other
transferred discourse markers in this episode, namely WHATEVER and YOU
KNOW in line 2? What, in particular, istheir relation to so in line 3?

Consider example (29) below, also taken from Jelena s interveiw.
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(29)
1 J akad mazim nekog uvek na nase.
(“and when | cosset someone (it’s) alwaysin our
language’)
2 YOU KNOW LIKE HOW YOU’D SAY OH CUTIE PIE,
3 kazem joj pile malo YOou KNOw
(‘1 say oh little chick You kNowW’)
4 [AND THEN | DO IT ALWAYS
5 I [(xxx)
6 ? [ (xxX)
7 J WHEN |’M PAMPERING SOMEONE OR (.)
kad mazim nekoga uvek na nase.
(‘when | cosset someone (it's) awaysin our language’)
8 WHETHER THEY UNDERSTAND OR NOT (.)
9 EVEN A DOG.
10 IF | SEEA DOG | SAY 00 pile malo YOu KNOw;
(‘IF1 sSEEA DOG | SAY oh little chick You kNow’)
11 NOT pile BUT (.)
(“NOT chick BUT’)
12 | sAY 0o kuce malo?
(‘1 say oh little puppy’)
13 [hhh
14 I [hhh
15 J 0 boze dragi vidi vidi YOU KNOW.
(‘oh dear god look look You KNOW’)
16 AND | ALWAYSDO THAT IN YUGOSLAV (.) YE:H.
17— AND EVEN sa sinom kad njega mazim uvek na nase nikad u
engleski.
(‘AND E VEN with my son when | cosset him (it's) alwaysin
our language

never in English’)
18— SO: | DON’ T KNOW MAYBE od mame sam to dobila
(‘so | DON’T KNOW MAYBE | got that from my Mom’)

The episode in example (29) follows directly after the episode in
example (28). In order to contextualize a change of topic (the fina
utterance in the preceding episode was in English), Jelena switches to
Serbian (line 1). The language which provides the background narrative
for the reported speech around which the episode revolves (Jelena's
habitual use of Serbian to cosset) is English; the reported speech is in
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Serbian. The pattern is deviated from only once at the very beginning of
the episode. In line 3, the verbum dicendi, kazem ‘I say’, is in Serbian.
Thisis easily explainable in the context of the previous utterance (line 2),
where Jelena employs a generic English ‘you’ in the verbum dicendi
(HOW YOU'D SAY OH CUTIE PIE) in order to refer to speakers who would
use English in the situation she is describing and whom she wants to
contrast to herself and her own behavior, introduced by the Serbian kazem
‘| say’.

In line 17, Jelena code-switches to Serbian in order to draw
attention to what she perceives to be an especially relevant point; that the
switch is performed in order to contextualize emphasis and additional
relevant information is upheld by the discourse markers that introduce it
AND EVEN. Following Maschler (1998: 31, 2000: 532), conjunctions and
adverbs which satisfy the semantic criterion to be considered discourse
markers (namely having a metalingual interpretation), as well as an
additional structural criterion: they must occur in the initial position of an
intonation unit following any intonation contour other than continuing
intonation, or must follow another discourse marker in a cluster, will be
considered discourse markers. That the discourse markers are English,
whereas the switch is from English (see line 16) to Serbian, yet they both
perform the same contextualizing function, is a point which will be taken
up again a little later on. In line 18, Jelena switches back to English in
order to deliver the closing to the episode (see also example (28)). The
switch is preceded by an English discourse marker: so. It is important to
understand that the second part of the utterance in line 18 is the result of
lexically facilitated transversion to Serbian; namely, mame
‘Mom:GEN.f.SG’ triggers anticipationally the preposition that precedes it
od ‘of’ and consequentialy the verb phrase of which od mame is the
complement.

The explanations proposed by Clyne (1967, 2003) and Maschler
(2000) could account for what takes place in line 18: either the speaker
has lost her linguistic bearings as a result of producing a lexical item that
Is at the intersection of two language systems, the discourse marker soin
this case, and does not revert to the language she was speaking prior to
the trigger-word as a result; or both the transferred discourse marker and
the subsequent carried-over code-switch perform the same function in
marking the new conversational action, in which case this is another
instance of the redundancy of contextualization cues. However, what
takes place in line 17 cannot be accounted for in the way proposed by
either Clyne or Maschler. The transferred AND EVEN is followed by a
transversion, but to Serbian, not English. The difficulty with applying
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Clyne's or Maschler’s explanation is even more evident in example (30),
in which Jelenais explaining the attraction dance rehearsals hold for her.

(30)
1 J volim dadaidem svaku (.)
(‘I lovetoto go every’)
2 idem svaki ponedeljak i: subotu daradim REHEARSALS;
(‘1 go every Monday and Saturday to do REHEARSALS')
3 i javolim da budem tamo (.)
(‘and | love being there')
4— BECAUSE oni su kao druga familija meni.
(‘BECAUSE they arelike a second family to me')
5- BECAUSE ove ove ljudi THEY SHARE THE SAME PASSION?
(‘ BECAUSE these these people THEY SHARE THE SAME
PASSION’)
6 imamo tgj (.) RELATIONSHIP,
7 kao oni to volu javolimi: YOU KNOW.
(‘likethey loveit | loveit and YOU KNOW’)
8— SO WE FEEL CONNECTED nekako.

(* SO WE FEEL CONNECTED somehow’)

The discourse markers BECAUSE (lines 4 and 5) and so (line 8) do
not occasion the consequential facilitation of transversion, nor is there a
switch to English carried over from the transfer from English. This is
quite clear in line 4, but perhaps what takes placein lines 5 and 8 requires
some additional clarification. In line 5, the transferred BECAUSE is
followed by a return to Serbian and then a transversion to English. The
transversion THEY SHARE THE SAME PASSION can be accounted for in terms
of triggering: the trigger in this case is the fixed expression ‘share a
passion’, and is not connected to the transfer of BECAUSE. In line 8, the
transversion WE FEEL CONNECTED is again motivated by triggering, not the
transfer of so. The trigger is the fixed expression ‘feel connected'. This
interpretation of what takes place in line 8 is upheld by the return into
Serbian for the complement of the transferred phrase nekako ‘ somehow’ .
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Concluding remarks

The motivation for the lexical transfer of the discourse markers
discussed in examples (28), (29) and (30) is better accounted for as being
cognitively, rather than interactionally motivated. According to Matras
(2000), the transference of discourse markers in bilingual speech is the
result of a cognitive process which aims to reduce the mental load
involved in ‘monitoring-and-directing’ operations “through which the
speaker tries to maintain assertive authority by monitoring the way a
propositional unit is processed and accepted by the hearer, and by
intervening with hearer-sided processing operations (i.e. anticipated
interpretations) of the utterance which may cause interactional
disharmony and so put the speaker’s assertive authority at risk” (516). To
take the example of the Serbian-English bilingual speech in this corpus,
the mental load is reduced by discourse markers transferred from English
substituting for Serbian discourse markers; language-specific options are
thus eliminated and choice of expression automatized. The process is
termed ‘fusion’ and is defined as “the wholesale, class-specific
nonseparation of two systems’ (511).

Crucialy, transferred English discourse markers in Serbian
discourse, to again use the example of the present corpus, are not
perceived as “foreign or imported” (Matras, 2000: 511), i.e. as other-
language material. This is in accordance with Matras' (1998) argument
that contrary to the proposals made by Maschler (1994, 1997) and, in
particular, de Rooij (1996), bilingual speakers do not transfer discourse
markers in order to exploit their contrastive potential. Matras (2000: 526)
does acknowledge the relevance of interactional motivation; in fact, it is
argued to be an important background factor in ultimately determining the
acceptability of fusion around discourse markers, but is not the ‘trigger’
behind the process.

The notion of the pragmatically dominant language, introduced
(Matras, 2000: 521), is useful in further clarifying the workings of fusion
around discourse markers in Serbian-English bilingual speech. A
noticeable feature of the present corpus is that Serbian discourse markers
do not occur in English discourse, although this would be expected if the
motivation for transfer was to establish contrast, that is, if the transfer of
discourse markers was interactionally motivated, as suggested by
Maschler (1994, 1997) or de Rooij (1996). Discourse markers are
transferred from English and not vice versa because English is the
language toward which the Serbian-English bilinguals who transfer
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discourse markers “direct maximum mental effort at a given instance of
linguistic interaction” as it is the “pragmatically dominant and so
cognitively advantageous langauge” (Matras, 2000: 521). The
pragmatically dominant language may be the language in which the
speaker is more proficient or the language of the dominant majority; both
attributes apply to English in the context of the interviews of those
participants who exhibited this behavior. A third feature of a
pragmatically dominant language, may be that it is the language which at
a given point in time enjoys increased attention. In the context of the
sociolinguistic interviews in this study, this does not apply; however, it is
possible to imagine that outside the interview context, the attribute would
apply, which would, in turn, result in the increased transference of
English discourse markers into Serbian discourse.

The lifting of the separation between two systems for discourse
marking purposes should be considered in terms of a continuum (Matras,
2000: 520-26), ranging from local occurrences of the transference of
discourse markers, to the transference of discourse markers which has
become habitual for certain speakers, ultimately to a speech community’s
collective licensing of fusion around discourse markers. Thereis evidence
that the establishment of a permanent license for fusion may be an
ongoing process in the Serbian language community studied, although it
isimpossible at this point to make predictions as to its outcome.
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Joana /lumutpujesuh-Casuh

MAPKEPU INCKYPCA, JJEKCUUKA ®ACUIIMTALINIA
TPAHCBEP3UJE 1 KOTHUTUBHA MOTUBALIAJA:
I[NPUMEPH 13 CPIICKO-EHIJIECKOI' BUJIMHI'BAJIHOTI
I'OBOPA

Peszume

Y oBOM pamy pasMatpa ce MOTHBalHja 3a JIEKCHYKY
dacunuranujy TpaHCBEp3Mje Ha MNpPUMEpPUMa M3 CPIICKO-CHIJIECKOT
OwnmmHTrBaJIHOT TOBOpa. Ilpemma je sexcuuku TpaHcdep Mapkepa
JUCKypca Kao y3pOK TpaHCBEp3HWje O] MOCEOHOr 3Hauaja Kajaa je ped o
JIEKCHYKO] (hacCUITUTAIIMjU TPAHCBEP3HUje Y OMIIMHTBATHOM TOBOPY, Y paay
je matr mperjen mpuMepa HE CaMO JIGKCHMYKOr, Beh M CEeMaHTHYKOT,
CHHTaKTHYKOT W CEMAaHTHYKOCHHTAKTUYKOT TpaHc(hepa YYecTaaux y
CPIICKO-EHTJIECKOM OWJIMHTBAIIHOM TOBOPY Y CPIICKO] HCEJHEHUYKO]
3ajeTHUIM Y AyCTpalldjH.

CTpyKTypHa H CEKBEHIIMOHA aHaJIHM3a IpuUMepa JIEKCHYKe
dacwinTanje TpaHCBEpP3Wje y  CPIICKO-CHITICCKOM  OWJIMHTBaJTHOM
TOBOpPY, IIpe CBera Ha NMpHMEpUMa MapKepa AWUCKypca y (acHIMTAIHjU
TpPaHCBEP3Hje HA CHIJIECKH je3WK, yKa3yje na TpaHcdep y ciaydajy oBUX
MapKepa AMCKypca HHUje MHTEpaKIMOHO MOTHBHCaH, Beh je mocieania
KOTHHUTUBHOT TMpoIleca KOjU 3a I[MJb HMa CMambCHhe MEHTAIHOT
ontepehema (mental load). 3amena mapkepa AUCKypca y CPIICKOM jE3UKY
MapKepuMa TUCKypca KOju Cy TMocienuia JIEKCHYKor TpaHcdepa wu3
EHTJIECKOT je3WKa eINMMUHUIIEC MOTpedy 3a je3WuKH ChenupuIHuM
ommujama 1 u30op oarosapajyher nspasa mocraje ayToMaTH30BaH.

CekBeHIIMOHA aHaHM3a MPHMEPa CPIICKO-CHIVIECKE OWMIMHTBAIHE
MHTEPAKIHje y KOjuMa ce SHIJIIECKH MapKepH TUCKypca jaBJbajy Y CPIICKO]
Je3WUYKOj MaTpHUIM T[OKaszyje Ja ce OWIMHTBAJIHUM TOBOPHUIM Ipema
CHIVIECKUM MapKepHMa JHMCKypca HE OPHjeHTHIIY Kao MpeMa CTPaHUM
pedyrMa, OJHOCHO HE CMaTpajy MX MaTepujaioM KOjU MpUnaza HEeKOM
IpyroM je3wdkoMm cuctemy. Jlake, na je MoTmBammja 3a TpaHcdep
MapKkepa JUCKypca MHTEPaKIMOHA, OYEKHBAJIM OMCMO Ja c€ MapKepH
JUCKypca W3 CPIICKOT je3WKa YYeCTallo jaBjhajy y CPIICKO-CHIJIECKO]
OWIMHTBAJIHO] HWHTEPAaKIMjU KaJa je je3uuka MaTpulla eHIJIecKa.
MebhyTtum, ekcndkor TpaHcdepa Mapkepa IUCKypca U3 CPIICKOT je3UuKa y
OBOM KOPIYCY CPIICKO-CHIJIECKOT OWJIMHTBAJIHOT TOBOpPA IPAKTUYHO

43



Discourse Markers, the Lexical Facilitation of Transversion and Cognitive Motivation: Some
Evidence in Serbian-English Bilingual Speech

HEMa, IITO yKa3yje Ha TO JIa j€ EHIJVIECKH Je3UK MparMaTHiKu JOMUHAHTAH
JE3WK Y 3ajeTHUI Y KOjO] j€ UCTPAKUBAE CIIPOBEICHO.

Pesynratu ananmse ykasyjy Ha TO Ja j€ Y CPIICKO] MCEJbEHUUKO]
3ajequuy y Ayctpanuju y Toky nporiiec dysuje (Marpac, 2000) cprickor
W SHIVIECKOT CHCTeMa Ha TUIaHy Mapkepa Jauckypca. [Ipemaa Hema nokasa
3a TBPmY J1a je IPOIIeC y3e0 Maxa y TOj MEpH Ja MapKepH JAUCKypca U3
CpPICKOT je3Wka OwWBajy y TOTHYHOCTH WCTHCHYTH U3 YHoTpeoe
MapKepuMa JUCKypca U3 EHTJIECKOT je3MKa Kako y TOBOPY IOjeauHalla,
TaKo M y 1IEJI0] 3ajeIHUIIH, JIEKCHUKH TpaHcep Mapkepa AUCKypca W3
EHIJIECKOT Y CPIICKH Je3WK M TPaHCBEp3HUja Ha €HITIECKH je3UK Y3POKOBaHA
OBOM BpPCTOM TpaHCcdepa OWTHA je KapaKTEPHCTUKA OWIMHTBATHOT
TOBOpa y OBOj 3aj€THUIIH.



Bpanko CrojanoBuh 811.163.41.09
Beorpan

KPBLEBUREBA ,IIJECAH O TPOIIIHOJ CYABUHN"

,1IyT Tope u myT moje UCTH je jep ce 30uBa / McToBpeMeHo /
3uMa npoJskehe JjbeTo u jecen”

(Byx Kpmesuh, ,3uma npossehe jbeto jecen”, kibura Jaou
cmapoe Bepmepa)

ANCTpakT: ¥V pady ce ananuzupajy uoejHo-memamcro jeQuHCmeo Kivuze
»Jaou cmapoz Bepmepa” (2008) Byka Kpmwesulia u jesuuxocmuncke ocobune
Kpwesuhiegoe necnuuxoe nucma. Kruea npeocmaewa @pcmy enunoza
YenoKynHoM nechuwmey ogoza aymopa. Ilo jeonom cmucnenom myzuuxom (u
8PI0 eYHOHUYHOM) RPUHYUNY, V KU3U Ce 8APUPAY U aKMYAIu3yjy NeCHUKO8U
KAYUHU  MOMUBU, PedosHO Oamu y YO80ojeHoj (8pemeHCKo-npocmopHoj u
3HauerCcKoj) nepcnekmusu Bjempenux epama (epemena), y Heuz6eHcHOM
3a2p/bajy XPOHOMONA HUMABUILA.

Kibyune peun: exnoee, 3anuc, éepmepusam, nym, cyooa, cpuba, epk(u),
njecam, npoaazHocm, cadego, noesuja, noemuka, oujarekamcka (gponemcka u
JIeKCU4Ka) obenedcja, apxausmu

Byk Kpmesuh je omgyBek nmucao kmuee, He 36upke noezuje. O Tome
CBEIOYM U FETOBa HajHOBHja KibMra Jaou cmapoe Bepmepa (Ilpocsera,
2008), ca mer ambnematuuHux nukiayca: ,CrnatuHcke ekmore”, ,Tpu
MpTBa mjecHuka”, ,Janu crapor Beprepa”, , Cjene” u ,Yernpu rogurima
no6a”. IIpex Hama je, makiie, KebUTa CKIAJTHOT (POPMATTHOT U CaAPIKajHOT
jeAMHCTBA, HEKa BPCTa CMWIIoTa MeJOKyTHOM necHHTBY KpmesnheBowm.
Wnm cy to camo HOBa Bpara 3a japyra Bpara Bjerpena, jep, 3Ha ce,
Kpmesuh je majctop 3a [llpusuherwa cocnoouna Ilpomeja (1964), a
[Ipotej je, y3 Kaupoca, 6ora mpaBor TpeHyTKa, HEMa CyMIb€, CaMo JPyro
MMeE 32 OHO HITO CBAaKH 100ap MECHHUK paju — U3 HUYera, U3 MpoJa3HOCTH,
CTBapa HEMITO HOBO, JAPyKYHWje, HEMO3HATO, MOKATKaJ W HEeMpoJa3HO.
»3HaIHM cMo Beh 3a mojaBy rocnogunaa Tecrta, 3a neBame o cuporom b. b,
noxoauo Hac je (amo3Hu jyHak K., OTKpuMBaiu cMO Jiolle OKOBAHOT
[IpomeTeja, HO y ToM ckiomy rocroaud [Ipomerej je 6uo HOBa mojaBa,
cro100a MOHEITO HAIKMK Ha KEHTAaypa: jelHa OJTyTKa MUTCKA, apXandHa,
€roM 3aJI0jeHa, Jpyra IMHAYHO OBOBpPEMEHa, ypOaHa, Kao pe30HAaHIIOM
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npoxeTa cBemhy o BIacTUTO] KPXKOCTH, MPOJIA3HOCTU U HUILITaBHOCTH Y
TOME HOBOM OKpYKemwYy" , Hamucao je Cpba Urmarosuh.*

Tek kao onmoMmeHa J1a ce HU Y KbH3U Jadu cmapoe Bepmepa uuje
oJlpexao Hayka ,rocroauHa I[Iporeja”, a paau ycmocraBibamka HJIEJHO-
TeMarckor jemuHctBa Cmapoe Bepmepa ca xwuroMm Ilpusuhera
eocnoouna Ilpomeja, nykaBan KpmeBuh he, joumr jeqHoMm, BacKpCHYTH
Tora , Mopckor crapua”’ (Xomep), u T0 y nmecmu , TajHa Beyepa”, makie, y
IIPBOj, YBOJHO] TIECMHU CPEIUILILET IUKIyCca KEbUTE: ,a OJOH/A KHUBUM /
CBOj JKHMBOT Kao u rocrnoaut [Iporej / camo mujemajyh obmuke.” A €Bo u
3alITO: ,jep Cy ca Hama W aHrequ Oujesu / Koju ce mpeuHadyjy / y upHe
aHresie cMpTH, ounrienHo.” 1 y oBoj mecMu, Kao M 'y YHTaBOj KbU3H, CBE
je y 3HaKy Te OMOjHE UTpe , CBEKOJIHMKOT Mpeoldpakema’: U CBAKO O Hac,
Kao0 J1a je Ha MOCJIeIH0] BeUepH, MOpa JIO JTHA UCIHUTH ,, KOHIAUP KPBABOT
BHHA TPOIILIOT )KHBOTA” .

YBomuu 1wkiyc Cramuncke exnoee (3amuc o 3amucy, 3amuc o
cyHuy, 3anuc o Cnartunu, 3anuc o myTy, 3amuc o rpoOspy, 3amuc o
HohoOauju, 3amuc o moBjeTapity, 3aluc O KecTeHy, 3amuc O OJJIacKy),
NpeTX0HO 00jaBibeH y uvacomucy Kruowcesnocm (beorpax, 2007, ron.
LXII, k. CXVIII, 6p. 3, ctp. 12-19), Hema cymibe, yOeJbUBO CBEIOYH O
HEKOJIMKO, y KpHUTHIM 100po omucaHux (y MECHHYKOM MHOIITBY
NPENo3HAT/bUBKX), PA3IMKOBHUX ocobnHa Kpmesuhese moesmje, a
HCTOBPEMEHO, Ka0 U YBEK KaJia je ped 0 OBOME MECHUKY, JIOHOCH U HEIITO
HOBO. MM ako He MOCBE HOBO, OHJA 3aCHUTYPHO — JIPYK4YH]j€, OIITPH]E
dboxycupaHO WK 3HAYECHCKHU peTyirpano u n1yosee. [IpBo. Caka nmecma
y HAcIIOBY MMa ped 3amuc, KOjoj IMEeCHUK, KaKo TOJ[ je TyMaduid,
HaMemYyje HEIITO OJ M3BECHOCTH CBEOOYXBATHH]jEr IMOTJeAa U MOKYIIaja
3aKJBYYHOT JIMPCKOT TOBOPA, KOjU — HA OBaj WJIM OHA] HAUWH, HEKaJ Mambe,

1 Cpba Urmarosuh, , Tamau Tiac, 3pHeBIbe MeTahU3UUKO'. KrmuoicegHocm,
Beorpan, LX, k. CXIV, 0p. 4, ctp. 145-149.

2 [Mopen Tora mITo MOJ 3aKUCOM MOIPa3yMeBa Kpajibe npouuiinheH, CBeieH U Ha
CBOj HAa4YMH CYNITHHCKU JEJHOCTABAH a 3HAYCHCKU BHUILNECMHUCICH OOJIMK MECHHYKOT
micMa, J1o kora tpeda y3pactu, Kpmesuh je y 0BOM HHUKIYCy MOCEOHO aKTyaau30Bao
3HaYeHka Koja Cy, y3 ped 3anuc, y AKaAEeMHJUHOM Peunuxky CcpncKoXpeamckoz
KIUdiCeHo2 U Hapoonoz jesuxa (KmWra IIecta) HaBeleHa TOA 2. B. NUCMEHO
3aeewmarve, 1e2am; 3deeuimarse yonuime, npuio2, NoA 3. a. peuu Ui Kakeu 3Hayu
UCNUCAHU HA XapMuju UIU Ype3aHu HA HeKOM npeomemy Koju wmume 00 Hecpehe,
ypoka, borecmu u C. iU UX OMKIARAfY;, npeomMem ca maxKeum pequma uil 3HAyumd,
xamajnuja; nox 3. 0. Opso ¢ ypesanum Kpcmom, OpeeHU KpCm Uil Kakas Opyeu 3HaK Kpaj
Koea ce Opoicu morencmeuje ¢ aumujom (v npasociasnux), umo. buno xako Owmio,
Kpmeuh Bepyje aa moesujy, ynpkoc TOME IITO OHA HE MOXe Ja 3amTuth (o1 Hecpehe,
para, 3704YHMHA U OJl YPOKa), Bajba MUCATH C BEPOM Jia je OHa U jekoBuTa. be3 Te Bepe,
HEMa HUKAKBE Toe3Hje.
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HEKaJ BHUIIE — M jecTe y TeMe/buMa TIecMe, I0e3Uje U TOETHKE
Kpmesuhese. Jlpyro, oapeljena arpubyToM ClaTHHCKE®, HMEHHMIIA €KIIoTe,
KOja MHa4Ye O3Ha4yaBa BPCTY MACTUPCKE MIMIMYHE IecMe, OBJIE j€ J1a HacC
3aBOJM, J1a HAC 'yXBaTH Ha CHaBamy U Ja, U3HEBEPUBIIN HAILl XOPU30HT
OYEKHMBama, O3HAYM IIOTHYHO Jpyre, HEWIWIMYHE, KaTKag TaMHe
cajipikaje M IMEeCHUKOBAa Pa3MUIbakba O CMHUCIY XHBOTa U TEBamba O
KHBOTY, CBE [0 yCIIaBaHKM CMPTH H OJUTacKa-HecTajama.” A cBe TO ce
OBJIe, Y OBOM MOEMHYHOM LIUKIYCYy, BapUpa W3HOBA, MO j€HOM KOJHUKO
CMHUCIICHOM TOJIUKO TI0 MYy3W4YKOM (M BpJIO €y(GOHHYHOM) HPHHIIHITY,
aKTyaJH3alMjOM MECHUKOBHX KJbyYHHX MOTHBa (HACHJIHE CMPTH,
noceOHO MacoBHE HACWIIHE CMpPTH, caMohe Koja Tpena3u y CaMcCTBO,
KMBOTHUX Henlaha M CBaKOjaKHMX MAaTH-H, €r3UCTCHIM]aTHE YTPOKEHOCTH
¥ CYIITHHCKE TparudyHocTd Ouha ¥ 'HpoOMamieHOCTH YOBEKOBE...),
PEIOBHO JaTHX Yy YyABOjeHO] (BPEMEHCKO-TIPOCTOPHOj M 3HAYEHCKO))
nepcrektuBr BjeTpenux Bpara (BpemeHa), Koja Cy caMmo Bpara 3a Jpyra
Bpara BjeTpeHa, u y Hen30€KHOM 3arpJibajy XpOHOTOIA HUIITaBHUIIA, OUITO
JUYHOT, alik, Kako je mnoka3zao Hwuxoma Mwuomesuh, peTtko kana
NPUBATHO-UCIIOBEJHOT, OWJIO HCTOPHjCKOT, ITOCEOHO paTHOT, a MITO
KpmweBuh uMeHyje CBOjOM AMjaKpUTHUKOM pe4jy: cadeso (yOuiie
KEba3a)’, KAKO Ce M 30BE je[HA EroBa HOBMjA TECHWUKA Kmura. To
calieBo, Taj ,aJICTOPHjCKH caBe3 BpeMeHa u mpoctopa” (3opan Manauh)
WM , TPAHCIEHACHTAJTHO jEIWHCTBO NPOCTOpa M BpEMEHa, joul
HenocernyTo y Hamoj moe3uju” (Henan JlakoBuh), HUje HUIITA IPYTO JI0

® Mako je cnatuua, pemMa PeunuKy cpnckoxpeamcKoz KiudiceeHo2 i HapoOHo2
Jjeszuxa, 1. u3BOp claHe BOJE, CiaHall, cllaHaya, 2. 3acialbeHO, MOYBAPHO M HEIUIOIHO
3eMJBHINTE, TIPUJICB CIATHHCKE OBJIE IPEBACXOJHO O3HA4YaBa jelaH CTBApHU aBaJICKU
TONOHUM, ca XpacToM-lipkBoM, a KpmeBuh TOoM peujy ymyhyje W Ha mnoBparak
W3BOPHIITY, APEBHOCTH, OHOME apXajcKOM M apXEeTHUIICKOM, Tj. IECMH U II€Bamby Kao
HajCMHUCJICHUjeM U HajayOsbeM, 000)keHOM 0OJIMKY pa3roBopa u3Mel)y JbyIM, a MECHUK
j€ TIIaCHOTOBOPHUK TOT CBEJBYJICKOT, jy4e, JaHac U cyTpa. AKo je necHuK, a Kpmesuh To
jecre. A Ja y OCHOBM TOTa W TAaKBOI IIECHHYKOI IHCMa JIGKHM HCTHHA, HA TO HAc
(moxrekcryanuo) ymnyhyje u ona (mogpasymeBana) co (M3 peud ClIaTHHA), Kao 3aJI0T TOT
MCTHHOCHOT aCIIeKTa IIecMe.

4 Jlobpo youmBuH 1a je y ,3amucy o 3amucy”, y npBoj necMu y , CIaTHHCKHM
exJjoraMa’, ped o TajHH caMorT 3alKca, OJHOCHO caMor ToBopa o Hama, Jlyka IIpommmh
mumre: , Amn BykoBa 'CrmatmHa' je 3a MEHE Kao 4MTaolna Ao0Wjia jelHy OIIITOCT U
mocrana '3eMJba’ Ha KOjOj CTaHyjeMO MECHHYKH, Kako je To pekao Xemaepiau.” Jlyka
Ipommh, ,Ersuctennunjanno cehame”. Kmuoiceene Hosune, beorpax, jamyap 2009,
LXVI, 1161, ctp. 15.

® Tom peujy je BumoButu Tapabuh Ha ykuukoj mujary (MM Hpex LPKBOM,
cBejenHo) caonmTho Aa je (1868) y Beorpanmy, Ha cTOTHHY KuiioMeTapa O MecTa Ha
KojeM je Mwurap H3roBOpHO OBY YYZAHY, TajaHCTBEHY ped, YOWjeH Kmba3 Mmuxauiio
O6penoBuh.
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IIECHUYKH KOpeaT-aJieKBaT MM aHaJIOrOH 10jMy XpoHoTtona (y mposm).
A trne rox ce cycpehemo ca XpoHOTONOM, TO Kao Ja 3Ha4M 1aa hemo ce,
HY)XKHO W TIOCIIEINYHO, CYCPECTH Ca HapalujoM, HAapaBHO JMPCKOM H
HApaBHO — PUTMU30BAHOM.

3a pa3nuKy 0J1 HEKUX CBOJUX PaHUJUX KIHHTa, Y KOjUMa je, UCTHHE
paau, Ty u Tamo, OWJIO M TieBamka Ha TPaHUIIM MPO3auie, MTOo je, KaKo Ccy
younnu PamoBan ByukoBuh a onma u Muxaumno Ilantuh, ommra omymka
NECHUKA KOjU Cy — JoHOcehu HU3 HOBUX akieHara, kpahe uiam mgyxe —
OalmITHHWIM KIIDKEBHO Haciehe Haapeanm3ma, €KCIIPECHOHHM3Ma, W Ha
camoM mnoueTky KpmeBuheBe KmibkeBHE 00jaBe BpJIO aKTYEIHOT
HEOCUMOOJIM3Ma, WM, aKo je ped O yTBpheHuM oOnHuimMa M BE3aHUM
cruxoBuMa (0 COHETHMa, KaTpeHWMa, AUCTUCHMA, Ha TpPHMEp), U
PUTMHUYKO-METPHUYKUX  (MPO30JMjCKHX) Orpeliekha O 3aKOHUTOCTH
ob0nuka, umu ako Beh He orpemiema, jep — Kpuiehu oONHK, MEeCHUK
MIOKYIIIaBa Jla TPOTOBOPH JIMYHO — OHJIA 3aCUTYPHO HEUITO CIOOOIHUjET
pasyMmeBama 00JHMKa — HE Kao MaTpUIle WM Kaiymna, Beh Kao ckena Wiu
Ka0 OOJMYKHX CHTHAJIA OKO KOJUX C€ OKYIUbajy TPO3IOBH PUTMOBA, CITMKA
u urypa, KpmeBuh 1 y 0Boj CB0joj HQJHOBH]jO] M HAj3pENINjOj MECHUYKO]
¢a3u u Te Kako BOAM pavyyHa HE CaMmo O carjiacjuMa 3By4ama U 3HaueHa,
aJl OBOTa TyTa, YAHHM CE€, Ca 3HATHHjOM KOHLEHTPALMjoM e(eKara, Hero
¥ 0 YHYTapmHHUM MEJIOfjaMa U pUTMOBUMA, KOju Opyje Kao mpancKOHCKa
Bpela OHE MHCAaoOHOCTH Kojy je TBptko KynenoBuh Ha3Bao
samuuivenowhiy, a 3opan M. Manauh roBopu O OHOME KBaJUTETY
KpmeBuheBe mnoesuje koju ,U3 MUILBEHA Tepa HA Pa3MUILbakbe” — O
KHBOTY, O UCTOPHjH W O CMHUCIY IMeBama (y BpeMEHHMa OCKYIHHM,
NOCHMM, TIE€CHHKY W TECHUINTBY HEHAKIOWEHHM, a JpYIuX, CBa je
NPUIINKA, U HEMA).

Mehytum, u TO KpTBOBame ((popMarHHUX KBanIUTETa) KOI
KpmeBuha je yrimaBHOM OWIO WHTEHLIMOHAIHO CTOTa INTO j€ TMECHHKY,
kako youaBa Henan [lakoBuh, sasxcnuju cmucao neeo pumam, easxcnuju
YoBeK He20 necma, 3HAYAJHUjU JHcugom 00 cmpmu. YTPKOC TOj, Y
CYWITUHU Ta4yHO] OIICHW, y TMECMHU je MOe3Wja WIaK OHO IITO je M3HAj
CBera, jep Moe3ujy, Kao BPCTy AyXOBHE aKTHBHOCTH KOja MMa CBOje
YHYTapmbe 3aKOHUTOCTH, BaKHH]€ OJl CIOJbHHUX HAJIOTa, M MPENOo3HajeMO
0 HEeHOj crienuuaHoj GOPMH, U IO TOME j& PAIUKYjeMO OJI MPO3e WITH
ol ¢puno3odckor Tpakrata.

KpmeBnh y jemHoM jequHOM IMKIYCy 3amuMca W €KJIora
(»CnatuHcke exiiore”) meBa W O 3aBOJJBUBOj NPBOTHOCTH, HEBUHOCTH H
JITIOTH TI0jaBHOT CBETA, aJld U O TOME KaKo HaIll )XMBOT Ha IJIAHETH KOja
ce 30Be 3emsba HHUje HUIITA apyro 1m0 'kpatku m3ner (A. b. [lumuh).
MelhyTtum, cBa JiermoTa ¥ KOHTEMIDIAaTHBHOCT OBOTa ITUKIyca M jecTe y
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TOME LITO MECHHMK MHOI€ aHTHHOMHje ()KMBOT — CMPT; IOCTOjambe —
HecTajame; MPOIUIOCT — OyAyhHOCT; CBETIIOCT — TaMa...) He MpeCcTaBba
Kao HENPEeMOCTHB ja3, HEro Kao MyTHy, Marimdacty mehy (B. mecmy
.IlojaBa  marme”), Kao  HEpa3IyyuBO, MPUPOJHO  JEIUHCTBO
(pa3nmuumTOCTH), TI€ CBE U jeCTE€ W HHjE, TJe YUECHUIIE U3 jJeIHOT pena
(mpupomHUX peanuja) ydac MocTajy npBopa3peaHe TyXOBHE ynmbeHuie. 1
CBE je TO 3amucaHo 0e3 ToOpYrHe, K OTET ca IMYHOM U OyaHOM cBerrhy o
TOME JIa je HMBOT KpaTak, a yMETHOCT (IIECHUINTBA) BeuHa. [lecHUK je Ty
CBaKako Ha Tpary IberomeBux cTuxoBa 0 OHMM JBeMa 4amiama (Ky4u u
Mena), MTO ,CMHUjelIaHe Hajmakire ce nujy”. JpyruMm pedmma, ako je
NIECHUK cMpTaH, (erosa) moesuja je 6ecmprHa. [lonmasehu on nupckor,
Kpmesuh 3aBpinaBa y MequtaTuBHOM (KOje OBJiE, 0CI000)eHO maTeTuke,
HUje MHUIIBEHO Kao HE-JIMPCKO, W TO je KoHcraHTa KpmeBuhese
MOCTHKE), a U3 IyOHHEe OBOra IuKiyca (KOju je, y CTBapH, MPUKPHUBEHA
noema, JOAYIIE BHIIC y MYy3UYKOM HEr0 y OOJUKOTBOPHOM CMHCIY)
cTUXOBU (pe4d, CHHTarMe) W3 jeJHe IMecMe, HEOCeTHO ce mpenuBajyhw,
NPUHIIIOM MY3H4YKe ¥ MEJIOJIUjCKEe OpraHHu3alfje, ajld cajia Ha BHIIEM,
crnokeHrjeM (CHHTaKTHYKOM W MHCAOHOM) HHUBOY, mocTajyhu pedpenu y
IpyToj, HapeaHOj TeCMH, a ¥ jJeIHH H JpyTH, TOKAIIITO jeIBa
IpEHHAYCHH, TBOPE CBOjeBPCHY (yry (MOHEKAJ U COHATY WIIM HEKH APYTU
My3WYKH OOJIMK) O TOCTOjaHOCTH CBETa M IPOJIA3HOCTH MOjeAMHAYHE
ersucteHnuje. ['ycra 3HauemCKa Mpexa, KOja T€ pa3poKe CIHKE |
NPUHIAIIE TBOPEHA IMECMe APKH Ha OKYyIy, OBJE C€ IUIeTe C OHOM
y3IpxaHoM momupenomhy ca cBerom u ¢ mponasnomhy. (,O auBHA
MPOJIAa3HOCTU JKMBOTa caneBo”, meBa Kpmwesuh y mecmu ,3amuc o
nosjerapiy”!) V ommmunoj KpmesuheBoj nmecmu ,, Xpam”, mopen Huza
JIpYTHX, H&C ce, Kao BaHpeIHA WIyCTpaldja MEeCHHKOBOI CTaBa O
HEepa3JlyduBOCTH CMPTH M OJKMBOTA, O TOOEAM JyXOBHOT Haj
MaTepHjaTHIM, HEBUIJBUBOT HaJ BUIJBMBUM M CBETOT HaJa MpodaHuM,
JIOMMajy CTUXOBH: ,, 3BHje3/I¢ ILTO Tpenepe Ha HeOy mocToje / 1 Kaja ux He
BuauMO / jep W3a TMAcTHX oOOJlaka OHE jeJHaKo myme / y HalmM
nyuiama’, Koju ¢y npaBu na"jaad muciau Ockapa Bajnaa na cMo cBu MU y
NPOBAJIMjH, CAMO HEKH TJIeNajy y MPaBIly 3BE3/1a.

Huknyc ,, Tpu MpTBa mjecHUKA”, KOJU CaMO HACIOBOM — M HUYUM
Buiie — mnojaceha Ha uWCTOMMEHM (YECTO IMTUPAHH W C PA3IOrom
ocriopaBaHu) ecej Mapka Puctuha, caapxu Tpu mnecme:. ,lljecan o
TpoImrHoj cyabu”, ,Onerno 3a npujatesbe” u ,, [ljecan o xarHOj cynou”, ox
kojux je mpa moceehena Ceetn Jlykuhy (1931-1997), a tpeha (,[Tjecan
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0 JKaJTHO] CyI0K”) MECHUKY U KPUTHYAPY XyCEUHY TaXMI/HJJIH/II‘ly6 (1931~
1999), nok je necma ,,Oneno 3a npujaresbe”, y K0joj, y3 *kajl 3a MPTBUM
npujaTesbuMa, JOMHHUpPAa MOTHB ,raljera Ha q00a / y KojeM KHBjecMO
Kao JKMBU JielIeBH , MocBeheHa HEMMEHOBAHHWM YMpJIMM IpHjaTebuMa
Kpmweuherum. CBe oBe mecMe, ajid HE camMO OHE, jep j€ MOTHUB MPTBHUX
npujaTesba jeaH oA (PPEeKBEHTHHjUX Y KIU3H ', Ka0 Ja KOPECIOHIUPAjy
ca oxioMkoM u3 ['ereoBor pomana Jaou miadoe Bepmepa: ,,O, 4oBek je
TaKO TpOJIa3aH, Ja YaK TamMoO I/l j€ MOTIYHO HA4YMCTO Ca CBOJUM
OTICTAaHKOM, TaMO TJie OH OCTaBjba jJCIUHH IPaBH YTHUCAK O CBOM
CTBapHOM NPUCYCTBY: y cehamby U Iyl CBUX MHJIMX M IParkux — €To, YaK
¥ TaMO, MOpa OH JIa C€ YracH, Jia UIIIYe3He, U TO JOII TaKo Habp30.”

Omnpeznespyjyhu ce 3a CTUICKH MapKupaHe peuH , mjecan” (yMecTo
necMa) u cynoa (ymecto cy0MHa) y HacjaoBUMa 1Bejy necama, Kpmenuh
CyTepHIlie HENITO O] OMIITEeJbYACKE Tparuke y BpPEMEHY, O , IEMOHY
ormaynHe” KOjU je OBIIaJIa0 CaBpEMEHOINNy Tne ,HHYer HeMa BUIIE O]
oHora / mro Oujaiie »XUBOT KOjU cMO Bosben” . [IeCHUKOB CTaB mpema
cBoMe 100y jecTe cTaB AyOOKOT mpe3npa, ralema, a KJbydHa ped y CBHM
0BHM TecMama je mpuzeB 2pi(u)®, dac onpeheror, yac HeonpeljeHor Buza;
2PKU Yacos8u, epKka cmpawiuid, KOju jé 1 MHTOHATUBHO M KOJIOPHCTUYKH
caoOpakeH ca TaMHHUM TOHOM OBUX cBeha 3aaylIHHIIA — MpHjaTe/bHUMa
(He HY)KHO M YBEK CaMo MECHUIMMA), 100y U HeMopaiy.

Jagu miamor Beprepa y 'eteoBoMm pomany cy (IpeTexHO, aau He
camo) JbyOaBHHM jaau, W OHH, y ['eTeoBO m00a, MO 3aKOHUTOCTHUMA
CEeHTUMEHTaIHe Menanxonuje, Tj. BenrtmmMepria (Weltschmerz), xao
u3pa3a Jyxa BpEMEHa, OJHOCHO TaTHe 300T HECaBpIICHOCTH CBETa H
YoBeKa, MOXIa M HUCY MOTJIM OWTH JPYK4YHje pas3pemieHu 10
camoyOucTBoM. (,Y CBETy Ce PeTKO KaJ CBe CBOAM HA 'WIM — WIH |
YyBCTBAa W JICjCTBA TAaKO CE PA3HOJUKO IMPEIIMBAjy, KOJIHMKO je U Ipeia3a

® Taxmuiranhy je noceehena u necma , mac otumama” (mukiyc , AuTepiyuj”
— Jlsa 6pama y6oea).

" Hecrajy moju npujatessi, 6p3oMeTHO / ojTase y BpeMeHa BjeTpeHux Bpara //
Ko he ux ce cjehatu xan u ja / yronem y Gpojanuiie 3aMmopa matepujana / y mycTumy”,
grtamo y mecmu , Komrauma” (uukmyc ,Jaau crapor Beprepa”), a Ta je mecma apyro
WMeE 3a OHAj )KHUBOT y CHBOj 30HH, ,Mel)y jaBoMm u mMex cHoM / y BjeTpeHnM Bpatuma [ y
xomraunu” (,mecMma ,, 3arnmc”, MKITyc ,Jaau crapor Beprepa”). CHHOHUMH TOT M TaKBOT
KHUBOTA Cy W. MpaBUmaK (BUACTH MCTOMMEHY IecMy); yMmuiHa marima cmpta (, [TojaBa
marne”); mom (, To je TBoj mom y Bjetpenum Bpatuma” — , Jlom”); hyk cmpromuc (u3
BUIIIC Iecama, MOMyT OHHX C HacloBMMa ,BjeTpeHa Bpata nmo Mapky Banepujy
Mapuujary”, , Ayk cmpromuc”...

HUcra peu je monekan (kaga Ommke oapelyje riaronie) ¥ MPUIOT, O 4eMy

pacripaBjbaMO y OHOME [y OBOra TeKcTa Koju je mocBeheH jesuky Kpmesuhese
noesuje.
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n3Mehy Hoca OpJIOBCKOT M HOca mphacTor” ° pekao 6um I'ereoB mMuaam
Beprep, HacraBmajyhu: ,Ilpema Tome, Hehemr Mu y3etu 3a 370 ako TH
IPUMHM CBE€ TBOj€ pa3jore, la MUIAaK MOKyIIaM Ja ce MpoKpazeM u3Mehy
win 1 win.”) A Kpmesuhes crapu Beprep ce Ha npyry, Halem BpeMeHy
MPUMEPEHUjH, alli JeIHAKO JbYACKU, YaK U CYBHIIE JbYACKU jep Takohe
NECHUYKU HauuH, oOpaha 6ocurmu neuss(j)ecnocmu, na My TOMOTHE aa
(o)meBa cpuby necnuxogy, momTo cy pedd onemohase ,Kaja je HACYIIHO
U3roBapaTu JbYACKY Cya0HHY”, TOK ,,MPTBA4yKO BpHjeMe CTpyju / Kpo3
IIyTUba OKIa y3any’ , Kako ce Beh kaxe y nmecmu ,, Cunhenuhena ¢pymna”.
WuBokanuja u3 mpBor crtuxa — ,lljeBaj cpydy MjeCHUKOBY OOTHEO
nemsBjecHoctn” (3 mecme ,IIposbehe JbeTO jeceH 3uma”) — jecTe
MHTEPTEKCTyalTHH CUTHAJ XOMepy U MIOYEeTHUM cTuXoBuMa ,, nujazme” .

Mebhy nomumannM KpUTHYapuMa 4dja je Bokamuja guinozoduja, a
KOju Cy y Bullle HaBparta nucanu o KpmeBuheBoj moe3uju, 4eaTHO MeCTO
unak npunaga ¢uiozody (u mecuuky) Jlykm Ilpommhy w Henamy
HaxoBuhy, xoju cy ce ormacuiau U nosogoM KpmeBuheBe kmure Jaou
cmapoz Bepmepa.

VY Tekcry ,Ersucrennujanno cehame” [Ipomuh ce, kao mTo cMo
PEKIIH, ONOMHUEE XeNJEPINHOBE MAaKCUME Jla YOBEK Ha 3eMJbH CTaHyje
NECHUYKH, a TO 3Hauu na KpmeBuheBu CTHXOBH jecy JIOrOC KOjU O
YOBEKOBOM YZECy Ha 36MJbH TOBOPH CTBApaJaukd, y CMHUCITY TTOUE3NCa, U
Ja ce y BHUMa ToBOpM U O ,Kpajy’ jep je oBa KpmesuheBa Kmura
HaIMcaHa ,I0CJIe JIBAJeCeT W BUIIEC KIUTA Moe3rje” W Ja je OHa 3aTo
MECHUKOBA ,, HAjJIMYHU]ja KUTA”, KOJOM C€ OH ,y3AMmKe 0 cebe U CBOT
nocrojama”. IlosuBajyhm ce ©Ha I'ereoBe wucmoBectn ,lloe3uja w
ctBapHocT”, [Ipomuh Hac monceha Ha mo3HaTy ynmbeHUIly Jaa je ['ere, 10K
je mucao Bepmepa, npxkao HOX moj jactykoMm. Crora je Kpmeruhes
crapu Beprep ,eKCIUIMIIUTHU TMECHUK', KOjU W3HOBA, ajH ca JPYTHX,
HEPOMAaHTHYAPCKHX TO3MIIMja, TOCTaBJba M MHUTAake HEOpOMaHTU3Ma: , 1
oBaj cmapu Bepmep, x0ju TOBOPH O CBOjUM jaJMa, YAHU MH C€ JIa je
peayiaH M Ja MpuIaaa OBOM BpEeMEHY, jep ¥ HeCTaje U OcTaje Ja Ou MMao
cebe U cMpT, a TUME U XUBOT. Jep 'BeprepoBu jaau’, TO je YBEK HEKH
paspadyH ca coOOM ¥ Taj HHPEPHO, M CaM TaKao... A TO je U3PaXeHO U Y
OBOj 30UpIM U y TIecMaMa Koje JOCeXy N0 CYIITHHE camMor TMOocTojama”,
nuie [pomuh 3akpydyjyhu 1a Hac , v oBa moe3uja y3amKe 0 MUTamka o
cebu, OTpKe Hac O roJie UyJIHOCTH U MPU3EMHOCTH U MpoOyhyje 3a Hac u
CBET y TOj HAjBHIIO] TTOCTABJLEHOCTH, KOja je HajTeKa IMOCTABJLEHOCT W
MOJKJa HajMyOpHja U Hajropa’.

® Joxan Bonranr Tere, Jaou mradoz Bepmepa, ¢ Hemaukor npeseo CTaHHC/IaB
Bunasep, Haponna kmura — Anga, beorpan 2001, ctp. 53.
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»11axspuBo untame KpmeBuheBe moesuje mokasyje HEBEPOBATHY
cpomnHocT M pasnuky usMelhy Ilmaroma m Xepakmuta. CpoaHOCT |
pasnuky m3mely oHora mro je Mcto u Tako pasnnqmolo. Beprep je
HapaBHO Yy CBOjOj TParmuyHOCTH OWO IJIATOHWUYAp, MOXAa Hajpehu kora
KEIDKEBHOCT TI03HAj€, ajlil j€ U MyAPU XEpaKJIuT, KOJU jeé TOBOPHO J1a Cy
CBM HAIllM MyTeBH UcTH, Ouo [TnaTtoHoB yuuress. To je mecHuuku Credo
crapor Beprepa. 3ato hy npemoxxutn HeoOUYaH eKCIEPUMEHT Ja OMCMO
CXBATHJIM OBE 'jane’, ako MOKEMO M MOpamMo’ — TaKo TJIaCH jedaH je O
KJbYUyHUX cTaBoBa u3 JlakoBuheBor Ttekcra ,Exmore u Ttyx)Oanwume”
nocsehenor pasymesarmy Kpmesuhese 36upke Jaou cmapoz Bepmepa.™

Haxosuh je, y Be3u ¢ KpmbeBrnheBOM KEUTOM, TOHYANO 3aHIMJbUB
excriepumeHT — nopenehu je ¢ 'ereoBum pomanom Jaou | Ilamre maadoe
Bepmepa: ,Jlakne, eBO TOI €KCIEPUMEHTa. 3aMHUCIMMO Ja Ce MJaau
Beprep Huje youo u ga je modekao crape nane. M 3nate, Mucium aa je
Kpmesuh y mpaBy: u y crapoctu Beprep 01 0cTao MeIaHXOJIHK KakaB je
O0uo y wmiaguMm JaHuMa, Tako na je Kpmesuh, mo cBemy cynehw,
ayTeHTHYHH TyMmMad BepTepoBHX MaTHH y OBUM WMaruHapHUM CTapHM
BeprepoBuMm gannma. OBa MeTaHXOIWYHA HUT j€ OHO IITO MOBE3Yyje OBE
nBe nMaruHapHae ucropuje. Tako he mmaau Beprep y cBOM AHEBHUKY, y
nucMuMa Bwiixenmy Hamwmcat: "W Tako mocpheM y 3e0mH; CByla OKO
MeHe He0O M 3eMJba M BEUUTO TKakhE€ HHbUXOBHX CWIJIA;, HE BHUIMM HHIITA
JIOJM HEKO YyJIOBHILITE MITO BEYUTO MPOXKIUPE, IITO BEYUTO MpPEKHBA.’
Kon Kpmeruha ce oBo uymosuiite (0Bo BepTepoBo uymoBHINTE) Ha3uBa
'caZieBo’, 'BjeTpeHa Bparta’, UM jeIHOCTaBHO ' jaoM’.”

Mu O6ucmo oBo mopeheme, pa3Bujajyhu ra, MOTIH JOMYHUTH U
cnenehum HaBomuma u3 I'eteoBor pomana: (1) ,Mopa u Tako OuTH aa ce
OHO IITO CauyMbaBa YOBEKOBO OJAKEHCTBO — Ba3Ja MPOMETHE y H3BOP
Berose oene?’ 12 (2) ,KBacarr koju MH je TIOAM320 KHUBOT — €TO IITa MEHU
HEJO0CTaje; JpaXk je WIIYe3Ta Koja Me je HaroHwia Ja TOJHMKO HOohH
npoOaAuM 10 30pe came; Jpax je Ta Ouiia W Mpoluia Koja Me je Oyauia
jytpom m3a cua.”™® (3) ,Jecre, ja cam camo Gmymehu MyTHHK, rOCT
JOIUBAK Ha 0BOj 3eMJbi! A 3ap cre Bu Hemro Bumre?’ * 1, Ha kpajy, jou
IBa HaBoJa KOju BeprepoBe maTme amke Ha jeJHY BUILY, HaJUTHYHY,

10 OBy orneHy Moxemo miyctpoBaTu u KpmesuheBum ctuxoBuma: ,Mma mu
umta u3a opujera / win je cse 3ayBujek ucro.” (, Kopmaua y mapky”)

" Bunern: Henan Jlakosuh, ,Eximore u tyx6Gamune” (Byk Kpmesuh, Jaou
cmapoe Bepmepa), [lanac, beorpan, 24. anpun 2009.

Joxan Bondranr Tere, Jadu mnadoe Bepmepa, ¢ HEMadkor MpeBeO

Cranucnas Bunasep, Haponna kmura — Anga, beorpan 2001, ctp. 63.

= Hcmo, ctp. 82.

¥ Jaou mnaooe Bepmepa, ctp. 93.
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meTausnuky pasad: (4) ,Uyj. Mene He TpomaBa rojiiemMa 1 JbyTa HEBOJbA
CBETCKa, CBE OBO BAJIOBJhE IITO BaM CeJia Ballla IUIABU U OJHOCH M CBH
OBH 3€MJBOTPECH IITO BaM T'pajioBE TyTajy, MEHH CpILE MOTKOIaBa OHa
pa3jeaumyjyha cuiia IITO CKPHBEHA JIEKH y BACKOJIMKO] CBENPUPOJH,
KOja HMIIITAa U HHje CTBOPHJIA IIITO HE pa3apa, M cycena CBor, U cede cama.
U tako ce TeTypam y TperneTy; CByJ OKO MeHe HeOO U 3eMJba, U HbHUXOBE
CBecaTKMBajyhe cuie: mpesbe W TKajbe, M HE BHIUM HUINTA, pasyMa
HEMaM, IITO BEYnTo, Beunto mpexusa.” > (5) ,C myme Moje kao 3aBeca
HeKa Ce JAWIfa, W TMO30pHHIA OeCKOHaYHOTa >KMBOTAa IpeoOpaskaBa ce
npesa MHOM: y MOHOP BEYHUTO OTBOPEHOT Tpoba. Moxenr v M 3a ImiTa
pehu jecme xan cBe nposaszu.” 16

Muorn KpmeBuheBr CTHXOBHM KOPECHOHIMpAjy ca OBHM
MHUCIIUMa, HE, pa3yMe ce, Kao BHUJ OIOHAIllama, HEero Kao u3pas3
MECHUKOBE BOKallMje M HayMHAa Ha KOjU OH OOJHKYje CBOj IOKHBIbA]
CBETa W )KMBOTA, HE TI0/[Bajajyhn NCKyCTBEHO U MMarnHaTUBHO, IT0OJMOBHO
u apextrBHO. CTOra OM HAC CBAaKO Jlajbe MHCUCTHPamke Ha nmapainenu Jaou
mnaooe Bepmepa — Jaou cmapoe Bepmepa worio 3aBecTu Ha
CTPaHIyTHUIly, Tj. MOTJIM OHCMO Ja 3aHEMapuMO OHO OCHOBHO —
KOHTPACTHO-KOHTpapHe MpUHIHIE Ha Kojuma KpmeBuh TBOpU mecHUYKe
CIIMKE M 3aKcTa 0orary JeKCHYKy Mamny KiHre Jaou cmapoe Bepmepa.

I'oBopehu 0 oHOME wima oBe Kibure (BEH MPEAMETHH, CalpiKajHU
IJIaH), HE CMEMO CMETHYTH C YMa OHO KAKO — YIIPKOC TOME IITO je, CeM Y
AHATUTHYKO-CUHTETUIKOM MOCTYTIKY KEbM)KEBHOKPUTHUYKOT "
€CEJUCTHYKOT carjeaBama eCTeTCKUX BPETHOCTH, HEYNYMHO pa308ajamu
OHO wma je peweno 00 Hauura Ha Koju je mo (wma) peueno.

Cpenummu nukityc ,Jaau crapor Beprepa”, koju je u 1mo3ajMuo
HACJIOB KEHH3H, CAAPKH BAJECET IET IecaMa, y KOjuMa MeCHHUK Bapupa
CBOje OMHJbEHE MOTHBCKE KOHCTaHTe, Mel)y KojuMa Cy. OJHOC O4yeBa M
CHHOBA, OBOTa IyTa Ca OTBOPEHMM OWONMjCKMM Ha3Hakama Ha TajHy
Beyepy, OIMOjHA, TMpOTEjcKa Wrpa ,CBEKOJIUKOT Tpeodpaxema’;
ecxaroJiolka MuTama — mTa uma Tamo y Ttamu? (,Koza Hoctpa’);
nogcehara Ha MOTMBE W3 paHMjUX KIbUra INECHUKOBHX W HHHUXOBA
peakTyanmsaldja M ACHMMHYHA pPEMHTENpeTammja’’; MOTHBH sKaiHe
4oBeKOBe Cya0(MH)e, KOjU Ce TOTOBO Y MPENU3HHM pa3MaliMa jaBibajy y

> Hemo, erp. 65-66.

8 temo, crp. 65.

Y Yynecna necma , Bjesepuua u3 dataune” edekTHO ce n03uBa ca , Crehkom
n3 datHune”, caMo IITO je OBJE HEOMO3UBO MOTLPTAH TPATHYHH UCXOJ CBHX KHBOTHUX
pangocTy, Koje Cy M 'y OBOj MECMH CyrepUcaHe U3 aJeropHjcKo-e30MoBcKe (OacHOIHKE)
nepcrekTuse: , M3 mycroum cBora goma rieaaMm BjeBepully / Koja ce XUTPO Heke Y3
crabo / y He3Hamby Ja IyT Tope | JoJie UCTH je / anu Beceso Mamryhu perom.”
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pa3HUM mecMama M Koju pedpeHCKH OjeKy]y Y OBO] BEIIMKO] MapTUTYpH
U KOMIIO3ULIU)U CMpTH, 2 KOjuMa ce, OIeT, KOHTPaCTHO-KOHTPapHO, Kao
0pa3 y oriefaixy  , NPOTUBCTaBJbajy MPOCEBH M3 LUKITyCa KUBOTHUX H
KMBOTBOPHHUX PAJIOCTH M OHE HEYHHUIITHBE HAJEXKJ]e, KOja HAacC BajbJa U
o01p>kaBa y JKMBOTY; YCIIOCTaBJbalhe KOHTHHYHUTETA ca paHUjuUM ¢azama
KpmeBuhesor nesama, pu 4eMy ce, OIeT rOTOBO 3aKOHOMEPHO, jaBJbajy
1uTaté (MOJIYyLMTATH U TPEyACIICHN [IUTATH) U3 HApOIHE JIMPCKE MecMe,
caMO cajJa Yy HPOHHMjCKO-CAPKACTMYHOM o0acjamy, Kao MHCaOHO-
3HaYCHCKa O0OpEeTeHH]a — Kao MPOTYTeKa OHOME TAMHOM I10jy U TEBamby
KpmesuheBoM. TuM, naxJbMBO OfadpaHUM LUTATUMA, UCTOBPEMEHO CE
yCIIOCTaBJba je/IaH JIMPCKH CEHTHUMEHT, I OH XOTHMHUYHO OWBa HapyIIeH
HEaJeKBaTHUM KOHTEKCTOM Yy KOjH C€ OHHM YKJamajy, 4YuMe ce
nerareTnsyjy ocehama MOKpeHyTa TaKBUM IMTATHMa. YTIPaBO MO TUM H
TaKBUM MECTHMa, a OHA HUCY peTKa HHU y 0BOj KpmeBuheBoj Kbu3u, MU
MIPET03HajeMO MPABU IECHUKOB JIUK.

Huxnyc ,,Cjene” unne cera nBe necme — ,Kapahophe y denexy
2004. roqune” u ,CunhenuheBa ¢pymna”. Ob6e cy nOHEKIEe UCIIEBaHE Ha
MHIJbKOBHMNEBCKOM Tpary, Mame, JOoAyIlle, Kao oMax MusbkoBuheBUM
mecMaMa ¢ MOTHBHMa W3 HAlMOHAaTHE W (OJKIOpPHE MHUTOJOTHjE, a
3HATHO BHIIE Ka0 NMPEKOp HaMma JaHaIlbIMa, KOjuMa HUIITA HUje CBETO U
KojuMa ce, W 300r Tora, UCTOpHja MOHaBJ/hka. Kao mTO je mo3HaTo, y
®eneky cy nocne nponactu [IpBor cprckor ycranka 1813. rogune mecen
naHa 6opaBuiu Box Kapahophe u meroB cua Ajiekca, 0 4eMy CBEIOYH H
CTIOMeH-TI04a, a Ty ce Kapahophe cycpeo ca mporom Matejom.

[Tecma je ucneBana y (aCHMETPHYHUM) TUCTHCHMA, TJIACOM CaMOT
Kapahopha u moueTHr HEHU CTHXOBU Cy JECETEpLHU: Kada Oejax 08amo
oonao | jow je buna ma pameny enaea. Y mecMu ce Tperinhy HAOKO
o0jeKTHBaH, MPUBUAHO HEyTpaJllaH TOH ,UCTOPHUYECKOT OIHCaHuja” ca
CyOjeKTUBHHM TOHOM JIMPCKOT CyOjekTa IecMme, KOjeM IeCHHUK, KakKo
necMa OJMHU4Ye, CBE H3paszuTHje, Mocyhyje CBOjy MEHTalHy MO3ULUjy —
KPUTUYKU TpercnuTyjyhu neo cpricke (yCTaHWYKE) HCTOPHjE Kao M3aje
U KyMmMoyOmcTBa: ,Ja ce cBoje He HaHOCHX rilaBe / mocede Me pyka
kyMmoBcka”. [lecma monpuma TOH pacmnpaBe npenazehu y KpUTuky u3naaje
(,mpeBepern Temo ykomamie / y ayOOKy 3eMJbHMILy MOMajKy”; ,TJIaBy
HOIIAXy AylIMaHuMma / Ja WX YMHJIOCTHBE JIyKaBo”; ,la W caja Mpej
XpaMoM MpMIbajy / a)KHe MOJUTBE U3 MOTaHHX YCTa”; ,y XpaM HHKaj
yuuhu Hehere / n0 uckona Oe3 Oora W Bpara”), MOATEKCTYaJHO
oTBapajyhu muTame 1ijba U CpeicTaBa KOjuMa ce OH OCTBapyje. A aa cy

18 Bunern uip. necme ,, [Toxsana nmymoctu” u ,IloxBana MyapocTu” y HUKIYCY
»11oxBaie” (Beo2padcku cmpmonuc).
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NUTamba U3 OBE IIECME aKkTyelHa M JaHac NOTBphyje YMmeHuma Ja cy
maHacTup @enex 2005. roguHe JOMOBH MOXapald APYTU MyT Tpaxehu
Kapahopheso 6is1aro, koje je, mpema neredau u3 [IpBor cprickor ycraHka,
3aKOMaHO Ha MeECTy IJie je JaHac yacHa Tpresa. (,Hehe um Outm Ha
31paBJbe. Y LPKBY C€ IOHOCH, a KO C€ JIP3HE Ja TiJbauka, ocTaje 0e3 cpehe
u Ooxjer OiarocnoBa”, pekia je Taga Mmatu MarjaieHa.)

N  mnecma ,CunbhemuheBa ¢pyna”, Ttakohe wucneBana y
HECUMETPUYHUM, HEPUMOBAaHUM JUCTHCUMA, [I€Ba O CKeleTuma ,Opahe
Hamie naneke” Koju ,IynKajy TiIyxo Kojo MmprtBadko”. IlecMom ce ¢
n1jeTeToM eBolMpa jaaneko Bpeme CunhenuheBor mojasura, a NeCHUYKH
cy0jekT HaMemyje IAaoKe CBOJUM CaBpPEMCHHIIMMA Y Tpajalruju
00eIeKeH0j CTHXOBUMA: , MPTBAYKO BpHjeMe CTPYjHu / Kpo3 HIyIiba OKIa
y3anya” (1); ,cBUPKY ¢pysie HUKO He uyje / OCHM Maca JyTajluIia IITO
keshy” (2) ,pasjapenu y riyxoj Hohu / MosiebaH cirysxe Ha yerpy” .

[la, ako ce uuratu u3 ycMmene aupuke y KpmeBuheBy noesujy
y3rI100Jbyjy TOTOBO MPUPOAHO, amanramuiryhu ce 0e3 oTmopa y HOBH
KOHTEKCT, TI0jeIMHH [IUTATH U3 enuke (KOju Cy, UCTUHA, PETKO KaJjia JTyKu
0] CHHTarMu) moHeKaj ce Texe yknanajy y KpmesuheBy necmy, 1 OHU —
¥ TIPOTUB TICCHUKOBE BOJbE — TIOKaTKad (PUTMHUYKH, CIMKOBHO U
3HAUCHCKHU) BHUILE MAPOAUPAjy MECHHKOB T'OBOP YMECTO OHE IOjaBe H
uneje koje u caMm mecHuk nepcudumpa. [lormuyhu u3 Hamie kinacuke,
jenmHe W mpaBe — Kako Kaxe Backo Iloma — maretwyHw,
BHUCOKOCTHJIM30BaHN JECETEPUH W3 CPEAUIITa MOPAIHOT KOJEKca W
HAapOJHOT Tpe/iama, MOjeJHOCTaB/EHO pPEYeHO, He TpIe IMHU3aM
(mocT)MoIepHOT TMECHUKA M YOBEKA YaK HU KaJa OH, Makap MPUBPEMEHO,
MOKYIIIaBa Jja BAaCTIOCTaBU aKCHOJIOTH]y Koja Ou JyxoM Omia y cariacjy ca
OHUM IITO Cy ,,BO Bpemja OHO” cuUMOOJM30Balia ,/1Ba BpaHa raBpaHa /
KpBaBa UM KpuJia 70 paMeHa / Ha KJbyHOBE OMjerna mjeHa Tpria”, Kako ce,
Ha Tpary ,Cmpru wmajke Jyrosuha”, ormamaBa TECHHYKH CYyOjeKT
Kpmesuhese necme ,,O6peteHuje conare BuBanaujese”, kojoM ce ayTop
Jaoa cmapoe Bepmepa ncTHHOIBYOMBO W JbYJACKH OOpyIIaBa Ha TajHY,
UpHy U KpBaBy miobanuctuyky pyky (Pand Emepcon Ou pekao —
HEBHJBMBY DYKy), KOja cCe, 3aKliOlbeHa H3a I[MHUYHOT Ha3uBa
»Munocpaau anheo” oOpymmia Ha HapoOJ CBETOCABCKO-TIPABOCIABHH,
4yuju je cuM00J1 OMO jeaH IpyTu aueen — MuJielieBcku benn anheo. YnHu
HaM ce Ja Cy LUTaTH U3 YCMEHE KHIbIKEBHOCTH y Tmoe3uju Byka
KpmeBuha nenatHuje yrmocieHn y KpimbeBUNEeBCKUM ' XeKcaMeTpuMa' HITH
y BET0BOj MOE3UjU Y MPO3H.

Hcnon 3aBpmHOT mumkiyca ,Yernpu roaumima 100a”, KOjU
nutupa ,,Yetupu roauinma 1006a” Antonuja BuBamguja (1678-1741),
croju Mmoto Mcumope Cekynuh: Heseposammuo je kaxo eoduwrba 006a
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mepajy uepy ca syouma. VI nok y BuBananjeBuM My3WUKUM JelIHUMa, y
HErOBUM 0apOKHUM MY3HUYKHUM KOMIIO3MIIMjaMa, ,, BJIajia BECEJIOCT, J00po
pacrionoxewme u Beunto mpoiehe”, KpmeBuh wu3dbopom HWcumopunHor
[UTaTa Cyrepuiie J1a y oBoMe IMKIIycy necama Hehe OUTH HHU BECENOCTH,
HU J00por pacmnojoxkema HH mpoisieha, HajmMamwe he Ty OWTH BeduTOT
nposieha, jep y KpmeBuheBum necmama u3 oBora mukiyca , [Ipossehe je
TPYJIO W KaJbaBo, / CIMYHO 3uMu”, a ,PHjedn Ccy myraBe jep Mmocrajy
Oe3myurHe / ocraBibajyh Hac BpeMeHHMa Koja ce Opkajy / He momymrajyh
cmupewe”’. M mra HaM, Ha Kpajy ocraje? ,Octaje urpa mkbeOJbEHOT
no0a Toaullmera”, UCTa y CBUM TOIUIIBLHM J00MMa, Kako TOoA Ja UX
nopehamo. A mnopehahemo MX OHaKO Kako je YYMHUO NECHUK Yy YETUPU
necMme ¢ HacioBuma: , [Iposbehe meto jecen 3uma”, ,JbeTo jeceH 3uma u
nposeehe”, , Jecen 3uma nposbehe Jbero”, ,,3uma mposbehe JbeTo jecer”.
OH oHuX /BaHaecT BuBanaujeBux Mo3HATHjUX KOHLEpaTa, 00jaB/bEHUX Y
Awmctepaamy oko 1720, mpBa uetupu O6mna cy ['ogumma mo6a, mo3Hara
nox HacioBoM ,UYertupu roaumma 106a”. CBakome BuamaunjeBom
KOHIIEpTy oJrosapa 1o jenHa KpmeBuheBa mecma, oj] KOjUX ce CBakKa, C
MaJIiM MpenHavYaBambeM, 3aBpiiaBa pehpeHoM (IPHUIICBOM): ,a IyT rope u
myT noxe ueth je'’ amm / 36MBAa Ce MCTOBPEMEHO JHETO jECCH 3MMa H
nposbehie (1); , Tyt rope u myT 1071€ UCTH je anu / 30UBa ce HCTOBPEMEHO
jecen 3uMa mposbehe u sbeto” (2); ,IlyT rope u myT goie UCTH jep ce
36uBa / uctoBpemeno / 3uma nposbehe sbeto u jecen” (3) u , IlyT rope u
IyT JI0JIe MCTH je jep ce 30uBa / uctoBpemeno / 3uma mposbehe JbeTo U
jecen”. OHa cpiba, mTo je kox Xomepa, Ha MOYeTKy ,Wnujane”, Oumna
paranuka wHBOKanuja (,Cpudy mwu, Oorumo, neBaj Axwieja, Ilenejy
cuHa, / 3nocpehnu, mWTOHO AXejle y XuibaJe yBalu jaia’, y MPeBOILY
Munomra H. Bypuha), kox KpmweBuha je 3aBpiimia kao cpiida mecHHKOBa
(6orumu HewsBecHOCTH) 300r Hemohu peun. Ta Hemoh, mehyTum, HHje
(IpeBacXOHO) MOETHYKA, HEro cyaOmHcKa® jep ,Cy pHjeud I[OCBe

1 Cruxosu »a IyT TOpPe U MyT J0Jie MCTH je”, Ka0 MUCA0-BOAMJbA KEbUTE, Kao
M3pa3 )KUBOTHE MEIAaHXOJHje U PEe3UrHAlMje, Ka0 pe(peH, OMOMUY HAC U Y OPYTHM
recMama Kmure Jaou cmapoz Bepmepa —y: ,,3anucy o myty” , HIp.

Y MOe3uji HeMa HampeoBamba, Beh caMo MOCTOjH ayTEeHTHYHOCT, Kaxe
Kpmesuh. Cnmnyay MHCcao NOHOBHO je M Yy jeOHOM HOBHjeM HMHTEpBjyy: ,,On 'Ema o
luaramemy’ wim on Xomepa, OUTHO je TyMaueme JbYACKE CynOMHE Yy TMpPaBoj
JUTEpaTypy M JI0 AaHAIIbEr JaHa HUIITAa ce Ty HUje nmpomeHwio. [IpomeHuna cy ce
caMo CpeJCTBa M3pakaBama. A Kaj KaKeMo [0e31ja, OHJla MUCIUMO Ha OHO OMTHO — Ha
TyMauerme JbyJacke cynouHe. CTHIOBH pa3MUuUTHX €M0Xa YyCTOJIM4yjy ojapehene
eCTeTHYKE TEHJEHIUje, amu OKo [IpBOT CBETCKOr para BEJIMKH TalaC MOJEPHHU3MA, O]l
Bonepa HaoBaMo, Te(MHUTHUBHO je MOKA3a0 Jia Cy CBa CPEJCTBA J03BOJbeHA U Moryha
Ja O ce JI0CTUrao ayTeHTHUYaH MMOETCKH MPUCTYII KHUBOTY U cBeTy.” Buetu pasrosop ¢
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onemohaie ma / TBope JBYACKY cymbuHy”. YCya ce MOXKIa MOXE H
OTIeBaTH, YaK M HATIEBATH, Kako je mucao MusbkoBuh y ecejy ,Iloe3mja
I onTUMu3am” 21, aim ce oI \era nooehu He Mmoxe.

Beh je monemro peueHo o jesuky mnoesuje Byka Kpmeswuha,
3allpaBO O HEKUM JWjaneKarckuM  ((QOHETCKUM W JICKCHYKUM)
obenexjuma, koja je Acum Ilemo ¢ pasmorom noBeo y Be3y ca ,jauylM
yTUIajeéM HCTOYHOXEPIETOBAYKOT TOBOPHOI THIMA, OJAKJIE Cy MOPEKIOM
Kpmeuhu”. OBO, y CyIITHHHM Ta4yHO, 3alaKamke MU OUCMO JOITYyHMIIH
OLIEHOM Ja TMOHEeKa OJ THUX obeiexja W He MoOpajy (HHTH Cy YBEK)
MOTHBUCaHa JMjalIeKaTCKH, Hero ce (M Kao HaaqujaleKarcka, Tj.
obenexja CTaHAApAHOT = KILMXKEBHOI je3WKa) II0jaBJbyjy OWIIO Kao
YTHIA] KIUIIKE JEKCHUKe, OMIO Kao MECHUKOB H300p u3Mely nekcuke
Koja je 1o jyde Owiia mojapu30BaHa Ha MCTOYHY W 3alagHy BapHjaHTy, a
IIECHUK C€, U3 pa3jora CTHIMCTHYKUX, PEJOBHO ONpEAe/bHBA0 32 OHY ped
KOja je maTMHUpaHa apxanyHolnhy U npeBHoIIhy — 0a3 003upa Ha TO Ja
JH je BapHjaHTCKH MapKHpaHa Kao 3amajHa, NCTOYHA WM HEyTpajHHja
BapHjaHTa, IMoJ KOjoM ce OOMYHO Mojpa3yMeBalia oHa (BapujaHTa) Koja je
Ouia KapakTepucTUYH(Hj)a 32 COLMOKYITYpHHU mpoctop OuBiie bocHe n
XepleroBune, rje je JA0Ja3uiio 10 MperuinTama, ClI000aHuje ynoTpeoe,
na u HeyTpanu3anuje (He camo) JIeKCHYKUX Bapujereta. M3 xymyca Koju
MPHITaJa AWjalIeKTy WK couoiekTy, KpmeBuh je momjeqHako Oupao oHe
jesnuke ocoOWHE Ha KojuMa je Tpaauo, usrpahuBao u Ha Kpajy H
U3rpaguo CBOj Pa3IMKOBHH, MeCHWYKH wuamoiiekT. [Toctymajyhm Tako,
aytop Jada cmapoez Bepmepa je NMaxJbUBO HMJAHCUPAO CBOj MECHUYKH
BOoKaOysap, ma JaHac MHOT€ H-EroBE IecMe, CBE M Kaga He Ou Owmie
NOTIHCaHe, MOXEMO JIAKO TIPENo3HaTH W WAECHTU(UKOBATH Kao —
KpweBuheBcke necme. To je jeana ox ocodbuHa 1o kojoj ce Byk Kpmesuh
pa3NuKyje O MECHUKA CPOAHUX MOETHYKO-TIOETOJIOIIKUX OIpEAeberha.
Cam 1mecHHUK je y OHOM pasroBopy 3a l[loiumuky, 00jaB/beHOM 27. aBrycra
2007. roguHe, TOBOPUO O JOMPHUHOCY ,pe3epBHE reHepanuje” Oorahemy
HECHUYKOT je3uka. J[0Opo yOuuBIIM J1a je TUX TOAWHA ,,CTBOPEH HOBH
NECHUYKN PEYHHK 0e3 MMayo WAEOJIOTH3allfje HACHIIHUX peuentypa’ |
Ia je , je3uK Toe3uje MocTao paguHOBAHU]jH, MaJia OTIOP Y OTKPOBEHUMA

MHCIIEM MOBOJIOM EeroBe 30upke Capajescka kruca (Antepa, 2006): Y capajeBckoM
kapakaszany” . [lonumuka, beorpan, 1. 4. 2006.

2! Musbkosuh mmre: |, TlecumucTiuka moesmja’ je contradictio in adjecto kao
mro je rwieonazam pehu 'onTumuctHuka moesuja’. Ila, umak, 3a0pUHYTOCT mMoe3uje 3a
CBET M YOBEKa MU YECTO Y CBOjOj OP30IIIETOCTH HA3MBAMO MOSTCKUM NECHMU3MOM. AJH
roesuja je jeanHa criocoOHa na HarneBa Oe3nahe.” Cabpana oena bBpanka Muswkosuha,
IV, Kpumuxke. Ca denuma u aymopuma. O necnuuroj ymemuocmu. [Ipunosu, I'panuna,
Hum 1972, ctp. 155.
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nuiaemMa MojaepHor dyoBeka”, Kpmesuh je, moxkna neinom roopehu u pro
domo sua, 3abopaBuo (miu mpehyTao) ga HAllOMEHE Kako je MpOoop
JTUCKYp3UBHOT (IT0JMOBHO-KAaTEropujaiHor, Gpuiao30¢pckor, ahopruCcTHIKOT
U npoaHor) y je3WK JUpUKe YOp30 Mpemiao y jeJjaH MaHup, U Ja cy |
HAjTaJCHTOBAHMjHU TIECHUIM jenBa ycre(Ba)au aa Te (He caMo JIEKCHUKE)
MHOBAaIlMje CYyCIperHy M YyCKiIaje ca JHUpCKuM OuheM mecme.
EmonmionanHo u nmpcko (kao jga) je OWiIo HaaBIaJaHO PALOHATHUM U
MOJMOBHHM, TMOETCKO je ocTanio y ceHnu moetudkor. Hosurma IleTkoBuh
je, moBogoM MmwusbkoBHuha, Ty TIOjaBy Ha3Bao uMeepsuja noesuje u
noemuxke. 3a pa3iMKy o]l HEKe cBoje ,Opahe nmo Hecanuuu”, Kpmwesuh je
CBOjy IIAHCY BHJCO y peadupMalivju APEBHUjUX, apXaundHUjUX (KaTKaj u
apxajckux!) JIEKCHMYKHX OCOOWHA, YIOPYXKEHHX ca [OCTYIINMA,
puTMOBUMA M 0OpTHMa U3 Ooraror Haciieha ycMeHe JIMpUKe — U Jajbe
octajyhu puUBpKEH MECMU Kao TOBOPY O YOBEKOBO] CYyJIOMHH U OHOME
IITO Ce 30BE ,[yXOBHa curyarnuja BpemeHa . Heka o oHmX obemnexja
KpmesuheBe nupuke koja je Acum I[lemo ommcao kao aujanekarcka
moryhe je 00jacHHUTH M YTHIajeM CTapujuX, AHTOJOTH]CKHX IPeBOJa
(BypuheBu u MapetuheBu mpeBoau Xomepa, HekH mpeBoau Jlase
Kocruha, urp.), anu u KpmeBuheBuM pagoM Ha aHTOJNIOTHjaMa CPIICKOT
NIECHUILITBA, HETOBUM TUTOTHOM " BUILIE/ICIICHU]CKOM
KIbMKEBHOKPUTUYKOM, €CEJUCTUYKOM W ypehuBaukom nematHomihy,
3aTHM OJIp’KaBarkbeM M HErOBamEeM JyXOBHUX Be3a Ca NMUCAHOM pedjy U3
bocae u XepueroBuHe, ajqu W OIUIO)UBAaKEM 3aBHYAJHOT JIEKCHUKOT
CyIcTpara CpICKOINPaBOCIaBHOM IyxoBHomhy y mukimycy , CraTuHCke
exiore” (Jaou cmapoe Bepmepa).

ITopen onux oGenexja Ha Koja je yka3ao Ilero, a koja U y KibH3U
Jaou cmapoe Bepmepa ocTajy MaxoM HEU3MEHEHA WIM HE3HATHO
Monu(puKoBaHa, MU OMCMO yKa3ajdl M Ha HeKa Jpyra, Koja ce jaBibajy bl
3HATHHjO] MEPH W TOTOBO 3aKOHOMEPHO, @ Ty OM HIIA OE3Malo--
JOCIIeIHA yIoTpeda a) TIIarojcKor Mpuiiora cafalimer 0e3 3aBpIieTka u:
npunaseli ()%, noouoicyh (9), ne ciymeh (12), yxaarajvh (17), moneh
(20), yorcusajyh, onomursyh, nocmajyh (22), mpoweh (23), oomapajyh ce,
ynujajyh (24), nomjepajyh, cnymeh (25), ne snajyh, npemsapajyh ce (30),
oonoceh, cjeoeh (35), mujervajyh, odyzumajyh, ocmasmwajyh (36), yraseh
(38), cjeoen (42), eneoajyh (43), ne cnymeh (47), cnymeh (54), ynoceh,

2 Y3y3eTke HMaMO y CTHXY: ,0epyhu crabibuke 3pemnx Bucubada” (11); y
apxamsmy: wuwsyhu (25) ymecro mamyhu; njesajyhu (32); npasehu (42); mawyhu (44);
mpowehu (47); ne nonasmwajyhu ce (48); oparcehiu 3a pyky (52).

V 3arpanau je 6poj cTpaHuIe y KBu3u Jaou cmapoe Bepmepa.
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usnoceh (59), anedajvh (63), 6ajajyh®* (70), mpmopeh (7T4), donywumajyh
(83), donaszeh, jonusyjyh (85); y jemHoM mpumepy 3acBeqodcHa je u 0)
yrnotpeba TJarojcKor MpHIora TMPONUIOr ca 3aBPUIETKOM Ha -6:
npemeopus ce (47).

On doHeTCKMX U JIEKCHMYKHX O0O0elexkja, Koja Ccy JeJoM
IUjaieKaTcKu 0ojeHa anu Koja BehmHOM crmagajy y cTaHmapaHe OOJHKe
MJEeKaBCKO-IIITAaKaBCKUX ToBOpa, y KpmeBuheBoj kwuszm Jaou cmapoe
Bepmepa, wnyctpanmje paau, Oenexumo cienehe jesndke ocobOuHe:
crabuHoCT (hoHEeMe x (MAXOM Y HHHIIMjaTHOM M MEIM]aTHOM T0JI0XKa]y):
xaanu (7), ycaxnom (12), xyx (12), npecaxwymu, na maxose (16),
xananmueo (18), xpacm (21), oywy xyoy (31), na xpuou (35), xwebom
(36), emyxomom (39) m ci.; mocnemHuja penapTuidja (AUCTpUOYIHja)
MjekaBu3aMa” THIA. Oujesoe jopeosand, Cycroedcuya Oujenux iamuyd,
bujene paoe, mupuc ysujeha (16), y cuujeey namuya (16), sjemap (16),
npomweline nonoone, bmeuwmasom noonesy (17), cejemnyyarwe yeujeha
(18), mjecey, mujervamu (20), 00 nujesya (22), ceujem, y ceujemy (30),
jow yeujex (30), obumesceno (35), bmwecax (38), weuunuwme (38),
cjenosumo (38), be3z aujexa (39), ymjecmo nujexa (39), oujerumo (39),
konujesxa (40), noo naremom nosjemapya (41), ce ruwe (40), wuwe ce
(41), ecpujexose (42), oujeme (42), onmjeswenum (42), u ci.;
KapaKTepUCTUYHE Jiekceme: a) uMmenwune. moned (8) ameen (9), aneenu
(36), 60enuje (11), xnenano (14), cmynuya (13, 23), onxoowa®(13),

 CranmapaHo (KBIDKEBHO) je: 6ajyhu.

% Kao poljeHn njexaar KOji KHBH W €KaBCKOM OKPYXKemy U JaJbe roBopehn i
numyhu ujexaBcku, KpmweBuh je y HEKMM CBOJUM INECHHYKHM KIbUrama, aid u y
€CEJUCTHIIH, TOHEKA]] yMoTPe6haBao jeKaBU3Me YMECTO OUCKHBaHUX (M HOPMATHBHHX)
ujekaBuzama (36je3dy — 36je30ama YMECTO 36uUje3dy — 36ujesdama; 0a ucjedemo —
ucjewemo YMECTO 0a ycujeuemo — ucujeyemo; cejefia ymjecto ceujefia — CBe IpuMepH U3
Ienosor / ITenuHor ocepra). Penapruumja (aucrpubyuuja) nyxux (uje)u kpahux (je)
00JMKa MOPEKIOM OJI HEeKaJallkber riiaca € (jaT) y OBOj KbH3H je Y CKIaay ca HOPMOM
CPIICKOI' KHIDKEBHOT jesnka. CaMo y jeZHOM NpHMepy, UMamo OOJIMK HpHIcBa
nposeline onoate (17) ymecto nposelino win npossemre—nposmsemno. Iucan, pasyme
ce, MOXE M Ja KpLIIM HOPMY IIOJl YCJIOBOM Ja My HEHOPMHpPaHH OOJHK, U3 HEKOTr
pasnora, Hajyenihe CTHIMCTHYKOT, BUIE OATOBApA, Tj. KaJa OH y3 IIOJMOBHO CAIPKH H
Heko adeKkTUBHO 3Hauewe. Kang je ped o oacTymamuMa Ol NpaBHia HjeKaBCKOT
M3rOBOPa, Y OBOj KEIbM3M CMO HAlIM M JBAa-TPH €KaBU3MA. ) GenefenHuM 00Kopuma
YMeCTO: y senementum u sanogem (38), wym sanosemu (39) yMecTo: 3anosujem u uym
sanosujemu. Jlekcema 3anoB(uj)er, momcehamo, o3mawaBa poj Omipaka Cytisus us
damumje Papilionaceae.

Lpxks. nporecuja, muruja. [locnenmwe KpmwepuheBe necHUYKe KBUTe, 3HATHO
BUIIE HETO0 OHE paHHje, OJUIMKYjy c€ (PEKBEHTHHjOM YIOTPeOOM JIEKCHKE U3
XpuIINaHCKO-TIPaBOCIaBHE MUTOJIOTHje. aHres, OjaeHuje, MoneO(aH), BO3HECEHa,
BacrmocTassba (7), KOjy Mambe-BHIIIE W JaHac ymorpebibaBajy y Gorociyxkemy Pycu n
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arcusosarwe (15), kypuwym cynya (17), mamep (19), y ceoje nedeno
ospauje®’ (19), nonyobuna (21), cynyoxeamu (11), pyunux (20), {gzmpefbe
(20), uapobnuya cyobe (20), camcmeso (21), y (npobyhenom)= yeamy
(22), (6emonckux) nnoxa (24), nusaoa (nyna) pasmuuaxa (24), uza
(manacacmoe) xyma (25), uenacooa (25), oasxco (25), xymay (38),
Gesmjepje (29), ymmwe, Gesymmwe (31), onauuna® (30), npuuuna (30),
nympuna (30), kaherwe (30), 006 (31), ucmocm (31), muponomazare (31),
canamuux (31), canymuux (31), uséop 600a>(32), cyhaje (32), Hueduna
(31), vauero onewmunama’ (35), cupmonuc (37), npeobpasicere (37),
naoexcoa (38), nianouwme (39), ycyo (39), enojuso (41), majuuya (6e3
majne) (40), vasruma (51); mely nekcemama MMa W MOKOjU JEMHHYTHB
THMa. nymesmax, wiymapax (15) wiv oHaj y majyuny nobarsy (36) ap.; 6)
HEKM KapakKTEpUCTHYHH mpuiaeBu (WM TPUAEBCKE CHHTArMe) |
NPUIEBCKE 3aMEHHULE. Y mMmoay2 namuyy uaphe nepynuke (9), ycaxiom
(12), somueonu (12), noosemna cramuna (12), omahujan (14),
cmeancypasu epam (15), raxoxpun (18), maahan mjecey (18), scescenoea
npasnoca npocmopa (18), 0obpa u 3na ceaxojeca (18), ceemozapnu (25),
y uacosuma epkum (29), oywy xyoy (31), scusa parno (32), ocmasmwajyh
me cama camyujama> (36), ca xwebom wnacywnum (37), xymay

Jyxxaun CroBenn. Toj nekcuuu Cy CpoAHH M pycusmu Tuna: eonueonu (12), pyc.
60/1LeOHbII, Tj. OHAj KOjU IMa HATIPHUPOAHY MOh, 4yTOTBOpaH, MarujCcKu, HeoOjallIbUB.

Bazmgymau mpoctop, atmocdepa. Mehytum, ped o3zpauje KpmeBuh one
BUILle ynoTpeOibaBa y 3Hauewmy koje JoBan hwmpunos y Xpsamcko-cpnckom pjeunuxy
unauuya | Cpncko-xpeamckom peunuxy eapujanama (bata — Op6uc, Beorpax 21994,
cTp. 77) onmcyje oBako: aTMocdepa y CMHUCITY PacIoIOKEkha Y XPBaTCKOM [je] CHHOHMM
peuu yeohaj.

%8 3arpa oM 03HAYABAMO HEKOHIPYEHTHE aTpubyTe (MpHaeBe, IPHICBCKE
3aMEHHIIE) Y3 UMEHHUIIE.

* V3 oy nmenniy, Rupuios (Pjeunux unavuya | apujanama, ctp. 74) muure
Ja OHa 3HAa4YM OMaKo jeno, HepasbaicTBO. Ilo Ilerpy Ckoky, ped onak moTHde O
3acTapelior riarona nayumu (CMETaTH) U OHA MPHUIIAZa UCTOj HOPOJHMIM PEYH U3 KOje je
U ped naxkocm.

% Mspop Boxa je THIMYAH aTPHOYTHB, Tj. MMEHHIA Ca CIYKOOM oxpehuBamba
Ipyre uMenune (MONyT M3 HApOIHUX HPHUIOBEAaKa IO3HATHUX aTPUOYTHBA: JiC20/bd
uobanun, jabyka OusbAKd, 3MUja OMpPOSHUYA, MAjKA CMAapuyd...).

¥ AyrmentatuB u nejopatu ox Gorecm(u).

32 TmO, TMOi1a, -0 1. TamMaH, 3aracut (3a BOZY), 2. MOTMYO, MYKao0.

% Oa excrpecHBHA NpPHIEBCKA CHHTArMa ca CyNEpIaTHBHUM 3HAUCHEM
obuyHO racu: cam camrar / camiut. KpmepulieBa npuaeBcka CHHTarMa cam camyujan,
JIy’a O]l OHE cam camyum, Kao 1a BpEMEHCKH NPOoJIy>KaBa U MHTeH3uBUpa Ty camohy. O
CTUJICKOj BPEAHOCTH OBOra THUMA CHHTarMd (THNA EKCIIPECHBHHUX CYIEpPIATUBHUX
CHHTAarMH, KOJ KOjUX Ce MPUACB MOJABPraBa y[aBajakby M HMa 3HAUYCHE arCONyTHOT
CyIepiaThBa) BUIETH Y pany , EKCIpecHBHE CHHTarMe ca CyNepliaTUBHUM 3HAUYCHeM”
Munoma KoBaueBnha — y: 300puux Hucmumyma 3a cpneku jesux CAHY 1. Iloceeherno
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cjenosumu (38), npuuecnoz euna (41), neona eooa (42), cmpmu
ceemoeyha (48), uspcma ejepa (49), opesne (u onycmjene) b6ocomosve
(54), snohyonom ceupenowhiy (54), uckywerne noxajuuuxo (55) utm.; B)
rnarosicku ooy 1) mpesent: crazu (9), ce npuuumwaw (20), oox
kpynwa (42), ce npeunauyjy (36), ce mwuwe (40), wuwe ce (41); 2)
aopuct: ucmpouucmo (29), scusjecmo (31); 3) umnepdekar: 00 onoea
wmo 6ujawe (30), ook 6ujax (35), kaoa ympujex (36), srcyhawe kaxo oa
ymexne (42), 3eaxy (50); 4) mnyckBamnepdekat: dujacmo ssamu (38); r)
npmio3u (MIOHEKaM W y3 JApyre MPUIOre Kao YABOjeHH TPHIIO3H). fie ce
epko™* nonaswamu (7), wsuebyxa (8), npemsapajyh ce nacano anu
sacueyprno (30, 31), nocee szamyoy™ (31), cjeoeh cxpyweno (35),
ucnomuxa enedajyh (43), eazoa (51, 54), nesowxo (54), jep cam ce
cmpmoznasye eun® (54), sasujex (57); 1)) mpemnosn: y KibHU3U CPeTaMo
cBa TpH (00)uka npeanora mehy (006a ca UHCTP.): cjedeli meh eama, meo
oyem u cunom (35) u mehy 6oposuma (39).

VY 4emy je cmmcao oBe (MaKO HEIEJTOBUTE, WIIAK CBPXOBHUTE)
JIMHTBOCTHINCTHYKE aHaiu3e? [1a ynpaBo y TOMe Jia ce MoKaxe 1a Cy ce
y KpmeBuheBoM meCHHYKOM je3uKy M TOBOpY cadyBajie HEKE je3MdKe
0COOMHE KOje Cy HE CaMo JIaHaC MIIYHIeNe Y je3uKy caBpeMeHe Moe3Hje y
rOBOPY TPajCKOr 4oBeKa. TO ce He OJHOCH CaMO Ha JIEKCHYKH CIIOj HETO
npe CBera Ha HHUjaHCHpaHy YNOTpeOdy OHHMX TJArojiCKuX OOJuKa 3a
u3paxkaBame paamby  (M3)BPIICHHX Yy MNPONUIOM BpeMeHy. Y je3HKy
KpmeBuheBe moesmje, Kao MTO CMO IOKa3alH, XUBE CYy KaTeropwuje
aopucra, umrepdexTa, mMa 4Yak W IUIyCKBammepdekra — a HE caMo

op pazy Bynuly nosooom 15-200uwmrsuye scusoma (rinasuu ypeaauk Cpero Tanacuh),
Beorpan 2008, ctp. 243-259.

% V3 npunor epro (y3 riarosne) u npuaes epko y3 umeHuue (cp. p.), Baba
HaIlOMEHYTH J1a C€ PacloH HBHXOBUX JIEKCHUKUX 3Hadewma kpehe ox 1. koju je neyzoona
YKyca, eopax 0 2. HU3a (PUTYpaTHBHHUX 3HAYCHCKUX HHUjAaHCH — MYUYAH, JICANOCMAH,
JHCECOK, MEUIKO NOOHOULLUS, YHCACAH, KOjU je Npoy3POKO6aH KAKeUM meukum 6oaom,
ouajarvem, ompogan, ojahen, ocopuen. U jenHa u Apyra ped ce 4ecTo ynorpebibaBa Ha
CTpaHHUIIaMa Kiure Jadu maadoe Bepmepa, ia OucmMo Morim pehu 1a OHe IPeCTaBsbajy
OCHOBHE TEMaTCKO-MOTHBCKE pe4YH OBE 30HMpKe, OHO INTO je Yy 0] MHBAPHjaHTHO —
3HAYCHCKH, 00MuKH (jep mucarl HUT/e He yrmoTpebihaBa 00IMKE ropak, TopKa, TOPKO),
MIOCTCKH H, ako xoheTe, u Gpuino3odceku, Oyayhn m1a oBa ped (0Be peun) moapasyMeBajy u
jeman oOJHK JKUBJBCHA-TPIJBEHA U jelaH CTOMYKH MOpaj. A TO, Y CIy4ajy OBE KEbUTE
anu 1 uenokynHor KpmeBuheBOr MeCHUINTRBA, 3HAYHM J1a NICCHUK MeBajyhu mposa3HocT
YOBEKOBY IMOJI 3B€3/1aMa HUTH TPAXKU HUTU OYEKYje MHJIOCT, caMUIIocT (HU o1 60ra HUTH
0] JbyIH), HETO Ja uuime 'MUIOCT yoOiauuema’, Tparajyhu 3a moryhHomhy ga ce Ha
3eMJbH XKHBH (CTaHyje) NECHUYKU — YIIPKOC CBEMY.

® OcHoBHM mTpuior rimacu 3ary0 (y 3Hauemy: 0e3 KOPHCTH; y3amyx, 6e3
pasiora; 3abanaBa), a npyrd uma (oO)IUK 3arydy W aKIeHaTcKe Iybiiere: 3amymy U
3anyIy.
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Kpmesuhesa ,, [ljecan o mpownoj cyoounu”

nepdeKTa; Te KaTeropvje cy y caBpeMeHO]j T0e3H1jH, a MMOHEKal U Y TIPO3H,
6e3Malo MOTUCHYTE Ha MaprHHY .

IIpu u36opy nexcuke KpmeBuh ce um3mely Bume moryhHocTH
TOTOBO yBEK (WJIM y MPaBUILy) pajuje ompenesbyje 3a IpeBHH]Y, IOKaTKa]
U apXan4yHH]y JIEKCHKY HETO 3a OHY OMINTEYMOTpeOHy M caBpeMeH(Hj)y,
Koja je mpodaHuja M CTWICKK Heuspazuta. OHO ITO je y JIEKCHUIIH
yoOuuajeHnje, 3a mera je TOTOBO HEyNmoTpeOJbUBO — cTora ayTop Jaoa
cmapoe Bepmepa Benuko moBepeme IMOKIama JEKCUIM 3a KOjy ce
MOTPEIIHO MHCJIM Ja je Tpumaaaiga 3amaiHoj (mpeunusHuje, 3amaaHujoj)
BapHjaHTH CPIICKOT je3WKa, KOjU ce, paad MHpa Yy Kyhu, HOrpeurHo
Ha3uBao cprickoxpBarckuM. Komopumyhu cBOj je3uk apxXawmdHHUjUM
ocoOMHaMa, Koje UMajy MPOCTOPHO-BPEMEHCKY IIUPUHY U TyOUHY, a KOje
Cy JaHac BHJJBMBE MaxOM Yy je3UKy CTapHjuX, H3pa3uTO JOOpHUX MHcaIa,
y Jje3uKy JA0o0pux mpeBoja, addM W TMHMCAaHUX JOKyMEHaTa WM
CPeImOBEKOBHUX CIIOMEHHMKAa U apredakara, MecHHK O0e3 Temkohe
KOMyHHUIIMpa U ca npouwiomhy u ca caBpemeHomhy — muciehn u Ha
Oynayher, cyTtpammer pernunujeHta. CIMKOBUTO pPEeYeHO, Ha (MO)MOIHY
MUCTY CaBpeMEHe JHpHUKe, Ha Ko0jo] Jneduilyjy MaHEKeHH OWIo
UMIIOPTOBaHKMX (HO HeaMajraMHCaHUX Hjeja, MOCTylaka W 'je3uka’),
Oouno TpamuioHanucTu 0e3 ocehaja 3a OHO IITO je€ €CTETCKU KHBO H
CaBPEeMEHO y TOj TPaJWIUjH, ald W TMECHHUIU YHjU j& CTBAPAIAYKIH
cratyc (YOpKOC pa3IMYMTOM IOSTHYKMM KOHIENTHMA) HECIOpaH,
KpmeBuh u3naszu y momano CTapuHCKOj je3MUKOj OJI0pH, HE neryjyhu HU
aHaXpOHO HU MPOQETCKH, a CBEjeAHAKO ce ApKehu TeMa U MOTHUBA KOjU
CBeJI0YE O JbYJICKO] CyIOUHH.
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bpanxo Cmojanosuh

Branko Stojanovi¢
KRNJEVIC'S, PIESAN O TROSNOJ SUDBINI“
ummary

In contrast to some of his previous books, in which, to tell the
truth, here and there, occurred poetry approaching prose, Krnjevi¢, in his
latest and most mature poetical phase, pays great attention, not only to the
concordance of sound and meaning, but this time, it seems, with dominant
concentration of effects, but to the internal melodies and rhytms.

Jadi starog Vertera represent the most mature, the most coherent
book of poetry by Vuk Krnjevié. In this book, alot of things are different,
more sharply focused or meaningfully retouched and more profound.
Having in mind the fact that the Jadi starog Vertera was composited
basically according to the musical principles, that he coordinated external
and internal harmony, and that he not only successfully but with profound
significance focused his numerous obsessive motives (violent death,
especially mass violent death, loneliness transforming into alienation, life
misfortunes and all kinds of sufferings, existentia threats and essential
tragic of being and human’s ‘failure’...), leading them to the meditative
and emotional climax, the poet approached accomplishment of aesthetic
and human ideal. In this manner, a “reserve’ (poet of “reserve
generation”) reached book on old (ancient) human sufferings. And poet’s
aswell.
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Bbpanko bphauun 792.2(7)
dunozodcku GakynaTer
HUcrouno CapajeBo

CHEHCKU TEKCT: ,KANUH"
JNPAMCKE KB KEBHOCTHU
(CynoOuna amepuuke aBanrapje y Buhewy Pudapnaa Illeknepa)

Arnctpakt: Booeha 3anadna “nosopuwna mpaouyuja" - 00 penecawnce
00 Hawux 0ana - buia je Mumepapra, a no3opuuime je OUI0 camo jedan u30aHax
opame;, napagpasza je nouemnoe lllexkneposoe nocmynama. Hcmexom ceome
oeyenuje 20. eujexa, noo ymuyajem EKCIIEPUMEHTA (unmepecosarse 3a
niec, CYeHCKy mpaouyujy 6aH-e6PO-amMepudkux Kyaumypd, u 3anaomwaixe ooauxe
nonynapie 3abase) pazeuo ce OPYKUUJU HAYUH —MYMA4era Uucmopuje
nozopuwma. (Ilpema "meopujckom” sulierby u npaxmuunom 0jenoearsy jeonoe
00 kopugeja amepuuxe meamapcke ABAHI'AP/JE Puuapoa [llexnepa, TO
noopazymujesa 6eoma WUpox CHeKmap CYeHCKUX aKmueHOCMU Koje VKbYUYY
Cnopm, pumyai, NORYIapHy 3a0asy, c8aKOOHeBHO NOHAUAE, Nojedute 00uKe
mepanuje u yauune Odemoncmpayuje). CLHHIEHCKU TEKCT mpaduyuonanno
Henpusname “napaienne nonyiapue nosopuwne ucmopuje” (yupkyc, yauunu
3abaemauu, 6pavesu, pumyaiHe yepemonuje) Ouo je 3anocmaemen y Hayyu o
nosopuwmy; Huje moeao (kao nu cém maj "meamapcku o6aux") Gumu yKmyuen
Yy akaoeMcKe KAHOHe, HUMU je Moeao 0a ce 03Hauu Kao "eucoka ymjemnocm"
(usmely ocmanoz u 3amo wmo nuje nu mozao 6umu "cueypuo sanucar'). Anu,
ono wmo je cyencku mexcm ABAHI'APIE moeao 6uno je oa 3aoa "6pamcku”
cmpmonocan yoapay J[[PAMCKOM TEKCTY na mwee060j HenpukocHo8eHOj
nosuyuju y ucmopuju CBJETCKE JIPAME u nozopuwma.

Pao pexanumynupa [llexnepos nozned na cyobuny amepuuxe meamapcie
asameapoe, ca HAWUM ygjepersem 0d - 3a pa3iuKy 00 HO30PUUMA napadoxca u
anmu-meampa, Ui ancypoa, Koju O0O0HOCe KOHCMPYKMUBHE U VHYMpPAulrbe-
mekmoncke "nomaxe" y paseojy cejemcke opame u nozopuwima, 6yoyhu u npu
mome u oame Ouo ucmopuje cgjemcke opame - nojasa (u doynuju npumam)
CLHEHCKOI' TEKCTA cywmuncku pazapa opamy, npeocmassajyiu nouemax
Kpaja Opamcke KroUdiceHOCHU.

KibyuHe pujeun: cgjemcka opama, agsamneapoa, excnepumenm, 3anaoHo
nosopuwme, Puuapo [llexnep, cyencku mexcm, 2nymyu, aymonep@hopmanc

“Jeman ox pasnora 3aTpoBaHe aTMocdepe y Kojoj KuBUMO 0Oe3
MoryhHOCTH O€KCTBa W MPUOEKHUIITA - a KOJOj] CMO CBH JIONPHUHENH, T1a
YaK ¥ OHM HajpeBOJYLHMOHApHUjU Mel)y Hama, JIeKH y MOIITOBalY OHOT
IITO j€ HaMCcaHO, CKAa3aHO WJIM HACIWKAHO, OHOT IITO j€ CTEKIIO OOJIUK,
Kao Ja cBaku u3pa3 Beh HUje OMO Ha WM3aMCajy, HHjE JIOIIA0 J0 TadKe Y
K0jOj cBe Tpeba jma Oy/ie YHHIITEHO KaKo OM ce KPEeHYJIO J1aJjbe U M3HOBa



Cyencku mexcem: ,, Kaun" Opamcke KrugcesHocmu

noyeno. (...) PeMek-mena mporuiocty go0pa Cy 3a MPOIUIOCT, OHA HUCY
no0pa 3a Hac. MU MMaMo TpaBa Jia KaKeMO OHO IITO je PEeYeHO, Ma YaK U
OHO IITO HHje OWJI0 PEYeHO, Ha HAYMH KOJM HaM TpHIaJia, KOjU je
HENoCpeIaH, MpaBH, KOjU OJroBapa CaBpeMEHMM HauMHMMa ocehama u
KOjH CBaKo pasyme" .

"Hexpynucanu kpass" u camonporiamenu npopoxk ABAHI'AP/IE,
Apto he, 3atouen y "makmy"” (Llleknep) - mOMaso HUXHIMCTHYKH -
NPOTECTHO Y3BUKHYTHU Od Cce NpeKuHe ca pemek-ojeauma.

"OHo mTO je peyeHO He Tpeba TMOHABJBATH, Nla jelaH H3pa3 He

BpEIM JBa ITyTa, ¥ HE )KMBHU JIBa MyTa; Jla je CBaKa M3TOBOPEHA ped

MpPTBa | J1a JIeJTyje caMO y TPeHYTKY KaJa je H3rOBOPEHa, Ja jeIHa

uckopumrhena popma BUIlle HEe CIYy)KHA U CAMO HAaBOJH Ha TParame

3a APYroM U JIa je MO30PHIITE jEAMHO MECTO Ha CBETY y KOMe ce

jeIHOM YUHECH IIOKPET He [IOHABJbA [BA MyTa" 2,

[Mo3opuinTe U apaMa IBajgeceTor Bujeka (y3 HEOMXOAHY CII000Ty
YONIIITaBama) y TpH "Kopaka' je yCKOUmiIo y Tpehu MHICHHjyM: Of
TICHXOJIOLIKOT JIPAaMCKOT peaim3Ma YexoBa ¥ MO30pHUIIHOT HATypaTn3Ma
(Auagpe AHToaHa U npedcusmbasara CTaHHCIABCKOT), Mpeko bpexToBor
edekra 3auygHOCTH, 0 aymonepgopmanca. "Kapuka koja Hemocraje"”
usmel)y Bpexta u HajHoBujer mepuoma (koja je TO "HajHOBHje" U
npunpemmwia u omoryhuna) ceakako je ABAHI'APJIA npyre monoBuHe
20. Bujeka, moceOHO aMepuyKa; YUjU je jemaH oA KopHdeja HeOCHOPHO
Puuapn Illexnep, koju he jom MOYeTKOM OCaMIECETHX TOJIUHA jaBHO
nporaacutd u "o6jaBuTH" > nponacm u kpax (amepuuke) asanzapoe!

! Antonen Apto, Jla ce npexune c pemex-denuma, y IIO30OPULITE U FBEIOB
JIBOJHUK, npeBox Mupjane Muouunnosuh, beorpax, "[IPOCBETA", 1967. ctp. 91.
(Moxpnaversa Haria.)

2HCTO IJEJIO, crp. 92.

® Ucronmenn ecej (ctp. 75-142) y xwusu: P. llekuep, Ka nocmmodeprnom nozopuuiny-
Hzmehy anmpononozuje u nosopuwima, npupenwie u npesene Anekcannpa Josuhesuh-
Ueana Byjuh, "OAY-UHCTUTYT 3A IIO30PUIUTE, ®UIIM, PAIANO U
TEJIEBU3UIY", Beorpan, 1992. "OBaj ecej je myxa W MpOMUILbEHUja Bep3mja eceja
KOjH je m3aimao y JaBa yszacromHa 6poja (14 u 15) Performing Arts Journal: TTAJ, 1981.
roauHe. A oHJa cy ce y Opojy 16 mojaBuiu oAroBopu Ha Moje wianke. OIroBopu Win
aTepHATHBHA MUIILJBCHA O aBaHTapad 00jaBJbUBaHa Cy jeaHO oapelero Bpeme u'y The
Village Voice u caga Beh yramenom Soho Weekly News tokom jecenn u 3ume 1981-
1982. rogune", Benu cam lllexuep. Unaue, ecej IIponacm u kpax (amepuuxe) asanzapoe
UHTErpaiHo je o6jaBiben Kpaj xymanuszma (Schechner, Richard: The End of Humanism,
New York, Performing Arts Journal Publications, 1982). "Oxjex oor IllekHepoBor
IPOBOKATHBHOT eceja Ouo je TOMMKH Ja NOoJIEMHKa 0 IeMy Tpaje u aaH janac. OxaMax 1o
HBEroBOM 00jaBJbHBamby, II0jaBWIE Cy C€ peaklyje HajpasIMuUTHjUX aBaHTapJHUX
YMETHHKa aMepuYKor Io30puIuTa W IepdopMaHca KOjU c€ HHUCY cClaralnm c
[lexneposuM riemumreM”, Hamomumy (1992) mpupehuBaun-npeBomnornm kmure Ka
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bpanxo Bphanun

Harnacak name maxme - Mel)y oOmibeM Tema M TUTama Koje
Hlexnep mnokpehe ("orBapa" wu "3atBapa") Bezano 3a I[IPOITIACT
ABAHI'APJIE - jecte na mjecty, ynosu u Oyayhnoctn CILJEHCKOI’
TEKCTA; nve camo 300r (CBakako MPUCYTHHX) JIMYHUX HCTPAKUBAUYKUX
WHTEpECOBamka M HAIIMX ''IEXOBCKUX' MOTHBAa IPAMCKOT ayTopa, HEro
npuje cBera 3ato wTo je To "murame” ([lojasa "cyenckux mexcmosa"
Koju ce paziuxyjy 00 "opamckux mekcmosa') UCTOBPEMEHO U MPBHU Mehy
[IlekHepoBUX "MIECT y3pOKa IPONACcTH aBaHrap;[e"4.

"Ha wu3BecTaH Ha4WH, €KCIEPMMEHTAIHO ITO30PUINTE Ye3HEe Ja
OyJie miec: 1a Ma TOTAJIHU CIICHCKH TEKCT WM MapTUTypy. To je pasior
3alITO j€ TOJIMKO MHOTO €KCHEepUMEHTaTopa OWMII0 MPUBYUYEHO a3MjCKUM
dbopmama koje koMOuHyjy mo3opuiire u miec. Dopme kao mro cy Ho u
Kamakaay TPeACTaBJbajy TMOTIYHO TMO3HABaWkE CIEHE, My3uKe, Iuieca,
npurnoBenama. OHE 4YeCTO KOPUCTE JIUTEpapHE TEKCTOBE BEJIHMKE
npedumeHocTr. OBU TEKCTOBH CY YKIbYUEHH YV CYEHCKU MeKCH W YeCTO
cy My mojpeheHH: mpaBMM HauMHHUMa KOjUMa CE OCTBAapyjy Ha CIICHH.
CLIEHCKH TEKCTOBH Cy OCHOBA 33 mpeHuH2; TPSHUHT MPHUIIpeMa TIIyMIIe Ja
U3rpajie CIeHCKe TekcToBe">.

Hapasno ga je Bogeha mo3opuiina Tpaguigja, oJl aHTUIKE-TPUKe
U PUMCKE, IPEKO peHecaHce, na cse 10 apyre nonosuHe 20. Bujeka, Ouna
JIMTEPAPHA (0pama je mompa3ymujeBaia KoMaje, ClicHapHja, MUCAHH
TEKCT), a Ja je U camo "mo3opuiTe” 60 "caMo jenaH u3aaHak apame”;
uHTtoHupa lllexnep mornasiwse [lojasa cyenckoe mexkcma, pesumupajyhu
KaKo je 3amaJiHO MO30pHIITE KaKBO MO3HAjEeMO OJ PEHECAaHCE, Kao YKHBH
noralyaj, HacTao u3 epahe Opamckoe mexcma.

nocmmodeprom nozopuwmy. (Bugu: UCTO JJEJIO, ctp. 76, nurupane Hanomene 1 u
2. Moasnaueme y HaBoy, Haie./)

* "Hucy cBu y3pouu nponact 'nomu'. Hekn ol BUX jeIHOCTABHO MPEICTABIbajy HOBE
cHTyalje Koje cy Omite Temko pemmse. Y3poimw cy cnenehu: /.../ 2. Heycnex y pasBojy
aJICKBaTHUX HAa4YWHA NPEHOLICHa CIICHCKOI 3Hamba O] jefHe Ka APYroj reHepaluju
MO30pPHIIHKX cTBapanauna, 3. Pacman rpyma w mnparehu mopacT WHAMBHIyaJHHX
nepdopmanca; 4. Hemocratak HOBHA, TOjayaH MpoOIeMHMa KOjU Cy MpaTHiId
MpUKyIJbathe M OOpauyH 3a MpujaBe M u3BewTaje (QoHganMjaMa M Pas3InYUTHM
uHCTUTYLIHWjama; 5. ['Tyno mucame Mo HOBMHAMa KOje je M3pa3sHTO HETaTHBHO IpemMa
OMJIO KaKBOM EKCIIEPUMEHTY Y 1mo30puiuTy. O30MJbHE 4acONKCH KOjU HUCY oMoryhmim
JIOBOJBHO TpocTOpa Ja Ou ce pa3Bwio ycnemHo BolctBo; 6. Kpaj aktuBH3Ma y
JpymTBEHOM HBOTY. OBO je Hemoryhe HCIPaBUTH MAacOBHHUM MOKPETOM IPOTHB
Haopykama, KOjU HHUje YCIeo Ja IOBEXE HAOpy)KaBambe C JPYTrUM COLMjATHHM,
MOJIMTHYKUM U €KOHOMCKUM Tpobiemuma”. /P. Ulekuep, [lponacm u kpax (amepuuxe)
aeanzapie, y: HaBeeHo ajeno, crp. 94./

* ICTO JIJEJIO, crp. 109. (IoxBnadersa i MOABYYCHH Kyp3HBH HAIIIL)
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Cyencku mexcem: ,, Kaun" Opamcke KrugcesHocmu

"[IpermocTaBka Ja 'MPaBUTH TMO30PHINTE 3HAYM TIOCTABUTH Ha
CIIEHy JIpaMCKO Jeno'. PexxupaTi y MO30pHIITY 3HAUMIIO j€ 3HATHU KaKo
TIOCTaBUTH HA CIICHY MO30PHIITHH KOMaJ, OMTH TiTyMal] 3HAYHJIO je 3HATH
KaKo MIIyMHUTH y TOM HO30PHUIIHOM KoMafdy. Tako je, y CyLITHHH, pa3Boj
no3opumTa OMO yCKO TOBE3aH ca pa3BOjeM JIpaMCKOI mucawma. Pehu
'TIO30pHINTE je MPTBO' 3HAUWIO je Jla BUIIEC 'HEMa HOBUX JIPAMCKHUX
mycana ojf 3Hadaja’. A Tpaguildja IpaMCKOT THCama 3aBHUCHJIA j€ HE
TOJIMKO MHOTO O] TIP€/ICTaBa, Koje Cy 3a OCHOBY UMaJle Taj TEKCT, KOJIUKO
0O poja APaMCKUX Tucana. Y MOJIEpHO] ApaMH TIOCTOJU HEKOJHMKO
pomoBa Koju cy y MeljycoOHO] MHTepakiuju. /... y ABageceToM BeKy
nHCHHU Cy, Takole, Mmoyeny Aa MoTnajajy MoJ YTHIA] CHEHCKUX CTHIIOBA
W3BaH IJIaBHOT TOKA TPATUIIMOHATHOT TO30pHINTa’ .

[eknep Buau y3pok bpexrtoBor "ucrtymama' ca enasHoe moxa
MPAaouyUoOHaIHo2 No30puuima yupaBo Yy UYHWIbEHUIM na je "bpexT Ouo
peanTesh MCTO KOJMKO W THCAIl ; a KOpHjeHe "HCTymama" nozopuuima
ancypoa (o Andpena XKapuja, mjecunka 19. Bujeka U lberoBux Komaja o
Hbujy) y "HEKONHMKO Tajaca HCTOpPHMjCKEe aBaHrapae - (QyTypusam,
HaJpeann3aM, Jajaa, KOHCTPYKTHUBU3aM - KOjU Cy YKa3alld Ha TO Kako
CUEHCKU_meKcm MOKe N Oyle MONjeJHAKO BAXKaH K0 M IpaMcKu"'.
CLeHCKH TEeKCTOBHU Cy €€ HapO4YMTO Pa3BHJIM TOKOM IIE3[ECETHX TOJIMHA,
a TaKO OpAMCKO nucarbe TyOU CBOje MJECTO JeIMHOT HOCHOIIA MTO30PHUIITHE
Tpajauiuje:

"loronuno ce, Takohe, Ja je ayTOPUTET y IO30PHUILTY MPBO
npeniao Ha peIuTesbe a KacHuje Ha riymile. [lojaBumm cy ce Mejepxoiba
u kacHuje ['poroBcku, bek, Manuna u bpyk u jennocraBHo pexnu: EBo
ayToOpUTeTa - 'ayTop' - TJIABHU CTBapajall HHje HYXHO IPAaMCKHU ITHCAIl,
Beh pemutesr wiam Tiaymarn. Pemurels je Ha cebe mpey3eo 3HAUYCHA
H030pHIIHe npeacTase. /.../

Jlpyrum peurnMa, CYIITHHA MO30PHIITAa ce mpoMeHmna. OHO mITo
Ce paHHWje 3aCHUBAJIO HA IPAaMCKAM TEKCTOBHMMA, Cajia C€ 3aCHHMBAJIO Ha
'CIIEHCKNM TeKcToBHMa™ >,

Hlexnep gedpunume mnojam CHEHCKOI' TEKCTA kao
"napmumypy": TOTaTHH MiSe €N SCene, U CBE OHO IITO MPETXOAU
npeicTaBu Kako Ou omoryhuio rpaamy napmumype ("3Hauaj y cTBapamy
CIICHCKOT TEKCTa je y CHCTeMy OJHOca. CyKoOWMa, WIH JApyKuHje,

® ICTO IJEJIO, crp. 95. ([loasnauemse Hae.)
"UCTO. (Iloasnaueme U Kyp3UBH, HAILIL)
8 ICTO JIJEJIO, crp. 96-97. (ITonBrauete Hame.)
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oJlHOcHMMa Mel)y peunma, recToBuMa, IiIyMIuMa, IpocTopy, reJaonuma,
MY3HIH, CBETIy - CBEMY IITO ce joraha Ha CLICHI/I")g.

Pemuresbn cy TOKOM MIe3ZieCeTUX M CelaMIeceTuX rofuHa (Kao
HOBU aNCOYMHU HOCUOYU 3HAYEHd NO30pULIHE NPedCcmase), T0Ka3uBau
Jla TIyMIM Tpeba 1a MMajy AUPEeKTHH CTBapajladyky MPUCTYM MyOJIHIH, U
Ia U0 ofHoca u3Melyy riemanara v riaymana Tpeba aa ce HCIoJjbu Ha
TJIyMUY€BO CTBapHO, M Y€CTO JIMYHO, UCKycTBO. Kao "mo3uBajyhu" ce Ha
npasa y ymjemuocmu (KapakTEpUCTUYHA 33 CIMKAPCTBO U KHM)KEBHOCT),
nouwto je mo pasnuke mmehy [JIYMAIA u U3BOBAYA: toymim
UHTEPIIPETHPA]y yJIOore Ha TpaauinoHanad HauuH ("'ciayxe" peauTesbuma
Koju "cayxe" apamckum muciumal); ussohauu enyme, anu He CKpUBAjY
cBoje  nu4yHOCTH (ycarjamieHe WM CYOPOTHE Ca  CIECHCKHM
"kapakTepu3saijama”)!

"bpexToBa wmWmeja o guCTaHOM J00pOo ce yKiIamaiga ca
CaMOM3PaKajHOM €CTETUKOM OCaMOCTaJbUBamba YBEJICHOM Y IMO30PHIITE.
Wuterpamnujom bpexTa, ApToa u oHora mro je Ouio mpeysero u3 Asuje u
Ad¢puke, penutesrpm kao mro cy IporoBcku, bpyk wu Illexnep
yBexkOaBanu cy usBohaue na yhy 'y kapakrep' jenHor TpeHyTKa u uszaly
'3 KapakTepa' cieneher. YMecTo fa ce CKHJajy u3a ClieHe Kaja Cy U3BaH
KapakTepa, M3BohauM Cy MOJCTHLAHU Ja TJelaoluMa MOKaXy pasIuKy
n3Mel)y corcTBeHe, mpuBaTHE JIUYHOCTH M MPUTIPEMIbEHHUX mmxoBa" .

U, tako "mpomoBuCcaHO" jasHo ejedicOarbe (TPEHUHT) MPEHH]ETI0 Ce
u3 pamuonunia y jaBHe [IPEJICTABE (yHampujenuBiim —wuneje
Cranucnasckor u Ctpasz0epra o "jaBHO] ycammwenocmu" M “"MOMEHTY
npusamuocmu’); ©aKO 0CTaje OTBOPCHO MUTAKE KOJIHMKO je TakaB paja Ouo
Ha MOJ3y MiIyMily na "HampaBu" yiory win uzepaou JINK (umm je on
ctpane "M3BODBAYA" 6mo ynorpujedspen camo kao "MATEPUIAJIT"
KOjH ce dupexmuo npukazyje ITTYBJIALIA)™:

"Tako cy penuTesbn 30aIlIIM C BIACTH THCIE, a KACHHUjE, TOKOM
celamjeceTHx, IAyMuu cy 30ammam  peauresse. Kama cy raymmwm
npey3eNy MPUMaT Of PeIUTeba, TOTOIUIO Ce Ja Cy MHOT€ O]l OCHOBHUX
TEOPETCKUX IpeoKymauuja, Koje Ccy OIcelane peauTesbe oA
Cranucnasckor npeko bpexrta mo I'poroBckor u bpyka Ousne mocteneHo

® UCTO. (M mame: "Bpiio je TEMKO MPEHETH CIIEHCKH TEKCT CBE JOK HEKO HE OCHYyje
CTaJHy Tpymy Koja he n3Bonutu peneproap y koju Hehie ykibyuuBatu camo Tekyhu pan
Beh u pamoBe Haciehene w3 mporwioctd. OBa Tpaauiyja je yoOudajeHa 3a a3MjCcKO
nozopuire. Takohe je ycrasbeHa y 3amafHoj My3UIM M KiacuyHoM Oanety. MehyTum,
TO HUje yoOHYajeHa Mpakca y eBpo-aMepUYKOM MO30PHIUTY" )

Y YCTO MJEIIO, crp. 117.

1 "Cam npouec mpunpema u npoGa IMOCTA0 je jaBaH, a MPOCTOP 'TJIYMAuKOr CaJIoHa'
MIPEHECEH je Ha CIleHy Kao U MHore 'oTBopene mpobe™'. (P. [lekuep, ICTO)
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ombauene. Jbyau koju xohe ma urpajy, a He Jaa pexwupajy /... cy Behurom
3a0KyIUbEHU CBOjUM 'yiorama'. Penurtesr je 3a0KyIJbEH IIETIOBUTOM
IPUPOIOM TIpECTaBe KOja je MoJ BeroBoM KoHTposioM. /.../ Ocoba koja
pasMHIIba Kao #360/)ay HACTOJH J1a PEYKY]je YHTABY MPEJICTaBy Ha CBOJY
YJIOTY: TIPEJICTaBy EKCTPEMHOT nepconanusma"

VY "penuTesbcKOM TMO30pUINTY" 21asHu cmeapaniay M HOCUIay
3Hauerpa 00MKyje "Mu3aHCIeH , Bpiiehu cenekiujy morahaja xoju he ce
NpUKa3aTd, U3/Bajajyhm MX M3 OHUX KOjU Cy MNPETXOJHO HCIPOOAHH:
penutess aeduHUINE TpaHUIlE, YCIIOCTaBJba IMpaBuia, Oupa moryhHoctu
(u3mel)y TekcToBa W TUyMIla; ald M O CIEHCKHX peamu3aropa”
npejcrase, cieHorpada, kocrumorpada, TexHHKe, npoayieHara). Ca
"mpomnamthy” oOpamckoe mexcma penuTesh Tpey3uMa W HCIUTUBAE
JIMTEPATYPE, xao wu omabup wu3 “"martepwjama’ TIIyMaukux
UMIIPOBHU3aIlKja (32 Hapalujy, TeCT U Hjajior); a PeUTesbH MOCTaBIbajy U
OCHOBHA MHTama O CywmuHu camoe noszopuwima (IPOCTOp TJje ce
0JIBHja; KaKaB je y3ajaMHU OJHOC TpEeJCTaBe U HEHE MyONuKe; IITa Cy
MO30pUIIIHU 'TIpOIleCH” M KAaKO €€ OJHOCE MpeMa JAPYIMM JpPYIITBEHUM
npouecuma). Amm, ca [JTYMAUKOM "npepnamrhy” MHOra 07 OBHX
NUTalka Ce BUIIE HE IMOCTaBJbajy, a 2IYMAYKO TO30PHILITE IOCEKE 3a
MpaouyuoHaiHum  pjeutersuma, "GpoHTATHMM"' — TpeAcTaBaMa  ca
MIACHBHOM TyOJIMKOM; CEHTUMEHTATHUM WJIH allOJIMTHYHUM TEKCTYaTHUM
"mpeanomnuma’

"I'mymMIm Texe Ka MpasHoj cyeHu, jep Cy Ha O] H3PA3HUTO
BUJIJBMBH;, OHU HE Kelle a Oyay Heuuje 'MapuoHere', uiu aa ce ocehajy
'MaHUIYJIUCAHNUM', 3aTO CAacTaBJbajy TpeacTaBe BEhMHOM M3 CONCTBEHOT
mamepujana. OBO YMHU BehMHY HBUXOBHX JIefla JIMYHUM, a BEIUKH JEO0
TOT pajia CeHMUMeHmaiHum" 13

Jlakie, HAaKOH MITO Cy MOJEPHH PEIUTEIbU "TPEy3enu’ 3Hauerba
nozopuwine npedcmasge, Tj. HAMETHYJIU ce kao m3BopHu AYTOPU, namu
pasBoj ABAHT'APJIHOI' I[TO30OPUILTA onBeo je y HOBY "cMjeHy
BIACTH"'. pedumesncko nozopuwme "TipeBnanano” je enymauxum. Ha
njeny je mpouec  OBPTAFbA  (BjeuuTor)  TPaAMIIMOHAIHOL
UCTOCTPAHUYHOI" TPOVIJIA npaMcKo-IO30pULITHUX ernemeHnamd,
YHjy OCHOBY (TPaJHLHOHATIHO Y 3amagHoOM TeaTpy) YHUHH meKcm
(napamuja), a "crpanutie” myzukalpumamlnoxpem ca jenne crtpane, a ca
Ipyre apxumexmypa-cyenoepaguja. Y eKCIepUMEHTATHOM ITO30PHIITY
aBaHrapjie LIe3JeCeTUX U CeNaMJECceTUX TOJuHa CBaka O]l 'CTpaHuLa"
TPOVYTJIA 6una je 3ace6HO ymnoTpebJbaBaHa KAao OCHOBA IMO30PUIIHOT

2 ICTO JEJIO, crp. 118. (Ioasnauersa i Kyp3HBH, HAIIHL.)
B UCTO NJEJIO, crp. 119. (IToxenavema U Kyp3UBH, HAIIIH.)
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pana. [ToHekan je MTOMHHUPAO TITyMall, TOHEKA][ MOKPET WM TIIEC, CIIUKa
WK 3BYK, CLieHOTpaduja Wiu apXUTEKTypa; a AenraBaino Ou ce (pujeTko,
anu 3Ha4ajHo! ) 1a ce ceu o EJIEMEHTH ykiione y HeoOH4aH ckiam .

Wnax, Behn 110 OBUX aKTUBHOCTH, aKO HE CBE - €KCIICPUMEHTH,
npoOHvjame TpaHWIa W KOHBEHIIMja, MOJUTHYKA aKIHUja, WCIHUTHUBAME,
Pa3HOBPCHOCT MOTYNHOCTH TOCTaBKE M IoJjesia TJIABHOT KPEaTUBHOT
ayTopuTeTa - BpPEMEHOM je 3racHyo, kao u 'miam" ABAHI'APJIE
(majmpuje je, wm3raenma, Hecrano ocjehame "mokpera’ WM onwme
KOJleKmueéne axyuje); CBe Kao 10 BajKajallmbeM MpaBwiy’ o
U3MjEHUBOCTH TPAIUIIMOHAIHOT Mpoye/ia TIO30PUIIIHUX eIeMeHaTa:

"KpeatuBHM mepwoz y TO30pHIITY Tpaje Kao OJsbecak. Y
3anajmbadykoM MO30pHUIITy, OapeM, To je Tpaauiuja. On npBe Ecxuose
Tparenuje a0 nocieamux Tpareauja Eypunuaa u Codokina (koju jeasa aa
je HapKuBeo cBoje mualje kosere) mporuio je 67 roguna (ox 472. no 405.
rOJIMHE e Hallle epe); ImITa pa3zaBaja KpaTak meproia ox 35 roauHa (of
1597. no 1622. roauwHe), y KOME C€ OIUIPaJ0 CBE H3 BEJIMKOT
enmm3aberaHcko-jakoouHckor mo3opumTa. On  Keju-Kanmarxemosor
nepdhopmanca y biaek MayHTHH Koyiely J0 3aTBapama IO30PHINTA
Puuapna @opemana Ha nomeM bpoxasejy, mporekiio je cBera 27 roauHa
(ox 1952. no 1979. FO,I[I/IHe)"ls.

I'mymim - "mocrajyhn" y ekcrnepuMeHTaTHO-aBaHTapIUCTUIKOM
3amagHoMm nosopumity M3BOBAYUYM - xemenn cy na CTprHy MackKy
JIUKA (macky xojy je uszepaouo aymop-IIMCAILL, Bemu Illexnep,
oykeanrHo cmasmajyhu pujeuu enymyy y ycma), na O MOTOM H came
pujeun (IpaMCKH TEKCT) KOje IIIyMIIM TOBOPE Ha CLEHH, ald U TIIyMYECBO
tHjeno Ownn  u3Mujewenn on crtpane PEJIIUTEJBA  (koju ¢y,
KOMNOHOBAIbEM MU3AHCYEHA, JOUuL jeOHOM MACKOM NPEeKpUlu 2iymMya):
Hajopuje mumues (JPAMCKHU), a motom u peauresse (IIO30OPUIIIHN)
"aymopumem" 6uo je cpymen. Tako je CHEHCKU TEKCT (erymauxa
"napmumypa" npedcmase) 3a1a0 CMPTOHOCAH yAapall TPAJAUIIHOHATHOM

14 [llekHep HaBOOM CBOja JMYHA MCKYCTBa ca TpejacraBama I'potoBckor (Axponoauc),
Mucmepuje (Jlusunr-teatpa), Byctep rpyme (Rumstic Road), Mpmeu paspeod Kanropa u
apyre. "buio je TONMKO MHOTO HEOYEKMBAHUX, HEMHXMOMpAaHMX pa3MeHa wu3Mely
JHMKOBHUX YMETHHKa, IllyMalna, kopeorpada, My3ndapa, Urpada, COLMjalHUX paJHUKa,
Hay4YHHKA, PEIUTEIha, ayTOpa, PUTYaIHCTa M OOMYHHX JbYAH KOjU Cy yCTajalli ca CBOjHX
Mecta (aKo UX je yommre OWII0) M HOPUAPYKUBAIK ce MpeicraBama, Bepyjyhu ma he
3ajeH0 o06Hosumu cgem. Y TOj Hagu OWIM CMO joIl jeAaH Talac HCTOpHjCKe
ABAHTI'AP/IE. Jaxame Ha TOM Tajacy OCTaBHJIO je Majo BpeMEHA 3a Pa3MHUIILBAE O
ToMme mTa he ce JecuTH Kaja ce Tajac Oyae pa3douo o odany, cTpyja IPOMEHU U HECTaHE
y Heu30exXHOM moBiauewy tanaca o obane”. (MCTO IJEJIO, crp. 83. Ioasnaueme,
Kyp3HBH U BEep3aJ, Y HABOY, HAIIIH.)

“1CTO JUEJIO, crp. 84.
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nocmatpay u paspojy JIMTEPAPHOI' mo3opumra kao W3BOPHO
OPAMCKO2 U30AHKA.

[Tpousumao u u3 ABAHI'APJIHE u excriepuMeHnTatopcke mojaBe
CHEHCKOI' TEKCTA, IllekHepoB 1mo0jaM HPOLIMPEHOr paclioHa
no3opuinra o0yxBaTa He BHIIE camMo (WM TPETEKEHO ' mpamcke')
BpujeqHocTH u pa3Boj JJPAME, Hero u HOBe "mozopuiine” meopuje;
meamapcka djena 4Aju Cy ayTopu mnosopuinHe Tpyne wm [JIYMIU;
ymjemnocm — nepgopmanca wnaM  "xemeHuHre"  koje  mpupehyjy
"BaHMO30pUIIHU" CTBApaoly, W TO HW3BAaH OYEKHWBAHOT TO30PHUITHOT
KOHTEKCTa,  MOAUMUYKO  NO30puuwime  TPOTECTHUX  MapuieBa |
JNeMOHCTpanmja "yIu4HOr  Tearpa”; nozopuwihe  paouoHnuye U
napameamap Koju cy Hergje "u3mely" mo3zopwuiira, Tepamuje U mapa-
penuruje; KOHAYHO penucuo3He yepeMouuje Kao nozopuwime ca
eJIEMEHTHMA pUTyasa;

"Ja He mucnum na he oBa mpowupena npedcmasa HOBECTH IO
HOJIUTHYKOT MO30pHUINTa Yy OpexToBckoMm i Buhewy JIMBUHT Teatpa.
[To3opumTe He IMHU' MOJUTHUKY BHIIE HETO IITO UUHH OOMYAH YKUBOT
wiy putyain. CBaky 0] OBUX TPOLEca - PUTyall, 00MYaH KUBOT, OJIUTHKA
- CcToje pamMe y3 paMe ca TMO30PHIIHHM TIporecoM. JeaHa o7 3aucra
BOXHUX CTBapd Koje Cy Tpou3aluie H3 BHUCOKOCHEPTEeTCKOT
EKCIIEPUMEHTAITHOT TIEpUOJIa, KOJU j€ 3aspuieH, jecTe TpH3HAme Ja je
nozopumute melly OpuUMapHUM JbYJACKUM akTHBHOcTHMa. OHO HUje
orzienano, Beh ocnosa cama no cedu. Ilo3opuiire He UMHUTHpaA UK HE
NpOM3JIa3H U3 IPYTUX JbYICKUX JPYIITBEHUX MOHAlama, Beh cToju pame
y3 pame ¢ wuma. /.../ I[lo3opuinTe je npoyec yIaeTeH y ocrajie mpoiiece.
/... ByayhHoCT yBek mpou3iasu U3 Kpu3e y HajOyKBATHHjEM CMHCITY, jep
'Kpu3a' O3HauaBa WJIM pa3TpaHaBamke WM PA3/IBAjalbe. NpPAG/bEre
usbopa." 16,

Jla Ou ce mompwmjerno 10 "HOBOT MO30pHINTA", OWIO je HYXHO
npesasuhiu TpaauLIMOHATHO cXBaheHO TMO30pHUIITE KA0 CaMoO jeoaH
uzoanaxk J[PAME: tex nojaBom u npomosucamem CLIEHCKOI' TEKCTA
(a HE napadoxcom, aHTU-TEATPOM WM Meampom ancypod, KOju - ma
KOJIUKO Jia JJOHOCE KOHCTPYKTHBHE U YHYTpallllhe-TEKTOHCKE "ToMaKe" y
pa3Bojy CBjeTCKE ApaMe M TO30pHINTA - U Jajbe OCTajy OUO HCTOPH]e
PA3BOJA cBjercke /[3anmammauke/ JIPAME wu TtpamunmoHanHor
[mutepapHor/ opamckoe nozopuwima) CTBOPEHA je OCHOBA 3a KOPjEHHUTO
pazapame TpamuimoHanHor koHuenta I[TO30PUILTA. Mako 3Byun
nomaino "KaTacTpopu4HO", BjepyjeMO Kako je Ta TojaBa HMCTOBPEMEHO
OwJa ¥ rMmoveTak Kpaja CBjeTCKe JpaMCKe KEMKEBHOCTH, KOja Off BpeMEeHa

* CTO MJEJIO, crp. 141. (ITompnauerma U Kyp3UBH, HAIIIH.)
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npuMaTa CYeHCcKkoe mekcma U MPeJICTaBe Kao 'napmumype" HUKA/a BUIIIE
Hehe OuTH ucra...

"HoBo mozopumte”, 3acHoBano Ha CIEHCKOM a =He
JPAMCKOM TEKCTY, mopaiio je mpeBasuhu (wnm cpymutu!) crape
HopMme (4ak M aKko Cy OHe Omie camo npedpacyoe); a na Ou ce
BacrioctaBuiio mekHeposcko I[TPOUHIMPEHO ITIOJBE TIO30PUIITA
OmII0 je MOTPpeOHO CTBOPUTH W MPUMH]ECHUTH oApeleHe HOBe mexHuke, Te
HETOBAaTH W IMO3HaBaTH "HOBY Tpaauuujy" (koja je moapasyMmujeBaia M
"campkaje"  KapakTEpUCTHYHE 3a  BaH-TPAJUIUOHAIHE  TIOJMOBE
NO30pHINTA, MCKYyCTBAa IO30pHIITa A3Hje, NPUMHUTUBHHUX BjEPCKHX
puTyana, IMpKyca, CHOPTCKUX-CIETCKUX "Tpupendu”; cBera oHora IITo
je TocTojalio W paHHje, HaAMopeno ca TpaJullMoHATHO cxBaheHoOM
3anailbaykoM JAPaMCKOM-TIO30PHUITHOM HCTOPUjOM).

VY "KIacH4HOM HO30pHUIITY" TIyMIM U MyOJIHMKa HHUCY CIIOOOIHU
Jla Kpeupajy wind Mujerajy cBoje npocmope (jacHo cy oapehena mjecta u
no3uije-oqHocu u3mely "ocBujerseeHor", Tj. cyerckoe U "3aMpaueHor”,
Tj. pocTopa 3a myOnuKy). [Jymim m3na3e Ha KIacHYHY CLEHY Koja je
OJIBOjeHa "YeTBPTUM 3HJOM" O] Iiiefanana ¥ Ha "CBjeTiy’ MpHKa3zyjy
jemuHo oopehenu JIUK, a camor rnymna koju [TPEJICTABJbA aux
nyonuka He Buau! (M myOiuka U TIIyMIu OCTajy "HEBHIBHBH jEIHU 3a
apyre.) Jom je CraHuciaBcku oceujemauo cévo "rpaheme nmka”
(emoumonanuo mamheme); U kapakmep, U THCLA, Al HAjBHUIIC 21yMyd.
bpext je HacTojao na ocsujemau myOnuky (I03BOJbaBa M TIIyMIly |
rJIeaolly He caMo Ja Torjenajy jemaH y apyror, Hero u “oko cebe").
I'poToBckM je y pamxy ¢ Taymimma HactaBuo TparoM CTaHWCIIaBCKOT,
mujewajyhn csora T'JIVMIIA on “"uctunuror” (CraHHCTaBCKH), 0
"cBeror” (yHanpujehenor y oxnocy Ha "kapakrep”); a Illekuep je - yuehn
on nperxonuuka (CranucnaBcku, bpext, I'poTOBCKH) pa3BHO U palIupuo
nose nosopuuite uepe!

[Tomazehn ox mpermocTaBKe Aa aHTPOIOJOTHjA, MO30PHUINTE U
Oanmer caMO KOpHCTE pPA3JIMYHUTE TIOJMOBE, ajHM ONKCYjy HCTE CTBapH.
CYeHcKU YuH WK useoherve, lllexHep 3aCHUBA HOBY HAYYHY TMCHUILIMHY
KOja je HacTajla KOMOWHAIIMjOM O] paHHje MO3HATHX ''npedcmas/bauKkux
obmmka" (bamer, mOpamarypruja, HCTOpHja W TEOpHja IO30PHIITA,
AQHTPOIIOJIOTHja), KOJU CBH CaApXKe HCTE EJIEMEHTE. TEKCT, MOKpET,
MHU3aHCILIEH, OpraHM3alujy # YyHnorpedy mpocTopa, clueHorpadujy
(amOwmjent), atmochepy u KoHauHo myOsuKy. lllekHep WHCHCTHpa Ha
npoydaBamy Be3a u3Mel)y TpagunnoHaIHIX, MOAEPHUX M TIOCTMOJEPHHUX
KQaHpOBa W CTWJIOBA, IITO OMOryhaBa TNpOHAaJaKemke OArOBOpa M Ha
mutame kako Hacta)y CHHEHCKM TEKCTOBU, kako ce "emutyjy" u
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Kako ce "mpumajy" (ka0 M Ha KOjM HAYWH CE€ MpEeACTaBa OjpakaBa W
yTU4Ye Ha CBOj€ KYJITYPHO OKPY)KEHE U KOHTEKCT):

"IllexnepoBa Teopuja omoryhaBa mpaheme pa3Boja yMjeTHHUKUX
dopMH Koje CiIy4ajHO U HaMEpHO OpuIly pasiuke u3Mehy 'yMeTHOCTH' H
“KHBOTa', Ka0 U CIMYHOCTH Y CTPYKTYypH, Ha 4YaKk M Yy IOBPLIHUM
nerajbuMma, u3Mel)y oHoOr ImTo paje eBpo-aMepUYKH YMETHHIIM U OHOT
IITO paje TPAIULUOHAIHU YMETHUIM Yy a3ujCKUM, a(pUUKUM H
IUIEMEHCKUM JIPYLITBMMA, Ka0 M YHUCTY, JABOCMEpHY pa3MeHy pUTyaja,
n3BOhaUKMX TEXHUKA U METOJa TPEHUHIa u3Mely KyaTypa mpBor, Ipyror
u Tpeher cBera. Jep, ako mMpOM cBeTa MOCTOjU MehycoOHa moBe3aHoCT
NOJUTUYKUX W  EKOHOMCKHMX CHCTeMa, OHAa Takohe rmocroje
UHTEPKYJITYPAIHU CUMOOINYHH CHCTeMH. .../

Ha xpajy Tpeba pehm ma cy Kimacm4He eCTETCKE W COLMjaTHE
TeopHje, 3axBasbyjyhu CIEHCKO] Hayld, O30MJBHO Y3ApMaHe, jep oBa
TUCHUIUIMHA TPUaje LHEHTPAITHO MECTO H3BOhEHY: KpO3 CTBapame |
u3Boheme cumMbona Koje JbyAM CTBapajy Kao cBoje peanutere. OBH
peanuTeTH HHUCY YyTBphCHH jeITHOM 3a CBa BpeMeEHa, Beh ce cTaiHo
Membajy, Ipodajy, H3BO/e, PEeKOHCTpyHITy" .

ABaHrapna 3amaJbaykor TO30pHUIITa, EKCIEPUMEHTATHU
Teatap U nocmmooepHo noszopuwime (IporyialieHd "MpPTBUM" Yak M O]
CTpaHe jeJHOT O] 3a4eTHWKAa M TPOTAaroHWCTa aMephyke aBaHTrape,
Puuapna Illexuepa), kpehyhu ce pesomyyuonapnum “Tparom” of
Amnrtoana u CraHucnaBckor, mpeko bpexta u Aptoa, JoBenH Cy 3amajaHo
[TO30PULITE no raymaukor aymonepgopmanca, a JIPAMCKY
KIBMKEBHOCT Ha mnpar "Hecrajama". A omiydyjyhu xaunoscku
ynapany JJPAMCKOM 3agao je mero wmmahu "Opar” CLIEHCKU
TEKCT...

" A. Josuhesuh-U. Byjuh, YBOJI, (P. lllexkuep, Ka nocmomodepnom nozopuwimy),
HaBoleHo mjeno, cTp. XXIV-XXVI.
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Branko Brdanin

SCENE TEXT: “CAIN” OF DRAMA
(DESTINY OF THE AMERICAN AVANT-GARDE SEEN
BY RICHARD SCHECHNER)

Summary

The leading western “theatrical tradition” —from renaissance to the
present time— was the literary one and the theatre was only a sort of
spring of drama; this would be the paraphrase of the Schechner’s initial
concept. By the end of the seventies of the twentieth century, under the
influence of EXPERIMENT (interest for dance, scene tradition of the
non-American cultures, and western forms of the popular amusement) a
different way of interpreting of the history of theatre was developed.
(According to the “theoretical” point of view and practical activity of the
one of the coryphael of American theatrical avant-garde, Richard
Schechner, THAT comprehends a wide specter of the scene activities
including sport, ritual, and popular past time, every day behavior, and
certain forms of therapy and street demonstrations.) The SCENE TEXT
of the traditionally unrecognized “parallel popular theatrical history”
(circus, street entertainers, medicine men, ritua ceremonies) was
neglected in the science of the theatre; it could neither (as the theatrical
form itself) be included in academic canons, nor it could be marked as
“high art” (among other things because it could not be “reliably
recorded”). But, what scene text of the AVANT-GARDE could do was to
hit the DRAMATIC TEXT with the “brotherly” deadly blow on its sacred
grounds in the history of the world drama and theatre.

This paper recapitulates Schechner’s view on the destiny of the
American theatrical avant-garde, with our belief that — on the contrary to
the theatre of paradox and anti-theatre, or theatre of absurd; which
evokes constructive, and internal-tectonic “moves’ in the development of
the world drama and theatre, regarding the fact that the part of the history
of world drama — appearance (and later priority) of the SCENE TEXT
basically destroys drama, representing thus the beginning of the end of
drama.
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SOCIOLINGVISTICKI POGLED U SUSEDOVO
DVORISTE: STAVOVI PREMA JEZICKIM
VARIJETETIMA?

Apstrakt: Stavovi prema jeziku spadaju u vazne cinioce koji oblikuju
identitet i ponaSanje pojedinca, a i sami bivaju oblikovani kroz drustvenu
interakciju, &o ima poseban znacaj u danadnjim sloZzenim druStvenim
okolnostima. U ovom radu predstavljeni su rezultati ispitivanja stavova ucenika
gimnazija iz 5 gradova u Shiji prema urbanim varijetetima srpskog jezika,
prema drugim jezicima i kulturama - regionalim i evropskim - i prema
engleskom kao globalnom jeziku. Rezultati pokazuju razliku izmedu eksplicitno
iskazanih i prikrivenih stavova, i ukazuju da bi u obrazovanju mladih razvijanje
medukulturnog razumevanja i vrednosti plurikulturizma trebalo da bude jedan
od vaznih ciljeva.

Kljucne reci: stavovi prema jeziku, eksplicitni/prikriveni stavovi, jezicki
varijeteti, drustvena distanca, interkulturalno razumevanje, plurikulturizam

1. Uvod

Nacin na koji govorimo i svojstva jezika kojim se sluzimo vazan
su element u konstruisanju licnog i drustvenog identiteta, ali su i vazan
¢inilac koji oblikuje drustveno ponasanje, drustvene veze, i interakciju
izmedu pojedinaca i drustvenih grupa. Ovo je mozda ociglednije na
opstijem nivou 'jezika, ali je jednako vazno i na nivou jezickih varijeteta
unutar jednog jezika. Znatg) jezickih i varijetetskih razlika ngjjasnije se
ogleda u ¢injenici koja je poznata ne samo lingvistima, sociolingvistima i
sociolozimajezika, vec i laicima— da su premajezickim varijetetima ljudi
retko potpuno ravnodusni. Vecina govornika ima jasne, odredene, a cesto
I veoma intenzivno emotivno obojene stavove prema nacinu na Koji
govori neka grupa govornika, ukljucujuci i njihovu sopstvenu.

Budu¢i da objedinjuju i emocionalnu, i kognitivnu i bihgvioralnu
(akcionu) komponentu, stavovi prema jeziku (language attitudes), kao i

! Ovde predstavljeno istraZivanje uradeno je u okviru projekta br.148024D Ministarstva
zanauku i tehnoloski razvoj.
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drugi stavovi, predstavljgu kompleksan skup midljenja, ose¢anja i
reakcija — skup koji u velikoj meri oblikuje identitet pojedincai grupa, i,
&to je ngjznacagjnije, u velikoj meri utice na njihovo drustveno ponaSanje.
Stoga stavovi prema jeziku priviate paznju brojnih autora u oblasti
drustvenih nauka, sociolingvistike i primenjene lingvistike joS od sredine
proslog veka (Labov 1972; Trudgill 1983; Giles & Coupland 1991; Garret
2001; Garrett, Coupland and Williams 2003; Coupland 2003; Coupland &
Bishop 2007; Block 2006, i mnogi drugi). Medutim, uprkos decenijama
ispitivanja, joS uvek nije u potpunosti rasvetljen kompleksan odnos
izmedu stavova i ponaSanja, jer stavovi nisu jedini cinilac koji oblikuje
drustveno delanje pojedinca. Ipak, istrazivanja pokazuju da su stavovi
znacgjan faktor u dustvenim interakcijama, buduci da su relativno trajni i
stabilni, i da se, jednom ustaljeni, vrlo teSko menjaju.

Jedno vazno obelezje stavova prema jeziku jeste ¢injenica da su
oni ¢esto zasnovani na stereotipima, neretko i na predrasudama (Garret,
Coupland & Williams 2003). Ovo potvrduju rezultati brojnih istrazivanja
stavova prema regionalnim i socijalnim varijetetima engleskog kao
ngSire ispitivanog jezika, u sredinama gde engleski jezik jeste
prvi/maternji jezik, ali i tamo gde se koristi kao drugi, strani ili dodatni
jezik (npr. Cameron 2002; Hiraga 2005; Coupland & Bishop 2007;
Paunovi¢, forthcoming).

Druga znatajna karakteristika stavova prema jeziku koja ukazuje
nanjihov zna¢aj i ulogu u drustvenim relacijamai drustvenom ponaSanju,
jeste ¢injenica da se otvoreno iskazani, eksplicitni stavovi ¢esto razlikuju
od prikrivenih, ispoljenih indirektno, kroz jezi¢ku upotrebu i ponasanje u
razli¢itim situacijama (Garret, Coupland & Williams 2003).

Dosadasnja istrazivanja ne samo engleskog ve¢ i drugih jezika
jasno su izdvojila dve dimenzije u kojima stavovi prema jeziku
ispoljavaju najveci znata] za drustvene relacije. Jedna je stepen
identifikacije sa jednom drustvenom grupom — onom koja govori datim
jezikom ili varijetetom, Sto brojni autori definisu kao dimenziju
'solidarnosti'  (solidarity) ili ‘drustvene bliskosti' i privlatnosti
(attractiveness). Druga se dimenzija tice stepena drustvenog znatgja i
uticaja koji se pripisuje jednoj drustvenoj grupi — onoj koja govori datim
jezikom ili varijetetom, sto mnogi autori definisu kao dimenziju 'moéi’
(power), ‘prestiza (prestige), odnosno 'drudtvenog statusa’ (status).

U domenu dimenzije solidarnosti, ispituju se odredeni aspekti i
manifestacije stepena identifikacije sa datim jezikom ili varijetetom, na
primer, kroz stepen iskazane drustvene distance, kroz pripisivanje li¢nih
osobina (traits) govornicima samo na osnovu varijeteta kojim se sluze, ili
pak kroz izbor komunikativnih situacija u kojima govornici birgu da se
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sluze datim varijetetom (code switching), u zavisnosti od niza razli¢itih
okolnosti, kao Sto je stepen formalnosti, stil, registar, drustvene relacije
izmedu sagovornika i slicno. U domenu dimenzije statusa, ispituju se,
takode, aspekti komunikativnog konteksta koji uticu na izbor varijeteta,
kao i razliciti drustveni i komunikativni faktori koji mogu uticati na
percepciju datog varijeteta, odnosno stepen drustvenog statusa koji mu se
pripisuje. Ove dve dimenzije potkrepljene su ve¢ u naranijim
Istrazivanjima stavova prema jeziku (Labov 1972; Trudgill 1983;
Ferguson 1991), ai i savremenim istrazivanjima (npr. Holland McBride
2006; Patrick 2007; McKenzie 2007, 2008), kako u ispitivanju varijeteta
unutar jednog, maternjeg jezika, tako i kod govornika stranog jezika.

U oba ova konteksta, za govornike zna¢gjnu razliku predstavlja
dihotomija 'standardni’ — 'nestandardni’ ili 'sub-standardni’ varijetet. Kako
pokazuju brojna empirijska istraZivanja, govornici gotovo bez razlike
iskazuju intenzivne stavove prema varijetetima koje dozivljavaju kao
'standardne’, i ngj¢esce ih smatraju drustveno pozeljnijim u dimenziji
statusa i moci, dok prema varijetetima koje dozivljavaju kao
'nestandardne’, odnosno razlicite od ‘standardnog’, iskazuju Sirok
dijapazon razlicitih stavova, od izuzetno negativnih do izrazito pozitivnih,
i to kako u dimenziji prestizatako i u dimenziji solidarnosti i priviatnosti
(up. Paunovi¢ 2008b, forthcoming). Neretko govornici iskazuju negativne
stavove ¢ak i prema sopstvenom varijetetu maternjeg jezika, utoliko
negativnije Sto se varijetet vise razlikuje od standardnog jezika (up.
Holland McBride 2006, Paunovié¢ 2008b). Stavige, kako pokazuju brojna
istrazivanja, negativni stavovi prema jezicima ili varijetetima, cesto
obojeni stereotipima i predrasudama, samo su jedan korak od

netolerantnih  drustvenih stavova uopste, i drustvenog ponaSanja
zasnovanog ha diskriminaciji (Coupland 2000; Heller 2003; Dundes &
Spence 2007).

Mada zbog njihovog znacga za razumevanje drustvenih
mehanizama stavovi prema jeziku poslednjih godina predstavljgju polje
na kome se intenzivno istrazuje i u domenu razlicitih jezika, maternjih i
stranih, i njihovih varijeteta, kada je re¢ o srpskom jeziku i stavovima
srpskih govornika prema razlicitim varijetetima srpskog jezika, kao i
prema drugim jezicima — regionalnim, manjinskim ili stranim —
empirijskih istraZzivanja je veoma malo, naro¢ito onih koja bi bila
koncepcijski i metodoloski uskladena sa di¢nim istrazivanjima drugih
jezikai drugih govornika.

Ali, stavovi prema jeziku danas su izuzetno znacano drustveno
pitanje u Srbiji, narocito kada se radi o mladim generacijama. Nepotrebno
je naglaSavati u kojoj se meri danas kulturni i drustveni identitet mladih u
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Srbiji artikuliSe u sloZzenim drustvenim okolnostima, a ova se ¢injenica,
svakako, mora jasno ogledati i u njihovim stavovima prema jeziku i
kulturi — sopstvenim i 'drugim'’. Stoga ispitivanje stavova prema jeziku
moze da pruzi vazan uvid u motive koji oblikuju drustveno ponasanje
mladih generacija, i da pomogne boljem razumevanju mehanizama
interakcije razlicitih drustvenih grupa, ne samo kada je jezik u pitanju.

S jedne strane, u Srbiji su joS uvek veoma Zive stare podele na
‘pro-evropski' sever/zapad i ‘orijentalni’ jug/istok (Said 1978, 1993;
Windschuttle 1999; Todorova 1997; Glenny 1999), a regionalni stereotipi
uticu i na stavove prema jezickim varijetetima, jer se drustveno
iskljucivanje ¢esto zasniva na svojstvima stecenim po geografskoj
bliskosti i udaljenosti (Bourdieu 1984), a nacin govora je jedno od
najociglednijih. Problemi vezani za centralizaciju i regionalizaciju, kako u
jezickom tako i mnogim drugim aspektima drustvenog Zivota, samo cine
sliku slozenijom.

S druge strane, ove relacije se posednjih decenija menjaju na
jedan veoma vazan nadin. Name, zahvajuju¢i savremenim
tehnologijama, u oblikovanju identiteta mladih sve vecu ulogu ima
interakcija lokalnog i globalnog (Robertson 1992, 1996, 1999; Block &
Cameron 2002; Wellman, Chen & Boase 2002) i kontakt sa drugim
jezicima i kulturama, posebno engleskim. Mada 'proboj internetal, kojim
se iskazuje broj korisnika kao postotak ukupne populacije, u Srbiji iznosi
oko 14% (prema 29% u Bugarskoj, 35% u Hrvatskoj, ili 40% u Crnoj
Gori; up. Knezevi¢ 2007; http 1; Ggji¢ 2005:118-119), i pokazuje da se
joS uvek nalazimo sa pogresne strane u 'digitalnoj podeli' (Chen &
Wellman 2004; Kostov 2006), ipak se, imgjué¢i u vidu brzinu i trendove
promena u ovoj oblasti, kao drustveni cinilac vazan za oblikovanje
stavova mladih mora prepoznati i sve veti stepen ‘globalizacije
(Robertson 1995; Wellman 2002), naorcito u pogledu jezikai kulture kao
oblika drustvenog kapitala (Wellman & Quan-Haase 2004; Kayahara &
Wellman 2007).

Pa ipak, mada su u popularnoj ili 'narodnoj' lingvistici (folk
linguistics) predrasude prema pojedinim jezickim varijetetima u Srbiji
dobro poznate, i nemilice eksploatisane u medijima, kroz TV serije,
Stampane medije i zabavne programe, zapravo hema Sistematskog
ispitivanja stavova prema jeziku sa sociolingvistickog, socioloskog ili
interdisciplinarnog stanovista, a gotovo su jednako retka i ispitivanja
stavova prema razli¢itim kulturama (up. Cveti¢anin 2003, 2007, u
pripremi). Stoga istrazivanje koje ovde predstavljamo nastavlja tek
zapocete korake na ovom polju (Vasi¢ 1994; Kovacevi¢c 2004, 2005;
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Cveti¢anin & Paunovi¢ 2007; Paunovi¢ i Lopic¢i¢ 2008; Paunovi¢ 20073,
b, 2008a, b, forthcoming).

2. Istrazivanje

Cilj istrazivanja bio je ispitati stavove srpskih srednjoskolaca
prema 'urbanim’ varijetetima srpskog jezika (na¢inu na koji govore mladi
u nekim urbanim centrima Srbije), ai i prema drugim jezicima i
kulturama - manjinskim, regionalnim i evropskim. IstraZivanje je
zasnovano na sledecim pitanjima:

1) Kakve stavove mladi iskazuju prema drugijim varijetetima
sopstvenog jezika?

2) Dali se eksplicitno iskazani stavovi razlikuju od prikrivenih?

3) Kakve stavove imgju prema engleskom kao globalnom jeziku?

4) Kakve stavove iskazuju prema kulturama sa kojima povezuju
engleski jezik?

5) Kakvi su njihovi stavovi prema drugim kulturama uopSte —
evropskim i regionalnim ili manjinskim?

2.1. Populacija

Populaciju u naSem istrazivanju ¢inilo je 209 ucenika gimnazijaiz
pet gradova u Srhiji: Nis (=47), Beograd (=27), Novi Sad (=51), Pirot (=
48), Vranje (=36), starosti 16-17 godina; 45,5% ucesnika bilo je Zenskog,
a 54,1% muskog pola, a 94,6% ispitanika srpske nacionalnosti; svi su
ucili engleski kao obavezan strani jezik tokom Skolovanja. Ovakva
populacija predstavlja prigodan uzorak (convenience sample), te rezultati
ne pretenduju da budu reprezentativni za ¢itavu srednjoskolsku populaciju
Srbije. Ipak, rezultati bi se mogli smatrati indikativnim za urbanu
adolescentsku populaciju u datim regionalnim centrima.

2.2. Metodologija

Ispitivanje je izvrSeno u periodu od aprila do juna 2007. godine, u
prostorijama gimnazija u 5 gradova u Srbiji% trgjalo je 20-25 minuta,
obavljano je u ucionici, uz pomo¢ kompjuterske opreme, uz prisustvo
profesoraili pedagoga/psihologai punu anonimnost ispitanika.

2 Veoma smo zahvalni za pomo¢ direktorima, strugnim sluzbama, profesorima i
ucenicima: Prve beogradske gimnazije, Gimnazije 'Svetozar Markovi¢' u Novom Sadu,
Gimnazije u Pirotu, Gimnazije u Vranju, i Gimnazije 'Stevan Sremac' u Nisu.
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U istrazivanju je koris¢en meSoviti pristup: upitnik kao tehnika
direktnog pristupa i skale za merenje stavova. Kroz prvih 7 pitanja u
upitniku prikupljeni su socio-demografski podaci (pol, starost, mesto
rodenja, mesto stanovanja, nacionalna pripadnost, maternji jezik, strani
jezici). Naredna grupa pitanja traZila je da se eksplicitno iskaze stepen
slaganja sa odredenim izjavama na petostepenim Likertovim skalama
(1='da, sasvim’; 5="ne, uopste). Nije bilo pitanja otvorenog tipa, ali su
ispitanici imali moguc¢nost da dodaju komentar gde zele. U narednom
delu upitnika od ispitanika se trazilo da na modifikovano] petostepenoj
Bogardusovoj skali (1="izuzetno mi je bliska do 5="uopste mi nije bliska)
procene 10 kultura. Lista je obuhvatala kako 'velike' evropske kulture,
tako i regionalne i manjinske kulture u Srbiji. Konatno, ispitanici su
procenjivali 5 uzoraka govora (60"-90") sa izrazenim regionalnim
karakteristikama (2 govornika muskog, 3 Zenskog pola; 20-30 god.). U
ovom delu istrazivanja nisu koris¢ene semanticke skale diferenciranosti
sa svojstvima (traits) koja bi govornike opisivala u smislu statusa ili
solidarnosti, ve¢ takode delimicno modifikovana petostepena
Bogardusova skala (Marshall, 1998:611).3

Zbog nedostatka dli¢nih istrazivanja, izbor varijeteta zasnovan je
na popularnim uverenjima i narodno-lingvistickim predstavama o
juznjackom' (Vranje, Novi Pazar), 'istocnom' (NiS, Pirot), 'vojvodanskom'
(Novi Sad) i 'beogradskom' govoru®. | mada se moze reci da smo kroz
selekciju varijeteta i formulaciju istrazivackih pitanja zapravo formulisali
i izvesne hipoteze o varijetetima, ovo istraZivanje smatramo
eksplorativnim.

Stoga se moze reci da se instrument koji smo koristili sastojao od
Cetiri dela, usmerena na sledece teme: 1) varijetet maternjeg jezika
ispitanika — stavove prema sopstvenom varijetetu, naro¢ito u pogledu
osecgja identiteta i ponosa (pride), dimenzije definisane u ranijim
istrazivanjima (npr. Holland McBride 2006), i ose¢gja drustvene
prihvac¢enosti ili odbacenosti zbog maternjeg varijeteta; 2) stavove prema
razli¢itim varijetetima maternjeg jezika uopsteno i konkretno; 3) stavove
prema engleskom kao svetskom jeziku i stavove prema globalizaciji
engleskog jezikai uticaju namaternji jezik i kulturu.

Kvantitativha analiza podataka dobijenih na osnovu upitnika
obuhvatala je standardnu deskriptivnu statistiku (frekvencije, mere

® Upitnik i detalji o kori&enoj metodologiji mogu se dobiti od autora,
tpaunovic@gmail .com.

4 U ovo ispitivanje nismo ukljucili predstavnike centralne i zapadne Srbije jer smo
uvereni da stavovi prematim varijetetima zahtevaju posebno ispitivanje.
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centralne tendencije i varijabilnosti), poredenje grupa u pogledu razlicitih
varijabli, ispitivanje korelacija i jednofaktorsku univarijantnu analizu
varijanse za nezavisne uzorke (ANOVA). lzvrSena je i andiza
pouzdanosti upitnika po alfa modelu, i u celini, i za grupe povezanih
pitanja (Reliability Analysis Scale Alpha) i utvrden Kronbahov alfa
koeficijent (Cronbach's Alpha). Citav upitnik ima afa=0.664, o
smatramo dobrim koeficijentom pouzdanosti s obzirom na Sirok zahvat
ispitivanja®. Analiza je obavljena pomocu programa za statisticku obradu
podataka SPSS (v. 13).

2.3. Rezultati i diskusija

Eksplicitno iskazani stavovi prema varijetetima u citavoj
populaciji izuzetno su pozitivni, i ¢ini se da ukazuju na visok stepen
tolerancije, odnosno, da ispitanici ne vide razlicit nacin govora kao osnov
za drustveno iskljucivanje (v. Tabelu 1). Medutim, vec inicijalna analiza
rezultata ukazuje na izvesnu diskrepancu izmedu stavova iskazanih na
razlicitom nivou. S jedne strane, 83.4% ispitanika smatra 'dobar izgovor'
znacajnim (1.Da li je vazno imati dobar izgovor?), ali s druge strane, 75%
ispitanika negira da su imali iskustva sa jezickom diskriminacijom (2.Da
li si seikada osedao/osecala diskriminisan ili inferioran zbog svog naglaska?), i
iskazuje toleranciju prema razlicitim varijetetima (3.Da i ti smeta kad
razgovaras sa nekim ko ima tebi stran naglasak?: 54% negativnih odgovora,
33% 'ponekad’). Vrlo pozitivan stav prema svom varijetetu iskazuje preko
50% ispitanika (4. Da li bi bio ponosan i zadovoljan da te prepoznaju po
naglasku kao Nidliju, Novosadanina...?), u skladu sa spomenutim
zapazanjima u ranijim istrazivanjima (npr. Holland M cBride 2006).

® Ovo se moZe objasniti ako se pogleda pouzdanost pojedinih grupa pitanja: za
ocenjivanje govornih predstavnika alfa=0.873, a preko 0.86 za svaki pojedinatni gjtem;
za ispitivanje stavova prema razli¢itim kulturama alfa=0.753 (preko 0.72 za svaki
gitem); za pitanja koja se ti¢u engleskog kao svetskog jezika alfa=0.564; za pitanja koja
traze eksplicitne stavove prema svetskom engleskom jeziku alfa=0.462, i veoma nizak
koeficijent alfa=0.321 za pitanja koja traZe eksplicitne stavove prema srpskim
varijetetima. Buduci da je ukupna korelacija (corrected item total correlation) za svega
dva gjitema negativna ili niZza od 0.15, niske alfa koeficijente kod pitanja koja se bave
eksplicitnim stavovima ne smatramo nedostatkom upitnika, ve¢ ih tumagimo kao
znatajne, o ¢emu ce biti reci u diskusiji.
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Tabelal. Otvoreno iskazani stavovi cele populacije prema varijetetima srpskog
jezika

Pitanje broj: 1 2 3 4
Frequency | Percent | Frequency | Percent | Frequency | Percent | Frequency | Percent
da 92 449 13 6.4 16 7.8 78 37.9
uglavnom da 79 385 5 25 11 53 28 13.6
samo ponekad 21 10.2 33 16.2 68 33.0 41 19.9
uglavnom ne 6 29 49 24.0 49 238 25 12.1
ne 7 34 104 51.0 62 30.1 34 16.5
Total 205 100.0 204 100.0 206 100.0 206 100.0

ng‘; e 4 5 3 3

Total 209 209 209 209

Statisticki znacajne razlike izmedu razlic¢itih gradova (ANOVA)
nisu utvrdene kod pitanja br. 1, ali jesu kod pitanja br. 2, gde nize srednje
vrednosti za ispitanike iz Pirota i Vranja (3.66 i 3.88), ukazuju na veci
ose¢g diskriminisanosti zbog svog akcenta; otuda i znacgne razlike
p=.000 Novi Sad-Pirot, do p=.044 Pirot—NiS. Kod pitanja br. 3, srednje
vrednosti svih grupa kre¢cu se u malom rasponu, te nema statisticki
znatgnih razlika izmedu grupa. Srednje vrednosti za pitanje broj 4
uglavnom su na pozitivnom kraju skale, od 2.12 za novosadske ispitanike,
koji se u vecoj meri ponose sopstvenim varijetetom, do 3.00 za ispitanike
iz Vranja, koji su neutralni, te otuda i znacajne razlike izmedu ispitanika
iz Novog Sadai Vranja (p=.007) i Pirota (p=0.33).

S druge strane, pri ispitivanju prikrivenih stavova®, ispitanici su
iskazali znacgjan stepen distance prema svim varijetetima: ukupno 93%
ispitanika izjavilo je daim smeta bar neki varijetet, u bar nekoj socijalnoj
relaciji, dok je svega 7% ispitanika iskazalo potpunu toleranciju prema
svim varijetetima. Kako se moze videti iz Tabele 2, veci stepen distance
iskazan je za sve varijetete u bliskim relacijama (partner, prijatelj), a
manji stepen distance u manje bliskim relacijama (sused, sugradanin), sto
sevidi po frekvencijamai centralnoj tendenciji u svakoj koloni.

®Neki od rezultata istrazivanja koji se ticu ocene kulturai uzorka govornih predstavnika
varijeteta prikazani su u Cveticanin i Paunovi¢ 2007, i Cveti¢anin, u pripremi).
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Tabela2. Iskazana mera socijalne bliskosti/distance za pet govornih
predstavnika varijeteta; mere centralne tendencije i varijabilnost, i frekvencije
odgovora u celoj popul aciji

Dali bi vam

smetalo da

ovako govori beogradski novosadski pirotski vranjanski novopazarski

vaS momak /

devojka...

Mean 15176 1.4020 15779 1.3065 1.1960

Std. Deviation .50095 49154 49514 46222 .39795

Skewness -.071 403 -.318 .846 1.543

Kurtosis -2.015 -1.857 -1.918 -1.298 .386
% | da=48 ne=52 | da=60 ne=40 da=42 ne=58 da=69 ne=31 da=80 ne=20

najbolji prijatelj/prijateljica...

Mean 1.6432 1.4975 1.6633 14171 1.2663

Std. Deviation 48026 .50125 A7377 49432 44315

Skewness -.602 .010 -.696 .339 1.065

Kurtosis -1.654 -2.020 -1.530 -1.904 -.874
% | da=36 ne=64 | da=50 ne=50 da=34 ne=66 da=58 ne=42 da=73 ne=27

vasdrug iz skole

Mean 1.8291 1.6884 1.7789 1.6332 14573

Std. Deviation 37733 46430 41604 48316 49943

Skewness -1.762 -.820 -1.354 -.557 173

Kurtosis 1117 -1.341 -.168 -1.707 -1.990
% da=17 ne=83 da=31 ne=69 da=22 ne=78 da=37 ne =63 da=54 ne=46

vaskomsija

Mean 1.8090 1.7136 1.8744 1.7186 1.4975

Std. Deviation .39404 45323 .33227 45082 .50125

Skewness -1.585 -.952 -2.276 -.980 .010

Kurtosis 516 -1.105 3.214 -1.051 -2.020
% da=19 ne=81 | da=29 ne=71 da=13 ne=87 da=28 ne=72 da=50 n=50

Stanovnik vaSeg grada

Mean 1.8543 1.7638 1.8995 1.7739 1.5980

Std. Deviation .35372 42581 .30143 41938 49154

Skewness -2.023 -1.252 -2.678 -1.319 -.403

Kurtosis 2115 -.438 5.222 -.262 -1.857
% | da=15ne=85 | da=24 ne=76 da=10 ne=90 da=23 ne=77 da=40 ne=60

Neki varijeteti sistematski su ocenjeni nepovoljnije od drugih kroz
razli¢ite socijane relacije, Sto je ocigledno na osnovu poredenja srednjih
vrednosti i frekvencija u svakom redu tabele 2. U svim socijalnim
relacijama, ngjnepovoljnije je procenjen novopazarski varijetet, u vecini
relacija sledi govorni predstavnik iz Vranja, dok je, suprotno popularnim
oc¢ekivanjima, govorni predstavnik iz Pirota u bliskim i udaljenijim
relacijama ocenjen povoljnije no beogradski.

| ocena novosadskog govornika predstavljala je iznenadenje, jer se
Zanimljivu indikaciju daju i mere varijabilnosti, koje pokazuju da su
iskazani stavovi populacije u celini bili prilicno ujednaceni za sve
varijetete u svim relacijama, osim za novopazarski, gde je standardna
devijacija najniza zangjbliskije relacije, ali najvisa za udaljenije relacije.
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2.3.1 Savovi prema pojedinacnim varijetetima

Kako pokazuju rezultati, u ispitanoj populaciji govornici iz Vranja
i Novog Pazara ocenjeni su ngjnepovoljnije, novopazarski varijetet u svim
relacijama. Oba ova varijeteta u istrazivanju su predstavljala opstiju

kategoriju ‘juznjatkog' natina govora.

Tabela 3 prikazuje postotak ukupne populacije koji je negativno
ocenio svaki varijetet, a Tabela 4 rangira varijetete po stepenu iskazane

socijalne distance.

Tabela 3. Procenat ispitanika ukupne populacije koji su iskazali socijalnu
distancu prema govornim predstavnicima varijeteta, prikazan za grupe
ispitanika po gradovima

deo ukupne populacije koji je iskazao u svim relacijama unajblizim u Bﬁjsr‘?;nqje
NEGATIVAN stav prema relacijama relacijama
govorniku iz BEOGRADA 8,13% 32,05% 9,57%
ispitanici iz Beograda 0,48% 2,87% 0,48%
Novog Sada 1,44% 9,09% 1,91%
Nisa 1,44% 12,92% 1,44%
Pirota / 1,91% 0,96%
Vranja 4.78% 5,26% 4,78%
govorniku iz NOVOG SADA 14,35% 44,02% 15,79%
ispitanici iz Beograda 0,96% 5,26% 0,96%
Novog Sada 3,83% 11,48% 4,78%
NiSa 3,83% 15,31% 3,83%
Pirota 2,39% 8,61% 2,87%
Vranja 3,35% 3,35% 3,35%
govorniku iz PIROTA 6,70% 27,21% 7,18%
ispitanici iz Beograda 0,48% 2,87% 0,48%
Novog Sada 0,96% 4,31% 0,96%
Nisa 1,46% 5,26% 1,46%
Pirota / 7,18% /
Vranja 3,83% 7,66% 4,31%
govorniku iz VRANJA 16,27% 51,20% 17,70%
ispitanici iz Beograda 1,44% 2,87% 1,44%
Novog Sada 3,83% 13,86% 4,31%
NiSa 4,78% 20,10% 5,26%
Pirota 2,87% 10,05% 3,35%
Vranja 3,35% 4,31% 3,35%
govorniku iz NOVOG PAZARA 31,10% 66,51%, 34,93%,
ispitanici iz Beograda 2,87% 6,70% 4,31%
Novog Sada 10,05% 13,86% 10,53%,
Nisa 6.70% 20,10 %, 8,13%,
Pirota 6,22% 16,27% 6,22%
Vranja 5,26% 9,57%, 5,74%
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Poredenja srednjih vrednosti i znagnosti razlika (T tests,
ANOVA), u kojoj su procene varijeteta tretirane kao zavisna varijabla a
grad kao nezavisna, pokazala je neke statisticki znacajne razlike izmedu
grupa, ali zbog ograni¢enog prostora ukazacemo samo na one koje se ticu
novopazarskog Varijeteta. Statisticki znacgne razlike javljgu se kod
najblizih socijalnih relacija (partner p=.002, prijatelj p=.045), i to izmedu
ispitanika iz Beograda i Pirota (p=.006), Vranja i Beograda (p=.003),
Beogradai Nisa (p=.000), Novog Sadai Nisa (p=.013).

Tabela4. Govorni predstavnici varijeteta rangirani po stepenu iskazane
socijalne distance u domenu bliskih relacija (partner, najbolji prijatelj) i ne tako
bliskih relacija (sused, sugradanin)

socijalna distancaiskazana prema . u svim relacijama u najp_liiim _ u'najmanj:_e
GOVORNOM PREDSTAVNIKU IZ: relacijama bliskim relacijama
Novog Pazara 31,10% 66,51%, 34,93%,
Vranja 16,27% 51,20% 17,70%
Novog Sada 14,35% 44,02% 15,79%
Beograda 8,13% 32,05% 9,57%
Pirota 6,70% 27,271% 7,18%

U Tabeli 5. sumirane su razlike izmedu ispitanika iz razlicitih
gradova u pogledu iskazanog stepena distance. Ngmanji stepen
tolerancije u bliskim relacijama iskazali su ispitanici iz Nisa. Sledi Novi
Sad, sa dvostruko vecim stepenom iskazane distance u bliskim
relacijama, ali i naviSm stepenom distance u drugim relacijama, te
Vranje, gde stepen distance ne zavis od vrste relacija. Ispitanici iz Pirota
iskazivali su tolerantnije stavove i veci stepen prihvatanja, ngjmanji u
domenu bliskih relacija. Najtolerantniji su ispitanici iz Beograda, ¢ak i u
najblizim drustvenim relacijama.

Tabela5. Grupeispitanikaiz razlicitih gradova rangirane po (opadajuc¢em)
stepenu iskazane socijalne distance prema varijetetima

postotak populacije koji je iskazao u svim relacijama unablizim u najmanje bliskim
NEGATIVAN stav relacijama relacijama
ispitanici iz Nisa 18.21% 73.69% 20.12%
ispitanici iz Novog Sada 20.11% 52.60% 22.49%
ispitanici iz Vranja 20.57% 30.15% 21.53%
ispitanici iz Pirota 11.48% 44.02% 13.40%
ispitanici iz Beograda 6.23% 20.57% 7.67%
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2.3.2 Stavovi prema kulturama

U ukupnoj populaciji, iskazan je prilicno nizak stepen bliskosti sa
ponudenim kulturama. Tabela 6 prikazuje frekvencije odgovora, a tabela
7 poredenje srednjih vrednosti po grupama ispitanikaiz razlicitih gradova
(1=max).

Tabela 6. Procenabliskosti razli¢itih kultura: frekvencije odgovora u celoj
populaciji

RUSKA ENGLESKA NEMACKA FRANCUSKA BUGARSKA
N % N % N % N % N %
izuzetno 31 15.5% 27 l;'] 3 6 2.9% 10 5.0% 15 7.5%
. 36.9 12.1 233 14.5
0,
bliska 70 35.0% 75 % 25 % 47 % 29 %
23.2 374 312 33.0
0,
neutralno 41 20.5% 47 % 77 % 63 % 66 %
. 13.3 18.0 18.8 17.0
0,
ne bliska 28 14.0% 27 % 37 % 38 % 34 %
) 133 29.6 21.8 28.0
0,
nimalo 30 15.0% 27 % 61 % 44 % 56 %
ROMSKA TURSKA MAKE’EONSK ALBANSKA MADARSKA
N % N % N % N % N %
izuzetno 12 5.9% 8 4.0% 18 9.0% 5 2.5% 5 2.5%
bliska 17 8.4% 23 114 70 350 7 3.4% 19 9.3%
% %
21.9 23.0 12.3 284
0,
neutralno 38 18.7% 44 % 46 % 25 % 58 %
. 24.4 135 18.6
ne bliska 38 18.7% 49 % 27 % 15 7.4% 38 %
) 38.3 19.5 745 41.2
0,
nimalo 97 47.8% 77 % 39 % 152 % 84 %

'Velike' evropske kulture ocenjene su nesto povoljnije od
regionalnih i manjinskih, narocito engleska (2.76) i ruska (2.78), ai
srednje vrednosti kretu se oko neutralnog podeoka skale, te ukupna
Iskazana osec¢anja nisu 0sobito pozitivna.

Prema regionalnim i manjinskim kulturama iskazan je generalno
veliki stepen distance: najbliza ispitanicima je makedonska kultura
(mean=3.00), a najveta distanca iskazana je prema abanskoj kulturi
(mean=4.48), i ukupno i u svakoj pojedinacnoj grupi.
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Tabela7. Procenabliskosti razli¢itih kultura: srednje vrednosti po
grupama/gradovima

MEANS rus. engl. nem. franc. bug. romska | turska | maked. ab. mad.
Parot apq | 278| 274| 357| 201| 238 341 | 353 278 | 438| 39
Vra”’% o5 | 347 | 324| 403| 362| 418 | 441 436 | 329| 451| 446
Nis a4l | 249| 253 | 347| 324| 338 435 | 353 271 | 460 | 376
N. Sa% e | 274| 284| 364| 368| 378 414 | 414 313 | 454 | 374
Beog’gd% 252 | 248 | 319| 28| 374 341 | 350 322 | 430 | 337
TOTAL | 278 | 276 | 359 | 329 | 344 | 397| 382| 300]| 448]| 387

Medu ispitanicima iz razlicitih gradova postoje velike razlike.
Najtolerantniji stav prema drugim kulturama uopste iskazali su ispitanici
iz Pirota (prosecna srednja vrednost 3.24); slede ispitanici iz Beograda
(3.26), Nisa (3.41) i Novog Sada (3.64), a najnegativniji stav imali su
ispitanici iz Vranja (3.96). Utvrdene su statisticki znac¢ajne razlike izmedu
grupa (ANOVA) koje zbog nedostatka prostora necemo prikazati.

2.3.3. Savovi prema engleskom jeziku i kulturama

Prema statusu izgovora u engleskom jeziku ispitanici imau
pozitivan stav (78,1% na pozitivnoj strani skale od 1=da do 5=ne;
mean=1.96). Tabela 8 sumira rezultate za ovu grupu pitanja, za gradove
pojedinatno i ukupnu populaciju (Total). Vecini ispitanika ne smeta
'strani naglasak' (72.0%, mean=4.07) i ne veruju da on moze biti osnov za
diskriminaciju (69,9%, mean=3.90), te bi bili ponosni daih prepoznaju po
srpskom akcentu u engleskom (55%, mean=2.50), kako pokazuju kolone
1, 2,i 3 utabeli 8. Da je engleski jezik danas potreban svima u svetu
veruje 95% ispitanika (kolona 4), a da je to dobro smatra njih 86,4%. S
druge strane, oni takode veruju da engleski potiskuje druge jezike (kolona
5, 62.8%; mean=2.37), mada takav uticg u sopstvenom li¢cnom iskustvu
negiranjih 72.4% (kolona 7).
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Tabela8. Poredenje srednjih vrednosti u grupama za pitanja o engleskom jeziku
i kulturi

Pitanja o engleskom jeziku o kulturama

MEANS 1 2. 3. 4 5 6 7 8 9 10 11
Pirot 394 | 348 | 233 | 124 | 189 | 198 | 287 | 123 | 289 | 296 | 226
Vranje 453 | 467 | 253 | 163 | 360 | 246 | 336 | 142 | 375 | 281 | 317
Nis 400 | 398 | 290 | 122 | 219 | 198 | 3.04 | 130 | 3.06 | 279 | 2.62
N. Sad 383 | 390 | 243 | 153 | 226 | 2.06 | 3.08 | 126 | 284 | 334 | 29
Beograd 431 | 340 | 217 | 140 | 208 | 192 | 279 | 148 | 296 | 278 | 2.24

TOTAL 407 | 390 | 250 | 140 | 237 | 207 | 3.04 | 132 | 3.07 | 297 | 267

Uticg) engleskog jezika na lokane jezike (kolona 6) 34.3%
ispitanika dozZivljava kao loS (kvari ih), ali 24.9% kao pozitivan
(‘obogacuje ih), dok ¢ak 40.4% ispitanika ne misli da engleski ima uticaja
na pojedinatne jezike. Znacano je da ¢ak 92.2% ispitanika (mean=1.31)
veruje da treba 'Cuvati srpski jezik od stranih uticgja (kolona 8), ali nisu
mogli da navedu kako to treba ¢initi. Analizom varijanse utvrdene su
statisticki znac¢ajne razlike izmedu ispitanika iz razlicitih gradova, od
p=.000 do p=.044, osim kod pitanja 3 i 7, ai se njima ovde ne mozemo
detaljnije pozabaviti.

Zarazliku od uticagja engleskog jezika, koga su svesni, midljenja
ispitanika o tome da li sve Sira upotreba engleskog jezika znati da se
polako gube druge kulture podeljena su: po 39.6% i na pozitivnoj i na
negativnoj polovini skale, dok njih 20.8% smatra da se to deSava, ali ne
znacgino (kolona 9). Na pitanje dali je vazno poznavati kulture engleskih
govornih podrucja, 45.8% ispitanika odgovorilo je 'mozda, malo', 29.5%
da jeste a 24.6% da nije (kol.10). Da su kroz ucenje engleskog jezika
upoznali ove kulture (kol.11) smatra 49.5% ispitanika, u nekoj meri
29.4%. Statisticki znacajne razlike izmedu grupa utvrdene su samo za
pitanjau koloni 9 (p=.026) i 11 (p=.001).

3. Interpretacija rezultata i zakljucak

Kada se razmotre na osnovu pitanja od kojih smo podli u
istrazivanju, rezultati pokazuju sledece.

1) Ispitanici su iskazali visok stepen distance prema varijetetima
srpskog jezika, posebno u bliskim drustvenim relacijama. U nekim
gradovima, posebno u Beogradu, ai Pirotu, utvrden je tolerantniji stav; u
nekim sredinama negativan stav je ograni¢en na bliske socijane relacije
(Ni§, Novi Sad), ai je u nekim sredinama negativan za sve relacije
(Vranje). Popularno uverenje da su ‘juznjacki' nacini govora nepozeljni je
potvrdeno, jer su ovi varijeteti (novopazarski, vranjanski) nepovoljno
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ocenjeni kod svih grupa ispitanika. Neocekivano je relativno nepovoljno
rangiranje 'severnjackog' novosadskog varijeteta, i najpozitivniji stav
prema pirotskom varijetetu.

2) Svojih negativnih stavova prema varijetetima ispitanici ili nisu
svesni, ili ne Zele daih iskazu, te postoji velika razlikaizmedu prikrivenih
(negativnih) i eksplicitnin (pozitivnih) stavova. Ispitanici su svesni
drustveno pozeljnih, politicki  korektnih  vrednosti  tolerancije,
plurilingvizma i plurikulturizma, ali se njima ne rukovode u konkretnim
izborima koje prave u drustvenom ponaSanju i relacijama.

3) Prema engleskom jeziku ispitanici su iskazali pozitivan stav, ali
prema njegovom globalnom Sirenju i uticgu imau ambivalentna
osecanja, jer veruju da ugroZzava lokane jezike. | mada nisu u punoj meri
svesni stepena uticaja engleskog na sopstvenu upotrebu maternjeg jezika,
oni veruju da ga treba 'tititi'. Pozitivan stav prema 'pravilnom izgovoru' i
eksplicitno iskazan tolerantan stav prema 'stranom naglasku' stoje u
suprotnosti, pa se moze re¢i daje i ovde utvrdena razlika izmedu opstih,
apstraktnih uverenja o jezickoj normi i stavova na nivou jezicke upotrebe.

4) Cini se daispitanici ne identifikuju engleski jezik sa kulturama
engleskih govornih podru¢ja, potpuno u skladu sa danas Siroko
prihvacenim shvatanjem da je engleski prerastao u globalni jezik bez
definisanog ‘kulturnog’ sadrzaja. Ovakvi stavovi ogledaju se u mahom
pozitivnim ali prilicno neentuzijasticnim stavovima prema kulturama
engleskog govornog podrucja, koje ispitanici smatraju da dovoljno dobro
poznaju, ai dato nije osobito znac¢gno.

5) Konatno, kada se radi o stavovima prema drugim kulturama
uopste, ispitanici su iskazali veoma mali stepen bliskosti sa svim
kulturama drugacijim od sopstvene, sto smatramo veoma zabrinjavgju¢im
razultatom. 'Velike' evropske kulture ocenjene su nagjpovoljnije, narogito
engleska i ruska, ali ukupna iskazana ose¢anja uglavnom su neutralna, ne
pozitivna.

Veoma visok stepen distance iskazan je prema regionalnim i
manjinskim kulturama, naro¢ito prema abanskoj, koju su ispitanici
verovatno sagledavali u aktuelnom politickom kontekstu. Medutim,
gotovo jednako nepovoljno ocenjene su i danas 'politicki neutralne
kulture - romska, turska, bugarska (osim u Pirotu, kome je geografski
bliska). Valja napomenuti da su u naSoj sredini ispitivanja socijane
distance prema manjinskim grupama, naro¢ito Romima, ai i Madarima i
Muslimanima, znatno brojnija od sociolingvisti¢kih ispitivanja (up.
Dbordevi¢ 2001; Burovi¢ 2002; Jaksi¢ 2002; Miladinovi¢ 2008), mada se,
kako istice Jugovi¢ (2007:36), "negativna drustvena etiketa' prema
marginalizovanim drustvenim grupama "lako prepoznaje i po jeziku i
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jezickim izrazima koji se upotrebljavaju u svakodnevnoj komunikaciji”.
Ovaistrazivanja, kako u socioloskom tako i u psiholoskom istrazivackom
kontekstu, uglavhom pokazuju visok stepen socijalne i etnicke distance
prema manjinskim grupama, narocito Romima (up. Miladinovi¢ 2008;
Radenovi¢ i Turza 2007), do potpune marginalizacije (Jugovi¢ 2007), dok
pripadnici manjinskih grupa sami ¢esto iskazuju manji stepen distance
prema vecinskim grupama (Arsenovi¢-Pavlovi¢ i dr. 2003).

Sto je jo$ varnije, ¢ak i deca u veoma ranom uzrastu &esto
iskazuju negativne stavove i etni¢ku distancu (Mihi¢ i Mihi¢-Lisul 2003),
a kod razli¢itih grupa ispitanika potvrduje se da se iskazana distanca
povecava sa stepenom bliskosti odnosa (up. Arsenovi¢-Pavlovi¢ i dr.
2003). | nad rezultati upucuju na di¢an zaklju¢ak u ovom domenu, $to
govori da mladi mozda prepoznaju vrednosti interkulturne tolerancije i
uvaZzavanja kao koncepte koji bi trebalo da budu drustveno pozeljni, ali to
nisu principi koji opredeljuju njihovo ponaSanje i izbore u konkretnim
situacijama (up. Bugarski 2004, 2007; Paunovi¢ 2007b, 2008Db).

U svim ovim aspektima, rezultati naseg ispitivanja u skladu su sa
nalazima mnogih istraZivanja za druge jezike (Cameron 2002; Garret,
Coupland & Williams 2003; Hiraga 2005; Holland McBride 2006;
Coupland & Bishop 2007; McKenzie 2008), i pokazuju da na stavove
prema jezicima i kulturama velikog uticgja imaju predrasude, stereotipi,
videnje socijalnog statusa, ali i ngjSire drustveno-politicke okolnosti.

Stoga bi, svakako, u obrazovanju mladih, jedan od vaznih ciljeva
morao da bude razvijanje svesti 0 znataju i prednostima plurilingvizma i
plurikulturizma, te razvijanje pozitivnih stavova prema 'drugacijem’
jeziku i kulturi, ukljuéujuéi tu i varijetete maternjeg jezika, ali i
manjinskei regionalne jezikei kulture.

4. Ogranicenja i daljaistrazivanja

Mada relativno malog obima po broju ispitanika i varijeteta, ovo
istrazivanje ukazalo je na veliki znacg daljih istrazivanja u ovoj oblasti.
Pri tom je ngjznacajnije, kako isticei Mur (Moore 2006), pozivajuci se na
ranije zakljucke Ferta i Vagnera (Firth & Wagner 1997), usredsrediti se
ne samo na apstraktan pojam jednog 'jezika, ve¢ na sasvim konkretne i
jasno definisane jezicke i drustvene grupe ili 'zajednice’ (communities of
practice), kako bismo u punoj meri uvazili slozenost 'sociolingvisti¢kog,
pragmatskog i kulturnog konteksta u kome ljudi koriste svoje jezike'.
Drugim recima, treba ispitivati ne samo 'spoljasnje manifestacije', vec i
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‘interakcijski prostor' u kome govornici aktivno definisu i oblikuju svoje
drustveno ponasanje (Moore 2006).

Svakako, ovako kompleksna istrazivanja zahtevaju i Kkriticki
(Pennycook 2004) i interdisciplinarni pristup, ili, kako to formulise
Anderson (Anderson 2007:193), ‘istrazivanje kroz razlicite teorijske
paradigme' (research across paradigms), kako bismo mogli da razumemo
koji Kkljuéni elementi komunikativne situacije, kako jezicki tako i
drustveni, iskazuju ili pak izazivgju jezicko 'profilisanje, u smislu
pozitivnih odnosno negativnih stavova, sve do diskriminacije.

U dajim istrazivanjima stavova srpskih govornika prema
varijetetima srpskog jezika, ali i prema drugim jezicima i kulturama,
svakako bi bilo neophodno primeniti Siri dijapazon metoda i tehnika,
kako kvantitativnih tako i kvalitativnih i etnografskih (Garret 2001; Piller
2002), i konkretnije socio-fonetskin (Hay & Drager 2007). Takode,
neophodno je i detaljno lingvisticko i sociolingvisticko ispitivanje
savremenih urbanih varijeteta srpskog jezika, a u ispitivanje stavova
trebalo bi ukljuciti vise varijeteta, uz uzorke iz ruralnih, a ne samo
urbanih oblasti, kao i ispitanike iz vise razlicitih regiona.

Svakako, bilo bi znacajno ispitati i faktore koji najvise uticu na
stvaranje stavova prema jeziku i kulturama, odnosno, pozabaviti se
'jezi¢ko-ideoloskom' dimenzijom (Blommaert 2003:608) da bi se otkrilo
&a jezicki varijeteti i druge kulture 'znate za konkretne ljude i Sta
predstavljaju u njihovom zivotu'.

Konatno, institucije koje u Srhiji kreiraju i sprovode politiku u
obrazovanju, kulturi i javnom Zivotu mogu da nadu dragocene putokaze
upravo u ispitivanju sociolingvistickog konteksta konstrukcije identiteta i
stavova premajeziku i kulturi .
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A SOCIOLINGUISTIC PEEK INTO THE NEIGHBOUR'S
BACK YARD: ATTITUDES TOWARDS LANGUAGE
VARIETIES

Summary

Language attitudes are an important factor in shaping individuals
identities and social practices, which becomes very important in today's
complex social circumstances. In this paper we present the results of a
research into the attitudes of high-school pupils from 5 towns in Serbia
towards severa urban varieties of Serbian, but aso towards other
languages and cultures, regional and European, including English. The
findings show a discrepancy between subjects overt and covert attitudes,
suggestiong that developing intercultural tolerance and the values of
pluriculturalism should be one of the main goals in high-school education
today.
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Munom KoBauesuh 811.163.41.66
dunozodcku GakynaTer
HUcrouno CapajeBo

CTPYKTYPHO CYIITACTBO IIJECME
CPETEHA BYJKOBHUhA

AncTpakT: V pady ce ananuzupa 3uauaj peppena y cmpyxmypucaroy
njecama y 30upyu noesuje «barwanyuxe necme» Cpemena Byjrosuha. [lokasyje
ce Ha Koje cee HauuHe peghpen nocmaje OONUKOBHO YHOPUUIHO Mjecmo y
Byjkosuhesoj noezuju, u xoauko cama CmMpyKmypupamocm njecme ymuue Hd
FoEHY YMJEMHUUKY 8DUJeOHOCHI.

Kibyune peun: cmpyxkmypa, conem, peghpen, noemcka dyukyuje,
NOeMCKU HeON02USMU, NAPESMEHOH

Cperen ByjkoBuh mo3HaTH je u nMpu3HATH CPIICKU MjeCHUK. Buie
O]l TpUIECET TOANHA THIle moe3ujy. CBOjOM MOE3HjOM YIIIA0 j€ HE caMO Y
IIKOJICKY JIGKTHPY HEro W 4YHWTaHKe, ITO je W Hajooska (mocpenHa)
NOTBpJia BPHjeIHOCTH jefHOra mjecHuka. Jlo cama je o0jaBUO ABaHaecT
30upku noesuje. EBO 1 mwerose TpuHaecte Kmure noesuje. [lo HacioBy
Ou ce peksio — oJlaBHO OoueKkuBaHe. M3 mramme ynpaBo m3amnuia 30MpKa
HOCH, HauMe, HacloB Baranyuke necme'. A CBe Cy W I0CAIALIbE TjecMe
ByjkoBuheBe Oamanyuke. Jep unTaBa merosa Jocalalllba aKTUBHOCT U
Ka0 KIbIDKEBHUKA M KAao KYyJTYpHOT TIIOCIIEHHMKAa WM je Be3aHa 3a
bamanyky wmm je u3 me ycmjepaBaHa. OBOM 30MpKOM Kao aa ce
ByjkoBuh xtno u excrummuTtHo bamanymu omyxutn. M TO He camo
HACJIOBOM 30MpKe Hero U BEeHUM cajip)kajeM. 30HMpKa je moaujesbeHa y 12
UKJTyca, O] KOJUX je APYTH IHUKIYC, KOJU CapXKu 4ak 28 mjecama, CBOj
HacloB — bamanyuke necme — mo3ajMuo 1ujenoj kwu3u. Hajpehu Opoj
OoCTaquX IMKIyca Beh CBOJUM HAclIOBOM Yy BE3U Cy C HaBEICHHM,
Hajuemhe CHUHETr/IOXalHo, jep bamanyky mpeacTaBibajy Kpo3 H€Ha U C
BOM TMOBe3aHa '"3Hamema': bamwanyuko necmuno, Cnasyj ¢ Bpbaca,
Bemap ¢ Kozape, 3mujarwcka cmasa, 306 [lempa Kouuha, Bareanyuxu
ypecu...

VYpomeH y bamanyky, BuIlle YHYTpaIlIlUM OMIOM HETO (PH3UYKH,
ByjkoBuh y mjecmama oBe 30MpKe Kao /1a IMjEeCHHYKHU MOJACTHPE TPEIECT
bawanyke. Ty cy Oamanyuykn WMEHOBAaHH M HEUMEHOBAHU TOIOCH:

! Cperen Byjkosuh, Bamanyuxe necme, I'padoMapk, Jlakramu, 2009.



Cmpyxkmypno cywumacmeo njecme Cpemena Byjrxosuha

Oamanyuyke ymaulile, ¢ moceOHO u3nBojeHOM [ocmoackoM, Oamamydku
kaduhu, npksa Csere Tpojume, BpOac, merma bamamykom, moTom
acolMjaTUBHE MHjCHE Oamallydke Yy pa3IuduTHM  BPEMEHCKUM
nepuoguMa; Oamanydko npoJbehe, Oamanyuyka 30pa, Oamallydyko Bede,
Oamanayyke MjeceunHe, Oamalydykd CMHpaj, IMa EMOTHBHA CTama
Bamanykom n3a3Bana: Gamayyka Jparoct, Oamaiydka cjera, Oamaaydka
njecma. Ty je u Kouunh ca cBojuM 3MHjameM Kao KyJITYPHO M KEMDKEBHO
"3Hameme” bamanyke. CBe TO je MOBOJ M Pa3yior HACTAHKA Ijecama, Koje
HUCY HUXOBa  JCCKPHUIIIMja, HETO CaMO TjECHUYKH MOTHUBH KOJH
MOJICTUYY IPOMUIIbaa KUBOTA U CBUjETa YOIIIITEe, KOjU CBOj oA0Jbecak,
wH 00Jb€ PEUCHO, CBOjJY KOHKPETH3AIH]y, CBOj€ MjECHUIKO OBarIoheme,
Bamanynu 3axBamyjy.

JenHa on HajOMTHUjUX KapakTeprcTHka oBe ByjkoBuhee 30mpke
CBAaKaKO je HA4WH CTPyKTypucama mjecama. Koiamko ron, Hamme, OWio
OWUTHO 0 yemy cey IjecMama IjeBa, kox Byjkosuha je Takohe 6utHo, ako
HE 4Yak OWTHHMje, Ha KOjU ce€ HauyuH TmjeBa. ByjkoBuh moe3njy
IPBEHCTBEHO cxBara kao ¢opmy. Pdopma je OHO IITO MPUOPUTEHO
noesujy 4yuHH noesujoM. M Ty je oH carmacan ca HajBehuM mjecHUIMA,
YOCTAJIOM ¥ Ca OCHOBHHM TEOPHjCKHM IOCTYJaTHMa TOe3Hje, a TIOCEOHO
HEKHM O]l Haj3HaYajHUjUX KIM)KEBHOTEOPHjCKUX MpaBalla, KakBU Cy HIIP.
dopmanmuzam wiam cemMuoTuka. ByjkoBumheBo 3amarame 3a Gopmy HHjE
JapIypIapTUCTUYKH MOTUBUCAHO, HETO j€ TIOJCTAKHYTO TEXHOM Ja ce
yCIIOCTaBH XapMoOHHja Gopme u canapikaja. Byjkosuh ¢popmy cTBapa, oH je
KpeaTop (opme, a He IeH MYyKH PUM]jehUBay, lbeH UMHTATOP.

Y ByjkoBuheBoj moe3uju y TpBOME je IUIaHy, JaKJie,
jakoOcoHOoBckM  cxBaheHa rmoercka ¢yHkuuja jesuka. Cse je
ycpeacpeleHo Ha HaUWH OpraHU30Bamka MOPYKe, CBE je€ YCMjepeHO Ha TO
Jla OHa cama IOYHme Ja 3HayH, Ja GopMa HMCHjaBa MjeCHUYKO 3HAUYCHE.
Hekanma Tommko na joj AyOOKO y CjeHIIM OCTaje TEeMaTCKO-CaIpIiKajHO
ersemuindukoBame. W ce mak oHo y HajoosbuM o1 ByjkoBuheBux
mjecaMa MoMMa Kao Hy)XKaH KOMIUIEMEHTApHH JHO IjECHUYKO] (OpPMH.
ByjkoBuh je y mOTHyHOCTH, OO TaHYMHAa OBJAJA0 CBHUM TajHama
CTpyKTypucama ctuxa. CBe merose barwanyuke necme METPHUKU CY
NIETOBPCHE — OCTBAPEHE Cy WJIM Yy IIECTEpIy WIA Y CeAMEpLly, WIH Y
OCMEpIly WIH Y JTUPCKOM JeCeTepIly, WK MaK y ABaHaecTepiy. A Te Cy
MeTpuuke ¢opMe Hamule CBOj MpaBU H3pa3 y Haj3aXTjeBHUJUM
njecCHUYKUM ¢GopmMama — OJf AWCTUXA, NPEKO COHETa M  IOEeME [0
COHETHOr BHjeHIa. JlBa y 30uUpKy YKJbydyeHa COHETHa BHjEHIA
(Buujarecka cmaza w306 Ilempa Kouuha) Beh 3060r camux
KapaKTepUCTUKA COHETHOT BHjEHIIA CaMU MOTY OWTH JOBOJbHA MOTBPIA
ByjkoBuheBor wMmajcropcTBa 'y CTpyKTypucamy Tmjecme. Mmm  je
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jeIHaKOBpHjeIHA MOTBPJAa JATOME 3aKJbyUKy YHHCHHIIA J1a CY CBE IjecMe
yKJbYy4€HE Y OBY 30HpKy puMoBaHe (Hajuemihe ca yKpriteHoM pumom). 1
COHET, ¥ pUMa, U COHETHU BH]jE€HAI] MOCEOHO, YKa3yjy MPBEHCTBEHO Ha
ByjkoBuheBy TeXBy Ka XapMOHMYHOCTH CTPYKType mjecme. Ta
CTPYKTYpHa XapMOHHYHOCT HajOOJBM e TmoKa3aresb ByjkoBuhese
IjeCHUYKE ayTeHTUYHOCTH.

He oxwuBspaBajy, Haumme, ByjkoBuheBe mjecme  camo
HAaj3aXTjeBHUjE€ O] KIbM)KEBHOTEOPHU)CKU "IHjemeHnX" TMOeTCKuX (opme,
KaKBe Cy HITP. COHET WM COHETHH BHjeHall. ByjkoBuheBa moesuja myHa je
n3HeHahewa y U3HaNaKema Hajooske hopMa 3a caapikaj KOju ce hckasyje,
OIHOCHO y TMpOHANAXEHy HauyMHa Ja ce ¢gopmMa W Ccaapikaj TaKo
UCTIPEIUIETY Jia TOKaTKaJ OCTaje JuieMa KOjH je OJ Ta JIBa eIEMEHTa
MIOETCKU BAJIUIAHHU]U.

[Toxazahemo TO Ha jeAHOM O] HajKAPAKTEPUCTHUYHHUJUX CTHIICKO-
MOETCKUX KOMITOHEHTH ByjkoBuheBux mjecama, a TO je MjecTo W yjora
pegdhpena y KOMIIO3UITMOHO] U CEMAHTHYKOj CTPYKTYpH Tmjecme. Pedpen
je jenHa on HajOMTHUjUX KOHCTHTYTHBHUX IpTa ByjkoBuhese moesuje. 1
jenHa on HAjOMTHUJUX CTPYKTYPHHUX [OMHHAHTH Y KOMIIO3HIIMOHOM
obOnukoBamy mjecme. ByjkoBuhy cy cBOjcTBeHHM He CTpO(WYHM, HETO
CcTUXOBHU pedpenu. Pedpencku ctux Hajuemnthe je CMjelITeH Tamo Tije
My j€ ¥ TI0 TeOpHjU KIIKEBHOCTH HAjOOUYHUjE MjECTy: Ha Kpaj cTpode.
3ay3zumajyhu ¢unanny nosunujy crtpode, pedpeH Taga uMa TOTOBO
eMpaTHYKu KapakTep: pepeHCKH CTHX OMBa MOCEOHO MCTAKHYT, U Kao
Jla ce y B CIIMBA, Y BeMy (pokycupa caB CTpOYUYHU CMHCA0. Y3MHMO 32
npumjep ByjkoBuheBy mjecmy barmanyuxe meceuure, CacTaBIbEHY O]
jenaHaecT KaTpeHa, C YKPIITEHOM pPUMOM U pPe(QpPEeHCKUM CTHXOM
"OamamyyKko maga Beye' TMOHOBJHEHMM Ha Kpajy CBakor karpeHa. Mcry
pedpeHCcKy yIory UMa U HacJIOBOM AaTu pedpeH y mjecMu Bodenuuap Ha
Bpbacy, cmjemiten Ha Kpaj cBakor o 34 KaTpeHa, WM TMaK pedpeH
«Oamalydko Majaa Bede» U3 mjecMe barmanyyko eeue cacTaBibEHE Of
jemaHaecT KaTpeHa, OHOCHO pedpeH «muiryje Te Betap Hax Bpbacom» y
neceTepadkoj mjecmu [lnemenuje crnosec cactaBibeHoj o 19 katpeHa.

Taj emdpaTHuku jeTHOCTUXOBHH pepeH CMjEHITEeH Yy TMOCIbEIbU
ctux crpode ByjkoBuh 3Ha U M0naTHO MHTEH3UBUpPATHU. Tako y mjecMu
baranyuxe mjeceuune Ha kpajy cakor oa 30 KaTpeHa J01a3u HACIOBOM
nati  pedpeH, amM OABOjEH LPTOM Kao PETOPUYKOM May30M.
[Mpenpedpercka mpra Kao O3HAKA pPETOPUYKE Tay3e  KIPU3HBa»
HEOUYEKHBAHOCT, TMoceOHO ucTtuuyhw, OJHOCHO Wu3ABajajyhu  kao
3HAYCHCKH HAaj3HAuYajHUJH Ca/ApKaj INTO W3a Wme ciujend. Ha uctu je
HayMH JBOCTPYKO HCTAaKHYT — (PUHATHOM MO3MLHUjOM Yy cTpodu H
npeThOKYCHOM Tay30M OOMJbEKEHOM I[PTOM — M HACIOBHU pedpeH «ej
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MocTtoBH Ha bpbacy». Hwuje, mehyrtum, ByjkoBuh cBe mjecme ca
3aBpIIIHUM CTHXOM cTpode kao pegpeHoM, ca T3B. (POKYCHUM pedpeHoMm,
CTPYKTypucao Ha ucTH HaumH. Mma, Hamme, ByjkoBuh m mjecama y
KojuMa (OKYCHH jJeJHOCTHMXOBHM pedpeH He J0ja3u Ha Kpajy CBake,
Hero Ha kpajy onpehenux ctpoda y mjecmu. Tako pedpeH «ma Mu
bamarnyka 3a10B0oJbHA CIIaBa» J10Ja3u y CBAKOM MapHOM o] 27 KaTpeHa
nBaHaectepauke «llecme y mecMm», ¢ TUM Ja ce, U TO HE CIy4ajHO, ¥y
HEKOJIMKA CITy4aja BE3HUK «I1a» Y pepeHy 3aMebyje Be3SHUKOM «kaa». U
TakaB «HaKOHJABOCTpopuuHm» pedpen 3Ha ByjroBuh jom m momatHo
uctahu, kao HOp. y njecmu [lpowemaj kpo3 barbanyKy, KOMIOHOBaHO] O
JBAJICCET MIECT KaTPEHCKUX cTpoda, Y KOjoj c€ HACIIOB IMOHABJhA Kao
Kyp3MBOM HcmucaH (nakiae rpadoCTUIEMCKH HCTaKHYT) pedpeH u3a
cBake japyre crpode. Pedpen je, makiie, 4uTaoiy IBOCTPYKO UCTAKHYT —
KaKo (PMHATHOM MO3HIU)jOM Y CTPO(H, TAKO U KYP3HUBHUM THUIIOM CJIOBA.

Kao moceban Tun jemHOCTUXOBHOT pedpeHa MOTy ce H3/IBOjUTH
pedpenu y conetuma C barvanyuxum yauyama U Jonaszum mebu ceaxe
seuepu, y Kojuma je pedpeH aar y mpBoMe CTUXY MeT o mect ctpoda (y
npBoj pedppen "C GamamyukuMm ynuuama ja hy", mok y apyroj pedpen
NIOHABJbA HACJIOB). Y TUM MjecMama pe)peH je CMjEIlTeH Y MPBH CTHUX
cTpode 3aTO MITO MMa MHXOATHBHY, OTBapadyky (yHKUHWjY, Y B ce He
CJIMBa CMHCA0 IjeCMe HETO Ce M3 Iera BpPIIM CMHCAaoOHa "'HWpanujamnmja’.
VYnpaBo 300r Tora pegpeH ce M He MOHAaBbA Y IOCIbEIHO] CTPOPH
(Tepriery) jep oHa MMa 3aTBapauky, GMHHTHUBHY YJIOTy, Ima Ou ymorpeba
OTBApayKoT, MHXOTHBHOT pedpeHa MpOTHBYpjeumsia  yJIO03U 3aBpILIHE
ctpode conera. CBakako je, ¢ 003UpPOM Ha KOMOWHAIH]y WHXOATHUBHO-
¢unuTHBHE GyHKIMje pedpeHa, 3aHUMIbMBA JBaHAaecTepayka IjecMa
Moja 3awmumnuya, cactaBjbeHa O] S5 KaTpeHa, ca NCTUM TOYETHUM U
3aBPIIHUM CTHXOM — H Baranyka He 0a 0a me #cu8om ciomu — JeTHOM y
OTBapavKoj a APYTH IyT Yy 3aTBAPAUYKOj yJIO3H, TAaKO Aa (GOPMAITHO HCTO
IIOCTaje CTPYKTYPHO U KOMYHHKATHBHO YaK aHTOHHMHO.

Kao pedpencku cnenuduuan ByjkoBuheB HauWH CTpYKTypHUCamba
mjecamMma MOXE C€ U3JIBOJUTH T3B. MOIU(GUKOBAHU pedpeH, Koju
oJIpa3yMujeBa HETIOTITYHOCT (mjenmumudHOCT) JICKCUIKE
xoMo(hOopMHOCTH pedpeHa, MITo 3HAYH Ja ce Yy pedpeHy U3Mjemyje HeKH
O]l eJleMeHaTa, a IITO je omeT mpenoapeheHo 3HadewmeM nate cTpode y
CTPYKTypH mjecMe y ujenunu. TakaB monupukoBanu pedpen cycpehemo,
Ha TpuMjep, y njecmu Hahume me y necmama mojum, jep ce peanausyje
WM Kao CTUX MOJAyAapaH HAcJloBY, WM Kao "Kaa Me Hahere y mecMama
mojuM", "Kkojy mponaljere y mecmama mojuMm', "Hahute Me Tama y
necMama MmojuM”. [ljenumuuHo HemoayaapaH pedpeH Byjkosuh
Hajuemrhe ocTBapyje Kao IOHABJbAKE TEMATCKOT [HWjena pedpeHa H
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H3MjeHy BEeTrOBOT peMaTcKor amjena. Tako y aecerepadkoj mjecmu [ 0e
carwam 0a jecu cacTaBibeHO] oJ 16 kaTpeHa pedpeH uma HelpoOMjeHUBH
TEMAaTCKu A10 «THu CH MOje», IOK C€ CBaKH IyT PEMATCKH IO U3M]jemyje:
a) «IeBambe y CTHXY»; 0) «rtamheme y peun», B) «IUCTambe y Uy UTI.
N mak y nmjecmu Ca mom uepom HedxCcHe uapoiauje, TIje ce y CBaKoj Of
cTpoda moHaBJba MCTa TEMATCKa pHjed MOYETHOI CTHXa, pujed Bpbacy,
JIOK C€ PEMATCKH MO CTHXa MHjeHha a) «caM IIaIyTao y Xoay», 0) «cam
MIOBEPHO 3JIaTO», B) «CaM MEBA0 CTUXOBEY, I') «CcaM T'OBOPHO Jia rav, 1)
«caM caommTHO na cam», ) «cam, y3 mponehue kume». CiIUYHO
pedpeHcko pjemieme je, y3 jeaHy OWTHY H3MjeHy, u 'y
TPUHAECTOKATPEHCKO] OCMEpadkoj mjecMu M3 Oamune, TIje y CBAKOM
HemapHOM KaTpeHy Jonasu pedpeH ¢ uctuM TemarckuM («Bamanyka
MEHE»), a Pa3IUYUTUM PEMATCKHM JIMjeIOM— KIIPATH», KIyBa», «IIa3u»,
«cHeBaM OpaHU», M TO YBHjeK y MPBOM CTyXy KaTpeHa, OCUM Yy
nocsbeiiboj 13 cTtpodm y KOjoj OH J0Jla3W Kao  3aBPIIHU CTHUX:
«bamanyka MeHe 4yBa», 4MMe pepeH CBOjJy CTPYKTYpHY OTBapadky
(MHXOATHBHY) YJIOTY W3 TPETXOJHHX CTpoda MPEBOAU y CTPYKTYPHO
3aTBapadyky ((QUHHMTHBHY), IITO 3a pe3ynTarT UMa  KOMYHHUKATUBHO-
KOMITO3UITMOHY XepMeTHYHOCT mjecme. W nnauve, kon ByjkoBuha dwecrto
UCcTH peppeH UMa CTPYKTYPHO M KOMYHHKATHBHO «aHTOHHMCKE YIJIOTE.
Tako, Ha mpumjep, y mjecmu Jonasum mebu (barvanyuxoj oyuu),
cacTaBJbeHO] 07 6 necerepadykux KaTpeHa y TeT J0Jia3d OTBapadYKH
MIPBOCTUXOBHU pedpeH: Jonazum mebu céake geuepu, KOjU 'y TIOCIbEIHO0]
ctpodu 1o0uja GUHUTUBHY 3aTBapauky yjory : C ToboMm caMm 3aTo y cate
nycre, / kanq Heman cBera Ha Me ce nepH, / mpobieMu JAHEBHHU J1a Me
Hanycre, /| Oonasum mebu ceaxe 6euepu. DUHUTHBHO peEaTU30BaHH
pedpen Tako omoryhaBa BHIIECTPYKY HUKIMYHOCT TIjecMe, jep ce
nocJbeliiba cTpoda pe)peHOM OMOHUPA HE caMmo MPBOj cTBapajyhu Tako
KPYXKHY KOMITO3UIIMjy YHTaBe  IJECMH, HErO0 M CBaKoj HapeIHOj
ocTBapyjyhu Tako BumenyTHe pepeHOM 3a0Kpy>KEHE LETHHE.

Hucy, mehytum, xon ByjkoBuha cBu pedpeHr jeTHOCTUXOBHU, HHUTH CY
CBU CMjEIITEHH y TPBOM WIH MOCJheAmEeM CTuXy crtpode. Byjkosuh,
HavMe, MMa W JBOCTUXOBHHX pedpeHa, Kao HIP. y OCMEpPayKoj
JIEBETOKATPEHCKO] TmjecMu Kao ce epamuws kyhu, y K0joj Apyra aBa
CTHXa CBAKOT O] MPBHUX OCaM KaTpeHa 4uHe pedpeH «uekahe Te, Kax ce
Bpatum kyhu, / 6amanydke Becesie Beuepu», 0K C€ Y 3aBPIIHO] IEBETO]
ctpodu, makie y mocJbelma JIBa CTUXA MjecMe, CUHTarma «uexakhe me»
CEeMaHTHYKH BPJIO MOTUBUCAHO 3aMjembyje CHHTarMoM <«ieyuhe me, Kaj
ce Bpatuil Kyhu, / 6amairydke Becelie BeUepu».

VY ocMmepadkoj rmjecMu Bepe necnokoja o5 ocaM KaTpeHa pedpeH
je IpyTu CTUX_CBAaKora KaTpeHa, ¢ UCTHM MM Ka0 TEMAaTCKUM HJIHM Kao

105



Cmpyxkmypno cywumacmeo njecme Cpemena Byjrxosuha

peMarckuM aujenoM «Mmoj Bpbacy», mok ce usMjemwyje  Hajuemthe
aTrlO3UTUBHU JHO. «PEKO MOja», «M0j PuBepe», «peko BHTa», ¢ TUM Jia Cy
0e3pepeHCKH YETBPTH U MOCIbEAbH (OCMH) KaTpeH, YMMe Ce OCTBapyje
KOMITO3UITMOHU  Tapajenn3aM, KOMIIO3UIIMOHA JIBOIIOJIHOCT, ca
pedpeHOM Kao MHAMKATOPOM M JEJMHCTBEHOCTH M JBONOJIHOCTH. Y
OCMepayvkoj mjecMu Y manacmupy Bosyha, cactaBibenoj on 11 karpena,
pedpen «pexnmu cy mu y Bosyhu» nmomasu y cBakoj ctpodm, wim y
TpeheM CTHXy, WiM y 4YeTBpToM (C THM Ja 1O YEeTBPTOr KaTpeHa y
HEMapHUM J0J1a31 y TpeheM, a y HapHUM y 4eTBPTOM, a OHJIa CE O IETOT
0 JeceTor KaTpeHa jaBjba YBHjeK Ha Kpajy ctpode, ma Ou ce y
MOCJBEEM OMNET peain30Bao0 y Tpehem CTuxXy, 4uMme ce OCTBapyje
KpY>KHa KOMIIO3MIIMja C MHXOATUBHO-(DUHUTUBHOM YyJIOroM pedpeHa. 1
Ty HHje Kpaj. CBaKu O]l HaBEJACHUX THUIOBAa PEPPEHCKOT CTPYKTypHCaha
njecaMa OocTBapyje ce y HajMame HeKOJIMKa MOATHUIIA.

Hagenu cMo caM0O — rOTOBO CaMOOYUTIIEAHE — TUIIMYHE TIPUMjepe
ynore pedpeHa y cTpykTypucamy ByjkoBuheBux mjecama, u 1o 0e3
npeTeHsuje Ja OyneMo WCIHpPIHH, jep je jolml MHOTO pedpeHCKUX
BapHupama y ByjkoBuheBoj moesuju. Mako 3HauajaH, peppeH HUje yBUjEK
W Haj3Ha4YajHUju OOIMKOBHU eneMeHat ByjkoBuhese noesuje. Ty cy u cBu
TUTIOBH CHHTaKCHYKUX (purypa, mocebHo Qurypa pena pujeuu, Ty cy U
CBU THIIOBH CEeMaHTHYKHX ¢urypa... ByjkoBuheBa moesuja, jeTHOCTaBHO
peueHo, pHU3HMLA j€ CTWIEMaTHYHUX IOETCKUX IIOCTYyMaKa, KOju cy
TOTOBO YBHjEK U CTWJIOTCHH, Tj. UMa]y M3PA3UTy YMjETHHUYKY BPH]jETHOCT
y TIOETCKOM KOHTEKCTY Y KOM cy ynoTpujedsbenu. Kao na To cyrepuity u
IjECHUKOBH pHje4r 3aIUTaHOCTUH W3 [lecme y necmu:

Kako peu na HaljeMm, oHy Heka3aHy
Koja 0oJIecHOTa JIeur 01 OOJIECTH

jep KaJ pedr TakBe y MOj )KUBOT CTaHy
IIEJT CE€ MO] KHBOT 3ayMJBEM OCBECTH.

U 3aucra, ByjkoBuheBa moesuja myHa je MOETCKUX HEOJIOTH3aMa,
pUjedr KOBaHUWIA IITO CBOjOM HOBOIINY MPOIUPY 10 TBOPOCHO-
CEMAaHTUYKOI' «je3MUYKOT 3ayMJba». Hek HaMm 3a MOTBpAY MOCIyXKE caMo
ByjkoBuheBe mMmeHunie TBopeHe cypUKCHUMA: -10, -A10, WIH —Ul0, O
KOjUX TOTOBO HHUjeHYy HE OUIJbEKHU PjEUHUK CAaBPEMEHOT CPIICKOTa je3uKa:
bazano, Berpouno, Buaeno, Buno, Bpsuno, I'menamo, ['myBuio,
Humuno, HAywmwmno, 3opuio, 3puaio, Uckano, Jyrpuno, Komnwuo,
Kocuno, Kymano, Jleramo, Mepwio, Ilecmuno, ITnosuno, Ilojuno,
[Ipeauno, Ilpecuno, IIpctuno, Peunno, Purmuno, Pocuno, Ceexuo,
Csetruiio, Cenuino, Cumano, Cnaswio, Caoswmwio, Cmenmwio, CHOBHIO,
Cre3uno, Ctuno, Crpammuno, Crpenuo, Crpecuno, Tpomwuno,

106



Munow Kosauesuh

Tpnuno, Tpeuno, Tpyauno, VYumio, Xoawno, [Bermno, Yammio,
Yynuno...

U1 xax UM ceMaHTHKa HUje TPO3HPHA, U KaJl Cy TBOPEHE HACYIpPOT
CEMAaHTUYKHM JACPUBALMOHUM «y3yCHMa» JaTUX Cy(QHKca y CpPIICKOME
je3uKy, HaBeJIeHE JIEKCeMe MMajy BpJIO CTUJIOTeHy, mTo he pehu, Bpio
HarjameHy (yHKIIMOHAJIHO €CTETCKY BPHjeIHOCT y IjecMama 4YHjH uX
KOHTEKCTH TPOCTO TpHU3UBajy, omoryhaBajyhn HWHXOBO BHIIECTPYKO
«CEMaHTHYKO YUTAHE».

[ToTpara 3a mpaBuM m3pa3oM Tako je koj ByjkoBmha moTtpara 3a
IpaBOM pHjedjy, NpaBUM CTHXOM, NPAaBOM PHMOM, HPaBOM CTPO(OM,
moTpara 3a XapMOHHjOM H3pa3a M cajpkaja Ha HHBOY KakO CBaKora
IUjena TmjecMe Tako M MjecMe y IjenuHd. Moxaa je, y3 HaBeJeHe
CTPYKTYpHE yJiore pepeHCKHMX CTHXOBa, TMapaJurMaTHYaH MpHUMjep
ycHjeliHe uHrepakje Gopme u caapxune cibeneha ctpoda u3 mjecme
bamwanyurkoj 30pu (ca HaKHAJHUM, HAOIMM, KypP3UBHHUM HCTHIAHEM
Hocehux JekceMa y moj):

Camo ¢ Tobom Mory Cnoo ucnucaTtu
koje he na crosu Butie ox Crnosuna

y Cnoénuxy y KoM He Opoje ce caTu
jep me TBOja [Ipenect nyxom ocnosuna.

Crpoda je, kako ce M Ha OCHOBY UCTAKHYTHX JIEKCEMa y H0] BHIIH,
NaperMeHOHCKU CTPYKTypHCaHa: OHa je oBaruioheme TBOpOSHE MOpPOAHUIIe
JeKceMe ¢1060. JIpyKkuunje pedeHo, y CBaKOM O] CTUXOBa YIOTpHjeOibeHa
je jenHa o JeKceMa HMcTe TBOpOeHe MOPOAMIE, TaKO Ja CBE CTUXOBE
MOBe3yje apXUCEeMCKa HCTOCT KOPHJEHCKOT 3HA4eHa, KOjy, 1a He O y
TAyTOJIOTHjy Tpepacia, MpeBiajaBa CEMaHTHYKa Pa3IMIUTOCT adukca
(mpedukca u cyukca) mWTO ce KOpHjeHCKO] Mopdemu mpuaoaajy. Tako
ce Kpo3 TBOPOCHY M CEMaHTHUYKy MaperMEHOHCKY HWpaJHjalyjy HCTO
Iperno3Haje Kpo3 Pa3IM4uTO, OJHOCHO HCTO IOKa3yje Kao pasinduTo,
IITO 32 pe3yJITaT UMa KYHHUKaTHOCT» XapMOHHje opme u caapikaja.

To je jom jeman mpumjep Koiauko je ByjkoBuh Boamo padynHa o
CTPYKTYpHO] OpraHu3alMju IjeCMe€ M HEHUX [HWjeJioBa, Koja, Ta
CTPYKTYPHCAHOCT, U3 KOje 3Ha4eme Kao Ja camo no cebu npomsnazu. U
HE CaMO Ja je BOAMO padyyHa O HAuyMHy CTPYKTypHCama Ijecama |
IBbUXOBHUX JIMjEeJIOBA, HEr0 W 30HMpKe y I[jeIMHUA. 3ap TOME Haj00JbH
noka3aTeJb HHUje UYMIEHHUIAa Ja Cy Oall o OHUX HajMaIoOpOjHUjUX
recTepavykux mjecama (a y 36umpiu ox mpeko 200 mjecama yKyIHO HX je
TeT) JBHje u3abpaHe a OTBOPE U 3aTBOpE 30UpKy. 30MPKY OTBapa IjecMma
V' owcusomnoj wrxonu, a 3arBapa mjecMa Moaumeenu MoaeOanu.
Cnyuajuo. Hu cayuajuo. Kon ByjkoBuha — mnoxkazanu cmo To Beh —
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HUIITa HUjE CIIy4ajHO Kan je dopma y muTamy. Jep y dopmu ce u
Iperno3Haje CyHTacTBO TjecMe. M mpaBor mjecHUKa, yoCTaIoM.

MiloS Kovadevié

STRUCTURAL ESSENCE OF THE POEM
BY SRETEN VUJKOVIC

Summary

In this paper we analyse the role of refrain in the structure of
poems from the collection Banjalucke pesme by Sreten Vujkovié. It is
evident that in Vojkovi¢’s poetry the dominant feature is refrain structure
of the poem, such is the verse structure of the refrains, but the distribution
of the refrains is more complex. Out of this we may conclude that the
structural component is more dominant than the semantic one in
Vujkovi¢’s poetry.
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Munanka babuh 821.163.41'366.593
dunozodcku GakynaTer
Hcrouno CapajeBo

NMIIEPATHUB 1 KOHCTPYKIMJE CA IMPEKTUBHUM
SHAUYEBEM V JUJEJIMMA bPAHKA hOIIMRA

Arictpakt: ¥V paody ce npedcmasmajy popme koje y ‘Honuhesum djenuma
OUPEKMUBHOCI peanu3yjy Kao c80je NPUMAPHO 3HAYerbe, KAO U CMUILCKU
Mapxupane Gopme Koje mo 3Hauere uzpadcasqjy cexymoapro. basmerve
OUPEKMUBHUM UCKAZ0M NOOPA3YMUje8a KOMOUHOBAHU MEMOOOIOWKYU NOCMYNAK,
mj. ocum yoOuuajeHoe CUHMAKCUYKO-CEMAHMUUKO2 YKbYYyje U npasmamuyKku
NIaH je3uuke ananuze, a y3 mo y paody Kao wimo je osaj, 6yoyhu oa je memom
3a0anu Kopnyc Ojeio jeOHO2 nucya - CeU 3aKbYYYU Ce HYICHO U3800€ U HA
CIMUAUCMUYKOM NIAHY .

Kibyune pujeun: oupexmus, umnepamus, npeseHm, @ymyp npeu,
PEMOPUYKO nUmMarbe, NPAsMAamuxa, napmuxyie, npuio3u

JINpeKTUBHM ~ WCKa3  jecTe HCKa3 KOjU  IO/pa3yMHjeBa
UHTEPIEPCOHAIIHY ~ KOMYHHUKAIHM]y, AHPEKTHO WM  HHIUPEKTHO
NPUCYTHOT ajpecaTa. YKJbydyje W HMHTEHLHWjy aJpecaHTa HCKasza Ja
njenyje, yTuue Ha MOHaIlamke agpecara HaBoaehu ra ga mjenyje y mpasity
WIHM y CKJIaay ca akTUBHOIINhY Koja ce MMEHYje CaaprKajeM MpPOMO3HIIH]je
TaKBOT UCKa3a. Tako je JUPEKTUBHOCT, U3 yTila TEOpHje TOBOPHUX YHHOBA
¥ TparMaThke, WIOKYIIMOHA CHAara TAaKBOI KCKa3a, a HEH TOBOPOM
HamjepaBaHu e(dekaT y NpUHIOHIY je 0OyXBaT/bMB IEepPOPMATHBOM
3axmujesam.

I'pamatnuka Qopma Koja y CBOM capikajy YKJbydyje CBE Te
€IIEMEHTE Y je3UKY jeCTe TJIaroJICKM OOJMK MMIIEPATHB, KOjH Y CHCTEMY
(YHKIMOHMIIIE KAo W3pA3uTO MparMaTHYKd  TJAroJiCKh  MOJIYC.
CrienmupuuHOCT HEroBe HaMjeHe M ymoTpele y je3uKy oryefa ce u 'y
BErOBOj (OPMH, Yy TPHPOJIOM KOMYHHKAIHjE YCIOBJBEHO] PEIYKIUjH
napanurme. HemoryhHocT 1a cMHTynapHO TOBOPHO JIMIE M3PEKHE CaMo
ceOu HEKH 3axTjeB, peAyKyje y MmapaJurMy umreparusa 1. ume jeqHuHe,
JOK HeNmpucyTHOCT Tpeher numa y KOMyHHKaTMBHOM  Jorabajy
UCKJbyUyje TpaMaTHYK{ OOJHMK MUMIIepaThBa 3a 3. JHIE, Tj. JAaje My U Y
jemHUHH W Yy MHOXHHU mepudpactuany ¢dopmy (nexka yuulyue).
HmnepaTHB je riarojcku MOJIYC KOjU Y CBOM 3Ha4Yemy, y OKBHPY CBOJHX
CEeMaHTHYKHX KOMIIOHEHTH, Ca)KUMa KOMIUIETaH TOBOPHHU YUH 3axTjeBa. Y
IETOBOM C€ 3HAUCHY jaCHO M3paKaBajy OIIITE CACTaBHHIIE TOBOPHOT



Hmnepamus u koncmpykyuje ca oupekmugnum 3naversem y ojeruma bpanxa Ronuha

YyyHA — W WIOKyIMja W Tpono3uiyja. MImoKyIujy HOCH caMO 3HadeHe
rpaMaTHYKOr OOJIMKAa MUMIEpaTHBa, a TO j€ MO0 TPaMaTU4Ko] AePUHULIUJU
3aXTjeB, JOK je MPOMO3UIMja U3paKeHa Yy JICKCUYKOM 3HauyeHy rjarojia
yIoTpHje0JbeHOT Yy UMIIepaTuBy, HIp. Cxouu = 3axmujesam (MIOKyIH]ja)
oa cxouuw (mporo3unyja). MiMmepaTHB HOCH rpaMaTHYKy MOJIATHOCT —
YCIOBJbEHY NpPHUMapHUM 3HauemeM ¢opme, a ynorpujebsbeH y
JMPEKTHBHOM TOBOPHOM YHHY, y3 Ty BPCTYy MOJQIHOCTH H3pa)kaBa U
cy0jeKTHBHY, YCJIOBJbeHY cBHUjerthy roBopHor cyQjekta o oapeheHoj my
HPOCKPHUIITUBHO-TIPECKPUIITHBHO] TOBOPHO] YJIO3U, Ka0 M W HHETOBUM
€MOIIMOHATHO-eM(pAaTUIYKUM CTaBOM, pEAIN30BaH CKOPO PENOBHO Kao
J0JJaTHAa KOMIIOHEHTa 3HauYema. [lepdopMaTuBHa CTPYKTYpa ca TIIaroyiom
3axmujeeam, y 1. muity npe3eHTa, ca mporo3UIHOHOM H3PUIHOM KIIay30M
HeMa CHary Te M3pakajHOCTH, HeIMHAMHYHA je, IeCKPHUIITUBHA. 3aTo je
UMepaTUBHA KOHCTPYKIMja y M3pakaBamky Pa3HUX THIIOBA JHUPEKTHBHOT
3Ha4YeHha MHOTO €KCIPECUBHHja U MHOTO (D)pEKBaHTHH]jA y YIIOTPEOH.

VY OCHOBHOM 3Hauyelky HUMIIEPATHBA, 3HAYCHY IHPEKTUBHOCTH,
peanu3yjy ce Heke 00aBe3HO NPUCYTHE CEMaHTHYKO-TIparMaTH4yKe
KOMITOHEHTE, Kao IITO CY:

,»~OTIFIC HEKE pa/Ibe,

-panma ce ogHocH Ha OynyhHocT,

-BpIIMJIAIl Palibe je ajpecar,

-ajgpecar je y MoryhHocTm na, mpeMa MpOIjeHH aapecaHTa,
U3BPILU PAIBY,

-aJjpecar je BoJbaH Jla U3BPILH Paiby,

-HHje eBHJEeHTHO Jnaa he azapecar paamy CaMOWHHIIMjaTUBHO
U3BPLINTH,

-TIOCTOj U JKeJba aJ[pecaHTa Jia aJipecar U3BPIIU paamby,

-aJIpecaHT je y MoryhHOCTH /1a aapecaTa HaBele Ha TO Ja M3BPIIU
paawy” (M. JIuuen 1987: 17).

On Tora ma nm Cy CBe M KOje jecy OJ OBUX KOMIIOHEHarTa
pearM3oBaHe, 3aBHCHM W KIAacH(HKalMja TUPEKTUBA Yy JBHjE BEIUKE
rpyne. 3a Ty kiacupuKanujy je HajBaXHUja pealn3auuja WIH
Hepeann3alyja KOMIIOHEHTH Koje (OpMYJIHIIeMO Kao ,, aJpecar je BoJbaH
Jla U3BPILU paamy” U ,aapecaHT je y MoryhHocTH a agpecara HaBeJe Ha
TO J1a M3BPIIM Paamby" jep OHE olpesjesbyje a Ju he TMPEeKTUBHU HCKa3
cmajaTtd y Kiacy T3B. JIeNUOepaTHBHUX JAWPEKTHUBA KOjH ameiyjy Ha
CarJlaCHOCTH ajJipecaTa, MoJIpa3yMHjeBajy BberoBy parudukammjy, wim he
OWTH CBpCTaH Yy JCUWAHE IUPEKTHBE KOjUMa C€ W3HOCH HAaJloT
CaroBOPHHKY Jla TIOCTYIH Y CKJaxy ca TOBOPHHKOBOM XXEJbOM. Y TOM
ClIy4ajy TOBOPHHUK je y APYIITBEHO HaJpeleHOo] MO3UIMjU Y OJHOCY Ha
CaroBOpHMKa M He Tpebda My CaroBOpHMKOBAa cariacHocT. Tako y
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nennbepaTBHE TUPEKTHUBE Cranajy Onake 3axTjeBHE (opme: moioda,
noHyza, norahame, caBjeT, AOK y JCIHIHE Cranajy. Hapeheme, yijeHa,
yrno3opeme ¥ ymnyTcTBO. CBHM HaBEJACHW THIIOBH JHPEKTHBA — U
KaTerOPUYKH U OJIake M3PaKEHH — MOTY CE€ PeaJu30BaTH I'PaMaTHYKOM
dbopMoM MMIIEpaTHBA, ATl U JPYTUM rpamMaTHYKuM GopMama. Y dopme
€KBUBAJIHTHE HWMIIEpAaTHUBY YyOpajaMo (UHUTUBHE KOHCTPYKIHMjEe ca
BPEMEHCKHM TJIarojCKUM oOaumuMa (HIp. mpeseHT, mepdekar, GyTyp
nopBu - y QOpMH TPOCTe EKCKIAMAaTUBHE, WHTEPOTATUBHE WIIH
JICKJIapaTUBHE PEUCHHIIC WM Y (OPMH HE3aBUCHO WM 3aBHCHOCIIOKEHE
pEUYCHHIIE ca YCIOBHO-TIOC/HETHYHOM CEMAHTHYKOM DPEJIallidjoM Kiiay3a)
Wi  He)UHUTHBHE KOHCTPYKIHjE Ca MPE3eHTATHBHO-IUPEKTHBHUM
napTUKyJaMa W Y3BHIIMMa Kao MapKepuMma TUPEKTUBHO-AIeIaTHBHOT
doKyca  WCKa3a, OJHOCHO HEPUHUTHBHE  KOHCTPYKIHje  ca
npuBepOaTUBHUM (DYKIIMOHAIHUM JHjE€JI0BUMA EIUIUPAHUX UHHUTUBHUX
KOHCTPYKIIH]ja MK ca JeBepOaTUBHUM JieKcemaMa (TJ1arojcKe HMEHHIIE).

Hmnepamus u wemy exsusanenmue GunumugHe KOHCmMpyKyuje ca
OUPEKMUBHOM CEMAHMUKOM

Hajuemhe ymoTpeOspaBaHM CHHTAKCHMYKH THI JTUPEKTHBHOT
uckaza y hommheBoM mjenmy jecTte pedeHWYHAa KOHCTPYKIHMja ca
UMIIEPATHBOM Kao CHHTaKCHYKO-CEMaHTHIKOM OKOCHHUIIOM
JTUPEKTUBHOCTH YOTIITE M KA0 TaKaB arcoJlyTHO JOMHHHPA Y TIOMHCY
honuheBux aupexkTHBHUX KOHCTpyKIHja. byayhu na je mepdopmaruHa
npekTuBHa hopmyna y hommheBoM m3pasy Bpiio pHjeTka, HABOAUMO je,
y jedHOM MpHuMjepy, Kao MapkupaHy HedpeKkBeHTHolIhy, MITO joj Aaje
BPHjE€THOCT HarJallaBama;

1) Pajul camo cmaue pamenuma u Kuceno ucKpusu auye, kao 0a
OH Yy makeum cumyayujama eeh 00agHo HuWmMa He Modxice.

— Kaxo 200 oscenuwut, 80jé0o0o. Ja jeouno saxmesam oa ce uema
memesumo npouucmu. (I6, 141)*

! Mpumjepu cy excueprmpann u3 cibeaehux mjema: 16 = B. homwh, Iyeu Gapym,
Cgjernoct — Becenun Macnema — IIpocsera, CapajeBo — beorpaxn, 1979; JIHb = b.
homwuh, Joorcuswaju Huxonemune Bypcaha — He myeyj 6ponszana cmpaosico, CBjeTOCT
— Becenmun Macnenia — IIpocseta, CapajeBo — beorpan, 1979; lnab = b. homnuh, Jeruje
na Buxahy, Csjetnoct — Becenun Macnema — [Ipoceera, CapajeBo — beorpan, 1979;
bub = b. homuh, bojosruyu u 6jecynyu, Csjetmoct — Becennn Macienia — I[IpocBera,
CapajeBo — beorpan, 1979; bnj = b. honuh, boconoeo djemurscmeo, Cajernoct —
Becennr Macnemra — Ilpocsera, CapajeBo — beorpan, 1979; I1 = b. honwuh, /Iponom,
Csjetinoct — Becenmnua Macnema — [Ipocera, CapajeBo — beorpan, 1979.

111



Hmnepamus u koncmpykyuje ca oupekmugnum 3naversem y ojeruma bpanxa Ronuha

VY3 T0 je W mojauaHa CEMAHTUKOM €KCHENTHBHOCTH (jedumno
3axmesam), ITO KOMILIETHOM M3pa3y Jaje MM0jadyaHo 3HAYCHE MU3PHUUTOT
3axTjeBa, OJ KOTa aapecaHT HeMa HaMjepy Jia OJTyCTaHe.

Pedyennyne KOHCTpyKIHje ca umnepaTuBoM y honuheBoM u3pazy
YIJIaBHOM Cy BpJIO KpaTke (opMe, INTO yCIOBJbaBa MPHPOJA HETOBOT
njena, OJHOCHO TOMUHHUPaAjyhu TEeMaTCKU OKBUpP paTHE W/WJIM TOpATHE
30UJbe, KOja y Hu3pazy NpPOAYKyje MHOIITBO eM(paTHIKA MapKHpaHUX
MCKa3a. [IparmMaTu4yKo-CEMaHTUUKH OKBHp IETOBE paTHE Tpo3e
COITMOJIMHTBUCTUYKH j€ YCIIOBJHCH HEKUM THIIMYHHUM perarijaMma Koje ce
y Je3WKy oJpakaBajy y (DPEKBEHTHOCTH HMEpPAaTUBHUX KOHCTPYKIIH]ja.
I[lon TuM penamujama moapa3yMHjeBaMO y THM KOMYHHUKAaTHBHUM
CUTyalldjaMa yoOudYajeHy XHujepapxujcky HaapeheHocT aapecaHTa
anpecaty (BojHa KOMaH[a), 3aTHM JMHAMHYHOCT HETOCPEIHE OMAaCHOCTH
Mo >KMBOT Yy KOjO] ce MCKJbydyje pa3BHjeHa NpuroBjefauka Qopma u
MCKa3 eKCIUTMUIMpa caMO HYXHE elleMeHTe 0e3 M HajMamer CTeneHa
penyunanimje (Caenu ce, caenu! — npueyweno nosuxa... JIHB, 56; -
Llypuye, npuhu, ne 60j ce! JIHb, 186), Te OpojHe HyxHO mocrtojehe
CUTyallje  eMOIIMOHAJIHOT MpaXmema Yy KojuMa JIUPEKTUBHE
KOHCTpyKIMje Takohe ciyxe kao uspa3 (Jbymu ce u wwwmu: Hou
becmpaza! IHB, 157). 3arto ce (hopMe TakBUX MCKa3a 4eCTO PEAyKYyjy Ha
UCKJPYYMBO PEMATCKU MO — TJIAarojCKy MMEHUILy KOja HOCH CEMaHTHKY
umrnepatuBa (-Ilokpem! 16, 11), mpuior ca OpHjeHTAIIMOHO-IIUIBHUM
sHayeweM (-Osamo ¢ wom! Jlnab, 154) u cia. CBe TO je CHUTyuUpaHO y
dopmama aujanora, y TOBOpPY JIMKOBa U OOMJBEXKjE je HUXOBE T'OBOPHE
KapakTepu3alyje, Mpu 4eMy je UMEpaTuB, y CKIIaTy ca JUjaIeKaTCKOM
npunaaHoihy roBOPHUKA, Y€CTO peann3oBaH Kao peaykoBaH (Yex, uek,
momue! [IHB, 121; Rym! Hemoj oa me uyje moja memra Tooopuja! JIHB,
81), a npalieH je U AUPEKTUBHUM MapTuKyIama (de, dedep, xajoe) Koje My
nojayaBajy 3Hayelke WHUIMJATUBHOCTH WJIM C€ TOHAIIajy Kao
naparmepoMcku enemeHTuM (-Mzubhu oep! 16,104; -Heeo, uexnuoep
mano, 00k ja nponahem kaxey mosmazy! buj, 138).

VY mpunosjenayku homnuheB u3pa3 yKOMIIOHOBaHU Cy U BpJIO
€KCIPECUBHU BHJIOBH YHOTpeOe JeCHIEepaTUBHOT HMepaThBa - Y
YHYTpallkhbeM [Hjajory, HMIepaTuBa ca BpPEMEHCKUM 3HAUYCHEM
NPOIUIOCTH M HMMIIEPaTHBAa Kao CpPEICTBA peTOpHuYKe Moau(UKaImje
VUCTUHUTOCHOT MOJAJHMTETa HCKa3a. Y KOHTeKcTy ThomumheBux njenma
UMepaTHB ce Hajuemhe peanusyje y  JUPEKTUBHO] CEMaHTHYKO-
nparMaTH4Ko] BpHUjeqHocTH Hapehema wunum 3a0paHe, yHo30pema,
CKpeTama TMaXm\e, 3aTUM Yy JUPEKTHBHO  JI€3aKTyaJH30BaHOM
IPUIIOBje1aYKOM 3HaYeHY, Y 3HaYeHY IICOBKE, MOJIOE U CII.
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Hmnepamus napeherva unu 3a6pane

Hapehewe je roBopHM YWMH KOjU je ,CTPUKTHO Be3aH 3a
XHjepapXrjcKe CTPYKType y KOjUMa IIOCTOjU OJHOC HajpeheHnm —
noapehenu, GopmanHo uHCTHTYIMOHANU30BaH win He" (Jlnuen 1987:
107). UspuiameMm TakBOI HCKa3a aapecaHT He OYeKyje CarjiacHOCT
ajzpecara, HEro HETOBY KOOIEPATUBHOCT y CMHCIY H3BpIICHA TaTOT
Hasmora. CeMaHTHKa TJarojicke JIeKCeMe TP TOM pealu3yje
MHHIIN]aTUBHO-aKI[MOHO 3HAYEHE, & UMIIEPATUBOM Ce€ HaJaKe U3BPILICH:E
WY TIPEKU]] U3BpIICHAa MapKUpPaHE CUTYallHje.

2) -Konona, cmoj! ({nab,23); Bez6omHo maxny pykom u Hapeou: -
Xajoe, ouxcu ce! banoa je y enysoj kacabu. (I'6, 128); Tex nowmo
yeneoawie napmusame, YUmasgy my wapeHy opoujy 3anmyCHy u NoHece
jeoan ucmu épeo manac. — Haeapuuuu! —3axoxonu! Jy-jyyx! (I'6, 129);
Ko je mamo? Ka3zyj, 6oocujy mu mamep! — 3ayy ce...8peo
Kanemanosuhes nosux. (I'6, 125); Omay je nosunenuo... — Boou mu mo
uz kyhe, soou! (JIHB, 187); -Ajoe, ajoe, bjexcu, ne npucmaju uosjexy Ha
myke!  (OAHB, 182); -Ocmaséu my npuouxy o nowmeny...(I'6,16);
...3aunamu ce Huxonemuna: -Jlesu! Jue ce! Cenauu ce! (JIHB, 22)

VY honuheBum njennma, ¢ 003UPOM Ha PAaTHU KOHTEKCT, BPIIO
4ecTo ce peaim3yje BOjHa KOoMaHIa kao Bua Hapehema. Ibena
peanu3aiyja Be3aHa je 3a Mpenu3Ho onpelheHe cuTyanyje, 3aCHOBaHE Ha
CTPOTOj XHjepapxuju y penanujama usmely aapecaHta u aapecara, mpu
YeMy aJpecaHT 3acTyla OIIITe, WHCTUTYIHOHAJIN30BaHE CTaBOBE.
KomaHpga crafa y cTpore QUPEKTUBE jep YKJbydyje ¥ MOMEHAT MPUHY/IC
Ha M3BpUICHE, INTO MOAPa3yMHjeBa CaHKIMje y CIy4ajy HEH3BpIICHA
HapenOe. M3paxkaBa ce CTEPEOTHIIHOM  (OPMOM, MaKCHMAJHO
pEeIyKOBaHOM, CBEZICHOM Ha HHCTPYKTUBHH MUHUMYM.

Hmnepamus ynosopersa

2a) V36ynu ce u 3adicacopu nouahasuna 3eydceana 6bepauxa
opamuja:. - He oajme, wyou, cee he odyzemu 3a opacasy! (JIHB, 166); -
Camo ea dupnu, cacjehy mu o6a eona y wmanu! (JJHB, 187) = Hemoj na
ra aupani/Ako ra aupHenr, cacjehy T 00a Bona y mTani...; Ilpuuexaj
camo 0ok mu oOohe uemHuuxka mpojka, Hehe mu cjekupa nomohu.
(IHB,187) = Hemoj ma uekam/Ako JodYeKkall YETHUYKY TPOjKy, Hehe
TH...; -Yyjew au mu, eapoujcku ypgenoahy, ... 0006uj 00 mane jep he bumu
Kpeasux Koutysa, na mamar oa cu kpasn [emap! (1'6,16).

[lpumjepn  moKa3yjy OAHOC XHIIOTETHYKOT YCJIOBA, HCKa3aHOT
UMEpPATHBHOM KJIAy30M, W XHUIOTETHYKE ITOCJHEIUIC HETIOBOJHHE IIPH
€BEHTYaJHO] pealu3alyju 10 CaroBOPHMKA, Ca  CEMaHTHYKO-
parMaTH4aoM BpHjenHomhy yrmo3opema, TNpHjETHE H  YIjeHe
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ncroBpemMeHo. CTHIIOTeHY BPHJETHOCT IMOCEOHO UMa TOCIbEIHU TIPUM]jEP
jep ce y meMy KOMOWHYjy pasiuyuTe CTHiIeMaTuyHe ¢opme
JIUPEKTUBHOCTH. VIcKa3 caipXy pa3iuunTe arelaTUBHO-TUPEKTHBHE
TOBOpPHE YMHOBE, NMPHUMAPHO WM CEKYHJApHO HU3pakeHe ojpeheHum
rpamaTudkuM (popmama. Tako je y YIUTHO] TPE3eHTCKO] KOHCTPYKIIH]U
yyjew au CyINCyMHPAHO U jJ€AHO M JIPYTO 3HA4YEHE — CKpeTama Maxibe,
OJHOCHO aIleJaTUBHOCTH, W JAWPEKTUBHOT 3aXTjeBa Jla CaroBOPHHK
oOpatu maxmy Ha ymno3opewme. OHIa ce Ta 3Hauewa, y opmama Koje
ciujene, u3ABajajy IMojeAMHAYHO - HAjIpHje 3HAUCHE arelaTUBHOCTH Yy
dbopMu BOKaTHUBHE CHHTarMe c2apoujcku ypeenoahy, Koja calpiku
KOMITOHEHTY OMaJlOBa)kaBama ajapecaTa, a 3aTHM CIHUjeld eKCIUTHIUTHH
TUPEKTHB y ¢opmu umnepaTuBHe Hapendbe o006uj. Ocrtartak
KOHCTPYKIIHje W3HOCH MOCJHEANILY, KBaHTU(UKAIH]CKH
MakcuManu3oBany (..jep fie bumu Kpsasux xKowyma, na maman 0a cu
kpasn ITlemap) koja Kao BpJO HEMOBOJbHA IO CArOBOPHHKA CITHjEIH
YKOJIMKO OH HE YBaXXH YNO30peme. ThMme je ymo3opeme MojadaHo U
npujeTHoM. JlaTUM TOCTYNKOM — ayTop TIpaTH TUHAMAYHOCT |
eKCTIPECUBHOCT JKHBOT, HETIOCPETHOT TOBOPA, KOjU CE OJ(BHja y CUTyalUju
KOjOM JIOMHHHPA]y TI0jayaHe eMOIlHje aJpecanTa ucKasa.

Hmnepamue ckpemarba nasicroe

20) A eneoaj cao 20je nac 00sese Hawa MIAOOCHL, C8a4 NOHECEH...
(OAuab, 222); -Buou mu wmanoe haeonxa, 3aspmuia namem 4Yax u
Huxonemunu Bypcahy! ({nab, 64); -Ilasu, 6ocamu! ({nab, 64); Buou ea
KaKo ce eapaka u dockave pujeuuma kao moj komwuja...(JJuab, 62); Buou
one xonapese yumasme, 3abona noc y kwuey... (baj, 138); Yexaj, uexaj,
yekaj! Tu ysujex ca ceojum IudHUM npou3eobHum 3axkmyuyuma... (1'6,47);
bBjeoicu, jaona, xakea xyia 00 cmaxna, rasxcy nosune. (I'6, 30); -...mu mu
bome 3naw kakas je syk, a\ Iasu mu we! (buj, 95); ...pacysjemao ce y
oawmuyu... Ypuu c/wves... U oH je y0obpogomero eynhao.... -lIlasudep 2a,
csa ce bawma moopu kao yusum (baj, 93).

Y OBaKBUM HCKa3uMa UMIEPATHB BPJO YECTO J€3aKTyau3yje
U3pa3UTO JUPEKTUBHE KOMIIOHEHTE, a aKTyallu3yje areJaTHBHO-
npe3eHTaTHBHO 3Hauewme. Kox honuha cy Bpio 4yectw MCKa3u KoOju Cy
rOBOpHA KapaKTEPUCTHKA IIOjeWHUX JIMKOBA, THMA: Budu mu meea!
Ila3u, 60camu! Buou ea, éuou! Y mUMa nMIepaTUBHAa KOHCTPYKIIMja UMa
3HAYCHE CKpeTama IMaXmhe, a caM HMIEepaTHB YIJIABHOM O] Tjaroia
OTICepBAaTUBHE CEMAHTHKE, J0OUja 3HAUYCHE Opio OINMCKO MApTUKYIH 2e
Y YOIIIITE MPE3eHTATUBHUM MMapTUKYJIaMa.
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Hezaxmyanuzosanu umnepamus

Y oxapehenu Bua Ae3akTyanusandje 3HaUYCHA JIUPCKTHBHOCTH
Crajajy U UCKas3| Koju cy netpuduimpane GopMme y Je3uKy a CIyxe Kao
TIICOBKE, KJIETBE, M3pa3d HETaTHBHO MapKHpaHe CEMAaHTHKE Y HapOIHUM
roBOpYMa, a 4yMja je QyHKIHja 1a u3pa3e €MOIMOHAIHA CTaB TOBOPHUKA
YCMjepeH Ha aJpecaTa WK Ha MPEeIMET roBOpa.

28B) Uou 6ecmpaea (IHB, 25); Hou y 6ooscujy kyhy — 31080.6H0
cmpeu... (JIHB, 60); Ta uou ¢ murum 6ocom! — wymumo epakwy decemap
(IHB, 91); -Hoc me 6enaj, majro! (JAHB, 53); -Hou becmpaca u mu u
Bocna! — oyny cmapay... (Aunab, 157)

Hecudepamusnu umnepamus

OBaj BUJ AMPEKTHBHO J€3aKTYaJM30BaHOT 3HAYCHAa MMIIEPATHBA
OCTBapyje ce Kao BUJ JKeJbe M3PAKEHE Yy KOpEeJalMju ca CarOBOPHUKOM,
Hajuemrthe y Buay MojbOe, Te Kao BHJ WMHTHMHE XXeJbe, Y MOJHUTBH H
YHYTpaIIkbeM MOHOJIOTY.

VY nujanory:

2r) [yeauxu Bnajko odjeonom kawmwyymy u zamyya:. -pyorce
Komanoanme, 600u Hac npeo Lllapenu bamawon, bopuhemo ce. (I'6,242);
-Tu na 3emmu, 602 Ha HeOy, Mu suuie HUKO2 Opy2oe Hemamo. Boou nac
kyoa snaw. (I'6, 15).

[Moapehenu cratyc roBopHuka (BOJHHK) y OHOCY HA CArOBOPHUKA
(koMaHAaHT) UCKJbYydYyje MOTYHHOCT Ja ce IMPEKTUBHE KOHCTPYKIIH]jE
OBOT THNA y MparMaTH4KOj MHTEPIpETALUju TyMade Kao Hapehema. OHe
HOCE ¥ CEMaHTHUYKY KOMIIOHEHTY CarjlaCHOCTH TOBOPHHKA J]a CATOBOPHUK
CBOjUM ayTOPUTETOM aKTyalu3yje paJmby KOJOM je U  TOBOPHHUK
oOyxBaheH, ma UxX cxBaTaMoO Kao MOJIOE U JOYIITEHa.

HmnepaTiB MOJIUTRBE:!

2n) -I'ocnooe 6ooice, 2ocnode... onpocmu, chnacu, 3aumumu!
(I'6,153); -Ceéemu Hnuja, cunu, morum mu ce... (bu6, 320); -Ouysaj nac,
booice, ceake crabohe u necpemnuxa! (buob, 217); -Ilomacajme ceu
booicju  yeoonuyu... (bub, 247); ..u jeonocmasno u muxum 2nacom
samonuna: -Yjko, npumu me koo eac. (I'0, 15)

JlupekTuBHA KOHCTPYKIMja jeé y OBOj BPCTU HCKa3zHe ¢opme
yBHjeK KOMOMHOBaHA ca BOKATHBHOM, KOjOM C€ armocTpodupa JIHIe KOMe
je monuTBa ymyheHa.

HimnepaTB yHyTpalImber MOHOJIOTa:

2h) —Oeyoa, Opysce romanOanme, mamo je nokea! Vzeux
npamuoya onpsu 2a kao epeo buy. Kaxas komandamm, mweea cy 0asHo
makau ¢ moea mjecmal Onpe3nuju 6you, djeuyaue ¢ mopbom, ycnopu
Kopak, oguyupy-noooguyupy! Kyo cme ce 3ampuaru? Bpamu ce nazao,
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majro. Onem je Padexkuh kao u uumasoe sxcusoma y 3acjenky... (I'6, 170);
Besojko, onopa mepoa KpywKo OUusbakuro, 3a Kum au hewr us ose
Konone Hohec kpadom sannaxamu! Peyu mu, yypo, wanuu camo, oa mu
ea e nywmam Hu y namponay Hu y 6ombauwe... (I'0, 174); Cnasaj,
ojecynuyo,. Caraj ceoje mope, eneoaj oba1ax ¢ oHy cmpamy, u3a 2apasux
naca u mpmeux cwenuha. Caraj, yypo epanosauxa, a ja hy omeopumu
yemeope ouu;, oanexo je moja nocmema u moj can. (I'6, 218); Brexne
00HEeKY0 08Yya, omezHymo, mynaso, Kao 0a ce pyza. npodoyou ce, Kyo cu
3ahopuo, eocnooune!.. 3ap ceaxka ocpaoa me ynyhyje. cmanu, ceaxa
AHCUBUYA: NPUSHU Ce, NPUKPNedU, 3ap He MaMu Nymesak. cepamu noo
oeaj kpos, yhiymu ce kao 6yb6a noo aucmom. (I'6, 215); ... nycm kor
CeONanuK casuja 21agy Hao nym u 308e Muxum p3arbem. - ej, ycmauu!...
Jow mano, u pasmooywma muwuna wyma, auwha u mpase ceée 6u
Haopacia u nomonuna, oa ce 00 Mpauaja usnenaoa He oenacuuie
mumpamesu u monogu. Tymare kanonade Xy4Ho Haoupe u ceuja ce, YuHu
ce, OKO je06a youmuea yeHmpa Ha nycmy Opymy, Mpmea KOMaHOaHma. —
Tuepe, ycmaj, eno ux, Oyoe ce uza cHa MpKe KOMXCYHIUje, Kpasopenyu,
npexcusapu! Ycemanu, komanoanme, nogeou, meoju omiaounyu kpehy na
npoboj! (I'6, 259/269)

HmmepatB je y JaTuM mpHMjepuMa CpPeICcTBO €MOLIMOHAITHOCTH,
ekcruikarop y3OyheHoctn roBopHHKa. PenoBHO je y  OBOM BHIY
ynotpebe mpaheH BokaTMBOM KOju amocTpodupa 3aMUIIIBEHOT
CaroBOpPHMKA, IITO TEKCTY Jdaje MPHUBHIHO IMHAMHUYHO, a CYIITHHCKH
eIeTUYHO 3Hauewme. [OBOpHUM cybOjekaT wu3pakaBa CBOje HajayOsbe
emonmje, npucjeha ce aparux ocoda W 0XKHMBJhaBA HUXOBO MPHUCYCTBO Y
CBOjO] CBHMjeCTH y HMarmHapHoMm pasroBopy. llocibenmu mnpumjep je
ciemupuYaH W TO TOME IITO je WMIIepaTHBHA KOHCTPYKIIHja
ynotpujedibeHa y (UHAIHO] MO3ULIMJU, HA Kpajy pomaHa [ nyeu Gapym.
[Topen eMoIMOHATHOT CTaBa KOjUM Ce M3paXkaBa >KAJIOCT 3a IMOTUHYIUM
KOMaH/JIaHTOM, HHUjaHCHUpaH jeé W TMAaTeTHKOM MapTH3aHCKE paTHe
npornarasie.

JlesakTyanuzanujy AWPEKTUBHE KOMIIOHEHTE, a aKTyaJIH3alujy
KEJbHE WJIM €MOILMOHAJIHE IOKa3yjy M HCKa3H ca HMIIEpaTUBOM KOjU
Mpe/ICTaBIbajy MOCEOHY BPCTY TEKCTa KOJU 4YeCTO peanusyjy homnuheBu
JyHaIm, a To je mecMa Kao mpuroHa, Mana QoikiopHa Gopma, ca BpIo
pa3HOBpCHUM (DyHKIIMjaMa - HUCKa3HBamba eMOIHja;

- Jby0aBHOT KapakTepa:

2e) Jlucmaj 2opo, meyu 600o, enedaj, mana, Kyo ja 000
(duab,45); Ilaoa kuwa u nomano cneea | I'onu, yypo, me onose ¢ bpeaa.

(bub6, 383); IHoocenru mu, mana cpehy, spamumu ce modxcoa nehy. (Inab,
62);
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- pOA0JbYOUBOT

Houusajme cmapuncke oenujel poouhe ce Hose mezoanyuje
(duab, 28); Oj ycmawe 6jexcme uz buxaha | emo eojcke Munowa
banaha (Iuab, 8); Ihwxo moja, 6uj, 6uj, buj, nywko moja, o6uj, | cee
Kpenuke, pawucme yopu, ne sxcanu... (ba,260) nnm

- XyMOPHUCTHYHO-3aXTjE€BHOT "

Yobanuye dedep ce nokadxcu | na mu cmpuyy pakuje nompagxcu
(dAuab,26); Oj, Jlujane, o0edep ce noxaxcu | na nam pyny oo VYue
nompasicu ([Auab,89); Cmanu, [luyo, da ja numam mebe. | je n' mu
mewko konsuxmauko heoe? (ba,111)

Aupmamusnu umnepamus ca 0OpUYHUM 3HAYEIbEM

[Tocebno excrpecuBHa ¢opma y ThonmheBom wu3pasy jecre
aupMaTUBHYU UMIIEPATHB Ca OJAPUYHUM 3HAUCHEM:

2K) - U 0e mu cao ejepyj y nexkaxso opyeapcmeo, a? —(Jlnab,) =
He Bjepyj / He Moxeln BjepoBaTH Yy APYrapctBo...; -A oanac mema nu
OHO2a jyHawimea Hu OHuje myou... M de mu cao owcueu y 06akeom
ceujemy. (bnj, 72) = He MoxeI )KuUBjeTH Y OBAKBOM CBHjeTY...; M 0e mu
cao HeKoM 8jepyj, He 8jepy] MY je U camo dHCus uosjex, He gjepyj Ko Hu
ojecny ncy. (bu6, 283) = He Bjepyj / He MOXKelll BjepOBAaTH HUKOME...; ...U
KOJIUKO je camo y 080] 3eMbU MAKBUX 2NY8ux. 3aeyueHux 3axKymakd,
nHekakeux Byujaxa, Pucoseaya, Mpauaja, [nysux Jlonoea, Typckux
I'pobosa, Iyoasaya, llpnux Ilomoxa! U oOedep eu mo pasmpoajme,
npompecume — u mu, Tuepe, u mu, Ocmane, Cmapu, Kocma, [llowa,
Kacume... V co 0a ce npemeopumo, oa ce ucmonumo, na onem... (I'6,18)
= He moxere TO pa3Mpaatd, MpOTPeCTH..., Ma da makap camo moj
kaxcem. He cmujem, moje mu 6jepe... /laj cao uxom xagicu, 00 cjympa
Haeeue wyau 6u omxkanuryu u emo 6enaja...(bu6,209) = He cmujemt
HUKOM Ka3arwu...;

Y nmnpuMmjepuMa OBOT THMNA  EKCIUIMIIMUTHO j€, Kao y TPBOM
npuMjepy U3 Jare Trpyre, NPUCYyTHA KOMIIOHEHTa PETOPUYKOT THTamba,
JOK je y OcCTajJiuM OHa HMIUTMIUTHO TMO3UIlMOHMpaHa. TpaHcdep
adupmaruBHe (HOpMe y OJPHYHO 3HAYCHE OMOTryheH je TpHUCyCTBOM Te
komrnoHeHte. llocibenmu nmpuMjep MHTEpECaHTaH j€ U MO TOME INTO je
KJay3a ca MMIEPAaTHBOM YKJIOIJEHAa Y aCHHIETCKHM HHU3 Ca YCIOBHO-
MOCJHEIUYHOM CEMAHTHKOM, Tj. ca 3HademeM AKO HeKkoM Kadiceul, 00
cjympa naseye yyau ou Ilomxanrursyu... C 003UpoM Ha CTaB TpaMaTUKe aa
ce MMIIepaTUB HE IM0jaBJbyje y CTPYKTYypHU 3aBUCHE Kiay3e (CteBanoBuh
1969: 680), oBaj je ogHOC Moryhe CXBAaTUTH Kao AWO KOIyJaTHBHE
CIIOKEHOPEUCHWYHE Be3€ ca  CYKIECHBHHUM BpPEMEHCKHM OJHOCOM
€BEHTYQJIHO OCTBApJbUBUX CHUTyallMja ¥ TOCJBEANYHOM CEMAHTHUKOM
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Jpyre Kiay3e y Hu3y. Y KOCTPYKIUju /laj cad uxom Kasxcu, Koja je TOTOB
TOBOPHU O0Opa3zall, JBa UMIEpaTHBA MPUIALA]y CTPYKTYpHU jelHE Kiay3e
ma je OoHJa MPBH O BHHUX Yy TOM 3HAYeHy JAC3aKTYyeHN30BaH, ca
naparjepoMcKOM  BpHjeqHOImINY HEKe WHXOATHUBHE, KOHTaKTHO-
WHUIIAjaJTHE TMAPTUKYJIE - 3aMJ€HJbHB j€ Y TOM KOHTEKCTY JUPEKTHBHHUM
napTuKyJiama oeldedep, Koje ce W jaBibajy y MPETXOAHUM HPUM]jepHMa,
uim  xajoe. Jlpyro moryhe tymaueme Owio Ou na ¢GyHKIMOHATHOM
TPAHCHO3UILIMjOM MpPEy3€0 BPHjeIHOCT BE3HHKA YCIOBHHMX KJay3a, IITO
O0u Tpebaso UCIIUTATH HA IITUPEM KOPITYCY.

IIpunosjeoauxu umnepamus

Y honuheBoM MPUITOBjeIaYKOM HU3pa3y M UMIIEPATUB j€ CPEICTBO
u3paxkaBama jgorahaja, Mpu 4eMy C€ HEroBa CEMaHTHYKAa KOMIIOHEHTA
HE(AKTUBHOCTH peaju3yje y 3HaueHwy [OKUBJBCHE HEMOCPETHOCTH
CUTyallMjeé MapKupaHe THM TJAarojCKUM OOJIMKOM, HeHE aKTyalln3aluje,
KOjOM C€ MOTUpE JUCTaHIa u3Mely mpenpuyane mpouuiocTd ¥ TPEHYTKA
roBopa H TIOCTI)KE eQeKaT MpOAYKEHOT Tpajamba HNMIIEPATHBOM
EKCIUTUITUPAHE CUTYAIIH]e:

23) -Ex wmo! bpame ciamku, kao byou Hasaiuuie u3z uamuje, na
Opoc MAMO-amMo No OHOj 20MUNU, 3a8adulie ce, nouynauie ce 3a bpade,
yopu jedan opyeoe yuneiom... (bnj,108); ... ka0 me 30unu 3a ywu na
yephu, yephu kao da yujeou mokpo hebe... (baj, 108).

Ilpeszenm

Hajuemrha 3amjencka ¢opma kojy homumh ymorpe6spaBa y cBOjuM
JjenuMa jecTe NMpe3eHT ca MMIEPaTUBHOM ceMmaHTukoMm. Popma na +
NPE3eHT y JMTepaTypu W TpaMaTHKama CpIICKOT je3nka HaBOAM Kao
CMHOHMMHA UMIIEpaTHBY, ajld HE Kao JELUJHU AUPEKTHUB, Hero ueihe
Kao THI JUPEKTHBA KOjU C€ MOXKE TIOABECTH IO/ CaBjeT, MPEMOPYKY WIH
CI. jep yriaBHOM MojpazyMmujeBa onpeheHu creneH patudukanuje Win
carjgacHocTH caroBopuuka (Hmp.. /[la oohew nonoowe koo nac! -
UMIUTULUTHO CTOJU M HEHWCKa3aHO NuTawme Xohew nu?, ma mMakap Uy
dopmu 3axTjeBa [lomepou!). TakBe cuTyalije TOBOPHE yCarjaaleHOCTH 1
capa/ilbe YUeCHUKA y AUPEKTUBHOM KOMYHHUKAIIMOHOM yuHY Koz homuha
HHCY Y€CTe 11a C€ MPE3CHT Y EeroBUM JIjeJIiMa jaBjba U 0e3 TOr eleMeHTa
0a, yIIIaBHOM y KOHTEKCTYaJHO OCJIOB€HUM HCKa3MMa KaJla MpeCTaBba
MIOHOBJBCHY MPOTIO3UIIN]Y HETOCPETHO H3HECEHOT aapecaToBOr CTaBa,
HOp.. -He uoem mamo nu mpmasg! - peue Jlujan. _Hoew, uoew! - oopesa
oecemap ([lnab,127) v y MHCTPYKTHBHOM 3Ha4Yewmy. Ca eIeMEHTOM Oa
MpEe3eHT U3pakaBa 3Hadewme Hapehemwa. [loHajuenthe ce mpes3eHT jaBiba y
JCUUIHU)O] OWNpe3eHTCKo] KOHCTpYKuuju Mma(in) + na + mpeseHrt, rije
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[JIaroJ1 umamy HeMa er3UCTeHLIN]aTHO, HEro XaOUTyallHO TPECKPUITUBHO
U ope)eHO MHUIMjaTHBHO 3HAYEHE, OJHOCHO TOKPETAYKO 3HAYCHE, TOK
KOHCTpPYKIIMja Aa + MpPE3eHT HEKOr IJlarosia Joja3d Kao CEeMAaHTUYKH
KOMIUIETHB JIa IMEHYje MPHUPOIY aKTUBHOCTH KOja C€ ajpecary Hajaxe,
Tj. HOCHJAIl je mpomno3unuje. [Ipu Tome je rimaron umamu y HEyTPaIIHO]
dopmu 3. nHLA jeTHUHE U Ty BPHjEIHOCT MMa U Kaja ce BPJO PHjETKO
ynotpujebu y 2. nuiy jeaHuHe. Ta 0e3TMYHOCT M YCIOBJbaBa Ja JIoMyHa
HUje MHQUHUTHB, Tj. 12 Y TOM CIIy4ajy JAa + Npe3eHT U WHPUHUTUB HUCY
CHHOHUMHU jep JOMyHCKUM TPE3EHTOM ce€ Mopa u3pehu JuIle Ha Koje je
3axTjeB ycMjepeH (Moxe To outh u tpehe -Mma da dohy oeoje! Ilpenecu
um. T1, 196). OBa KOHCTPyKIIHja ce jaB/ba U y (QPYHKIHUjU Hapehema u y
byHKIMju 3abpaHe, MTO C€ OCTBAapyje OAPUYHUM OOJMKOM Tjarosa
umamu (Osaj nym nema wane! 16, 210). OHa nMa 3HAYCHE ACIUTHOT
JTMpEKTUBA jep HarjiallaBa MO3MLHUJy ajJpecaHTa Kao HajapeheHy y naroj
XHjepapXHjCKH MOCTaBJFEHO] JAPYIITBEHO] cUTyauuju. Taj uckas He TpIu
IIOrOBOp ajpecarta W MOApa3yMHjeBa 00aBE3HO HM3BPIICHE/HEH3BPILCHE
MIPOTIO3UITH]jE 3aXTjeBa.

[Ipe3eHT MopanmHUX Tharoia TUIA cMjemu, Xmjemu, mpebamu,
mopamu hormh KOPUCTH BPIJIO YECTO Y TUPEKTUBHOM 3HAUYEHY, AJIA OH Yy
TOM CIy4ajy HHje JOIMyHCKa, HETO jé OCHOBHA (hopMa JUPEKTHUBA O THUX
rnarouna, Oynyhu na onu Hemajy obiuk uMmeparusa. Hmp.:

3) -Ha osom mepeny bumxa je 3a mebe MOMEHMAHO useybmend,
myoa ce He epujedu euuie Jomumu u 2youmu Hajoome myoe. Bawa
najnpuje cnacasamu Ilooeopuny... (I'6, 238); -U onem mu sama 00 rweea

nouemu. (I'0, 238)

Huxnysusnu npezenm

3a uCKa3uBame MMIIEpATHBHUX CHUTyalldja KoOje ce OJHOCe Ha
KOJIEKTUBHOT ajapecanTta, hormwmh xopuctu 1. numa MHOXWHE TIPE3EHTa,
KOje YKJbyUyje U aJjpecaHTa U aJpecara 3axTjeBa:

3a) Xajoemo, Munowy, 0a nobausice ussuoumo maj ocurvax. (I'0,
42); -Yosjex, uogjex! Xajoe da uoeanuwemo! (16,148);

Hucmpykmuenu npezenm

OBuM 00JIMKOM TIPE3CHTA JIajy ce YITyCTBa OJ cTpaHe HaapelheHor
JUIA XUjepapXujcKu moapeheHom:

30) -4 ja? | -Tu? ...Ocmajews na céom mjecmy, opysxce Muroury.
(I'6,231); -Ho oawmmwee, Brado, oonazuws kao komanoup yeme y Jlazujun

bamaswon... (I'6, 230)
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Konctpyknmja na + npeseHr:

3B) -A oHy meojy IUKeUOAYUOHy Oecemumy, oHoe meoz 3yH3apy,
0a o0max nowlameul Heeoeje y uemy, Hajoome je y Llamorun dbamamon.
(I'6, 186); -Camo mo 0a 3anammuut, ¢ peorsepom u 6ampom Hehew
oanexo omuhu. (I'6,237) = Camo 3amamru...;

Koncrpykuuja uma(mr)/aema(i) + na + npe3eHt:

3r) -Uma oa o6upame. um ¢ wum ui ¢ nama' ('6,163) =
bupajre...; -Ilazu, camo mene uma oa crywame! Cao cam ja 3a 8ac 602 u
b6amuna! (JIHB, 20) = Cnyajre...; -E nehemo mako, komecapy. Hajnpuje
mu MeHu umawi 0a 0OjacHuw U KaKko pmu, U OmKyo je nocmao 4ogjex u
jow mpucma uyoa... (AHB, 44) = Oé6jachu...; -Boeamu, nema sam cao
wma 0a carvame ulu He carbame — Hampeoou ce Huxonremuna. =/{anac 2a
npamumo, mo 000po ymysume — uma oa mu Oyoeme ceéu Ko opaze oaje,
ka ceocke maaoe. (Iuab, 113)

[Ipe3eHT + riarojicka UIMEHUIIA, KA0 EKBUBAJICHT JICKOMITOHOBAHOT

UMIIepaTHBa.
3n) -Ja cam mo mebu seh jeonom nomenyo. Osaj nym nema wane!
(I'e, 210) = He mamu ce...; - .. Hema Huxakee njecme, HUKAKEOZ

kpemarva... (Inab, 113) = He njeBajre, He kpehure ce...

PeTopuuko nutame ca Mpe3eHTOM y TpeAUKaTy

@®opMaHT YNUTHOCTH y OBOj JUPEKTHUBHO] KOHCTPYKIMjU jecTe
3aMjeHHYKO-TIPHIOIIKK  Mapkep wmolwma, kyo(a) wu CciI., a TpH
TpanchopMaliju 'y 3Ha4YCHE UMIIEpaTBa TpaHchopMHIlIe Cce U
UCTHMHUTOCHU MOJIAJIUTET TJIArojia, Kako jeé TO THUIHYHO 3a PETOPHYKO
NUTalkE YOIIITe, M0 NpUHIMIY adupMaTHBHA ¢Gopma mpe3eHTa —
OJIPUYHO 3HAYCHC MUMIIEPATHBa U OOPHYTO OJIpH4Ha (opma Tpe3eHTa —
apupmMaTUBHO 3HauYeHe nMiepaTuBa (baduh 2001: 42 ):

3Y) -LlIma wekame, momyu: narume Japyee, nawume Janazy, 00K
sac Hnuje npecmueao Illapenu 6amawmon! (I'6,242) = He uexkajte,
MOMIM...; ...Jedan 60jHUK y Oau3uHu cmao je O0a nodxcu eampy. Xepoj
Tumo ycmao je u pexao my:. -LlIma mo paouw, opysce? Henpujamen he
onazumu eampy... (bn, 254) = He pamu To, apyxe...; -edep, wmo ce
beuume xko neuena opasuad' (I'6, 11) = He 6eunte ce...; -Cmanu, uosjeue,
wmo cu szanjenuo! (I'6, 35) = He mjenn!; - Brnago moupeewme u
KpaTtkoTpajHo 3axkmupka: -lllta cax T mpmuam! Ko je Tebe xTmo
mukBuaupatu... (I'6, 149) = He npwuuaj...; Hajzao 2a npekude: -yjeu,
Momue 31amoycmo, kaxkee mu mo Typke nomurews u Kakea
nobpamumcmea ¢ wuma? Unu cu mu, cunax, 1yo unu cu nuja... (I'6, 16)
= He nomumn...; -Eno ea de! Ma kyo hew cao y noh, boe me euouo!
(bu6, 212) = He wmu y HOh...; -IlImo ne nyyaw, Murowy, coxone?!
Hocma ce Paoexuh nanocuo enase, nemoj 2a scarumu. (1'6,242) = Iyuaj,
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Mujomry, cokone...; -Ma wma je mebu nohacke, yoeue, wimo He cnasau!
(I'6,209) = Cnagayj;

Oga BpcTa 3amjeHe Moryha je ca mpe3eHTOM jep je TMPe3eHT OJIn3aK
UMIIEPATUBY T10 3HAYCHY Y KOME j& €BHJICHTHA CEMAaHTHYKa KOMIIOHEHTA
HE3aBPIICHOCTH CHUTYyalldje€ O3HAYEHE TJIaroJioM, IITO je MPeIyCiIoB aa Ou
ce Ta CUTyalja BpeMeHCKHu (okycupana kao Oyayha, a To je THIIMYHO U
32 JUPEKTUBHO 3HAYCHE HMIIEpaTHBa. Nomuh dYecTo KOPUCTH OBY
WHTEPOTATUBHO-IUPEKTUBHY  KOHCTPYKIHjy, Kao BpJIO  eQeKTHY
u3paxajHy GopMy, HETTOCPEIHY, OCHAKEHY U KOMIIOHEHTOM 334y THOCTH,
KOJY PETOPUYKO IMHTAHE CATPHKH.

Ilepghexam

honuh pujerko ynmorpedipbaBa KOHCTPYKIH]jY 1a + nepdekar, Koja
je MapKHupaHa CTPOTOM JTUPEKTUBHOIINY M KOja ce Y pa3roBOPHOM je3UKY,
a TPOICHTYATHO Taj perucrap nomuHupa BehmrHom hommheBux mpo3Hmx
Jjena, OJallMJbe BPJIO YECTO y TOBOPHUM CHTyalldjamMa KoOje Tpaxe
U3pHIAkE 3aXTjeBa 32 KOjU TOBOPHHK M HE IMOMHILbA Ja OM MOTao
OCTaTH HEW3BPIICH, Tj. Y BEMY je aHTHIUIHUPAH U MOMEHAT 00aBE3HOT
u3BpILEHa, HIP. —/a cu mo oomax épamuo nazad! (I'6, 36). Yunu ce aa
je To 3ato mro JoMHHaHTa hommheBux gjena - Xymop -, Kao U ayTopoBa
Tayka TJCIHUINTA YCJIOBJbEHA CTABOM JOOPOHAMjEPHOCTH, BaJOPHU3Y]y
CTPOTOCT M 030MJPHOCT CUTyalldja W 3aXTjeBa Ma TUME U HEYyTPaIU3yjy
KOHTEKCT HEOIXO/IaH 3a YIOTpeOy THX CTPOTUX AUPEKTUBHHUX (POpMHU.

Dymyp npeu

JlupekTHBHOCT (yTypa TNpBOT 3acHOBaHA je Ha ayTOPHUTETY
roBOpHOT cyOjekTa Jna he ce cuTyanuja MapkupaHa TUM TJIaroJICKHM
00mrKoM y OyayhHOCTH peann30BaTH y CKJIaay Ca BEeTOBHM 3aXTjeBOM, a
Takohe W Ha CEMaHTHYKO] KOMIIOHEHTH He()aKTUBHOCTH, Tj.
HEPEAIM30BaHOCTH TJIATOJICKOT CaJipikaja M HEroBOj] YCMjEPEHOCTH Y
Oyayhnocrt, mTo je cienuduyHa 1pTa U GyTypa MpBOT U UMIIEPATHBA.

4) - Bu heme nam nohac odamu yumasy opeanuzayujy' — xaiaono
ux npemjepu Bnaoo (I'6, 133); — Ma ouhu he ce on menu na Hoce u
ocmasumu cgoj cemauku hymes unu mene uehe oOumu, mo 000po
sanammu! (I'6, 48); -...E eana hemo eudjemu uuja je éjepa mepha...(T'0,
127); -LlIma mucnuo d0a muciuo, mene, éjepe mu, Hehewr y onopmynucme
u cnabuhe! — nacmasmwao je Tueap csojy mymumy mucao (I'6,171) -Xajoe,
Hupo, o060 je meoj nocao. Hehew, samwoa, wexamu da ja, Myciuman,
nanum cpncke kyhe. (I'0, 168); Hexa, Kanemanosuhy, nexa, nelhemo ce
ceahamu, nuje sumewxu. (I'6, 127).
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VY nmatum mpuMmjepuma adupmMaTUBHHU (QYTyp TPBU CIYKH Ja C€
u3pasze crpora Hapehewa (Hnp. — Ma ouhu he ce on menu Ha Hoece u
ocmasumu cgoj cemauxku hyme3 unu mene uehe oOumu, mo 000po
sanammu!) u ynosopewa (Hmp. -E, éana hemo eudjemu uuja je ejepa
mpha...), IOK je OAPUYIHYU TUINYAH 32 03HAYaBamkhe NPEKHIa paame (HIp. -
Heka, Kanemanosuhy, nexa, nehemo ce ceahamu, Huje eumewku) u
3abpana (amp. Illma muciuo oa muciuo, mewe, gjepe mu, nehew y
onopmynucme u crabuhe! —nacmasmao je Tueap ceojy Lymumy mucao).
[Togecan je 3a KOHCTPYKIIMje Y KOJUMa j€ TOBOPHO JIMIIE WHKITY3HWBHO
YKJbYUYEHO, Tj. OHE Koje MojpasymujeBajy 1. nmuiie MHOXUHE. Y TOM
3HaueHy yoOHuajeHuju je ox ummepatuBa (HOp. E eara hemo eudjemu
yuja je ejepa mepha : Buoumo  uuja je ejepa mepha; -Heka,
Kanemanoeuhy, nexa, mehemo ce ceahamu, nuje eumewxu... . Hexka,
Kanemanosuhy, nexa, ne ceahajmo ce...).

Hegunumuene koncmpyKkyuje ca umnepameHoM CemMaHmuKkom

@peKkBeHTHAa CTPYKTypa jecTe W HETJarojiCKd HCKa3 KOju ce
yIJIaBHOM CBOAM Ha MPHJIOMIKHM W3pa3 WM W3pa3 MPHJIOIIKE CEMaHTHKE.
Taj ucka3 moBnaun Ha cebe AMPEKTHUBHOCT PEIYKOBAHOT MMIIEpATHBA H
Jjenyje Kao KOMIIOHEHTa 3aMUIIJbEHE JEKOMIIOHOBaHE CTPYKType jep
CBOjOM CEMaHTHKOM J1aje JOBOJbHO HMH(pOpMammja 0 3aXTjeBy KOjU ce
npea aapecara moctaBiba (Jlujeso! Hanpujeo! Hazao!). Ha ocHOBYy
yrnoTpede MpusIora KOju NMajy OpHjEeHTAlMOHO JIOKAIIMOHO 3HAYCHE JaCHO
je ma je pemayKoBaH HEKHM TJIarojl NPOCEKYTHUBHE CEMAaHTHKE. KpeHu,
epamu ce, nodxcypu u ci. DpeKBEHTHOCT OBUX HMCKa3a jacHa je Mo TOMe
IITO Cy OHM MHA4e TOTOBU O00pacuy y TOM MOJICTHIY BOjHE KOMaH/E Koja
je y peamnoctu homnmheBux nmjena ca paTHOM TEMAaTHKOM CBAaKOJIHCBHH
U3pas, a OCUM TOra Te peayKoBaHe (OpMe KapaKTEpUCTHKaA Cy W TOBOPHE
€KOHOMHje pPa3TOBOPHOT CTHJA, MOCEOHO IWHAMHYKH YCIOBJHEHOT
u3pakaBama Koje He YKJbyuyje peAyHIaHIIH]y.

Ipunosu

5) -Ilonyoecemuna mupno' ([Anab,183); -Buou je camo rako ce
nonpujeuuna y kpesemy. Tamo ce! (bu6, 209); -Bposce, bpoice, curnosyu...
('6,13); -Hampae, Bnacu, oso je samo moje! (I'6, 97); -Osyoa, opyace
samjenuue, mamo je noxsa! (I'06,170); -Ha Oe-cno! — owmpo u na
pazdjewre paszeyue momue. (JAHB, 22); -Mupno! — xomanoosa Huyo
(JIHB, 22).
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Iaconcke umenuye

6) 3aycmasu noened Ha c60joj MANOj KOIOHU NOCMPOJEHO] HA
npmunu. — I[lokpem! (I'6, 11); ... 0ok cy ce nenu y3 bpujec u cad um ce
omkpuo Hoé npedjen ... — Oomop! (I'6, 18); nockaxacno na noce, na na
yecmy u sanyyacmo - npasay 2pad' ([Inab,141)

IIpujeonowko-nadedxcne KOHCMpYyKYuje

[Ipuno3m u riarojicke HWMEHHIE Y  JAUPEKTUBHO] (yHIUjU
u3pakaBamba KOMaHJe, Kao Beh yoOWuajeHe NUPEKTUBHE ETUKETE Y
Je3WKy, CEMaHTHYKH Cy TPO3HPHUJU W YOOMYAjeHUJU WCKa3H O]
UMCHHYKUX KOHCTPYKIIM]a, ca Takol)e MPUIIOIIKOM CEMaHTUKOM.

7) -V cmpoj, eéo opyea komanoanma'! (I'6, 40); -Boxo, pyke k
ceou! (I'6, 73); ...3aspwuno kucenom xKomecaposom napeobom: -Jledep,
momyu, no kpamxom nocmynky! (I'6, 38); -Mumpawes na decro xkpuo!
Ioszopas cmapoj cocnojuyu! ([Inab,183).

Hupexmuene napmuxye:

8) -A4jo, ajo cseojum nymem. (I'6,49); -Bojane, dedep jeony njecmy!
('6,215); -Oonasuw, oaxne, Tuepe, nanywmaw Bpanosumny. Xajoe,
bpame, kad moxcews u kad mu je 602 oao, a mu hemo...(I'6,219); Cas y
3HOjy... Huxkonemuna noue oa napa Hozasuyy... =Jous, jouwr, 00 camoe
kyka! (IHB, 50).

Nmennuke cuHTarMe Yy JnAaroj (GYHKUUJU  HM3Pa3UTO  Cy
KOHTEKCTYaJTHO YCIIOBJbCHE, TaKO HNp. y UCKazy — Jow, jow, 0o camoe
Kykal -~ HE MOXXEMO 3HAaTH WITa W3a TOI KCKa3a CTOjU Oe3 mImper
KOHTEKCTa HAa OCHOBY KOTa ca3HajeMo Ja Oopail KOJETWHHWIH, Takohe
Oopiry, mapa MaHTaIoOHE Kako OM OTKPHO MjecTa Ha THjely y Koje je OHa
pameHa, ycTpy4aBajyhw ce mpu TOM, Ia OHa Mopa Ja ra IOJCTHYE
HapenOom. [lapTukysie ca AUPEKTHBHUM 3HAYCHEM y JaTHUM HCKa3MMa
HOCE U TCEYIONPEINKATCKO 3HAYCHE (Kpenu, nounu 0a njesawd, uou u
CIL.)

honuh wecto koMOuWHamMje pa3He HEPUHHUTHBHE, PEIyKOBAHE
KOHCTPYKBH]j€, KOje Tpyxkajy tenerpadcky uHbopMaiujy, cBeleHy Ha
HY>KHe MH(OpMaTHBHE OJIOKOBE, a TUME TOCTIKE JAWHAMHYHHUJU H3pa3
KOjH MPaTh JUHAMHUKY TOBOPHE CUTYaIlHje:

-Xajoe, 6p30 y cmpoj, na 3a nama! (I'6, 242) = Tlokpenu ce,
HIOCTPOj ce, KPeHH 3a Hama; - Xajoe nazao, He epujeou euwe! ('6,225); -
Ej, sac 0sojuya, oedep na noee! (JIHB, 22)

Y CymTHHM, AOMUHAHTAaH TPaMaTHYKH, CHHTAKCUYKH KOHTEKCT
JTUPEKTHBHOT WCKa3a YOIIITEe, a Tako je W kox homuha, jecte kpatka,
CHUHTAKCUYKH TMPOCTa PEYCHWYHA KOHCTPYKIMja WIA HEPCUCHHUYHH
penykoBaHH Hcka3. KOHCTpyKIpje ca HUMIIEpaTHBOM pealu3yjy ce y
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honuheBom mnpunojemaukoM wu3pasy y OpOJHUM JIUPEKTUBHUM |
HEMPEKTUBHUM 3HauemhHMa. VIMIepaTuB HHUjeé U jJeIUHH BUJ
U3paxkaBama JUPEKTUBHOCTH, HETO CE€ jaBJbajy M Pa3HOBPCHE PEUCHUYHE
U HepeueHNYHEe KOHCTPYKLH]j€, KOje 3HAUCHE TUPEKTUBHOCTH U3PaXKaBajy
cekyHmapHo. Heke onx Tux KOHCTpyKuuja (GYHKIMOHHWIIYy W WHade y
pa3roBOPHOM j€3MKy Kao TOTOBH HMJIMOMATCKH 00pacid, IOK Cy JIpyre,
noceOHO enuIupaHe MMEHHYKE CHHTAarMe H3pa3suTHjeé KOHTEKCTYaJTHO
ycioBibeHe. JIMpeKTHBHE KOHCTpyKLHWje, emdaTHyHe U eMolujama
JIOAaTHO MOJANN30BaHe, Jajy JKMBOCT M eKcmpecuBHOCT HonmheBom
U3pasy, OKUBJbABAJy CUTYyallMjeé M JOYapaBajy ayTEHTHYHOCT JINKOBA y
BUXOBUM TOBOPHUM yiorama. Y JACUUIHO JWPEKTHBHUM MCKa3zuMa
eKCKJIaMaTUBHA HMHTOHAIMja WMa (YHKIHjy CYKOHCTHTYTUBHOCTH Yy
yoOIm4aBamky KOHCTPYKIHMjE€ W HarjamiaBa COIMjaHO IOJIapU30BaHE
¢yHkuuje aapecanta u azapecara. OHa je ckopo nparteha onpenHuna
UMIIepaTHBa y CBHM I'paMaTHKaMa CPIICKOT je3uka, aju ce y hommheBum
ojenuMa jaBjba Kao (akydaTaTHBHA, Tj. BeNMKHM Opoj HCKaza ca
KaTerOPUYKH M €MOIIMOHAIHO HArlalleHOM AMPEKTHBHOIINY OOHMIbEXKEeH
je TauyKoM Kao MapKepoM H3jaBHE MHTOHAIM]je. Ta YHmHCHHUIIA HE YMamby]e
CHary IUPEKTUBHOCTH THX KOHCTPYKIHja jep Cy y BHUMa CaJIpKaHH
THITUYHHU JICKCHKAIN30BaHH (JUPEKTUBHO-NIPE3CHTATUBHE MApPTHKYIIE,
BOKATHUB, Y3BHIIM, UMIICPATHB) MJIH KOHTEKCTOM OOpa3JIOKEHH MapKepH
eKCKJIAMAaTUBHOCTH (TEMATCKH IJIArojl y JUIACKAIUjH WIA HeKa JieKcema
KBaTM()MKATHBHO-HAYMHCKOT Kapaktepa koju ymyhyjy Ha curyanujy
y30yl)eHOT TOBOpEHHa).
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Milanka Babié

IMPERATIVE AND CONSTRUCTIONSWITH
DIRECTIVE MEANING IN COPIC’SWRITINGS

Summary

This work represents the forms which, in Copié's writing express
directivness as their primary meaning as well as stylistically marked
forms which express that meaning in a secondary way. Apart from the
imperative, Copié uses other sentence constructions in order to express
directivenss. Some of those constructions functions as ready-made
idiomatic patterns in spoken language while the other ones are elided non-
sentence structures which are contextually conditioned. Directive
constructions, emphatic and modalled by emotions, give expressiveness
and dynamics to Copié's language and add authenticty to the speech of
his characters.
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Muitan [Iunka 811.163.41-085.3
CapajeBo

[TIPOMEHA CJIOBEHCKUX BJIACTUTUX UMEHA
C HETIOCTOJAHUM E 'V CPIICKOM
CTAHJIAPJTHOM JE3UKY

Arnictpakt: Cpncku jezuk, HU y oujaieKmuma, Hu y cmanoapoy, Hema
Henocmojanoea e (He2o camo Henocmojano @), na cmo2a y NPOMEeHU UMEHA U3
COBEHCKUX je3uKa Koja umajy maj 2aac y Cpuckom 001asu 00 Koiebared y
ynompebu. byoyhu 0a cagpemeHu cpncku cCmanoapoOHoje3utKy HOpMamuey HUucy
0060/6HO WUPOKO HUMU CUCMEMAMCKU pe2yIucaly my mamepujy, oede ce
pasmampa npomMeHd 61aAcCMumux UMeHd ¢ Henocmojanum e, YKmyuyjyhu my u
UMeHa U3 Xpeamckoe Kajkagckoe Hapeyja, U npeoaaxicy Kpumepujymu 3a muxoeo
HOpMUparee y CPRCKOM CIAHOAPOHOM je3UK) .

Kipyune peun: renocmojano e (u 0), Henocmojano a, 61acmuma umeHda,
NpoOMeHa, Kpumepujymu cmanoapousayuje

1. VY cpnckoM je3uky 4ecTo ce ynorpebsbaBajy, MOpel Ipyrux
UMEHa W3 CTPaHUX je3WKa, W CIIOBEHCKa MMeHa, Mel)y mHMa MHOra C
HEMNOCTOjaHuM e. Taj rinac y CprcKoM je3uKy He MOCTOjH, jep CYy ce CTapu
TIOJTYTJIACH Y 3aTBOPEHUM CJIOrOBMMa BOKAJIM30BAIM U JTAJIA HEMOCTOjaHO
a. Mana Ty mocroju u oxpelheHu nmapasenusam, HIje yBEK JIAKO YTBPAUTH
KOje je e y CIOBEHCKMM BIIACTUTHM MMEHHMMa HETOCTOjaHo, a Koje HHje,
ma ce CTora y IpakCH jaBibajy HENOYMHIE, Ka0o y H3TOBOPY U IHCAmby
npesumena Cpemey, Cpemeya, Cpemeyy ..., uma Cpemey, Cpemya,
Cpemyy..., Kpawey, Kpaweya, Kpaweyy..., wmm Kpawey, Kparya,
Kpamwyy... (kan je ped O CIOBEHAYKOM IHUCIy KOju ce 30Be Muwxo
Kparey). Tako je U ¢ MIpe3MMEHOM MO3HATOT MAPTU3AHCKOT aBHjaTHYapa
Koju ce npesuBao Yajasey (Pyou Yajasey), mro Heku Memajy Yajasey,
Yajaseya, Yajaseyy... (ca e), a HekwH, oner, Yajasey, Yajasya, Yajasyy...
(6e3 e y 3aBHCHHMM Majie)XUMa, JTaKJIe C HEIMOCTOjaHUuM €) U CII. YTIPKOC
OYMIJIEAHUM KoJeOamMMa, Halla HOPMAaTHBUCTHKA HHjE IIOKa3ajia
JIOBOJPHO MHTEPECOBaba 32 pa3MaTpamke M HOPMHUpPAWkE OBE I0jaBe, Koja
Beh u 300r Tora IITO HHUje TaKO peTKa 3aciyxkyje na ce oldpaau u
HopMmupa. EBO mTa y TOM TOIJIeAy IIOKa3yje aHaiam3a CpICKUX
HOPMAaTUBHUX MPUpPYYHHKA (TpamMaTHKa, peUHHKa, IPABOMUCA U je3UYKUX
CaBETHHKA).

Hujenna Hama rpaMaTuka, HE OHE cTapuje (CPICKOXPBATCKOT), HU
HOBHje (CPICKOT je3uKa), y OfeJbllMMa O NMPOMEHM MMEHHIA, rIe Ou O
OBOj T0jaBH OMJIO HOPMAJHO Jia CE€ HEIITO KaXKe, HE CIIOMUEbE MPOMEHY
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CJIOBEHCKMX HMEHA C HEMOCTOjJaHMM e. To 3ao0mia3sd W BEIUKH
CreBanoBuh 1964, a mpe mera jomr u Maperunh 1899 (B. Tpehe,
HEempoMemeHO u3aame Maperuh 1963), kao 1 caBpeMeHH MHCIIH CPIICKUX
rpamaruka (Cranojunh—IlomoBuh 1995 u Knaju 2005). Pasmor tome je
IITO MUCIY HANIMX HOPMATHBHHUX MPHUPYYHHKA He mocBehyjy moBosbHY, a
HEKU TOTOBO M HHUKAaKBY, MMaXHkhy peYMMa CTPAHOT MOPEKJa, a CTPaHUM
MMEHUMa MOr0TOBO. A ymnpaBo Ty MMa J0CTa KoJjiebama y Mpakcu, rna ou
ce Ta MaTepHja MpH CcacTaBJbakby I'PAMAaTHKa CaBPEMEHOT je3MKa Mopaa
y3eTu y 003up, 030MJbHO aHAJIM3MpaTH U HOpMmupaTH. Hu Ha XpBaTckoj
CTpaHH, TJI¢ BJIACTHTA UMEHA C HEMOCTOJaHUM e, Ka0 U HEeKH arlelIaTHBH,
HUCY CTpaHa, jep moctoje y nomahem, KajkaBCKOM Hapedjy, CTame Yy TOM
noryiexy Huje MHOTO O0Jbe. CtTjerman babuh y jemHOM 07 CBOjUX UYlaHaKa
0 TOM MHTaky TBPIU aa cy «nepostojano e kao posebnu kategoriju u
gramatiku uveli Stjepko Tezak» wu om «1992. godine, u 7. izdanje
Gramatike hrvatskoga jezika» (babuh 2006: 68). [lorama ce, makie, TO
HUje HAIa3WI0 HU Y XPBATCKUM TpaMaTHKaMa.

1.2. CnmuuyHO W y mpaBONUCHUM NpupydHunmMa. OHH CTapuju:
bpo3 1892. («koji je izgradivao i obdjelavao u cetiri maha» [parytun
Bopanuh, ox 1904. no VI wmsnmama, 1915), 3atum bopanuh 1921 (u y
JaJbM CBOjUM HM3JaamuMa cBe 10 aeceror, 1951), kao u benuh 1923 (u
OCTaIUM M3/IalbMa TOTa IMPaBOIMKCA A0 3aIHEr, KHOBOT, TOMYHEHOT H
ucnpasbeHor», 1950), mpoMeHy CIIOBEHCKMX BIIACTUTHX HMMEHA C
HEMOCTOjaHUM € Yy HalleM je3UKy HHUCY YommTe oOyXBaTWIIM, HU Y
HOPMAaTUBHOM HH Y PEYHHYKOM Jeiy. Tek y [lpasonucrom peunuxy y3
[IpaBonuc 1960 moxe ce Hahu HEKOJHMKO MpUMEpa TAKBUX MMEHA, a U y
camuM [lpasonucnum npasunuma wma tmoceOHa tauka 207, y K0joj ce
peryJuile MUcamke 3aBUCHUX MaJieXka CIIOBEHCKUX UMEHA ¢ HEMMOCTOjaHUM
e W 0, Meh)y ’brMa U TPU KajKaBCKa C HETIOCTOjaHUM e, KOja Cy YHeCeHa 1
y PEYHHYKH Je0 C YIYyTOM Ha Ty Tauky, y3 jom Heka (Kymposey,
Booonusey, Yaxosey u ap.), amu oBa 0e3 ynyhuBama Ha oaroBapajyhe
MPABUJIO Y HOPMATUBHOM JIEJTy TOTa BEJIHKOT MPABOMUCHOT MPUPYYHUKA.
N Taj moctymak — oOpahame Makme HAIMMX HOPMAaTHBAIA BIACTHTHM
UMCHHMMa OBOTa THIA, MaKap TO OBJe OWJIO M HE3HATHO M HEIOBOJHHO,
Morjo O6u ce mpumnucatu y 3acinyry Crjenany babuhy. OH cam o Tome
Kaxe:

«Nepostojano e muci nas ve¢ vise od pola stoljeca. Svoj prvi
¢lanak u Jeziku objavio sam pod naslovom Deklinacija slavenskih imena
S nepostojanim e, u listopadu 1954, dakle josS kao student (babuh 1954).
U tome sam se ¢lanku zauzeo da se u nekim imenicama ili kategorijama
dopusti nepostojano e. Poslije mi je prof. Jonke rekao daje taj moj ¢lanak
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djelovao da je u novosadski pravopis udlo pravilo 0 nepostojanom e i
nekoliko rijeci u rjecnik. | zaista, u njemu nalazimo § 207. s ovim
pravilom: 'Ali u hrvatskosrpskim (kajkavska imena) Sremec — Sremca,
Vodopivec — Vodopivca, Tkalec — Tkalca, a u rjecniku osim tih imena
josi Cakovec, Cakovca, Gubec, Gupca, Kumrovec, Kumrovca, vjerojatno
jos koje. Sto se samoga Demetra/Demeetra tice, novosadski pravopis
pravi razliku: Demetar, Demetra: Demeter, Demetera (prezime).» (lbid.)
Tume je, CIMKOBUTO PEUCHO, «MPOOHjeH Jie[», Ma je€ HEMOCTOjaHO e y
MPEey3eTUM CIIOBEHCKHUM BIIACTUTHM WMEHUMA, YKJbyuyjyhu Ty U mmeHa
n3 nomaher KajKkaBCKOT JHjalieKTa, YILIO Y KPYT MHTEPECOBama HaITUX
HOPMATHUBUCTA W TIOCTAJ0 TpeaMeT obpage y MPaBOMHCHUM
MPUPYYHUIIIMA, alld U Y O30WJbHHMJUM J€3MYKUM caBeTHUIIMMa. Ha Taj
HAYHH TOYENId CMO YKJIambaTH AYTO MPUCYTHE HEIOYMUIIE Y MPAKCH KaKO
rylace MPaBUIIHUA OOJHIM Y MPOMEHH (ICKIMHAIM]H) UMEHA Kao IITO Cy
Txkaney — Trkanya nwmm Txaneua, Yaxoeey— Yaxosya wnm Yaxoeeya,
Mypomey — Mypomya viin Mypomeya 1 ci.

121. VYV Beh momenyrom IlpaBonucy 1960 nHemoctojaHo e
oOpaheHo je 3ajeqHO C HEMOCTOjaHUM O y CJIOBEHCKHM BIACTHUTHM
UMEHHMa, TPH 4YeMy jeé TNpOMEHa HMeHa W3 KajKaBCKOT Hapedja C
HETMOCTOjaHUM e JpyK4ydje HOpMHpaHa HEro MpOMeHa TaKBUX HCTHX
UMCHAa W3 OCTaIMX CJIOBEHCKUX je3uka. EBo y menunum oxapende (mox
taukoM 207) KOjOM je TO perysimcano, Ha ctp. 162:

«HerocTojaHu TJIACOBU € W 0 KOjU C€ y CIOBEHCKHMM HMCHHMA
ry0e W3 He3aBHCHHUX MaJeka y CPIICKOXPBATCKOM ce 3aapkaBajy. [Ipema
Toponey, Toponya, Toponyy; oney, Jonya, /Jonyy — y HaIlleM je3uKy ce
u3roBapa u nuume: Toponey, Toponeya, Toponeyy; [oney, /loneya,
Jloneyy nrn.; uemkn: Capek, Capka, Capkovi uTa., y CpIICKOXPBATCKOM
Yanex, Yanexa, YHanexky; pycko Buvuwunuti Bonouyok, TeH. Bonouka y
CPIICKOXpPBATCKOM — Buwru Bonouox, Boaouyoka, Bonouoky wtn.;
yKpajuHcko Mapko  Boguok, TeH. Bosuxa, par. Bosuky 'y
CPIICKOXPBATCKOM Bosguoxa, Boguoxy uTa.

Taxo ce 1 u3 cnoBeHaukor Levec, Levca y Hanr je3uk IPeHOCH Kao
Jlesey, Jleseya. Anu y cprickoxpBaTckoMm (kajkaBcka nmena) Cpemey —
Cpemya, Booonusey — Booonusya, Tkanrey — Tkanya.«

OBpze je, kako je Beh peueHo, OJHOC MpeMa MPOMEHU WMEHa U3
KajKaBCKOTa Hapeyja IPYK4YHju HEro MpemMa MMEHHMa C HEMOCTOjaHUM e
(mmM 0) M3 OCTaNMX CIIOBEHCKHMX je3WKa, Ma ce OOJUIM Yy IPOMEHH
npHrxBartajy 0e3 caMoriiacHUKa e, Koje ce Ty ryou (Cpemya, Tkanya), xao
U HENOCTOjaHO a y MITOKABCKOM Hapedjy W CTaHIApIHOM E3HKY
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(Cpemay — Cpemya, Tranay — Trkanya), u3jeaHadyjy ce, AaKie, ¢ HAIIAM
MMEHUMa C HEMOCTOjaHuM d.

1.2.2. CnuyHo, anu OOMMOM OCKYyJHHj€ W HEITO APyKYHje, Y
[TpaBomucy MC 1993 HOpMmupaHa je HNpOMEHa CIOBEHCKHX HMEHa C
HeroctojanuM e. Ty je y Tauku 105.d. peueHo:

«[Ipema Hamiem HEMOCTOjaHOM a y APYTUM CIIOBEHCKUM je3UIMMa
yIJIaBHOM C€ jaBJba HETOCTOjaHO e WJIM KaTKaj o, alli ce KOJ Hac Io
NpaBUIy HE TPETHpa Kao HEMOCTOjaHO, HEro ce 3apKaBa y MPOMEHH:
Yanex — Yanexa (u3 yemikor), Kpamwey — Kparseya (M3 CIIOBEHAYKOT),
Tonuox — Tonuoka, Bonuok — Bonuoxa (a ne «Tomuka», «Bomuka», Kkao y
pyckoMm). JeauHO y KajKaBCKUM HMEHHUMa e KaTKaJ y3uMaMo Kao
HenocrojaHo: Txaney — Txkanya, Berocmeney — benocmenya, ama. Mauex
— Mauexa..»

W oBne ce, kKako BHIMMO, OJ OCTAlUX CJIOBEHCKHX BJIACTUTUX
UMEHAa C HENOCTOjaHuM e (WM 0) W3/Bajajy KajkaBCKa MMEHa, alu Ce
IbUXOBAa MPOMEHAa HOpPMHpA Ha JBa HAYMHA! y jeJHHMa C TyOJbemeM
HETOCTOjaHoT e y 3aBUCHUM manexkuma (Tkarney — Tkamya, berocmeney
— benocmenya), y npyruma, omet, 06e3 rydibema Tora riaca (Mauex —
Mauexa). Tume ce aktyennu cprcku [IpaBornc MC 1993 pasnukyje o
3ajeTHUIKOT cprickoxpsarckor [IpaBomnuca 1960.

JIBa nutupana HopmatuBHa mnpupydHuka ([IpaBomumc 1960 u
[MpaBoruc MC 1993) pasnukyjy ce y jour jeaHoMm netaiby. IIpaBomuc
1960 1 y HOpMaTUBHOM U Y PEUYHUYKOM ey Jaje y3 Mpe3uMeHa U Heka
reorpadcka UMeHa ¢ HemoctojaHuM e (Hmp. /[lomey W3 pyckor), a
[TpaBonuc 1993 y HOpMaTHBHOM JIe)Ty HABOJM CaMO TakBa Mpe3nMeHa (13
yemkor Yanex, w3 cioBeHaukor Kparey, W3 KajKaBCKOT  Hapeyja
Txaney, benocmeney n Mauex), a TEK y pEYHHYKOM €y UMa OjKOHUM
Yakosey («Yakoser, -Bla»), C MNpOMEeHOM Kao u Tkarey — Trkamya,
benocmeney — benocmenya, anv HUje pedeHo 3amTo Oamr Tako, a He 10
obpacuy Mauex —Maueka, Mauexy.

UynHo je mITO ayTopd HH jJeIHOT HHU JPYror OJ JBa Haiia
NPaBOIHKCa, PaHUjET U CAJAIIET, HUCY Jajl HUKAKBO 0Opa3okKeme 3a
HOPMAaTUBHU CTaB KOjU NpUMEYjy. 3alITo Cy H3[BOjeHA KajKaBCKa
umena y [IpaBorucy 1960, moxxemo camo Harahatu. BepoBaTHO 3aTO MITO
ce KajKaBCKO Hapeyje CMaTpalio JAeJOM 3ajeHMYKOT, CPICKOXPBATCKOT
je3mKa, 1ma je MpoMeHa UMeHa C HeTIOCTOjaHUM e U3jeTHAYCHa ca UMEHIMA
U3 NITOKaBCKOTa Hapedja ¢ HemocTojaHuM a. (CacraBibayu CPIICKOT
[IpaBommca MC 1993, wu3maTor HAKOH AHMCONYIHjE 32j€THUYKOT
CPIICKOXPBATCKOT CTAaHAAPAHOT je€3MKa, HUCY C€ MOIJIM OCJamaTH Ha Ty
JIOTUKY, & HHCY NIl HU HEKO JIPyro oOpa3iokeme, Ma OCTaje HejacHO
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3aIITO Cy y W3/IBajalby UMEHA U3 XPBATCKOT KajKaBCKOT Hapedja CISIUIH
[IpaBonuc 1960. IToroToBo HHje HHUIITA PEYEHO O TOME 3AIITO «jETUHO Y
KaJKaBCKMM HMEHHMMa e KaTKaJ y3MMaMO Kao HENOCTOjaHo: Tkaney —
Txkanya, benocmeney — benocmenya, amu. Mauex — Mauexa». To
YOIIITEHO «KaTKaJ» He 3Ha4yM, 3alpaBo, HMIITA, Ma CE€ KOPHUCHUIIH
3BaHUYHOTI CPIICKOT MPABONMCHOI HOPMAaTHBA y MPOMEHHU TAKBUX UMEHA
Hehe wmohm cHahu Kkoja on ®muUX Tpeba MemaTtu ¢ TyOJbemeM
HerocTojaHora e (mo obpacuy: Txkarey — Tramya, berocmeney -
benocmenya), a xoja 6e3 rydsberba Tora riaca (Kao y JAaTtoM MpUMepy
Mauex — Mauexa). Y TlpaBomucy MC 1993, Hu y HOpMaTHBHOM, HU Y
PEYHUYKOM Jiely HeMa BeoMma decTux umeHa [ybey, Kymposey (koja
[MpaBornc 1960 Oenexxn y pEeYHUYKOM JIeNy), Aa U HE TOBOPHMO O
OpOJHUM JAPYTHM KajKaBCKUM BJIACTUTUM HMEHHMa C HEMOCTOjaHHM €.
Usaney, Knamwey, Yepnomepey, bpabey, Bpabey, 3acopey, Yajasey utn.
(koja Huje 3a0enexno uu [IpaBoruc 1960).

1.2.3.. Ocranu mNpaBONUCHU NPUPYUYHUIIM CPIICKOTA je3UKa,
o6jaBserr HakoH 1990. romuue (IIpaBommc CJ 1993, Cumuh 1994,
Hemmh 1998, Cumuh 2006), oBy mojaBy yomiite He Oenexe, HaKO Cy
MMEHa U3 CIOBEHCKHUX je3MKa C HETIOCTOjaHHM e YBPINTEHA y MPABOIKCHE
Hopme jomr 1960. rogune (1 oOpalena, Makap W MOBPIIHO, C OCKYJAHUM
OpojeM mpuMepa, y 3ajeqHUYKOM [Ipasonucy cpnckoxpeamckozd
KroudcesHoz jesuka, a kacuuje u y IlpaBomucy MC 1993, mro je
KOMEHTAPHCAHO Y MPETXO/IHE JIBE TAUKe).

1.24. Tex HemTo 060/ y TOM TOTJEAYy CTOje MPABOMUCH
0CaMOCTaJbeHUX HAIIMOHAIHUX JE3WYKUX CTaHAapaa (XpBaTckor W
OoImaykor). XpBaTCKH MpaBomucH, ocuM babuh—®duuka-MoryiieBor
(B. m3a. 1996. u nasee), rAe Cy y pEUYHHUYKOM Jielly 3a0esie)KeHa MMeHa
Cakovec, Cakovca..., Capek, Capeka..., ¥ jomr Heka CIMYHA HHMA),
OCTaJIi aKTYeJTHHM XPBAaTCKH IMPABOIUCH I0jaBy O KOjOj je OBIE ped He
oencxke. bommmauku mpaBonuc (XammwmoBuh 1986) mma, Takohe y
PEYHUYKOM JIeNy, TeK HEKOJIMKO UMEHA C HETMOCTOjaHUM e: Cakovec, gen.
Cakovca, Capek, gen. Capeka, Macek, gen. Maceka, prid. Macekov i 9.,
any ux He oOpalyje y HOpMATUBHOM JIelTy.

VY XpBaTCKHM yIOCHHUIIMMA MaTepHUHCKOTa je3uKa HEMOCTOjaHO Ce
e oOpabyje, mTO ce MOKe KOHCTATOBATH Ha OCHOBY HCI[PITHOT TIperiena y
pany Muxassesuh—Xopsat 2008.

125 YV wmebhyBpemeHy, CpeauHOM ceoamMAeCTUX TOJMHA,
HanoBe3yjyhu ce Ha IlpaBormc 1960, anu u npykumje ol mbera, IpoOMeHy
CIIOBEHCKUX HMeHa ¢ HemocTojanuM e (ykbyuyjyhu u  XpBaTtcka
KajKaBcka MMEHA) HOPMHpPAJIU Cy cacTaBjbaud Pravopisnog prirucnika
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srpskohrvatskog-hrvatskosrpskog jezika 'y  wu3mamy — capajeBcke
«Csjetnoctu». Ty, mox Taukom 208 b), ctoju:

«Nepostojano e u slavenskim vlastitim imenima zadrZzava se u
hrvatskosrpskom jeziku u promjeni imena i u tvorbi pridjeva: Levec —
Leveca, Levecov, Gradec — Gradeca (slov.); Jirecek — Jireceka, Jirecekov
(¢eS.); Donec —Doneca (rus.) i dgl.

| u kajkavskim prezimenima koja imaju nepostojano e ovo se
zadrZzava u promjeni, postaje, dakle, postojano, s obzirom na to da u
srpskohrvatskom knjizevnom jeziku nema nepostojanog €, ve¢ samo
nepostojano a. Dakle: Bobek — Bobeka, Bobekov; Macek — Maceka,
Macekov; Sremec — Sremeca, Sremecov; Brabec — Brabeca, Brabecov,
Posavec, Posaveca, Posavecov; Vabec — Vabeca, Vabecov, Zebec -
Zebeca, Zebecov.

Ipak, neka prezimena po tradiciji se upotrebljavgju s
nepostojanim e, npr. (Matija) Gubec — Gupca, Gupcev; Cesarec —
Cesarca, Cesarcev.

Geografska imena su s hepostojanim e dosta obi¢na: Kumrovec —
Komrovca, Cakovec — Cakovca, Vrbovec — Vrbovea» (PPS 1975:115).

OBuMm je 30pka y Be3u C MpoOIEeMOM O KOME OBJIE pacipaBibaMo
nocrana jom Beha, jep maTe HOpME HHUCY OCIOHeHe Ha ojapeheHe
KpUTEpHjyMe, HEr0 C€ CaMO HaBOJAE MNPHUMEPH Y3 YONIITEHO <«HEKa
UMeHa», a ISTMMUYHO Cy U Y CynpoTHOCTH ¢ oHuMa y [IpaBonucy 1960.

1.3. Cpricku je3Muku CaBeTHHIH, ¢ u3y3eTkoM aBa (Kmaju 1981,
rne ce moxe mahu «Cakovec, Cakovca; pridev cakovacki», u cBum
KacHUjUM u3amuMa, cBe no neceror, 2009, ca HEmTO BHINE TAKBUX
npumepa, ainu 6e3 nocedbHor objammema, u CJIT 2004, oner y neny koju
je mucao KiajH, u To ca ommmpHHjEM OOPA3JIOKEHEM H IPEIOTOM
HOpMH — Ha Koje hemo ce oBae moceOHO OCBpHYTH — He 0aBe ce
piraBakbeM  OBOI' 3all€TJbaHOI' T'PAMATUYKO-TIIPABOIMCHOI TIHUTAamA.
VYronuko je npemsor U. Knajua, gar y CJIT1 2004, Bpennuju u 3Ha4ajHU)H,
na hemo ce lwUMe mo3abaBUTH.

1.3.1. TTomenyto KiajooBo oOpasnoxkeme (y mormaBmy V. O
OBJIMIIMMA PEYU, T. 16) y nenuHu riacu OBaKo:

«O0 wWMeHMMa Ha -€l W -€K MHOTO C€ paclpaBjballo ¥y
jesukocnoBHO] nuteparypu. [IpoGnem je y HemocTojaHoMm e, Koje ce y
najekuma ryou: KakBo € TMOCTOJH y CBUM CJIOBEHCKUM jE3HIMMA, T1a U 'y
KajKaBCKOM XpPBaTCKOM, alld T'a y INTOKaBCKOM Hapedjy Hema. Kao
HAjIPUXBATIFUBUJ KOMIIPOMHUC MOXKE C€ TPUXBATUTH cienehm ckym
npaBuIIa:
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(a) Xpmarcka W ClIOBEHauka MMEHa Ha -CII ca TPU WM BHIIE
ciorosa ry0e e, Hnp. MuxassuHen] — Muxaspuaia, Bpxoseir — Bpxosia,
Yakosen — Yakosna, Koymposen —KympoBna;

(6) JIBocmokHa XpBaTCKa M CIOBEHauka MMEHAa Ha -€If Tybe e
(Kpamenn —Kpamia, I'ybenr — [I'ymma) ocum ako OM ce HEroBUM
UCIa/IalbeM J00MO0 HEyOOM4YajeH WIIM TEIIKO H3TOBOPJFUB OOJHK, Ia
umamo Hiip. bpa6ern — bpa6ena, [Ipemuern — [Ipenuena, 3eber — 3ebemna.

(B) Cma nMeHa Ha -€K U CBa UMCHA M3 CJIOBCHCKUX je3MKa W3BaH
ouBme JyrocnaBuje 3aapkaBajy e, Hip. llynex — Illyneka, Jupeuek —
Jupeueka, @panruiiek — Ppanruieka, Mypomen — Mypomena.»

1.3.1. OBuM mpemIoroM AETUMHYHO je MU3MEHEHO HOPMATHBHO
pemewe aato y IIpasormmcy MC 1993, a jom Bumie ono y IIpaBomucy
1960. AkTyenHHU MPaBOMHUC CPIICKOT je3HKa, Kako je Beh ucrakuyTo (y T.
1.2.2.), u31BOjHO je KajKkaBCKa BIIACTHTA UMEHA OJ OCTAIHX CIIOBEHCKHX
UMEeHa ¢ HerocTojanuM e (kao u [IpaBonmc 1960), anu ux je, 6e3 UKaKBOr
obOpasnokema U 00jalImkbemha KPUTEpUjyMa, MOJSINO Y JIB€ CKyIWHE: Ha
OHE KOJI KOJHX j€ e HEMOCTOjaHo, Ma ce TyOM y 3aBHCHUM MaJeXuMa, U
OHE KOJI KOJUX C€ He TyOH, HEro OCTaje y IIel0] MapajurMu, Tj. U y
3aBUCHUM Tmaaexuma. M osne ce, Haume, y KiajHoBoM mpensory,
npuxBaTa TakBa mojesna (MOTKperbeHa MpUMEprUMa), ajli Ce y3 XpBaTcKa
KajKaBCKa MMEHA W3/[Bajajy O]l OCTaJMX jOII M CIIOBEHAayka Ha -ell, Kao
wto je Hup. Kparey — Kparwya, a'y Tauku (B) MOCPEIHO CE CyrepuIie U
HoJIeNia Ha JYrOCJIOBEHCKa MMEHAa M «MMEHa W3BaH OuBIIe JyrociaBuje»,
mrto Ou Tpedano Ja 3HayM Ja ce y3 CIOBEHaukKa (3ajeJHO C XPBATCKUM
KajKaBCKMM) H37Bajajy ¥ MaKeIOHCKAa MMEHA, i TO HHUje €KCIUTUI[UTHO
UCKa3zaHO, win Oap NOTBpheHO mnpuMepuMa, HHUTH j€ CBE 3ajeHO
npornpaheHo MOTPEeOHUM 00jalTHCHEM.

W mnopen cBera Tora, KnajHOB je mpeayor Kopak Hampen y
HOpPMHpamky CIOBEHCKMX MMEHA C HEIOCTOjaHHM e Yy CPIICKOM je3WKy,
noceOHO cTora MITO je YINyTHO Ha Moryhe KpuTepujyme Tojene
XPBaTCKUX W CIOBEHAYKMX MMEHA Ha -€Il y JIBE CKYIMHE IpeMa ToMe Jia
JH y 3aBUCHUM MaJieKKMa Ty0e HEeNOoCTOjaHo e Wi He (B. rope y T. a U
0).

1.3.2. V peunnuxom aemy CJIT 2004, xoju je Takohe cacraBuo U.
Knaju, y3 onpenuuiy Yakoserl, mopes npaBuiHOr reautuBa (Yakosya) u
ylyTe Ha ofjalimkeme y TeoperckoMm jaeny te kmure (V' 16a), croju
U3BE/ICHH TPHIEB «uakosauku» (ca a). Tako je U y BEeroBoM Peunuky
Jje3uukux Heooymuya on npBor usnama, 1981 (Ha ctp. 23) no nocnemer,
neceror, uzgama 2009. (Ha ctp. 299). V IlpaBommcy 1960, mehytum,
o0nuk yakoBauku (ca a) ogHocH ce Ha uMe Mecta Yakosuu (y Cpemy), a
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00HK ca e je «gakoBeuku (mpema Yaxkoserr)» (ctp. 806). Y nmaTuHHUKOM
u3amy ucTora npupyyHuka (mox HacimoBom Pravopis hrvatskosrpskoga
knjizevnog jezika sa pravopisnim rje¢nikom) y pedHn4KoM ey, Ha CTp.
235, croje, MmelyTum, OBE HCTE TNPHUIACBCKE  OJIPEAHUIE, CaMO C
pasnmuuTHM aktenTuMma: «&akovalki (prema Cakovci)» n «&akovacki
(prema Cakovec)», u To ¢ nopemehennm aGenesHuM peoM (Basbaa, 1a
Ou OBO Jpyro OWIO OAMax HCIOM OJAPEIHUIIE «Cakovec, -ovca (u
Medumurju)» IIpaBoruc MC 1993 Hema npumeBcKOr o0JIMKa, HU Y3
onpenuuity YakoBel, HUTH CaMOCTaIHO. Tako je y Be3u ca MMEHHMa O
KOjUMa je OBJIe¢ pedY OTBOPEHO jOII jeJHO HOPMATHBHUCTHYKO MHUTAHE:
Kako mpaBWIHO Tiiace TPUCBOJHU TPHIEBU W3BEICHH OJ TeorpadCKux
UMEHA C HEMIOCTOJaHUM € — YAKOBeYKU WIH YaAKOBAUKU, KYMPOGEUKU WIH
KYMPOBAYKY U CIL.?

Ha ocHOBy martor mperiena pa3iUYUTHX CTaBOBa Y HOPMHUPAY
pPOMEHE HMMEHa M3 CIIOBEHCKHX je€3MKa C HEMOCTOjaHHM e y HalluM
NpaBOMKMCHUM TpupyuHuimma (ox 3ajeanumukor IIpasommca 1960 o
cprckor IIpaBonuca MC 1993 u apyrux HopMaTuBa T€ BPCTE, Kao HITO je
[TTIC 1975), a moceOHO mpeaaora M3JI0KEHHX Y je3HYKUM CaBETHUI[MMA
KOju ce 06aBe THM IUTAmEM, JaCHO je Ja HEMa JeJUHCTBEHUX PEUIeHa Te
Jla cTora 3a mHuMa Tpeba u nasbe Tparatu. [Ipu Tome ce mopa mohu of
IIMPET MOoMUca TaKBUX UMEHA, BbUXOBE CTPYKTYpE U 3HAUYCHa, a TOTOM H
CTamka y TOBOpHO] mpakcu. Ha ocHOBy Tora Tpeba OATOBOpUTH Ha
HEKOJIMKO OMTHHUX IMHUTama Mpe Hero IITO ce Ja Ipeuior oaroBapajyhux
Hopmu. Tpeba, Hamme, yTBpAMTH. 1) KOja OO THX HMEHa TryOe
HETOCTOjaHO ¢ Yy 3aBUCHHM MaJeKKMa, a KOja HEe W 3allTo; 2) uMma Jiu
OCHOBa Jla C€ y TOM IIOTJIely MOCEOHO TpeTHpajy XpBaTcKa KajKaBCKa
UMEHA U, 33jeIHO C KhHUMa, UMEHA W3 CIIOBEHAYKOT je3WKa M YOIIITEe ca
JYTOCIIOBEHCKOT MMPOCTOpa, a ToceOHO «MEHa W3BaH OWBIIIE
Jyrocnasuje»: 3) Kako MpaBHIHO TJ1ace MPUCBOJHH MPUICBU U3BEACHU O
UMeHa ¢ HeroctojaHuM e. O WCIpaBHUX OJrOBOpa Ha Ta IUTama
3aBucuhe u Qopmynucame HOPMU O TPOMEHHU CIIOBEHCKHX HMEHa C
HecnocTojaHuM e (M 0) y CaBpeMEHOM CPIICKOM je3HUKOM CTaHAapIy.

2.1. CrnoBeHcka uMmeHa ¢ HenoctojanuM e (pehe ¢ HenmocTojaHum
0) YMECTO Haller HEMOCTOjaHOT a Mpey3eTa Cy M ymoTpeOdsbaBajy ce y
CPIICKOM jEe3UKY 3ajeIHO C OCTaJUM MMEHHMa U3 THX je3HKa, ajH Cce O]
BUX PA3NIMKyjy IO TOME IITO C€ y BE3H C HBUXOBOM IMPOMEHOM Y HAIlOj
TOBOPHO] TIPaKCH jaBJbajy Kojebama W AuieMe KOju ce OoOmumm y
3aBUCHUM MaaekuMma (OHM ¢ HEMOCTOjaHHM CaMOTIJIACHUIIMMA, Kao y
W3BOPHOM jE3HKY, HJIM MK OHM KOJH Cy IOCTOjaHH Y CBHM OOJHMIIMMA)
MOTY CMaTpaTH TpaBWJIHHM, a KOju He. Ta yumeHuia, a u OpOjHOCT
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TaKBHUX HMEHA, 3aXTeBa TEMEJbUTO pa3Marpame U (popmyHucame
rpaMaTHYKUX M MPAaBONMCHUX HOPMH, KOjUMa OH ce YKJIOHHJIE CBe
HeJIOyMHIIe U n30eria HermoTpeOHa Koyiebama. Y TpaKewy peliemha mohu
hemo Beh HazHAYeHHM peNOCIEAOM: OJ HEIITO HIMpEr MOMKca UMEHA O
KOJUMa je OBJIE Ped, BbHXOBE CTPYKTYpPE M 3HaUeHa, Kao M CTama y HaIloj
TOBOPHO] MIPAKCH, J1a OMCMO OJITOBOPHIIN Ha MHUTaka MOCTAB/HEHA Y TAUKH
2, MWTO je yCJIOB 3a YTBphHUBAWkE YBPCTUX KPUTEPHUjyMa HOPMHpaAHA Y
OBOM CITy4ajy.

2.1.1. TlpBo Tpeba HU3IBOJUTHM HWMEHA C HEMOCTOjaHUM O, Y
HacTaBKy -(0)k, jep Cy peTka U y IpakCH He M3a3MBajy HUKAKBE TUIIEME, a
¥ HUCY HU TPEIMET OBE Halle pacmpaBe, Majga ce MOpPajy YBPCTUTH Y
onaroeapajyhe rpamaTHuke U MpaBOMUCHE HOPME 3ajeIHO Ca CIOBEHCKHUM
UMEHUMa ¢ HermocTojaHuM e. CTora ce MOXe NMPUXBATHTA HOPMATHUBHO
pemewse y IlpaBonucy 1960, koje mpomucyje Aa ce pycko ume BuiuiHutl
Bonouok, teH. Bonouxa, nar. Bonouky.., WM  YKpajuHCKO Mapko
Bosuok, teH. Boeuxa, nat. Bosuky (¢ Ty0J/beHmeM HEMOCTOjaHOT O Y
3aBHCHUM MAJeKUMa) Y Hac Memajy 0e3 ry0sberba Tora riaca: Buurbu
Bonouox, Buwrwee Bonouoxa,Buwrwem Bonouoky ..., Mapxo Bosuox,
Mapxra Bosuoxa, Mapky Bosuoxy uta. Tako je W ¢ mpe3uMeHHMa U3
KajkaBcKor: Yexok, Yexoxa, Yexoxy W CIL.

2.1.2. CnoBeHCKa WMEHA C HEIOCTOjaHUM e, WITO je YIpaBO M
peIMeT OBE paciipaBe, Y CPIICKOM CY Je3UKy MHOTO OpOjHHUja Uy TIPAKCH
n3a3uBajy Koiebama M HEeJOYMHUIIE, jep ce MOTYy MEHmaTH Ha JIBa HAYMHA:
jeIHa ¢ HEmOoCTOjaHHM e, a Apyra 0e3 ry0Jjbema Tora riaca y 3aBUCHHM
nagexuma. Ta ce mMeHa 3aBpiiaBajy Ha -(e)y win -(e)x, y3 H3y3eTak
Hememep, tne je HacTraBak -(e)p, MO 3HaYeHy Cy WIH MpE3UMEHA
(HepeTKO HAAMMIM W XWUIIOKOPHUCTUIM JIMYHUX HMMEHA) WM [aK
reorpadcka umeHa (Hajuernrhe OjKOHUMH, ald W XUIAPOHUMH W 1p.), a
UMajy pasIM4MTy aKIEHTyalHjy, IMTo Takohe, kako hemo BHUIETH, MOXKE
yTUIIATH Ha Ha4YMH TpoMmeHe. [Ipe3uMeHa ¢ HacTaBKOM -(e)y cy HIp.
benocmeney, Bpabey, Booonueey, Bpabey, Bpxoesey, IVvoey, 3acopey,
3eoey, Kpxney, Muxawvuney, I[locasey, Ilpenuey, Ilpemey, Cpemey nnu,
yenthe, Cpemey, Tunowaney, Txkaney, Xpywrxosey, Llecapey, Yajasey,
uta. (3 xpBarckor Kajkasckor), Kpamey, uenthe Kparey u Jlesey (u3
cioBeHaukor), Mypomey (W3 pyckor), uTA., a reorpadcka HMeHa:
Bpbosey, Heaney, Kuawey, Kymposey, Pememuney, Yakosey,
Yepnomepey (MMeHa MeCTa — OJKOHHMH M TOTMOHHMH C KajKaBCKOT
noapy4ja), I padey (u3 cinoBeHaukor), /loney (PyCcKd XHAPOHHM, HUME
peke) u cin. C HacraBkoM -(e)x cycpehy ce y CpIICKOM KajKaBCKa
npesuMmena: bebex, bobex, Mauex, Pynoex w 1p, 3aTUM CIIOBEHayKa:
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Bumnonwex, Bpxoswek, [lpnoswex...., 4emka: [llynex, Jupeuex,
@Ppanmuwiex, Yanex WTA.

Csa oBjie HaBeqena umena (y 1. 2.1.2.), 6e3 0063upa Ha TBOpOCHH
HacTaBak: -(e)y uin -(e)x u 3HaUYCHe, Ipe3ruMeHa WU reorpadcka nMeHa,
y H3BOPHOM JE€3WKY. CJIOBEHAYKOM, PYCKOM, YEIIKOM U JAPYTHM
CIIOBEHCKHUM je3HIIMMa, 11a U Y XPBAaTCKOM KajkaBckoM (oBa ¢ ojapeheHum
u3ys3elumMa), ry0e HENOCTOjaHO e Yy 3aBUCHHM MaJeXuMa, Kao Yy
npumepuma: Drnovsek — Drnovska, ouen — JloHia, Capek - Capkan
Capkovi, Jiresek — Jiretka, Mypomen, — Mypomua, Vrabec — Vrapca u
Vrapcovi, kao u Mackovi (mpema Macek) uta. [TpuarkoM mpeHoIIeHa y
CPIICKH je3UK Ta C€ UMEHA Pa3IMYUTO MMOHAIA]y: jeHa TyOe HeMoCTOjaHo
e y 3aBUCHHM majekuMa (Kao y H3BOPHOM jE3WKy), a HEKa, OIIET,
3a7pKaBajy To e y CBHM Najae:kHUM obnunmMa. C THM y BEe3H MOCTaBJba
ce MHUTamke KPUTEepHjyMa Mo KojuMa MX Tpeda pasBpCTaTH Y jeIHY HIIH
JPYyTy CKYIIHHY.

221, Ilpema IlpaBommcy 1960 cBa ciioBeHCKa HMeEHa C
HETOCTOjaHUM ¢ MPUIMKOM TpEY3MMama y Halll jJe3UK 3a/IpiKaBajy To e y
3aBUCHHUM TaJIGKMMa, OHO IMOCTaje «IOCTOjaHo», a jomaha (KajkaBcka)
uMeHa ra rybe, mro OM 3HAYMIIO Ja CaMO OHA HMMajy HEMOCTOjaHO e
(«Cpemer; — Cpemiia, Bogonuser; — Bogonueiia, Tkanern — Tkama»). Ty
je, aKie, KpUTepUjyM Iojiesne Ouo a Jid je uMe TomMahe WiH je mpey3ero
U3 JIPYTHX CJIOBEHCKUX j€3WKa, Ma M0 TOME HENOCTOjaHO e UMajy caMo
KajKaBCKa MMEHa, a TIpey3eTa ra UMajy caMo y H3BOPHOM J€3UKY, Il HE U
y HameMm. O moryhHOCTH J1a ce KajKaBCKa MMEHA MEmajy Ha jedaH WM
Jpyrd HauuH (KaKo je y Mmpakcu) oBie Hema HU rosopa. To, mehyTum,
HarosemTana [IpaBonrc MC 1993, u To caMo y KpaTkoj, He0Opa3I0KEHO]
HaroMmeHH, (Koja Tiacu: «JeIMHO Yy KajKaBCKUM HMEHHMa e KaTKa[
y3uMaMo Kao HemocrtojaHo: Txarey — Tkamya, berocmeney —
berocmenya, am: Mauex — Mauexa», 0e3 Ha3HaKe KpUTEpUjyMma TIO
KOjHMa ce Ta MIMEHa MEHhajy Ha JBa HauuHa (Ha jeHOj cTpaHu Tkarey —
Trxamya u benocmeney — Berocmenya, a Ha apyroj Mauek — Maueka).
Knaju (CJIT 2004), nomajyhu XpBarcKUM KajKaBCKMM  HMEHHMa M
CJIOBEHauKa, MPBH yKa3yje Ha HEKe KpUTepHjymMe TakBe monene. [Ipema
BEMY, TO CYy Pa3IUuuTH HacTaBIM: -(e)y u -(e)x u Opoj cimorosa. Tako ce
TPOCIIO’KHA M BHUILIECIIOKHA XPBATCKA U CIIOBEHAYKa UMEHA Ha -ely MCHbajy
C HENoCTOjaHUM e 0e3 M3y3eTKa, Kao M JIBOCIIOXKHA, «OCUM ako Ou ce
IETOBUM HCMagameM (MHCIM ce Ha HemoctojaHo e — M. III.) mobwmo
HEyoOHMYajeH WIH TelIKO U3rOBOPJHUB OONHMK, Ma uMamo HIip. bpaber —
Bpabemna, Ilpenuen — Ilpemdena, 3eder — 3ebera», a «cBa UMEHa Ha -€K
U CBa HWMEHAa W3 CJOBCHCKMX je3WKa W3BaH OwuBIIe JyrociaBwje
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sanpxkaBajy e». [1I1C 1975 ne naje HukakBe KpuTepHjyme, Beh ce ciryXu
yomnmrTeHuM (pazama, Kao LITO Cy «HEKa MPEe3UMEHa 1o mpaouyuju ce
ynotpe6JbaBajy ¢ HEMOCTOJaHUM €», y3 JIBa-TPU MpUMeEpa U CI., MTO He
omoryhaBa pa3BpcTaBame OCTaIMX UMEHA Tora TUIA, KOja HICY HaBeJeHa
Kao MpHMep, Na TaKBa MpaBUia KOPUCHUKY NPUPYIHHUKA HE MOTY OUTH O
KOPHUCTH.

2.2.2. Pa3nBajame CIOBEHCKMX HMMEHA C HEIMOCTOjaHUM e Ha
nomaha (XpBaTcka KajKaBCKa, CIOBEHAuka M JIpyra ¢ Mojpydyja OuBIIE
JyrocnaBuje) o ocTamuMx TakBUX HMMEHa «H3BaH OwuBIIC JyrociaBuje»
3BY4YHM Kao IOJIMTHYKH KPUTEPUjyM, KOjU, Ka0 TaKaB, BHILIE HE BPEIH.
JenuHu pasznor TakBora pasjBajarkba MOKe OUTH UYMICHHUIIA Ja j€ Ha
UMEHA U3 XPBATCKOTra KajKaBCKOT, 11a U CIIOBEHAYKOT, C KOJUM CMO OWJIH Yy
OKeM JOAMpY MOTJIO AOhM 0 yTHIaja MPEeKO YKPIITama ca CIMYHUM
UMEHUMA y CTaHIApJHOM jE3UKYy C HEMOCTOjaHMM IITOKABCKUM -a (HIIp.
Cpemenr — Cpemya npema Cpemay — Cpemua, Bpxosey — Bpxosya nipema
Bpxosay — Bpxosya, /lememep — Jleomempa mpema. [lememap —
Hemempa, y KoM ce OONHKY jONI jaBJba, Maja, kako ucrtude u babuh
2006: 68, «novosadski pravopis pravi razliku: Demetar, Demetra:
Demeter, Demetera (prezime)», unu Ilemap — [lempa u cn. He tpeba
UCITYyCTHTHU U3 BUJA HU aKIeHTyauujy. HujeqHo, HanMe, KajKaBCKO UMeE C
ayrum  (y371a3HHM) aKIEHTOM HE 3ajp)kaBa e y 3aBUCHHUM TaJeKUMa,
Mema ce, akKie, ¢ HernocrojanuM e: I yoey — I ynya, ['vnyy, Muxamuney —
Muxamvunya, Muxawsunyy, w 1O 06€3 003Upa Ha Opoj ciioroBa. AU TO
jeIHaKO BpeIW W 3a CJIOBEHAYKa, Ma W OCTajlla CIOBEHCKA HMMEHA C
HernoctojanuM e. Kparmwey — Kparya, ITO je joIl MOTJIO OUTH TI0jadyaHO
YTHIIAjeM IITOKABCKOT HEMOCTOjJaHOT @ y eTHUKY Kparay — Kparya, unm
y pyckoM Mypomey — Mypomya, mITO je UMaKk OIWKe HAIIeM je3UIKOM
ocehamwy on Mypomeya, anmu he outu: [oney — /Jonya u ci.). 3ato He Ou
Tpebasio MPUXBATATH MMOJETY Ha «HAIIa» W JIpyra CIIOBEHCKa UMEHa, allid
uX, ¢ 003UPOM Ha pEeYCHE OKOIHOCTH, TpeOa UMATH y BUIY U YKIIOIIUTH Y
onrosapajyhe Hopme.

2.2.3. 360r paziMka y UUTHPAaHUM IPABOIMUCHUM PEUHUIMMA U
JE3WYKUM CaBETHHUIMMA, MOTPEOHO je YjeIHAYUTH U HOPMHUPATH OOJIHKe
NPUCBOJHUX TIPHUJEBA O]l CIOBEHCKMX MMEHa C HermoctojaHuM e. Jla ce
nojacetumo: Y nBa aena ucrora ayropa (Kmaju 2004: 319 u Kiaju 2009:
299), a Tako M y paHHjUM HU3JamUMa, Y3 oapenHuily Yakosell, TOpe
npaBuwiIHOT rerutHBa (Yakosya) CTOjU M3BEICHU MPUACB KYAKOBAUKUY
(ca a). VY IpaBonucy 1960, mehytum, 0011k yakoBauku (ca @) OJXHOCH Ce
Ha ume Mecta Yakosiu (y Cpemy), a 00JHK ca e je «JakoBeuku (mpema
Yakoser)» (ctp. 806). Y JaTHHUYKOM H3[alby HWCTOTa MPUPYYHHUKA, Y
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PEYHUYKOM JieTy, Ha CcTp. 235, CTOje JIBE UCTE MPUJIEBCKE OJPETHUIIE,
caMo ¢ pasMuMTHM akueHtHMa: <«&akovacki (prema Cakovci)» wu
«&akovacki (prema Cakovec)». Bynyhn na ITpaBomuc 1993 He HaBOIH Taj
IPUEB, MIOCTaBJba C€ MUTAKE KaKo Tpebda MPaBUIIHO J1a IJIacH MpUAEBCKa
U3BEICHUIA O HMMEHa Yakogey, amu W JPYTUX CIMYHAX HMMEHa C
HerocTojaHuM e. ITo cBemy, To 6u Tpebano aa Oyae yaxkoseuxu, ca e, a He
yakosauku, ca @, ¥ TO U3 HajMame JBa pasnora: 1) mrTo Tako riace
NPUJICBU M3BEICHU O] MCTOT THUIIAa UMEHA. usaneuku on Heaney (a He
usanauxu), kiareeuku on Kiamwey (a He kiamauku) U Cl., U 2) IITO CeE
TaKO YCIOCTaBJba pa3irka u3mely NpuaeBCKUX U3BEICHUIIA O] OCHOBHHX
peuu C HENOCTOjaHUM @ W HENOCTOjaHuM e (pakosauxu . Paxosay u
yakoseuxu . Yakosey).

3. Mako HU mociie oBe pacrpaBe O IIPOMEHH CIIOBEHCKHUX MMEHa C
HETOCTOjaHUM e y CpIICKOM je3WYKOM CTaHAapAay, ha ¥ TpHuaeBa
W3BEJICHUX O] THX NMEHA, CBH HOPMAaTHBHH IPOOJIEMH Y Be3H ¢ TUM Hehe
OWTH pelleHu T0Kpaja, MOTPeOHO je JaTH jOII jeJaH MPEeasior Kako Ja ce
TO pEryJuIIe rpaMaTHYKUM U TPaBOMMCHUM TpaBwimMa. Ta je morpeba
yYpreHTHa, jep y Mpakch uMa JocTa Kojebama M HeloyMHIla, moctojehu
HOPMATHBHU PETYJATHBU HE HYJE 3a/10BOJbaBajyha pemiema, a y3 TO ce u
MelycoOHO joll pa3nuKyjy Mo caapkajy u (opmyrnamnujama mpaBuia.
Tako, Ha mpumep, ume Yajasey, Koje HOCH jemHo oJ HajBehux wu
HAQjTIO3HATHJUX HHAYCTPHUjCKUX Tpeny3eha y bamamynu u PemyOnumm
Cprickoj, 9YaKk ¥ HOBHHAPU W TEJIEBU3HMJCKH BOIHMTEJFH, M TO y jeIHOM
YIaHKY WU jJeJHOj eMUCH]jU, Pa3InunuTO Mewajy: Yajasya, Yajaseya nmm
naK momToKaB/beHo Yajesya (kao na riaacu Yajesay, a ue Yajasey) u ci.
AXO 3aMHTEpPECOBaHW YHWTAJAll HOBMHA WIJIM TJeJajal TB. THEBHUKA
notpaxu y akryenHoM IlpaBommcy cprnckor jesuka MC 1993 mita je ox
TOTa MpaBWIHO, Hehe Hahu HUIITA, jep y TOM mpUpY4YHUKY ume Yajasey
HUje 3a0elexeHo, HUTH je HOpPMHUpaHa FHEroBa IPOMEHA, a KaMOJH
npaBWiIaH OOJIMK TIpHIEBa W3BEACHOI OJl TOT HMMEHa, JOK JpYyTH
NPUPYYHUIM, KAKO CMO BHJENM, HyJE peliermha M0 OHOj HAPOIHO] «KO Y
KJIMH, KO Y TIO9y.

3.1. Cnenehm npe cera KitajHoe dopMysanuje JaTux NpaBuia, a
onbaryjyhu nmpu ToM ocriopeHe JeTajbe, MpoOMeHa CIOBEHCKHX BIACTUTHX
UMEHa C HENOCTOjaHUM e W U3BOheme MPHUCBOJHHUX IPHIEBA OJ TaKBUX
UMEHa Moria OM ce, y3 YBaKaBambe ONpPaBIaHUX KPUTHUYKHX
NPEUCIIUTHBAaka MOCTOjehnXx HOPMATHBHUX pellermha, HOPMUPATH HA OBAj
HAaYUH:

«1. IIpu ynotpedu CIOBEHCKUX BIACTUTHX UMEHA C HEITOCTOjaHUM
e WM 0, YKJbYydyjyhn Ty M XpBaTCKa KajKaBCKa UMEHA, Y CaBPEMEHOM
CPIICKOM CTaHJapJHOM j€3WKY, Y3 MpHKa3aHy (OHETCKY U MOPQOIOUIKY
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aJlanTaiyjy, jaBjba ce W MpoOJeM HUXOBE MPOMEHE, jep Yy jeIHUMa O]
BUX HEMOCTOjaHW TJIACOBH KOJU C€ y HW3BOPHHM je3WluMa ryde y
3aBUCHUM I1aJIGKMMa Yy CPIICKOM J€3MKY C€ jaBJbajy y II€JI0j MPOMEHH,
npeTBapajy ce, Jakie Yy IIOoCTojaHe, JOK ce y JpyrdM HMMEHUMa
MpUXBaTajy Kao HEMOCTOjaHW U TyOe y 3aBHUCHUM IaJIe)KUMa, Kao U y
je3unuma u3 Kojux cy Inpeys3eTH.

1.1. HenocTojaHu TJaCOBU W3 CJIOBEHCKHUX BJIACTUTHX WUMEHA Yy
CPIICKOM C€ MEHajy Y TIOCTOjaHe:

a y UMEHHMMa KOja Y M3BOPHHUM jE€3UIIMMa MMajy HEMOCTOjaHo o,
na Tako PycKo Bwuunuii Bonouok, koju y TeH. uma oOnuK Bosrouka, ¢
M30CTaBJbEHIUM HEIOCTOjaHUM 0, Yy CPIICKOM NPaBWIHO Tiacu Buuwrbu
Bonouok, Bonouoka, Bonouoky...., yKpajuHcko Mapko Boguok, TeH.
Boguxa, nat. Boguxky y CpICKOM ce Mema ¢ IocTojanuM Bosuoka,
Boguoxy utn.

b. y uMenuma ¢ HemocTojaHMM e y TBOPOCHOM HACTaBKY -(e)x
KOja y U3BOPHUM je3UIMMa Ty0e TO e y 3aBHCHUM MaJie)KuMa, Kao HIIp. Y
yemkoMm Jirecek, Jirecka..., Jirasek, Jiraska..., .Maud CIIOBEHAYKOM
Drnovsek, Drnov3ka... u ci., y cprickom: Jupeuek, Jupeuexa, Jupeuexy...,
Jupacex, Jupacexa, Jupacexy..., /I[pnoswex, /[pnosweka, /[pnosuiexy...,
Ka0 U XpBaTcka KajkaBcKa npesuMeHa bobek, bobeka, bobeky..., Jbybex,
Jbybexa, Jbybeky..., Pynoex, Pynoexa, Pymnoexy..., 3ajeqHo ¢
XUMOKOPUCTUIIMMAa M HaJWMIMMa W3 XPBaTCKOT KajKaBckor: Jlojsexk,
Jojzexa, Jlojzexy..., Mupek, Mupexa, Mupexy..., [yoex, [lyoexa,
yOexy... ¥ cll., KOJU U U3BOPHO UMajy Hajyemnrhe MocTojaHo e;

C. Y JBOCJIOXHHUM TIPE3UMEHHMa M TeorpaCcKUM MMEHHMa Ha -
(e)y xom kojux OWM ce TyO/BCHEM HEMOCTOjaHOT € CTBOPHO TEIIKO
U3rOBOPJBUB O0MHK, Kao y ipumepy Ilpenuey, Ipenueya, [lpenueyy..., jep
je ckym auy (*Ilperuya), Koju O HacTao ryOJbEHEM HEMOCTOjaHOT e,
IpeTexkak 3a u3roBop;

d. y mpesumMeHHMa C TOCTOjaHUM KPATKOY3JIa3HUM aKIEHTOM:
bpabey, Bpabeya, bpabeyy..., Bpabey, Bpabeya, Bpabeyy..., 3ebey,
3ebeya, 3edeyy..., Mauex, Mauexa, Mauexy...uT]1., KOjU C€ ME€HA]y Kao U
xunokopuctuuy  [paeey, [paceya, [lpaceyy..., Mupkey, Mupxeya
Mupxkeyy..., BEpOBaTHO O] BLUXOBHM yTHIIajeM, Aakie per analogiam.

1.2. HenocrojaHo e y ciloBeHCKMM nMeHMMa Ha -(e)y (Hajuenrhe
U3 XPBATCKOT KajKAaBCKOT) MPEHOCH CE Y CPICKH je3UK U PEOBHO I'yOH y
3aBHCHUM I13JIS)KUMa, Ka0 U 'y U3BOPHUM je3UIHMA.

& y TPOCIOXHUM ¥ BHUIIECIOXHUM HMEHHMA, MPETEKHO C
JIyrOy3JIa3HUM akleHToM: benocmeney, benocmenya, benocmenyy...,
3acopey, 3azopya, 3azopyy..., Muxamsuney, Muxavunya, Muxamsunyy...,
llocasey, Ilocasya, Ilocasyy..., Ilymaney, Ilymanya, I[lymanyy...,
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Tunowaney, Tunowanya, Tunowanyy..., lecapey, Lecapya, Llecapyy...,
Usaney, Heanya, Heanyy..., Pememuney, Pememunya, Pememunyy...,
Yepromepey, Yeprnomepya, UYepnomepyy..., Uakosey, UYaxosya,
Yakosyy..., Yajasey, HYajasya, Yajasyy.., ma u pycko Mypomey,
Mypomya, Mypomyy..uTn.; kKao WU nOpe3uMeHy /[Hememep, [lemempa,
Hemempy..., TIe ce HEMOCTOjaHO e Hajla3u y HacTaBky -(e)p.

b. y mBocnoxHMM MMEHHMMa C Iyroy3jia3HUM akiieHToM: [ )yobey,
T'ynya, I'ynyy..., Knarwey, Knarwya, Knaryy...,u cil., KaO 1 OHa C AyTUM
aKIeHTHMa Koja 3aJprKaBajy HEMOCTOJaHO e IMOJ YTHUIajeéM INTOKABCKUX
MMEHa WJIH amneNaThBa UCTOra TJIACOBHOT CacTaBa ¢ HEMOCTOjaHUM d, Kao
y TpUMeEpy: Txaney, Tramya, Tkanyy..(npema mkaray, mrawya,
mKanyy...) v .

2. [IpucBOjHYU TIPHUIIEBU O/ OBAKBHX MMEHA M3BOJE CE J0IaBambEM
onrosapajyhux npuaeBckux cy(ukca Ha OCHOBY:

2.1. nomaBameM HacTaBaka -08 TBOPE CE MPHJIEBH O] CIIOBEHCKUX
npe3uMeHa KOJ KOJUX je M3BOPHO HEMOCTOjaHO 0 WM e ) CPICKOM
Je3WKy 3aMEmEHO TOCTOjaHWM, a OCHOBAa UM j€ jelHaKa HOMHHATHBY:
Boguox + 06 > Boguokos, Jupeuex + 06 > Jupeuekos, /[pnosuiex + 06 >
Jlpnoswexos, Ilperuey + o6 > Ilpenueyos, Bpabey + 06 > Bpabeyos,
Mauex + 06 > Mauekos, 3ebey + 06 > 3ebeyos (u qpyru mon 1. 1.1.);

2.2. nonaBameM HACTaBKa -e6 O] OCHOBA CIIOBEHCKHX MPE3NMEHa
Ha -(e)y KOju y CpICKOM  3ajp)KaBajy H3BOPHO HEMOCTOjaHO e, C
ry0jpemeM y 3aBUCHUM naaexkuma. berocmeny + ee > benocmenues,
Muxawvuny + e¢ > Muxawvunues, Llecapy + ee > [lecaapues, Yajasy +
es > Yajasues, Mypomy + es > Mypomues, ['yoy + es > [ynues (y3
mpollec najaTanu3alyje y Toj TBOpOH, a y MOCIeAmeM MPUMEpY jOIl H
jelHaueHha Mo 3ByYHOCTH);

2.3. monaBameM HactaBKa -cku (< bCKu) Ha TyHH OOJIHK
HOMHHATHBAa Treorpapckux HuMeHa Ha -(e)y y CIOXKEHOM MPOLEeCy
TJIaCOBHUX MpoMeHa: Meaney — usaneuku, Knamwey — krarweuxu, Yaxosey
— yaxogeuxu (a HE: UBAHAYKU, KIATAYKU, YAKOBAYKU T CI1.).»

3.2. Tlocroju wmoryhHOCT Ja ce TPUAEBCKH OONMHIU Yy
HOPMATHUBHOM [Ty IPaBOMUCHUX MPHUPYYHHUKA HE MpHKa3yjy moceOHo,
Beh 1a ce onajy y3 CBaKy HaBeleHYy ped y mpaBwimMa moxa 1. u 2, Hip.:
Bosuox, Boeuoka, npun. Bosuoxog, Mauek, Mauekxa, nipun. Mauexos,
benocmeney, benocmenya, npun. bernocmenues, ILlecapey, Llecapya,
npul. Lecapues, Yajasey, Yajasya, npun.. Yajasues; Heaney, Heanya,
npui. usaneuku. Yaxosey, Yaxosya, npua. uaxoseuxu (HE YaKOBAUKU).

3.3. Y peyHHuKkoM JAeny MpHpPyYHHKA HMEHa ¢ Ha3HAKOM OO0JIMKa
y MIPOMEHU U U3BEJCHE MPHUAEBE O/ TUX MMEHa Tpeda JaTh Kao moceOHe
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onpenHulle, 6e3 odjammaBama (HOHETCKUX MMPOMEHA KOje e TTPH HUXO0BO]
TBOpOM JIe1IaBajy.

Moryha je, HapaBHO, W JApyKuWja cTpykTypa (ma u camapikaj)
MPABOMMCHUX MPABHUJIA O TPOMEHHU CIOBEHCKUX UMEHA C HEMOCTOjaHUM O
U e Yy CaBPEeMEHOM CPIICKOM je3MYKOM CTaHIapAy, ajdd TO Mopa OWTH
3aCHOBAHO Ha MOTBPHEHUM je3MYKUM UMIbEHUIIAMA U U3JI0KEHO y (HOpMHU
KOja ce JIako ImaMTH U ycBaja. Ctora oBy pacrpaBy TpeOa CXBaTUTH Kao
OPUIOT peliaBaly jJEIHOT CIOPHOT TPABOMHUCHOT (a Yy CYIITHHH
rpaMaTH4Kor) Mpodiiema.
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cpnckoea jesuxa ca pjeynHukom, Huxmwuh:
YHupexc.

Panoje Cumnmuh, Ilpasonuc cpnckoea
Jje3zuka - HOPMAmMusUCmu4Kka u
Koouxonowka ucmpaxcugarba, Hukmmh:
HIII «Yuupeke, 3emyH: MX «Axryemn»,
rpaduuKH aTesbe.

Panoje Cumuh, Cpncku npasonuc, 1
n3namwe, beorpan: JaceH.

[Tapne UWBwh, MWBan Knaja, Murap
[emmkan, bpanucnaB bpb6opuh, Cpncku
je3uuxku npupyuyHux, Ipyro, IOMyHEHO U
U3MEWEHO u3fame, beorpax: beorpazacka
KEbUTA.

XKusojun Cranojunh — Jby6omup Ilomosuh,
I'pamamuka cpnckoea jezuka, yUOEHHK 3a
I, I, 1 ou v paspen cpeime IIKOJe,
Beorpan: 3aBon 3a yyuOeHHMKE W HacTaBHA
CpeacTBa.

M. Cresanosuh, Caspemenu
cpnckoxpeamcku  jesuxk  (epamamuuxu
cucmemu U KFUICEBHOje3UUKA  HOpMA).
Y600, ®onemuxa, Mopgonozcuja, beorpan:
Hayuno neno.

Dr Stjepko Tezak — dr Stjepan Babic,
Pregled gramatike hrvatskosrpskog jezika
za osnovne i druge 3kole, Zagreb: Skolska
knjiga. :

Senahid Halilovi¢, Pravopis bosanskoga
jezika, Sargevo: Kulturno drustvo Bosnjaka
Preporod.

143



Tlpomena cnogencKux 6n1acmumux uMena ¢ HeNOCMOJaHUM € y CPRCKOM CMAHOapOHOM je3UKy

Milan Sipka

ON THE INFLECTION OF SLAVIC PROPER NAMES
WITH A FLEETING E IN STANDARD SERBIAN

Summary

Serbian linguistic praxis exhibits ample inconsistency in the
inflection of Slavic proper names with a fleeting e, including the names
from the Croatian Kajkavian dialect, which also contains that sound. The
current Serbian normative linguistics (orthographic and grammatical) has
not elaborated this phenomenon in a uniform or a systematic manner.
Consequently, the author of the present paper proposes uniform criteria
for normative linguistic treatment of the names with a fleeting a in
standard Serbian, based on his exhaustive analysis of their usage.
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Hparan bapah 019.965:027.7
dunozodcku GakynTer
Hcrouno CapajeBo

N3I'PABE CTPYKTYPE HAYUHO-TEXHOJIOIIKNX
NHO®OPMAILNJA (BUBJIMOT'PAD®CKHUX BFA3A,
HOUTATHHUX bA3A, 1 UHAEKCA HAYUYHUX
YACOIINCA) HA YHUBEP3UTETY ¥ UCTOYHOM
CAPAJEBY

Ancrpakt: V pady® ce ananuzupajy npashu, opeanuzayuonu ycioeu u
Mmozyhnocmu  usepaowe cmpykmype U360pa HAy4Hux —ungopmayuja Ha
Vnueepzumemy y Hcmounom Capajesy. Hajeadcnuju 3axkoncku akmu 3a
uzepahuearbe cmMpyKmype Hay4HO-mexHONOWKUx ungopmayuja, Ilpasurnux o
ypehusary u u30asary HAYYHUX NYOIUKAYUJA CIMBOPUO je OCHOBHe OK8upe 3a
opeanusosare  uzgopa  Hayunux — ungopmayuja  (vaconuca), omoeyhuo
Kamezopusayujy Hayynux uaconuca. Ha uckycmeuma uz Cpbuje aymop ce
3anasice 0a ce ypeou cucmem payuoHaIHe Koopounupane Hadagke UHOCMPAHUX
Hay4Hux yaconuca u 6a3a nooamaka u 0a ce 3anoyHe ca NpUnNpemama od ce
usepadu mpesica GuUbIUOMeUKO-UHPOPMAYUOHUX YeHMAPA Y OK8Upy axkyimema
U KOoHCmumyuwe supmyeina bubnruomexa Yuusepsumema.

Kibyune peun: mayuna ungopmayuja, Hayunu yaconuc, bubruoepagcke
basze, yumamue 0Oasze, UHOEKCU HAYYHUX Yaconuca, KOOpOUHUpana Habaexa,
supmyenna bubnuomexa.

[Tomro je Hayka  CHCTEMAaTCKH CTBapallaykd pax Koju ce
npeay3uMa paad OTKpHBamka HOBHX 3Hama, C IHJBEM MOIU3aha OMIITET
[MBUIIM3ALHUJCKOT (KyATypHOT) HHBOA JIPYyLITBA W KOpHIhewma 3Hamba Y
CBUM oO0JlacTMMa pa3Boja, OHJA je¢ HAayKa y CBEMY OCHOBAa M BHCOKOT
oOpa3zoBama Ha yHHBep3uTeTHMa. [locTojame Mpexe H3BOpa HayYHHX
uHpopManyja yciuoB je Oe3 Kora ce HE MOXE M OCHOBAa CBaKOT
HayYHOUCTPaKUBAUKOT pajia.

HayuyHoucTpaknBauka  JeNaTHOCT MW JENATHOCT  BUCOKOT
oOpa3oBamwa cy oj ommrer uHTepeca y PenmyOmumum Cprckoj ma je To
pasnor Bume aa ce YHuBep3ureT y Mcrounom CapajeBy aHraxyje Ha
00e30ehrBamy MPETNOCTaBKU 3a U3TPAhy U Pa3BOj CTPYKTYpe HAyUHO—

! OBaj pax je npunpemsben u caonmren va Hayunom ckymy "Hayka u HacTapa Ha
Yuusepsurery" maja 2008. anu 300r cripedeHOCTH ayTopa HUje Ha BpeMe JJOCTaBJbEH 32
300pHUK pasoBa.
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TEXHOJNIOMKUX  HuHpopmarja. Onmru HWHTEpec MO 3aKOHY O
HAYYHOWCTPA)XXKMBAUKO]  J[JETATHOCTH OCTBapyje ce CIpoBolhemeM
nporpama Koje JJOHOCH MUHHCTapcTBO HAyKe pagdl OCTBAapHBamba
CTpaTeLIKUX IUJbEBAa y OBOj JAEIATHOCTH, KOju 00yXBaTajy TOTOBa CBa
UCTpakuBama (OCHOBHA, MPUMEHEHA M Pa3BOjHA MCTPaXXKMBamba), ald |
NOJACTULIAKE HAay4yHOT pajna y QYHKUUMJU pas3Boja, o0e30ehuBama
cpeactaBa M HabaBKe oInpeMe, HaOaBKe HaydyHEe M CTPYUHE JHTEPaType,
u3/aBamkba HAyYHHUX MyOnuKaimja, ooe3dehrBama HayqHOT MOJMIIATKA H,
IITO j€ Y OBOM TPEHYTKY HajaKTyeJHH]e, JIOHOIICHE MporpamMa CTBapama
U pa3Boja CHCTeMa HAay4YHO-TEXHOJOIIKMX uH(popmanuja PemyOnuke
Cpricke.

H3e0pu nayunux ungpopmayuja

Hayynu wdacommcu Cy TpaAWIMOHAIHO OCHOBHH HW3BOPHU
aKTyeJIHMX HaydyHuX uMH(popmanuja. 3axBasbyjyhu pa3Bojy pauyHapcke
TEXHOJIOTHj€ ¥ HHTEPHETA JIONLIO j€ 0 BEJIMKHUX MPOMEHA Y yUECTaJIOCTH
U Op3MHH WU3JaKemka 4Yacoluca, HUXOBO] aKTYelTHOCTH U Op30j
mcTpuOynuju U epukacHujeM Kopuinhemy HaydHuX nHpopmanuja. Cse
BUILE MpeoBal)yjy eIeKTpOHCKM Yacomucu M 0a3e IIMTaTHUX MOjAaTaka
HaJ TanmupHUM wu3gamuMa. OBe W Jpyre NpPOMEHE Y H31aBavKoj
TEXHONOTHjH, (IpemackoM Ha  eJIeKTPOHCKY (opMmy)  3axTeBajy
onrorapajyhy TEXHHWYKY ONPEMJbEHOCT H eAyKalujy KOPHCHHKA
uHpopManyja 3a TNpEeTpaKMBambe W KBAIUTETHO CHAAXKEHE Y CBE
OpojHHjUM MpekaMa M CEpBHCHMA KOjU HAC OKPYXKY]y.

EnexTpoHCcKa n3aama mpeBaszuiase cBa OrpaHuYeHa MPOCTOPHE U
BPEMEHCKE YJaJbeHOCTH jep omoryhaBajy TpEeHyTHH MNPUCTYI ca Oujo
Koje Jokanuje Ha uHTepHeTy. Ha wunrepHery y Cprckoj u CpOuju
JOCTYIIHU Cy W YaCOMHUCH M3 OOJIACTH IPYIITBEHUX HayKa - M3 001acTH
IICUXOJIOTHje, TEAaromKH YacOIHCH, 3aCTyIUbEHH CYy M COIMOJIOTH]a,
MOJIUTUYKE Hayke, OMOIMOTeKapcTBO M WHpOpMaThka, oudbimuorpaduje,
YaCOMUCH U3 00JIaCTH TMO30PHIIHE U MY3WYKE YMETHOCTH, KEbH)KEBHOCTH,
u3 (uiaonordje W JUHTBUCTHKE, HCTOPHjE, apXEoJorHje, peNnrHje,
YaCOINUCH U3 EKOHOMH]€E, CTATHCTUKE, 3aTHM U 3aKOHCKH MPOIUCH, TIPaBo,
BOJHHM YacCOIMCH; MPUPOJHE HAayKe -MaTeMaTHKa, aCTPOHOMH]a, (pH3HKa,
XeMHja, MEIWIMHA, TEXHHWKA, eJEKTPOTeXHHKa, Trpal)eBUHAPCTBO U
apXHUTEKTypa, pyIapCTBO, HyKJIeapHe HayKe, ITyMapCTBO, OJHOIPUBPEA,
WH]YCTPHjCKa IPOU3BOAbA.

[Mpuctyn Behunu oBux online nyOmukanuja je Oecruiatal.
Yaconucu 3aTBOPEHOr THUNA 3aXTeBajy MpETIUIaTy, 1a C€ HUXOBOM
cazipkajy MPHCTYyTa TeK HAKOH MpOBepe KOPUCHUYKOT MMEHA U JIO3MHKE

146



Jpazan bapah

WIN ce MIajby Ha ENeKTPOHCKY aJpecy TMpeTIUIaTHHKA. Y IOoreay
€KOHOMHYHOCTH TIpeTIiaTa Ha €JEKTPOHCKO H3/1ame OOMYHO je MHOTO
Mama Hero Ha ITaMIIaHo.

KakBo je crame kox Hac M y okpyxemwy? [Ipema monmamuma 3a
2007. na unTepHeTy ce (mopena vacomnuca u3 EBpore u cBeta) 00jaBibyjy
U HayuyHu vaconucu u3 PemyOnmke Cprncke m CpbOuje, U To camo U3
MOjeAMHUX HayKa:
- 13 00JacTH APYIITBEHUX HayKa,
- dYacomucw U3 O0NacTH TO30pHIIHE UM My3WYKE YMETHOCTH,
KIIKEBHOCTH, (UIONOTH]je W JUHTBUCTHUKE, HCTOpHUje, apXeosorHje,
penuryje,
- YacONWCH W3 EKOHOMHjE€, CTaTUCTHKE, 3aTUM M 3aKOHCKH MpPOIHCH,
IpaBo, BOJHH YaCOIIHCH,
- U3 00JacT NMPHUPOAHUX HayKa -MaTeMaThka, acTpOHOMHja, (HU3MKa,
XeMuja,
- MEJHLMHE U TEXHUKE.

Jocmynnocm unocmpanux uzeopa Hay4yHux uHgopmayuja

bubnmorpadcke 6aze caapke mogaTke o pagoBHUMa 00jaBJbEHUM y
pa3IUYUTAM IyOJIMKAlMjaMa oOIKCaHe 10 CBUM Oubmmorpadckum
eIEMEHTHMA ¥ TipeMa npeasuheHuM Mel)yHapoTHiM cTaHaapaIuMa.

[uraTHe 6a3e cy Hactayie u3 OuOIHOrpad)CKUX IMOIMKCca U3BOpa U
JUTEpaType calpKaHuX y HaydHOM wiaHKy. LlutatHe 0aze ce xopucre 3a
HCKa3WBamke Opoja HAyIHUX PaJioBa IMOjEAMHOT ayTopa U Mepy YTUIlaja u
OJjeKa HErOBHX pajioBa yHyTap IOjeJJMHE YK€ Hay4yHe O0JIacTH WIIH
micuuruiiee.  HajmosHartuje CBETCKe IUTaTHe 0aze HAYYHHX
uHbopMalrja cy:

ISI Thomson (Institute for Scientific Information, Philadelphia)
HQjTIO3HATHjH j€, IIUPOKO KOpHUIINEH CBETCKM HW3BOP HAYYHUX
uHdopmanuja. OBa nuraTHa 06a3a ce cBe BuIIe opjeHTHIIe Ha Online
NpUCTyNT CcBOjUM wu3mamuma. Kopuctu ce 3a mpaheme muTHpaHOCTH
nojenuHana. [IpeaMeTHO TpeTpakuBame cilabo ce KOpUCTH. Benmkw
KopucHULIM oBe Oa3e, Mely kojuma m Hapogna oubnuorexka CpOuje,
WHCHUCTHpAjy Ha NMPOMEHH OBE TpakKce, jep oBaj WU3BOp oOyxBara 0a3zy
YJlaHaKa caMo J0 HHUBOA alcTpakTa — 00yXBaTa HajyTHLAjHHjE YacOIHCe
CBUX CBETCKHX HM3/1aBaya U U3 CBHX HAy4YHUX 00JacTH.

Web of Science (Wo0S) ob6yxsara mpeko 8 500 cBerckux
yTunajHux yacommca u obOjemumasa: SCIX  (Science Citation Index
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Expanded), SSCI (Socia Science Citation Index), AHCI (Arts &
Humanities Citation Index).

Cprcku nurtatan uHaeke (SCINdeks) kao HanMOHATHH UTATHH
UHJIEKC Koju peanmusyje Hapomna oubmmorexa Cpouje u CEON (Llenrap
3a eBalyallMjy y o0pa3oBamy M HayIln). Pa3BujeH je kao HHTErpaiHa 06aza
nojaTaka y cpeauumry HanpoHaimHor Cucrema Hay4HUX HH(popMaluja. 3a
pasnuky ox |Sl, Cpricku nmuTaTHu WHAEKC 00yxBaTa IUTATHU WHIEKC U
0a3y 4jgaHaka y MyHOM TeKCTy. CpIICKM LIUTAaTHU MHJIEKC je JOCTYIaH 3a
NpeTpaXHBame 10 CBUM €JIeMEHTMMa, oMoryhyje JWpeKTaH MpHCTYI
yaHMMa y 0a3d TYHUX TEKCTOBa, oMoryhyje IupekTaH MNpHUCTYI
MUTUPAHUM WIaHITIMa 1 00e30el)yje yBua y moy3aaHocT pedepeHI.

basze nooamaxa nyHoZ mekcma

EBSCO o6aza (oOmacTu [ApyIITBEHHX HayKa U MEJIUIMHE)
peanusyje ce mpeko mpojekra elFL)

3a Oubmuorexke @unozopckor u Duonomkor Qaxkynrera
HAjTIOTO/IHU]E CY:

Jstore - xymMaHHUCTHYKE HAayKe,

EBSCO — npymTBeHe Hayke U MEIUIIMHA,

Science Direct — oninte IMCIUILTHHAPHE,

Pro Quest — omnmmte nucuUIUIMHAPHE.

Habaexa unocmpanux uaconuca u 6a3a HayuHux uH@opmayuja
KOBSON Hckycmeo uz cyceocmea

Haponna 6ubnuoreka Cpbuje Kao HallMOHAJIHA W OIUITEHAay4yHa
oubnuoteka y CpOuju momyT OCTaluX HAlMOHATHUX OMOIMOTEKa Ty>KHA
je a cBOjUM KopUCHHIIMMa o0e30eau (yHKIMOHANAH W palloHajaH
NpUCTYNT HaydHMM uHpopmanujama. OOjennmeHa HabaBKa HayYHUX
yacomnuca (yHKIIMOHUIIIE joIll ¢ Kpaja mpouuior Beka. Mehytum ce Beha
NPOAYKIMja HAyYHUX YacoIKca, HUXOBA IIEHA M OTPaHWYaHa CPEICTBA
npuMopala cy Jia ce noTpaxu pememe. Y Cpbuju je kao OAroBOp Ha TO
dbopMUpaH HOBH MOJIEpaH OOJUK OpPraHW30Bama 3a PAIMOHATHH]Y
HabaBKy yacormuca, Kibura u 6a3a nogaraka — Konzopujym 6ubamoreka
CpOuje 3a ob6jenumbeny HabaBky (KoBCOH). OcHOBHE pasior 3a To je
010 1a ce panMoHanu3yje HabaBKa yacomuca J1a Ou ce KacHUje yCaBpIINO
¥ Pa3BHO y CHCTEM Koju omoryhyje myHr KoM(pop KOPUCHHUKY, a TOTOM H
Ha YyCBajamke EIEeKTPOHCKE TexHoJoruje y pgomaheM Hay4yHOM
uznaBamtBy. KobCOH 006e36ehyje xopumntheme npeko 35 000 crpanux
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yacomuca y €JEKTPOHCKO] WK manupHo] ¢opmu. [Ipojekar y memoctu
¢unacupa MunuctapctBo Hayke PemybOmuke CpbOuje. Moxe My ce
MPUCTYIHUTH ca OUJI0 KOjer pauyyHapa y AKaJeMCKOj padyyHapCKO] MPEXKH
y Cp6uju. Ilopen TOr MOXe ce MNPUCTYNUTH M MHOTOOPOjHUM
oubnmmorpadckuM U nurtaTHUM Oazama (muTatHoM mHAekcy WOS jomr ox
1996). ¥V nocieame BpeMe MPHCTYIA Ce U eIeKTPOHCKHM Kiburama.” O
CKOpa ce €JICKTPOHCKa Bep3Hja KaKko MOHOTPa(CKUX, TAKO U CEPH]CKHUX,
nyOnuKanyja TPUOPEMIBEHUX 3a INTaMIy JOCTaBJba HAI[MOHAIIHO]
oubnurorenu Kao obaBe3HHM mpuMepak. Ilopen crenujanHux HameHa (3a
JMTHTANTN3AIH]Y U 32 KopHiTheme o7 CTpaHe ClIab0BHINX) 0Baj MPUMeEpaK
ce MOXe KOPUCTHTH TOja ojpeleHuM yciIoBHUMa y YHTAOHUIIAMA
Ooubnmoreka.

[Ipuctyn KobCOHy je moryh, xao mro je HalmlOMEHYTO, MPEKO
AkazeMcKke padyHapcKe Mpeke, and M TMpeko KyhHHX padyHapa 3a
KOPUCHHKE M3 HAYYHO-UCTPAKUBAYKUX U 3IPABCTBEHUX YCTAHOBA YHUjH je
ocuuBau Perry6uka Cp6uja.*°

Cmpamezuja unghopmayuonoz opywmea

EBporicka ynuja je jom meunemOpa 1999. mpuxpatuna CTpaTeIKu
nokyMeHT e—Evropa koju ce onHOCH Ha pa3Boj MHPOPMALIMOHOT APYIITBA
y EBponckoj yHuju. Tpu roamHe KacHUje, Ha KOH(MEpEeHIHjH
TenekoMyHHKaIHje 3a pa3Boj, oapxkanoj y beorpany 29. 10. 2002, zemibe
jyroucroune EBpomne (Anbanuja, bocha u Xepuerosuna, XpBarcka, bJP
Makenonuja, MonnaBuja, Cpouja u llpua I['opa) npuxsatuie cy u
nornucane MehyHapomuu crnopasym Agenda e-JIE za razvo
informacionog drustva (Agenda e-JIE*) kao 0CHOBHH TOKYMEHT 3a pa3Boj
uHpOpMaLMOHOT JApywmTBa y peruoHy. Cnopasym je yckinaheH ca
nporpamuma €-Evrope+ 3a 3emibe KaHAMIATe W TPEACTaB/ba HUXOBY
CIOPEMHOCT Ja pajJie Ha Pa3BOjy MH(POPMALMOHOT IPYLITBA M CKIaTy ca

2 EJIeKTPOHCKe KIbHTE Cy MOHOTpadcke myOIMKaImje Koje IIOCToje HCTOBPEMEHO Y
IITAMIIAHOM U €JISKTPOHCKOM OOJIMKY HIIH CaMO y eJIEKTPUHCKOM OOJIHKY.

% Buibana Kocanosuh. Boguu kpo3 KobCOH. Beorpaa: HBC, 2008; Kocanosuh bussana
u lunka IMepo, Kako nHbOpMaTHYKH MOJAPKATH OJUTyYHBAGE O MPETIIATH HA
KOJICKIIM]e yacomuca: o1 hakTopa yThliaja, mpeko gakropa ymnorpede, 1o hakropa
nobury, y: CHTIIU - CucteM Hay4HHX, TEXHOJIOIIKHUX U MTOCIOBHUX HHOpMaluja y
Cp0wuju, ctp. 51-55, 2009

* Agenda e-JIE o6aBesyje 3emibe jyroucroune EBpore 1a npeay3my KOHKPETHE aKilije
y ofacTuMa: ycBajame cTpareruje 3a uH(. JpyLITBO, yCBajame U MPHUMEHa 3aKOHCKE
nHppacTpyKType y cKanany ca crangapauma EY, ycrocraBibame per. capaime 1
MexaHH3aMa 3a capajipby, IPOMOBHCAKkE HH(. APYIITBA 33 Pa3Boj.
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CTaHaapA¥Ma ¥ pa3BojHUM ImiaHoBuMa |D (MH(MOpMAaIHOHOT ApyIITBA) Y
EBpomnu.

OCHOBHM YCJIOB 3a TO jeCcTe Ja C€ CTBOpE IMpaBHU OKBUPHU Y
Peny6muum Cprickoj. HayunouctpaxuBauka nenaTHoc ypehena je y asa
OCHOBHA IPOMNUCA, U TO: 3aKOHOM O HayYHOUCTPaXXMUBAUKO] J[J€TaTHOCTH
u3 2002°. 1 3aKOHOM O BHCOKOM oGpasoBamy u3 2006. Byayhu na je
3aKOH 0 HAYYHOMCTPa)KMBA4KO] JjelaTHOCTH JoHeT mpe Agenda e-JIE
(mto 300r HemocTaTka KOOpAMHAIMje HAa HUBOY buX, mrto w3 apyrux
pasiiora), HMje MOTao Ja MPEIBUAX U Tperm3upa obdaBe3e MOTIHCHHIA
OBOT JOKYMEHTa. JedaH oOJ TOJa3HUX JOKyMeHaTa jecTe IOHOIICHE
CTparervje 3a W3rpaamy HHPOPMAIMOHOT JPYIITBA. Y CBajame
cTparervje HMH(OpPMAIMOHOT APYIITBA HHUje Yy 3aKOHY EKCIUIMIUTHO
npensuheHo, amm je OBO mTHTamke,  HajsehuM genoM  yOiaXeHO
JOHOIICHEM 3aKOHAa KOJU Cy aHTHUIMIHpAIH €BPOICKAa pelleha,
ocnamajyhu ce Ha npeniopyke CaBeta EBporie u yHuBep3aiiHa Havyena Kao
ITO CY:

- c71000/1a ¥ ayTOHOMUja HAYIHOUCTPAKUBAYKOT Pajia,

- JABHOCT HAYYHOUCTPAKMBAYKOT pajia U pe3yiTara Tor paja,

- HayYHa U CTPyYHA KPUTHKA,

- IOIITOBAKE CTaHApIa HAyKe U CTPYKE,

- mpuMeHa MeljyHapoIHHX CTaHAapla W KpUTEpHjyMa y BpPEIHOBALY
KBAJIUTETa HAYYHOUCTPAKUBAYKOT PaJa,

- KOHKYPEHTHOCT Hay4YHHX Iporpama H MmpojeKara,

- €TUKa HAyYHOHCTPAXXUBAUKOT paja,

- TOBE3aHOCT Ca CHCTEMOM BHCOKOT 00pa30Bama,

- Mel)yHapoJHa Hay4YHA U TEXHOJIOIIKA capaimba.

ITopen Tora U3 octanux oJpeadu 3aKOHA MOTY €€ U3BECTU U JIpYTH
3HAYajHU €JEMEHTH 3a CTpaTerhjy W  KPUTEPHjyMH H YCIOBH 3a
aKpeIuTallljy HayyHUX YCTaHOBAa M CTHULAKkE€ HAayYHUX 3Bama. Y TOM
CMHUCITY je mpeaBul)eHO BHIIIE YCIOBA, U TO:

- Jla Hay4yHa yCTaHOBA UMa Iporpam,

- JIa Iporpam JIOTIPHHOCH Pa3Bojy HayKe,

- I1a uMa npeasuleHn Opoj UCTpakuBaya,

- Jla IMa TPOTrpaM pa3Boja HAydHOT ITOAMIIATKA,

- la ©UMa oArosapajyhu mpocTop, ornpemy u

- 0a uMa HAy4YHOUHGOpMAmMueHy OOKYMeHmayujy uiu Oubauomeyxko -
uHgopmayuoru yenmap OTHOCHO J1a IMa CONICTBEHH (MJIH PACIIONOKUBH)
W3BOp Hay4YHUX MHPOpMaIHja.

® Ciyx6enu rimacank PC 6p.48/2002.
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[IpuMeHa mojeAMHUX HaYesla U OCHOBHHUX OJIpea0M 3aKoHa OrKe
cy ypehena mopzakoHckuM akTuMa (nmpaBwiHunmMa). [Ipensuheno je na
CepHjoM OJ ocaM TIOJA3aKOHCKMX akata Oyay Ommke ypeheHa
MHOT00pOjHa MUTamka U3 3aKOHA.

- Ilpasunnux o ypehusary u nyoauxosarby HayuHux nyoauxayuja tTpeda
Ja JIOHEce BHUIIE peJa M YCTAaHOBU CTaHIApAM30BaHE IOCTYyIKE 3a
U3/1aBamkbe U PaHTHpame HaydyHUX 4acomnwmca. Ty cy jom u: [Ipasuinuk o
HOCMYNKY YHAUCA 'y pecqucmap eeuoeHyuje HayYHOUCMPANCUBAYKUX
YCMAHO8A U HAYYHOUCMPANCUBAYUKUX pAOHUKA, TIpasuinuk o KoHmpoau
Kkeanumema u eguxacnocmu paoa uxncmumyma, Kpumepujumu 3a
cmuyaree HayyHux 36ard, [IpasuiHuKk o Kpumepujymuma u Mjepuiuma 3d
ocmeapusarbe u Qunancuparbe npoepama, Illpasurnux o nocmynxy u
Kpumepujymuma 3a  (UHAHCUJCKY — NOOPWIKY  NPOjeKmuma pazeoja
mexHonozuje, Habaske onpeme u yuewthe Ha CMPYUHUM CKYNOBUMA O
pazeojy mexnonoeuje, Ilpasuinux o ROCMYNKY U Kpumepujymuma 3a
@unancujcky noopuxy unoeamopcmsy y Penyonuyu Cpnckoj, Ilpasunnuk
0 CYDUHAHCUPAILY HAYYHO-UCMPANCUBAYUKUX NPOjeKamd.

[To HameM MUILBEHY, JOHOIICHEM OBHX MOJI3aKOHCKMX aKaTa,
MOXKE€ C€ 3aK/by4YuTH Ja je HajBehmm nenom oOe30eheHa mpaBHA
perynatMBa Ha KOjy ce MO)Ke OCIOHHTH JokyMmeHT CTpaTeruja pas3Boja
UH(POPMALIMOHOT APYIITBA.

OBU 3aKOHCKH OKBHPH 33aXTE€Bajy HHU3 MPETXOJHUX AKTUBHOCTH H
mepa. [Ipe cBux Tpeba carienatd M yTBPIUTH MPHOPUTETHE MOTpede y
Peny6nmuu  Cprickoj. Tome Tpeba ma mperxoau MOTIyHA aHalu3a M
OlleHAa CTama OPraHW30Bamka HAYYHUX WHPOpManuja Ha YHYBEP3UTETY.
AKko TO 10 cana HHje ypalheHo, He Tpeba TPOLIUTH HEeMOTPEOHO eHepruje
Ha rmoce0Ha MCTPaKMBama. JOII MPUIIMKOM JTOHOIICHA 3aKOHA M KacHUje
je, y BUIIE HaBpaTa, KOHCTATOBAaHO. Jia HEIOCTajy HH(MOPMAIMOHH
caapkaju (HaydyHH 4YaCOIMCH), CEPBUCH W ajaTh 3a o0e30ehuBame
uHbopMallMja M3 OMIITe AOCTymHHX Oa3a, Aa je crnaba BUIJBHUBOCT
Hay4YHUX pe3yirata (jep HemMa JOBOJbHO KIACH(DUKOBAHUX HAyYHHX
vyaconuca y PenyOmumu Cprickoj), na je Takohe crmaba JOCTYMHOCT
MHOCTPAaHUX YacoNKca y ManmupHOM OOJHKY, Kao M eIEKTPOHCKUX U3BOPA
Hay4YHUX HH(pOpMaIIHja.
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IIpuopumemne nompebe

1. HajBaxxHMjU TIOA3aKOHCKM aKT 3a wu3rpahuBame CTPYKType
Hay4yHO-  TexHojomkux uHbopmanuja  ([IpaBwiHnMkKa 0
ypehuBamy W W3JaBalby HAydHHX IMyOJIMKaldja) IOHET je |
CTBOPHO j€ OCHOBHE OKBHpPE 332 OPraHM30BakE CUCTEMa HAYYHHUX
nHpopMalnrja ¥ OMOTyhHO KaTeropusanujy HaydYHHUX YacoIuca
Ha OCHOBY OMOIMOMETpHjCKE aHATU3E.

2.  Kao gpyro mpuwopuTeTHO TMTame, Hamehe ce obaBe3a ma ce
ypeau HauuH KOOpJAMHUpaHE Ha0aBKE WHOCTPAHUX HAYYHHX
yacomuca 4 0as3a nojaraka.

3. U tpehe, Tpeba ommax 3amodeTd ca mpurnpemMama Ha U3rpajmu
AkaneMcke Mpexxe M Ja ce  ompeMe  OMOIMOTEedKo-
WHPOPMAIIMOHH LIEHTPH Y OKBHUPY (aKyJITETa WM YHYBEP3UTETA.

Bupmyenna bubnuomexa ynugepsumema

EnexTpoHCKa wW3gama IOCTajy CacTaBHU J1€0 OMOTMOTEYKUX
¢donnoBa, a Oubnuoreke J00HMjajy HOBY YJOry. YKIbyUHBAHEM
EIeKTPOHCKUX H3Jlakka y CBOje KOJIeKIHje, OubnnoTeka aoOuja HOBY
yIOTy ¥ Ha3WBaMO j€ JUTUTAIHOM, €JIEKTPOHCKOM, BHUPTYEITHOM,
XUOPUAHOM, YHHBEP3aTHOM, CBEIPHUCYTHOM, OMOIMOTEKOM Oe3 3HI0Ba.
W enexTpoHCKe M BHPTyelHE OMOIMOTEKEe UMajy Y OCHOBH HCTH IIHJb Ca
TpaJWLIMOHATHUM OMOIMOTEeKama: Jja Ha HajOOJbH U HAJMOTIYHUjU HAYUH
3aJJ0BOJbE TOTpeOE JhbyIW 3a 3HaKEeM M HH(pOpMalHjaMa Ha CBAKOM
MECTY, Y CBaKO BpeMe, 3a CBAaKOT KOPHUCHHKA.

Hayune u BHCOKOIIKOJICKEe OHMONIMOTEKe Npuiarohasajy cBoje
yuemrhe y Hay9HOM W HacCTaBHOM mporecy aBojako. [IpBo, uaTerpHmryhn
Ooubnuoreuke ciayx0e U HHPOpMALUMOHE choyk0e U muxoBe 0aze
nojaraka M, Jpyro, KBaIUTETHUJUM U HENOCPEAHUjUM ydenrhem
OoubnuoTekapa y MCTpaKUBambHMa M Y HACTaBH, peann3yjyhu HajHOBHUjH
KOHLIENT «OHOMMoTeKapa HacTaBHHKa». [lomazehm ox yHmBep3amHOCTH
HayKe, OWJjia je BpEMEHOM CBE BHIIIE NMPHCYTHA HYKHOCT Ja OMOIHOTEKE U
uHbopMaIMoHe ciry>k0e Oyy KOHBEpPreHTHE jeHHHIIEC Y CIY>KOM Hayke
Ha YHUBEP3UTETY.

Enextponckn karamo3u Behune OubOnmoreka wmory ma ce
npeTpaxyjy MpeKo MHTepHeTa. bubmmoreke nanac cBe Buiie uirpalyjy
BUpTyenHe (OHAOBE KopucTehn ITOKYMEHTE KOjH C€ Y EJIeKTPOHCKO]
dbopMu Hamae Ha HUHTEPHETY. 30MpPKE EJIEKTPOHCKUX dYacomuca Hu
pedepencHe nuTeparype OHONMOTEKa YOIIITE, a HAPOYUTO HAYYHHX
o6ubnmoteka, mocrajy cBe Behe u cBe je jeQTuHHjH TPUCTYN 10 HHUX.
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Hayyne wu gpyre jaBHe OMOIMOTEKE TIOCTa)y €O BHUPTYEIHOT
YHHMBEp3UTETa KOjU je HAcTao Kaja je MHTepHeT oMoryhuo na ce myrem
padyHapa croje CTyAeHTH, NMpodecopH, UCTPAKUBAYM U OMOIUOTEKE.
BupTtyennu yHuBEp3UTET ca CBOjUM OMOIMOTEKaMa JOCTYIaH j€ Y CBAKOM
TPEHYTKY ¥ Ha CBAKOM MECTY.

Beorpancku ynuBepsuter je 1987. romumue 3amoueo Qopmupame
uHdopmarmonor cucrema u 1991. je mpBuU MyT yCTaHOBJBEH pavyHAPCKH
[EeHTap 3a MoTpede akaJeMcKe Mpeke M OCTBapuo IMpBY Be3y ca
uatepHeToM. On 1996. romuHe 3amoyeo je ga ce peajausyje Ipojexar
WHTETpalyje JIOKaTHUX Mpeka. HoBa sokamHa padyHapcka Mpeka
m3rpalena je 2001. roguse.

VYuusepsutet y Mcrounom CapajeBy Tpeba J1a KpeHe OBUM ITyTeM
U Ha TUM OCHOBaMa W3TrPaJl YHHUBEP3UTETCKY MpEXY HAYIHUX
o6ubnuoreka, Oynyhu na My je MPHOPHUTET CTPATEIIKO OMNpeeshbermhe 3a
3HaME.

Yenosu

Y HOBUM TOJUTHYKUM, €KOHOMCKHM M COILMjAJIHUM YCIIOBHMA,
qyBaMO U HEryjeMO BPEIHOCTH KOje CMaTpaMO MHTEpHALMOHAIIHUM, HE
rybehu u3 Buma TpaauiMoOHaIHE BPETHOCTH CpIcke KynType. CaBpemeHa
HayyHa OuOmuoTeka He MoXke Ja (YHKIUOHUIIE BaH jEAUHCTBEHOT
Ooubnmuoreukor cucrema, W 0e3 Kopuimhema MOAEPHHX TEXHOJOTH]a.
Ynopkoc pasjequmeHOCTH M (pUHAHCHjCKMM Tellkohama, Ha o0a
yHuBep3uTeTa y Permyomumm Cprickoj Tpeda 1a 0cTBapuMO pallioOHAIHY H
OJIMCKY capajmby.

Humw

[Mus mpojexkta BupTyenHa yHHBEp3UTEeTCKa OMOIMOTEKa jecte
noBe3WBame  (PAaKyITeTCKUX W JPYIHX  HAyyHHX  OuOnmoTexa
VYHuBep3UTeTa y jEIUHCTBEH WMHQPOPMAIIOHH CHUCTEM H3TPalboM
aKaJieMCKe Mpeke, unMe Ou ce 00e30e110 OpraHM30BaH U palMOHaNIaH
NpUCTyNl HHpOpPMaHjaMa M JOKYMEHTUMA y EJIeKTPOHCKOM OOJIHKY
HACTaJIHMX Y CAMOM CHCTEMY HJIM TIPUCTYTIOM JIO FbUX MPEKO MHTEPHETA.

[ToBe3suBame ca HaydyHuMm OuOimorekama y buX u pernony mma
peasHy OCHOBY y pa3BHjEeHHM CHCTEMHMa y3ajaMHE KaTaloTu3aluje Ha
OBHM TIPOCTOpHMa THUM IIpe IITO je OWOJMOTEYKH CUCTEM HayYHHX
uHpopmanuja y Penepanmju buX, Penyommiu Crnoenuju u PemyOnuim
CpbOuju  w3rpaheH Ha  jeIMHCTBEHMM  IMPUHIMIINMA  y3ajaMHe
katanoruzaije (COBISS). JeauHcTBeH, CTaHIapAM30BaH CHCTEM je
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OCHOBHa IIPETIOCTaBKa OBE3NBamba, Mel)yCOOHOT MpoknMama 1 IMPOTOKa
HaY4YHHUX MH(OpMaIlHja y pETHOHY .

Cpeocmesa

PenyGmnuka Cpricka carflacHO CB0OjOj CTpaTeruju Hay4yHOI pa3Boja
Tpeba na o0e30enu WHUIMjAIHA CPEACTBA 3a M3pady IPoOjeKTa u
U3rPaby aKaleMCKe MpEXe.

Mehynaponna 3ajenHWIia MOXXK€ y TOME Ja HaM IIOMOTHE.
TEMPUS (Trans European cooperation scheme for higher education) je
nporpam EBporncke kommcuje ca [OWIJbeM Ja TOMOTHE pedopmy
BHCOKOIIKOJICKOT CHUCTEeMa y 3eMJbaMa IeHTpanHe U ucrtoyne EBpore, a
CpEeJICTBA CE KOPUCTE MpeMa MPOTIO3HIHjaMa ITPOjeKTa.

CanuHe mporpame nojpxasajy U Apyre MehyHapoaHe ¢poHaanuje
U acolyjanuje.

[Mpumepa pamu, y PenyOmumm CpOuju nporpam «Bupryenna
oubmmoreka CpOuje» peamusyje ce y3 momoh momammje TEMPUS
nporpama EBporcke kommucuje m PoHAa 3a OTBOpEHO APYLITBO H3
bynumnemre y ykynHoj BpenHocta o 250 000 €. Ha oBuM 1 camyHUM
MCKYCTBHMA BaJbaJlo OM YYUTH U HA/IaCBE YKJbYUMBATH ce y MelyHapoHe
IPOjeKTe U IporpaMe OJaroBpeMeHO M CBUM PACIOIOKHBHM CHarama.

OBaj paj je MOKyIIaj Jla ce yKake Aa MOCTOje PealHU IPaBHU
OKBUPH M PEKJIO OM ce 1oOpa BoJbAa BIACTH, & HA YHUBEP3UTETY je Ja
WHHIMpA W TIOAPXKH CBE  MOKYyIIaje Ja Ce 3al0YHE pellaBame OBOT
npobiiemMa.
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Dragan Bara¢

PERSPECTIVES ON FORMING OF THE STRUCTURE
OF SCIENCE AND TECHNOLOGICAL INFORMATION
(BIBLIOGRAPHICAL BASES, QUOTATIONS BASES,
AND INDEXES OF THE ACADEMIC PERIODICALY)
AT THEUNIVERSITY OF EAST SARAJEVO

Summary

In this paper we anayse legal, organizational conditions and
possibilities for forming of the structure of the sources for scientific
informations at the University of East Sargjevo. The most imprtant
legal acts for forming of the structure of the scientific and
technological information, Rule book on editing and issuance of
academic publications made basic principles for organization of the
scientific information sources (periodicals), and enabled categorization
of academic periodicals. According to the experiences from Serbia, the
author intercedes in favor of editing of the system of the rational and
coordinated acquisition of foreign periodicals an data bases and to
begin with the preparations for the librarian and informatical centres at
the faculties and to constitute the virtua library of the University.
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Cno6onas /. Jopanosuh 811.111.::371.3
dakynTeT 3a MpaBHE U TOCIOBHE CTYH]E
Hosu Can

HAPACTAILE BOKABVYJIAPA U 3HAYAJ JIEKCUKE
Y VUEBY EHIJIECKOI' JE3UKA

Amnctpakt: CysiceHo enedarbe Ha 3Ha4aj 60Kabynapa HAPOHUMO ) yyerby
U npedasary eHeiecKkoZ je3uka Kao cmpanoz Oenedxcu ce 'y 8pemeHy
cmpykmypaiuzma Kao npeogialyjyhee npaeya y auHeeucmuyu, maod je
BAJICHOCT  NPOYYABAFA 80KAOY1ApA y CYWMuUHU O0a8HO cxealiena — nocmoje
s3anucu o 030umHUM npoyuasaruma peunuxa jowr y 15. eexy. Hcmumcko
00/CUBHABAIbE UHMEPECOBAIbA 34 BOKAOYIAp, 34 Hapacmarbe 60Kabyiapa u
basmerve NUMarbuMa Koja cy 'y e3u ¢ 80Kabyiapom 6enexcu ce y 3a8putHum
Odeyenujama O0sadecemos GeKd, KAOd ce eH2leCKU Je3ux ceojum 0o2amcmeom
HaMemHYO Yeiom c8emy, Y3 Henpecmano wupere U pacim c802 PeyHUKd, c802
gonoa peuu Koju npedcmasba Henpecyulan npeomem UHmepeco8ara u oopae
Y 00MeHy JleKcukozpaguje, meopujcke TUH2BUCIUKE, NPUMEREHE TUHSGUCMUKE,
aymomamcke obpaole je3uka, MAuUHCKOZ npesoherba, NPeno3Ha8ara 2060pd,
pasymesarba 2oeopa. Ha nomy Hacmase HajeadxcHuje je 0a ce CHANCHO
0JHCUBHEHA U UHOBUPAHA UHINEPECO8arbd 3d GOKAOYIAp NpPenosHajy, u da ce
KOHCmamyje nocmojare u3eopa Koju 3auurby oeaxee nojase. Ilomom je
HEONnxXo0HO 006ecmu cee OHe KOju yye 00 ceecmu 0 (QYHKYUOHUCARY
60KaAbynaApa, 0 3AKOHUMOCMUMA Koje y 1beMmy 61a0djy, O MeXanusmuma u
HauuHUMa Ha Koje ce on ysehasa, 0 HAUUHUMA HA KoOje ce mMeope U Kpeupajy
peuu u u3pasu, 0 HAYUHUMA HA Koje ce Oopeauuszyje u Kopucmu pednux. Y
3a0060/6a8arY Mpadicerba U 04eKU8ara ceée bozamujez 80kabyrapa nompeobHo
je 0a ce soxabynap mpemupa u Kao OpazoyeH eileMeHm Onumux 3Harma Koja ce
cmu4y y pady Ha eHenecKoM je3uKy Kao CHpaHoM.

Kibyune peun: goxabynap, odicusmena unmepecosarsa, KOMyHuKayuja,
EHeNeCKU je3uxk Kao CMmpauu, HACMAsd 60Kabynapa, HAyuHu 60KabyIap,
JumepapHu 8oxaoynap, yubeHux

Veoo

Benmk je Opoj ayTopa Koju ce Ciaxy Jia C€ IPaBO OXHBJHABAE
MHTEpecoBamba 3a BOKaOynap, HapacTame BOKaOymapa U OaBJbeme
MUTamkIMa Koja Cy Y Be3d ¢ BOKaOyJlapoM OeJIeKH KpajeM CeaaMIeCeTHX
rOAMHA W TIOYETKOM OCME JIClIEHHje JBaJeCeTOr BeKa, MaKo Takohe
NIOCTOjH CarJIACHOCT IO THTalkby YMI-CHHIE Ja Cy 3Hadaj Bokalyiapa u
HErOBOT MpoyYaBama cxBalienu jako maBHo — 'In the vast literature on
language, language learning and teaching, the part that deas with
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vocabulary only, has become quite considerable. The importance of
vocabulary study was realised a long time ago and there were such
investigations as early as in the 15th century. ... The interest in the
vocabulary studies has only increased with the time.” (Dimitrijevi¢, 1969:
1). T'oBopuTH caga o Oyhemy uHTEpecoBama, MehyTuMm, 3Hauu aa je y
mehyBpemeHy umnak Ouio u nepuoja Kouema u 3actoja. Mcruna je na je y
Hajsehem gmenmy gBajgeceTor Beka BokaOymap Owmo y 3anehky
MHTEpecOoBaba JMHIBUCTA, M j€ TaKohe TayHOo Jla y MOCIeAnhe TPH WIH
YETUPH JICIICHU]€ BOKAOyJlap M HACTaBHU paJl HA YCBajamy CBE MIMPUX U
OoraTujux JEKCHYKHX (HOHAOBa Oenexe BENUKY KOPHCT O/ 3HauyajHUX
TCOPCTCKHUX IIOMaKa Yy JIMHIBUCTUYKOM IIpoy4daBamy JICKCUKOHA, O
npoayOJbeHUX M KBAJUTATUBHO OCHAKEHUX IMCUXOJIMHIBUCTUYKHX YBUA
Y MCHTAJIHU JICKCHUKOH, ajilu U O HajKBaJ'II/ITCTHI/IjI/IX KOMYHHUKATHBHHUX
KpeTama y HACTaBH KoOja Cy y CPEAHUINTE MaXKEke Haj3aj IMOCTaBUIa OHE
koju yue. (Carter and McCarthy, 1989).

Y06enbuB JUCKOHTUHYUTET y MPOyYaBamy BOKaOysapa U CyKEHO
TJIeflabe Ha FHeTrOB 3HAUaj HAPOUUTO y MPE3EHTHPamy EHIJIECKOT je3uKa
Kao CTpaHOTr OeJIekKe ce y BpeMeHy CTPYKTypaiu3ma kao npeosialhyjyher
MpaBlia y JUHTBUCTHUIM. Y TMEPHOIY IMOCIe JPyror CBETCKOr para
CTPYKTypaju3aM W KOHTPACTHUBHA aHAJIM3a, YAPYKEHH C IOCTaBKama
OuxejBHOpH3Ma Yy TICHXOJIOTHjH, OJIYYHO Cy OWIIM TMPOTHUB IMPEUINPOKE
NOHYyJIe BOKaOyjapa, Aa OM y TPUMEHH ayJHO-JIMHTBAJHOT METO/a
WHCHCTUpPAIM Ha BIaJamy CTpyKTypoMm. Cmarpaiio ce 1a je TEemKo
NpeIBUIETH KOju M KakaB he BokaOynap Outu moTpebaH OHUMA KOjH
Je3WK yde, a Jia MPEBEJIMKO aHTAKOBamke Ha BOKAOyJapy MOXe caMo Ja
3aBapa yTHCKOM JIa je YUCHe je3uKa y CTBapu aKyMyJialifja pa3imduTUX
peuH U J1a UX ONTEPETH 10 MEpe OKJIEBamba M HECIIPEMHOCTH 32 yHoTpeoy.
Tako3BaHa IMHTBUCTHYKA peBonyija Hoama YoMckor npezcraBibana je
NIOTKpEIUbCHE¢ OBaKBUM craBoBuma: 'There is no doubt at all of the
overriding influence of this view on both sides of the Atlantic for many
years. The shift to transformational linguistics in the 1960s under
Chomsky’s banner only served to reinforce the idea that lexis was
somewhat peripheral, an irritating irregularity in an otherwise ordered
grammar. ... / ... it can be said that the period 1945-1970 was a limbo for
vocabulary as an aspect of language teaching in its own right, and that the
arguments for teaching heavy doses of syntax, against the background of
American linguistics, went largely unchallenged.” (Carter and McCarthy,
1989: 41). Bokabyap je ayro mocMaTpaH Kao mpoOiieMaTHKa rpaauparma
U u3dopa UWja je Mepa ypaBHOTE)KAaBaHA IUTamUMa KOHTPACTHBHE
aHanu3e U npeaBulama TUITUYHUX TPEIlaka y paay KOHKPETHO IHMJbaHUX

rpymna.
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Ceecm o 3nauajy éokabynapa

Mely npBuMa KOjH Cy IJIaCHO MOYEIH J1a U3paXkaBajy Hecarame ¢
oBakBuM TpeoBnal)yjyhum cxBatamuma 6mo je JI. A. Bunkunc, koju Beh
1972. ronuHe y KU3M 10J HacioBoM Linguistics in Language Teaching
KAl 3aHEMapeHOCT BOKadyjapa y TOAMHAMa CHa)XXHE W TOTIIyHE
NpeaToCTH ayauo-JTMHIBAIHOM IPHCTYIy M HACTOJH J1a H-ErOB 3HAYAj
OCBETJIM Ha J0CcTOjaH HauuH: ' EXperience shows that to learn numbers of
words without learning to construct sentences is of little practical value.
Not enough attention has been paid to the converse view — that there is
not much value either in being able to produce grammatical sentences if
one has not got the vocabulary that is needed to convey what one wishes
to say. One is literally ""at a loss for words‘.” (Wilkins, 1978: 110).
3amcra, 4OBEK j€ JIOCJIOBHO ,0€3 TeKcTa" KaJ He Pacloiake peurMa Koje
Cy HEONXOJHE Ja OW Ce MPEHEeI0 OHO IITO CTBAPHO KEIU Ja Kaxe,
KOJIMKO T'OJI /1 j& OH IPU TOM Y CTamy J1a TIPOU3BOM IPaMaTHIKHA CACBHM
UCTIPAaBHE PEUCHHUIIC.

Ocehaj na cTBapame rpaMaTHUKU MPABUIHUX PEUYCHHIIA HUJE O
BEJIMKOT 3Hauaja YKOIWKO C€ He MOcCeAyje PEUHHK KOjH je MoTpedaH Aa
OM ce M3HENO OHO INTO je y MHCIMMA Y BEJIHKO) je Mepu U 00jalllberhe
yBehaBama BokaOyniapa CBakor' je3WKa M HapacTamka WHTEPECOBamba U
norpebe na ce WUM Biaga. Hapodwmrto y cilydajy CHIJICCKOT je3uKa
onrosapajyha mpoydaBama Ha OBOM IOJbY 100Mjajy Ha BAXKHOCTH M CHa3H
3axBajbyjyhn YMIEHHUIIN /12 je OBOM, HOHAKO OOTraToM, je3uKy HajHOBHjeE
BpEMe JIOHEJI0O KBAHTUTATUBHO CHAXKCHE M KBAJMTATUBHA HUjaHCHPAHbHa
BOKaOynapa 0Oe3 mpecefmaHa y wcropuju nuBwimsanuje. OXUBIbaBamkHE
UHTEpPECOBamba 3a OCOOMHE CHIJIECKE JIEKCHKE, 3a ECHO MPOyYaBamke U
yCBajarke Ha CBUM HHUBOWMA M Y CBAaKOM CMUCIy CBYy/a Ha CBETY 3aTO H
jecy HopMmallHa TIOCJIEJHMIIAa TOT BPEMEHAa, y KOM j€ EHIJIECKH jE3HK
Ne(UHUTUBHO IIOCTA0 CPEICTBO MeljyHapogHe KOMYyHHKAlHje Yy
rnobanHuM pasmepama: 'On 1 January 1900 there were approximately
140 million native speakers of English in the world. A century later that
figure has almost tripled to nearly 400 million. Add to them about 100
million who speak English as a second language. Consider how English
has become the international language of communication, both
conventional and digital, in the 20th century. Think, moreover, of the
massive increase in literacy since 1900, the legacy of the spread of
univesal education in the late 19th century. The English language isin an
unprecedented number of hands.” (Ayto, 1999: iii). Ounga 6u 3aucra u
OWJI0 32 HEBEpHIly Ja TaKBE M TOJMKE MPOMEHE HUCY HAIUIe CBOj IyHH
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0JIpa3 y BoKalOyIapy, IITO HABEJCHH U3BOP, HA HCTOM MECTY, U3pakaBa
uiyctpyje Ha cnenehu Haumn: ' Given that huge increase in the number of
English-speakers since 1900, and the myriad new ideas, inventions,
discoveries, and schemes that have proliferated in that period, it would be
astonishing if the vocabulary of English had not grown substantialy. And
S0 it has’ U pa3symsprBa OHza mocraje MOhHa YMEHEHHIIA J1a j& Y TOKY
nsagecetor Beka y Oxford English Dictionary u 6pojHe TOMOBE HErOBHX
nonyHa u ponxataka yHeto oko 90.000 HOBuX peun Koje Cy yuuie y
EHTJIECKH je3WK, Ka0 M HOBHX 3HaueHa oJpaHuje moctojehux peun.

Chaorcrno UHoOBUpAaHa UHmepecoearod

CBojuM 0OraTcTBOM C€HIJIECKH jE€3UK Ce€, JaKjie, HaMETHYO
YUTaBOM CBETYy, ajl KpO3 TO IIUPEHE OH HACTaBJba Ja PacTe y CBOM
pEUHUKY, Y CBOM (DOHITY peuH 4Hje MpoydaBame MpeaCcTaBIba HEUCIPIIAH
npeaMeT MHTEpecoBama U 00pase — He CaMo y JOMEHY JIeKcuKorpaguje
Beh M TeopHjcKe JTUHTBUCTHKE W TMPUMEHEHE JIMHTBUCTHKE HA TOJFHUMA
HacTaBe W Yy4ewa, ald W ayTOMaTcKke oOpaje je3WKa, MalIMHCKOT
npeBohema, Ipeno3HaBama ToBOpa, pasyMeBama ropopa. OHO MITO HITAK
HajBulIe ¢aciuuHUpa jecTe IMojaBa Koja HE camMo Ja CBEJOYd O
OXKMBJHCHHM HHTEPECOBAaMMA 3a BOKaOyiap Beh cBOjoM cHarom IuieHH
NaXby JUHTBUCTA CBHX OpHWjeHTAllMja M OCHOBHHUX HWHTEPECOBamba:
YIPKOC OTPOMHOM OorarcTBy Beh mocrtojehe JeKkcuKke, JbyIu KojuMa je
SHIJIECKH jEe3WK MaTepd, WIM Makap IpBH, CBE BHIIE HCIOJbaBajy
TEXIbY Aa 00pa3yjy HOBE pedd U Ja C€ CTBapallaukKH IMPOCTO HIPajy
peunma. OHe KapaKTEpUCTHYHE W TPAJUIMOHAIHO J0OpPO 3HAHE WIpe
pedn Ty OCTajy caMmo jelaH y3aH CETMEHT YKYIHOT je3HYKOr OoraTcTBa.
JlebUHUTHBHO je HACTYNMUO TMEpHOJ KaJ ce JbyAu 30uiba uUrpajy
cTBapajyhu HOBe peun, 10 Te Mepe U C TOJMKO BHIJBUBUX HOBHX ILIOJIOBA
Ja yrjieqHd JMHTBHCTH HE OKJIeBajy Aa ymoTpebe peu mania (Kristal,
1995) kanx omucyjy Ty mojaBy. Ha meny cy W CBH APYrd MEXaHHU3MHU
Memama 1 oborahmBama JTeKCUYKOT (OHJIa SHITIECKOT je3UKa, alli CBAaKO
poyvaBame Mopa Jia y3Me y 003up CyITHHY (pyHIaMEHTAaTHUX HauyuHA
Ha KOje HacTajy HOBE TBOPEBHHE: MOCTOjehuM peunma ce J10/1eJbyjy HOBE
ynotpebe; mocrojehe pedn WM JeIOBH PEedYd Ce Ha Pa3IMIUTe HAYMHE
KOMOMHYJy; TmocTojehe peunm ce ckpahyjy; peud ce HempecTaHo
1o3ajMJbyjy U3 JPYTUX je3WKa, HOBE PEUH c€ KYyjy, KpEeupajy JOCIOBHO
.HU n3 dyera“. CBM OBM HaunHH YOeIJ/bMBO JONpHHOCE yBehaBamy
0orarcTBa, K0je CBOjOM MMIIPECHBHOIINY HEMUHOBHO TOBOPH O M3Pa3HUTO
OXXMBJbEHHM MHTEPECOBAIbMMA Y CBAKOM CMHCITY — KOJ OHUX KOjH je3HK
KOPHUCTE U UTPaAjy C€ HBHUM; KOJ OHHX KOjH ra y4e; ajli U KOJI OHUX KOj! Ta
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W3 pa3HHUX YTJIOBa IMOCMAaTpajy W MpoyvyaBajy, JAa Ou ra cariienaiu, na ou
oMM y cramy Jla ra NpeHoce ApYruMa, MOXAa M Ja OM MOriu Jaa
npeaBuhajy BEeroBe 3aMaxe.

Komuko rox He3axBalmHa W TeIIKa, a MOXAAa M HemoTpeOHa,
npeaBuhama Mo JeTHOM MUTalkY HIAaK MOTY Jia Cy OJUTy4YHa. BOoKaOysap
Oyja, peun Cy Te KOje Cy yBEK HEOMXOJHE, PEeYu Cy CIyre JbyJCKe
noTpede ma ce gouapajy morahaju u mojaBe, Mma Kao TaKBe H3JIAXKY H
npudy o CBOM HactaHky: 'In short, every adventure of the mind is an
adventure vehicled by words. Every adventure of the mind is an
adventure with words, every such adventure is an adventure among
words; and occasionally an adventure is an adventure of words. It is no
exaggeration to say that, in every word of every language — every single
word or phrase of every language, however primitive or rudimentary or
fragmentarily recorded, and whether living or dead — we discover an
enlightening, sometimes a rather frightening, vignette of history; ...’
(Partridge, 1961: 30). A kax cy y cramy Jga Hac obaBecTe O CBOM
HACTaHKY, OHJIa PeUX MOTY J1a HaM 00jacHe HacTaHaK U Pa3BOj CBETra, ma u
dbeHoMeHa n1a je EeHIVIECKH je3uK OJ jeaHor Mel)y paBHOMpPaBHUM
CBETCKMM je3WIlMMa KOjU Cy, TpemMa ChHenupuuHuM MoTtpedama W
KpUTEepHjyMHUMa H300pa, ydYeHH Kao CTpaHH, JaHac IMpepacrao y
KaTeropujy 3a cebe. Y TOj cacBUM 3aceOHOj KaTeTOPHjU — Y TOM TJIaBHOM
CPEeICTBY CHOpa3yMeBama KOje ce Kao CTPaHH je3UK y4u JJOCIOBHO CBY/a
a KOPHUCTH Ce y TIOCIIOBamy, 00pa3oBamy, M3BOpHMMa HH(OpMHUCama H
npuctynuma uHQOpMaljamMa 3a HajBehu Je0 CBeTCKe MomyJalyje,
JoruvHo je Oyjambe HWHTEpPECOBama 3a PeYd, 3a 3Hauyeme, ynorpeody,
NPOMEHEe, Bapupama, HACTaHAK, HECTAHAK JICKCMUKHUX JeIWHUIA, 32
BUXOBO Yy4Y€HE, yCBajambe M mpeHomeme. CwiHo ysehane morpele,
HAMHO)KCHA ¥ TPOIIEPEHA 1M0Jba MPUMEHE y CIy4ajy €HIJIECKOT je3HKa
JlaHAaC TI0javaBajy CXBaTame: TAauHO je Ja 0e3 BiaJama IpaMaTHKOM BPIIO
MaJIo MOXE Jla c€ MOCTUTHE Y KOMYHHUKAIIUjH, aju 0e3 Bokadyyiapa CKOpO
1A Huwma HAje MoTyhe IpeHeTH U MoCTUhH.

VY cBeTily caBpeMEHUX KpeTama U MoTpebe HacraBe he mmatu y
BUJIy YHILEHHILY Ja OHHM €JIEMEHTH O KOjuMa OOMYHO TOBOPHMO Kao O
JICKCHYKUM jeJIMHUIIAMA WIN jeUHHUIIaMa BOKaOyJiapa 3aucTa caapxke U
nperoce Behy konmmuumHy wuWHpOpMAIMje O OHE KOja Ce TIOCTHKE
rpamMaTHukuM enemeHnTuMa. ' Telegrams often consist of no more than a
sequence of lexical items with no grammatical information other than
order of words, and yet we have no difficulty in understanding them, any
more than we do ungrammatica headlines and advertisements.
Communicating in a foreign language is not so very different. Provided
one knows the appropriate vocabulary, then some form of interchange of

161



Hapacmarve 6oxabynapa u 3nauaj 1ekcuke y yuery eHeneckoe jesuka

language is possible. Without the vocabulary it is impossible.” (Wilkins,
1978: 111). be3 no3HaBama oarosapajyher BokaOyiapa 3aucTa HHUKAaKBa
pa3MeHa je3uka Huje Moryha ¥ Hema jKeJbeHe KOMYHHKaIIH]e.

Ilompebe onux Koju yue y ceemy HAjHOBUjUX Kpemarba

[Tocnenmux ToMHAa PACT EHIJIECKOT je3uKa je join Buie yOp3aH
3anpenaithyjyhom ekcriaH3njoM y CMHUCIYy KOJIMYMHA U Op3MHE KOjOM ce
o0aBspajy MelyHapomHe KOMYHHKaIdje. Y3pactame MehyHapoaHux
KOpIIopalyja, 4YecTo IOACTAKHYTO M IOCIEUIEHO UIMpEHhEeM YTHullaja
Cjenumwenux Amepuukux JlpxaBa, JONPUHOCH CBE H3pAXKEHHU]EM
IPUCYCTBY €HIJIECKOI Yy TmocioBamwy. KuHemaTtorpadcka ocTBapema,
My3HKa, TEJIEBU3UjCKM TMpOrpamMH, KOMEpIHjaJHH NpOorpaMHd Ha
EHTJIECKOM — BHJIE C€ U Y]y Y BEJIMKOM Opojy 3eMalba y KOjuMa Taj je3uK
Huje npBU. Kako eHrimecku pomMuHHpa u VHTEpHETOM, CYyOU€HH CMO C
YUEEHUIIOM J1a 32 BEJIMKU JIe0 CBETCKE MOITyJalje yuewe U Kopuitheme
€HIJIECKOT je3WKa Kao HEONXOJIHOT JOJaTHOT CpEJICTBA IPEICTaBIba
UCTOBPEMEHO M BEJIMKY THOTpedy, 4YecTo TakBy OJ KOje 3aBUCH
er3UCTEHIIH]ja, ¥ jeJIHO O BehHX M JICTIIINX UCKYCTaBa y KUBOTY: ... both
amajor language need — often one upon which their livelihood depends —
and also one of the salient language experiences of their lives.” (Cook,
2003: 26).

Kao cBemomm oOBakBHX HAajHOBHjUX KpeTama BUAWMO Ja OHa
HOJpa3yMeBajy U MHTEpecoBama 3a BOKalyJjap 0 KOjuMa je HEMOCPEIHO
OMjI0 peyd Kao O CHJIHOM Tajlacy KOju MOKpehy ¥ miajby HW3BOPHH
TOBOPHHIIM €HIJIECKOT je3WKa, MPOydYaBaoly TOr JaHac HajMohHujer
cpenctBa MelyHapogHe KOMYyHHKAIUje, TECOPETHYApPH KOjU Tparajy 3a
HAjKBAJIMTETHUJUM M HAjyCIEIIHWJUM HAYMHMMA 32 HETOBO IUIACHpame
OHHMMa KOjU Ta yue U yBex0aBajy Kao CBE BHIIE 00aBe3aH CTPAHU jE3WK.
1 1ok Mokaa MOXKe Jia ce y3Me Jla CBU KOjH JKUBE U y4€ y HEKOj 3eMJbU Yy
KOjO] EHIJIECKUM je3WKOM TOBOpPE HHETOBH M3BOPHH TOBOPHHIIA WIIH je
EHTJTIECKH MaKap Haj3acTyIJbeHUJU 0 BOKalylapa KOjU UM je MoTpedaH
nonaze u 0e3 momohw dopMarHOr ymyhwBama W ydema, CUTyalHja je
CacBMM JIpyraudja Ha Ty Ha KOM C€ Taj Je3UK y4M Kao CTpaHH, Y
OKBHpHMa IIKOJICKOT cucteMa. 'In aschool learning situation with limited
time available, conflicting student interests, and the constraints imposed
by other syllabus demands, we cannot leave lexis to take care of itself in
this random fashion and assume that students will acquire the vocabulary
which best suits their needs.” (Gairns and Redman, 1990: 1). Onpe3 u
030MJBHOCT Ha Koje ynmyhyjy oBU ayTOpHu BaKHU Cy Ham 300T Tora IIToO je
IpaBU BPTJIOT MOTEHIIMpPAaka 3Ha4yaja U MoTpede Blagama mMTo 00raTujom
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JIEKCHKOM 3aXBaTHO M HAally CpPEeIuHy, y IJI00ady ald U H30IITPEHO
TJIEIAHO — IIKOJICKY CPEIMHY, HAPOYUTO Ha CPEIHHM M BHUIIUM HUBOMMA
yuema M Mpe/iaBama SHIJIECKOT je3UKa Kao CTPAHOT.

Bborara nonyzaa yiioeHuka Koju Ham cTuxky u3 Benuke bpurtanuje
y MakeTuMa ¢ jorn OoraTujuM u300poM npaTehux mMaTepujaia Kao ITo Cy
3By4YHE KaceTe, 3BYYHH M BHJEO IHCKOBH, paJHE CBECKe, IPTaHH
dbunmoBHu, urpauke, cepuje (uiMoBa u 3a0aBHUX emHcHja Ha Beh
HEOpOjeHNM KaHAJIMMa CATEIMTCKUX W KaOJOBCKHX TENEBHU3Uja JOHEIH
Cy JIOHemaBHO HeciayheHy mmpuHy © OOraTtcTBO BOKaOylapa W
OCHOBIIMMa-TIPBaIlMMa, Ja He KakeMo Beh 1 MauimaHiuMa mpeiKoICKor
y3pacTa, 3a Koje ce Beh ayro y cAMuMm Mmpe/IikojICKiM yCTaHOBaMa a M Ha
OpojHUM JAPYyTUM MeCTUMa Opranusyjy Kypceu. Hukor onna He Tpeba aa
qyqad, a HACTaBy HEe OM HHM CIy4ajHO CMEJIO Ja HW3HEHaJH, Halyjao
UHTEPECOBAKEC CPEbOIIKOJIANa, HAPOYUTO HHCUCTHPAE YUCHHKA
3aBPIITHUX pa3pea TMMHa3Hje, y CMUCIY OBJIafjaBama ImTo Behum Opojem
pedr eHTTIECKOT je3uKa. 3aXTeBH Cy IpeJl Hama, BeoMa yBehaHU POXTEBH
U OYEKHBama Cy yOeIUbMBO Ha JIENTy; Ha HACTABHU je€ JIa UX MpEIo3Ha, Ja
WX KaHAJIUIIIE, J1a UM OATOBOPH, JIa UM, KOJIUKO TOJl je Moryhe, YI0BOJbH.

Cxeamarve nojasa u nompeba

Ha HuMBOy Koju mocMaTpamo mpeBacxXolaH 3aJaTak jecTe Ja ce
10jaBe 0 KOjHMa je ped MPero3Hajy, J1a ce KOHCTATYje BUXO0BO ITOCTOjahe
Iy M yMHOXaBawke M3BOpa Koju MX Nokpehy M ojayaBajy. Y peJOBHOM
MIKOJICKOM  pajly  MOHOJMHTBAJHU  yHOEHWIM, JaHac  CacBUM
npeosnal)yjyhu, ynpyxeHH ¢ KOMYHUKAaTHBHUM ayAHO-JWHTBaJTHUM
NPUCTYIIOM MaTEPHjH KOja ce HyJH, Ca CBOJUM 3ByYHUM MaTepHjauMa
IpyruM mparehuM caapkajuma, cTBapajy 00jeKTHBHY MOTpeOy aa ce
BIaZia peuynMa M HU3pa3uMa HEONXOJHMM 3a pa3yMeBame IOpyKe, 3a
cnpoBohere BexkOama, 3a KOMyHHKauujy. Jlpyrm  mpemno3HaTsbHB
YMHWIAL, 9eCTO EKCIUIMIHUTHO (OpMyJIMCaH OWIO O CTpaHE y4YEHHKa
WIN KpO3 CTaBOBE HHbMXOBHX pOJAWTEIhA, OJHOCH  CE€ Ha COLMO-
TICHIXOJIONIKO TMHTamke MOTHBAIMjE W aclHpaluja, Koje, Ha KaJlocT, U He
UCII0JbaBaj)y HAapO4yUTO OoraT nujamnazoH — kpehy ce ox Hajge ma he ce
OCTaBUTH J00ap yTHUCaK Ha HEKOM 3BaHUYHOM YIIO3HABAWY M Pa3roBOPY
TIOCJIE KOTa ce OueKyje J00ujamhe HHOCTpaHe CTHIICHIN]e JI0 JKeJbe 1a Ce y
WHOCTPAHCTBY CTYAMpa, Kako OM ce ocTBapuia KOHauHa aMOMIIMja Ja ce
,TaM0" yCIIEITHO KOMYHHLIUpA U J1a C€ MPAKTHYHO MPHUMEHH CTPYYHOCT
CTeYeHa y CONCTBEHO] 3eMsbH. OBM YMHHUOLM Cy CBaKako YHaIJbUBU H
jakW; JaKM Cy 3a yodaBame ald HCTOBPEMEHO NPE/ICTaBIbajy BEIHKO
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onrepeheme Kaj je y MHTamky HACTaBa, MOHAKO MPUTHUCHYTA HEIOCTAI[IMA
U Temkohama.

Mel)y ocHOBHUM Tenikohama cBakako Tpeba MMaTH Ha MY CTaTHY
YUHCHUITY J]a Cy Y HAIlUM YCJIOBHMA OJICJheHha BeOMa OpojHA, BEJHKA,
Kao M CBUMa MO3HATy HMCTUHY Ja je (OHJ 9acoBa HEIOBOJbAH, HAPOUHTO
KaJ ce y3My y 003up OpOjHOCT o/ieJbeha U YKYIIHH 3aXTEBU Iporpama.
CBe 0BO TOCEOHO N0Ma3u 10 W3paXkaja JlaHac — y BpeMe HalOyjamux
UHTEpEecOBamba M CHAXHO aKTyelIM30BaHe TIOTpebe Ja ce Blajaa
EHTJIECKUM JE3MKOM, TpeMa TOME W BOKaOyJIapoM €HTJIeCKor je3uka. OBe
TEIKOhe Cy TOJHMKO TMPUCYTHE U TOJIHMKO YyOeIJbUBE Jla MM IoceOHa
WIyCTpalyja M JA0Ka3MBamke HUCY TMOTPEOHH, alld Cy 3aTO M3OIITPEHH]e
NaXHkE BpEIHA MHUTakba pPA3IUYUTO OOJIMKOBAaHMX W  HCIOJHEHUX
YUYEHHYKHX HWHTEpecoBama M ToTpeda. 3HauajHUM Tpeda cMaTpaTH M
OTpaHUYCHa Y CMHCIIY JAPYTHX MPOTPaMCKUX 3aJaTaka W IUJbEBa, YHje
OCTBapHBame Hamehe mojaTHU 3axTeB Ja ce moBehaH oOMM JIEKCHKE
MIOHYJIH YMECHO ¥ YMEIITHO.

ﬂI/UleMe U ocparnuderoa

Paznuunra wWHTEpecoBama YYEHHKa IPEICTaBibajy €JIEMEHT KOjH je
CacBMM HOPMAaJHO OYEKHWBAaTH, HAPOYUTO Yy OpOjYaHO BEIHKHM
onesbemnMa. Kaz je ped o caBrnasaBamy BokaOyiiapa SHIVIECKOT je3UKa
noTpebamMa J1a cé OH IIMPH, CBAKaKo he ce pas3IMKOBaTH OYEKHBaHA
MJIaIUX JbYJHU KOju ceOe Buje kao Oynyhe nHXKemepe eIeKTPOTEXHUKE O
OUYEKWBamba OHHX KOJH Kelle Ja CTYAHpajy MEIWINHY, E€KOHOMH]Y,
uHpopMaTuKy. Y Manom Opojy pacmoioXHMBHX 4YacoBa Tpela, Iakie,
3aJJ0BOJPUTH Hapaciia MHTEPEeCcOoBama 3a BOKaOyJap yCKONPOQHINCAHUX
KapaKTepUCTUKA, CAMUM THUM INTO W YHOCHUIM 3a 3aBpIIHE pa3pene
Cpelmbe IIKOJIe cajla HyJe CBE BHIIE TEKCTOBA, NMPEMa TOME U PEUYd H
u3pasa, u3 cneuupuyHux HaydyHux oOmactu. Cpehemo Ty onmespke u
TEKCTOBE KOjU TOBOPE O HACTAaHKY AjHINTAajHOBE TEOPHj€ PETATUBUTETA, O
nojaBu XabmoBor Teneckona, o diaeMUHroBoM OTKpuhy NMEeHUNIMINMHA, O
orkpuhy cacraBa wmonekymna JIHK, o OyayhHoctu ¢yrtyponormje, o
OynyhHOCTH CBEMHUPCKHX HCTpaKMBama, O T€HETCKUM mopemehajuma y
JbyJICKOM  OpraHm3My, O JONUHTY Y CIOPTY, HEYpOJOUIKUM
nocrurayhuma y wucrpaxuBamy Tpahe M (yHKIMOHHCAaWma JbYICKOT
MO3ra, O KJIOHUpAmy J>KHBOTHIbA, OpraHa M, MOTEHIHjaJTHO, JbYICKOT
OpraHm3Ma, 0 KJIMMAaTCKUM IpOMEHaMa U TMOCJIeANIamMa o MPHPOIY Ha
IUTAaHETH, ... ¥ — TPeI TWIEMOM CMO. Ja JI C€ MPEMyCTUTH HAyYHOM
je3UKy M Hay4yHOM BOKaOylapy ca CaMOYTEIINTEJbCKUM YBEPEHEM H
OTIpaB/IakEM /1A j€ TaKaB JUKTAT CABPEMEHOI TPEHYTKA, WU ce OOpUTH
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Jla ce IITO BHUIIE OBJIaJIa 3aKOHUTOCTUMA U TOjaBaMa KOje KapaKTEPHIIy
OHaj OIIITH BOKaOyJap, YHHBEp3alHH, KOjU U jecTe Hajehe GorarcTBo
EHTJIECKOT je3WKa, a W OHAa] KOJH TOjeAMHU YIJICIHU ayTOPH, IMOMYyT
Mapxksapra (Marckwardt, 1978), nasusajy , iurepapHum” ?

Y mnpaBoMm cnpoBohery KOMYHHMKAaTHBHOT TPHUCTYMa AdWJIEME
HaBeJICHEe BPCTE y CTBApU M HE MOXke na Oyxae, o uemy y Bpeme HajBeher
3ajarama 3a CTaBJhalh€ KOMYHHMKAIIMje Yy TPBH IUTAaH jedaH Of
HajUCTaKHYTHjUX OOOPHUKA TaKBOT CXBaTama Kaxe: '... once one thinks
of scientific and literary uses of English as kinds of communication, the
way is open to a consideration of the teaching or learning of these uses of
English not as two quite separate and indeed conflicting activities, but as
two aspects of the same activity: namely, the teaching or learning of
English as communication.” (Widdowson, 1974: 283). Mehyrtum, Hartie
OIPCACIbCHE 34 OHO LITO je OonmTe " Cliaga y JO0MCEH OHH_ITCO6pa3OBHI/IX
ouJb€Ba W JOMETa BHUIU CBOje onpaBaamk€ 'y p€urMa HCTOI BCIIUKOT
teopetruapa: 'Both the literary and scientific writer, then, use language
to communicate something which lies beneath the surface of apparent
reality as it is reflected in ordinary language use. But they do, of course,
use language in different ways: nobody mistakes a novel for a textbook
on heat engines, or a sonnet for a paper on thermodynamics - ...
(Widdowson, 1974: 285). Ha HiBOY Ha KOM je HEOIXOJHO MPHIIPEMHUTH
Oynyhe cTyageHTe W CTpyumake 3a BiaJamke OCOOMHAMa EHIJIECKOT
BOKaOyJapa, 3aucTa IMOJIA3MMO O] YHE-EHUIle Ja he caMo rmojeauHImMa
OuTH moTpeOHa JIEKCHKA CIIeNHjaTu30BaHa 32 TeOpH]y TePMOJUHAMUKE U
nuTamka (bYHKHI/IOHI/IcaH)a TOILIOTHUX MOTOpA.

Pany na yBehanHoMm o0MMYy JNEeKCHKE OTpaHUYEHE MpEeICTaB/ba U
HOTpe6a OOHOCHO 3aJaTaK Ja CC UCIIYHC W OCTaJIM HHUJbCBU IMMOCTABJbCHU
IIJIAaHOM u nporpamMmom AKTUBHOCTH Ha OI[pGl’)CHOM HUBOY.
KoMyHHKAaTUBHM MPUCTYI, MOXAA CAM 1O ceOH jkejbaH MITO OoraTuje
JICKCHKE, HC JOMyIITAa 3al10CTaABJbalhb€ BAXKHOCTH O,Z[peheHI/IX T'paMaTHYKHUX
CTpyKkTypa. Pa3Bujame CIOCOOHOCTH pa3yMmMeBama T'OBOPa, KBAJIUTET
U3roBOpa, MHUCalke, YUTalkhe — CYBHILIE j€ BaAXXHUX 3a/Jaraka Koje Tpebda
UCIIYHUTH Y paxy C BEIMKAM OpojeM YYeHHKa Yy Tako Mallo
pacioJIoKUuBOI' BpEMCHaA [1a on Ty HIITa CMEJIO U MOIJIO CBCCHO Oa CC
KPTBYje 3apaJl MEXaHW4YKH, CIIMCKOBMMAa M OpojeM jeawHuia, yBehaHor
BOoKaOynapa. Tora Mopajy Jia Cy CBECHH cacTaBJbaud yIIOCHUKA, alli OTET
joml BUWIIE HACTAaBHUIM — OATOBOPHM 32 TIPAaBWIHY TNPUMEHY
PacIoJIOKUBUX MaTCpI/IjaJIa KpO3 CaBE€CHO H AaHT'a)XOBAHO YBaKaBamC
3axTeBa npakce. 'How many words will be introduced in each lesson is a
guestion open to discussion, since opinions vary. As a genera rule, if a
more complex grammar structure is being presented, there should be
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fewer new words in that lesson. As for the actual selection of words,
practice is much less rigorous than it once was. Yet regardless of which
lexical items are selected, the textbook writer must ensure that the new
words recur at intervals so that gradually, through repetition, they become
part of the learner’s active vocabulary.” (Radovanovi¢, 1996: 181).

HeomxogHocT ma ce yBexx0a M aKkTHBHpa CBE IITO Ce€ IMpenaje u
yud y paay C YYECHUIIMMA 3aBpPIIHUX paspela Cpeawme UIKOJE,
NPBEHCTBEHO T'MMHa3Wje, joum je yBehaHa u mojauana morpeboM na ce
pamy Ha pas3BHjamy BEIITHHE IMpeBOhema, Koja ce y MpakCH TPaKH a
3BaHMYHUM [pPOrpaMHMa 4YecTO HHUje HHU JOTaKHyTa WM je Makap
HEJOBOJBHO JAe(uHMCaHA. Y TOM LWJbY, paAM YLITENE Y BpeMeHy, MOpa
na ce mpuberaBa W TEOPETCKUM OOjalllbelbuMa, JOTOBOpHMA U
YIYTCTBMMA, IITO, HAPaBHO, HE 3HauM Bpahame oOjammaBamy je3uka U
npefaBamby O je3HKy y MaHHPY TpaauiroHanHor Metoxa. 'It is not, of
course, a suggestion that we should teach through grammar and
trandation, but we must face the fact that some kind of 'grammatical’
explanation and understanding is being advocated for its own sake — or
rather for the sake of linguistic awareness.” (Byram, 1978: 206). ¥V
MIKOJICKOM pajay y YCJIOBMMa KBajJHWTETa M Mporpama THMHa3uje Kao
MojMa OMIITe0O0pa30BHE YCTAaHOBE HAa CPEAHEM HUBOY HE IMOCTOjU BUIIHU U
TEKU 3a7aTak KOju CaMu ceOM MOXEMO Ja IMOCTaBUMO. y4eHHKe Tpeba
JOBECTH MO0 je3I/I‘IKe CBECTHU, IIa IpeMa TOME U OO0 CBCCHOCTH O
dyHKIHOHKCAY BoKalyapa, 0 3aKOHUTOCTHMA KOj€ Y HhEeMy BIa/ajy, O
MEXaHU3MHUMa U HAYMHHMA Ha KOje C€ OH yBehaBa, O HaYMHHUMA Ha KOje
Ce TBOpE M KPeHpajy peur U U3pas3u, 0 HAUMHUMA Ha KOje C€ OpraHu3yje u
KOPUCTH peyHHK. OCUM IITO CMO MHCTPYKTOPH KOjU BOZE U yBexkOaBajy
YUEHHUKE y OBJIAJaBamy I0jeIMHUM jE€3WYKUM BEUITHHAMa, MOCEOHO Yy
JaHAIIUM yCIIOBUMa pa3OyKTalnux HHTEpecoBama 3a BOKalOymap
HETOBO HIMPEHE, MOPAaMO M Jla CMO HACTAaBHUIIM j€3MKa KOJH MOMAaXKy
CHO3HajI/I BOKa6ynapa KaoO IIHUPOKOT CJICMCHTA OIIITUX 3HAKA.

166



Cnobooan /. Josarnosuh

3axmwyuak

3agaTak HaM je Ja YYMHUMO CBe mTO je Moryhe ma Om ce
YIOBOJHMIJIO TPpaXKeHHUMa U OUEKHBambUMa CBe OoraTujer Bokadyapa, aau
U J1a BOKa0yJap TpeTUpaMo Kao IUIEMEHUT | JIParoieH eIeMEHT OIIITHX
3HaWka KOja C€ CTUYYy paJoM Ha EHIJIECKOM Je3UKy Kao CTpPaHOM.
3axBasbyjyhu TEXHOJOIIKOM HAmMpeTKy 3aJuBJbyjyhux pasmepa, moce6Ho
y JOMEHy CBUX BHIOBa M HAauyWHA KOMYHHUKaIlMja, TaHAIIKU CBET j€
3aMCTa MOCTA0 MaJIH, alli MITaK OCTaje YHI-CHHIIA J]a MU CHIJIECKH je3UK
npenajeMo ¥ y4YMMO Kao CTpaHM W TO Ha reorpadckud 3HA4YajHO]
yaJb€HOCTH OJ1 FheTOBHX NMPUPOIHUX U3BOpa. OTyna onpesesbemne 1a ra
U Jlajbe JOXHMBJ/HABAMO KAaO IIKOJICKM TPEJAMET, KOJIHMKO TOJ Ja je OH
BakaH W cBe obasesnuju. 'The farther an English-language course-
location is from opportunities to use the language in real life, the more it
becomes a school subject with aims definable in linguistic terms. In
circumstances of clasroom control syllabuses can be constructed in strict
terms of so many words and structures to be taught, which they are to be,
and in what sequence they are to be introduced.” (Lott, 1975: 274). Jlokie
roJl CMO Yy YYHOHHYKHM YCJIOBUMa Ha TpHUMEp THUMHa3Wje, Kao
HAQjKBAJIUTETHH]€  OMIITEOOpPA30BHE  CPEIIHOIIKOICKE HHCTUTYIIH]E,
HeheMO ce HU JIGKCHIIM CHIJIECKOT je3WKa TpeJaBaTH Kao HEYMHUTHO]
ctuxuju Beh hemo HacTojaTh Aa KOJA y4E€HHKA Ha CPEIHbUM U, HAPOUUTO,
BUIIMM HHMBOMMA yuye€Ha CTBapaMO M yBex0aBaMO 3Hama U3 o0jacTu
MOPQOJIONIKE CTPYKTYpE SHITIECKHX PEYH, Ja UX YBOJIUMO y MO3HABAEC
NPOMYKTUBHOCTH, IIOPEKIa EHIJIECKUX peuH, JIEKCHYKEe CEMaHTHKE,
Mopdonomkux nporeca. Tpeba HyAUTH YBHU] Y 3HA4a] KOJU 32 JIEKCUYKO
0oraTcTBO MMajy TpyIe pedr u (Pppa3eosIonIke jeIuHUIE, TPYIUTH Ce aa
CE KOJI YUCHHUKA Pa3BHUje CBECT O MOCTOjalby U YMEUIHOCT Y Pa3IMKOBAY
CTWJICKHX BapHjeTeTa U PETHOHAHUX BapHjeTeTa CHITICCKOT BOKalyapa,
HEOIXO/IHO j€ MaKap HarOBECTUTH OCHOBHA IMHUTamba JEKCHUKorpaduje.

MHoro je Temkoha, MHOTO 00jeKTHBHHUX IpENpeKa M HeJocTaTaKa
KOjU OTeXaBajy pajJ ¢ OHMMa KojuMa je yBehana konmmumHa BokaOymnapa
HEOIXO0JIHA, MCTO Kao mTo je yBehaH m Opoj yriioBa M3 KOjUX TaKBa
Oyjulla Mopa Ja ce carjeiaBa Ja OuW KOHa4yHO OwWja KaHaJIWCaHa Y
KBAJIUTETHO W YCIICIIHO 3Hamke OJHOCHO NpHMEHY. A Cau Hapaciu
BOKaOyJiap ¥ T€ KaKo YMe Jla Harpaay caB TPy, CBaKy YIIOPHOCT U BOJbY
Ja ce IITO MOTIyHHje, ITO NpeHu3Huje W 030WibHUje yhe y Herone
nparoreHe tajue — ' Perhaps the best justification for the accurate study
of the English vocabulary in al its bearings will be found to be the
consciousness of the difficulties and of the rewards for its users that such
a study will arouse’. (Wrenn, 1970: 84). CxBarame Temkoha wu

167
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MIOIITOBAKkE 33/1aTaka Koje Tpeda permaBaTé Ha OBOM BEJIMKOM MYTy Beh
Cy HaroBellITaj Harpaje Koja o4ueKyje BpeaHe, yIIOpHe U CaBecHE.
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Slobodan D. Jovanovié

VOCABULARY GROWTH AND THE IMPORTANCE OF
LEXISIN THE TEACHING AND
LEARNING OF ENGLISH

Summary

Vocabulary and its importance suffered neglect for a long time
especialy in the teaching and learning of English as a foreign or second
language in the period when structuralist approach prevailed in
linguistics, although importance of vocabulary study had been understood
long ago — there exist written traces speaking of complex vocabulary
study as far back as the 15th century. The true revival of interest in the
lexicon, in its growth, in treating issues connected with vocabulary
became obvious in the last couple of decades of the twentieth century,
when the riches of the English language overwhelmed the whole world,
with unstoppable broadening and general growth of its lexicon, of its fund
of lexical items representing an inexhaustible subject of interest and
processing in the domains of lexicography, theoretical linguistics,
applied linguistics, automatic data processing, machine trandation,
speech recognition and comprehension. In the sphere of vocabulary
pedagogy, it is of crucial importance to recognise these strongly revived
and renewed interests, as well as to observe existence of various sources
initiating such phenomena. It is then vitally important to help the students
acquire awareness of the mechanisms of vocabulary functioning, of the
laws governing it, of the manners of its growth, of the ways and processes
building and creating new words and expressions, of the manners in
which dictionaries are organised and used. In meeting the demands and
expectations posed by the continually ever richer lexis the vocabulary of
the English should necessarily also be treated as a precious element of
general knowledge in its different aspects gained through teaching and
learning English as aforeign language.
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I'oparn MakcumoBuh 821.163.41.09
dunozodcku GakynaTer
Hu

JABA CKPAJHYTA ITMCLA
N3 IIJECHUYKE ITOPOAMIE NJINH
(Murytun Unuh, Xapko Wnuh)

ATICTpaKT: Y yeoomom  Oujery  oeneda  Hampasmwen  je
KFUIICEBHOUCTOPUJCKU OCEPIM HA JICUBOM U KIbUJICEGHY OjelamHoCcm 08ojuye
cKkpajHymux nucaya uz njecruuxe nopoouye Muuh, na Munymuna Hnuha (1856-
1892) u )Kapra Hnuha (1863-1907). V cpeduwrvem dujeny oeneda Havurbena je
UHMePNpemayuja Haj3sHavajHujux mpuxoeux Krudxcesnux ojena. Koo Munymuna
Hnuha cy nocebno uzosojene komeouje (Hoso 0oba, [ea eecema), 0ok je ko0
XKapka Unuha anocmpogupana camupuyna npuua "Moj necyhenu kpedumop"
(noonacnos "Hcmunuma nosecm uz cmyoenmckoe ocusoma'), xoja je ouna
objasmwena nakon recose cmpmu y aucmy Manu scypuan 1908. cooune.

KibyuHe pujeun: cpncka Krudce@HOCH, enoxa peanusmda, peyenyuja,
njechuyka nopoouya Hnuh, xomeduja, npunosujemka, Xymop, camupa,
KibUdicesHa boemuja.

1.0. O mojenuHUM WIAHOBMMA IIO3HATE ITJECHUYKE IOPOJIHIIC
Unuh y cprickoj KemxkeBHOCTH, oy JoBany (1824-1901) u werBOpUIM
cunoBa: Munytuny (1856-1892), [Iparytuny (1858-1926), BojuciaBy
(1860-1894) u XKapky (1863-1907), mucano je HejemHako. Meby
CHHOBMMa, C MpaBoOM je HajBeha maxkma mocehuBana mjeny Bojucnasa
Wnuha, Hemro mame anmu wnak 3anaxeno Jlparytuny Wmuhy, mok cy
nBojunia Opahe, Hajcrapuju MunytuH u Hajmiahum JKapko, ocramu
MPHIIMYHO CKPAjHYTH ¥ 3abopaBibeHm.” 3a TO MOXJa IOCTOje JBa
ocHOBaHa pasziora. [IpBu je cagpaH y YHEBEHUIM Ja Cy MUIYTHH H
Kapko octaBmiu mo oOMMy cpa3MjepHO HajMame KEHMKEBHO JjeNo y
CB0jOj MOPOJUIM, 1A CAMUM THM W HajMame aTPAKTUBHO 32 KELMKEBHE
uctpaxuBade cprckor 19. Bujeka. J[pyru pasior je caapkaH y OJCYCTBY
030MJpHE HAy4yHE CTpaTeruje, Koja O ce ycMmjepuia Ha HCTPaKUBAIHE
3aHeMapeHe WU 3a00paBbeHE KIbMKEBHE U KYJITYpHE OallITHHE CPIICKOT

! PenpesenTariBan je y TOM Noryiey BEIHKH 300pHHK PaoBa oA HacI0BoM ITopoduya
Josana HUnuha y cpnckoj kroudicesHocmu u Kyamypu, KOJU je HacTao Ha OCHOBY pedepara
CaoNIITeHUX Ha MehyHaponHoMm HayyHoM ckymy "llopomuna JoBana Mnuha y cprckoj
KIbWDKEBHOCTH M Kyntypu 1824-1926", ypenuo Mmuoapar Marunku, Wucrutyt 3a
KIBIDKEBHOCT U YMETHOCT, beorpaz, 2003, 485 c.
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HapoJa, yCJbel 4era Cy MHOTa 3alaXeHa MMEHa M3 IPOLUIOCTH OCTaja
NOTUCHYTA U HEIOBOJHHO MO3HATA CABPEMEHUM YHUTAOLIUMA.

1.1. O kwmwkeBHOM pany MunytuHa Mnuha jormn yBHjek mocToje
OCKyJHa ca3Hama, Tako Ja je JaHac MO3HAaTHjU Kao HajcTapuju Opar
BojucnaBa Mnuha, Te cun mjecanukor 6apna Jopana Mnuha. Pohen je y
[Mamy, 25. mapra 1856. roamne, raje My je ortaim O0mo mpodecop
rumHazuje. Hakon mpecessema mopomuiie 1858. rommne, xuBuo je y
Beorpany, ramje je kao omiMyaH lak 3aBpLIMO OCHOBHY INKOIY H
ruMHaszujy. Jom kao Jjedyak OMO je IMBJhE HaApaBW, HEMOCHIyIIaH M
CBOjerfiaB, MJIAXOBUT W Op3 Ha Ajeny, aau M3HAJ CBera Becele hyau u
nobprunHa. Ca M3BPCHHUM YCIjeXOM CTyAupao je Ha [IpaBHOM ojceky
Benuke mkone y Beorpany (1875-1879), raje je u muromupao 1880.
Kao cryneHTt 610 je HakJIOWEH MOJMTHYKAM HJejamMa pajiKaia, a HAKOH
TOora ce MpuOIMKaBa COLMjATUCTUYKOM TOKPETy M 00jaBJbyje KPUTHUKE
ynanke y suctoBuma: Mucau Kocre Apcenujesuha (1882) u Hosom
beocpadckom oneenuxy Murte llenuha (1887), mTo My je, mopen crape
HETPIEJPUBOCTH Kpajkba MMJaHa TIIpeMa HeroBOM OIly W YHTaBOj
nopoauuu Wnuh, noHujeno decre mnpeMjemTaje U OTOyLITama U3
npxkaBHe cimyxOe. On 1881. pagmo je kao mmcap OkpyxHOr cyna y
Hlamy, raje ce oxenno yuurespunoMm Jenenom Jbouwmh, a 3atum je
cinyx0oBao y Buiue rpagosa: Herotuny, beorpany, Humy, ITpokynssy.
buo je mawyennuk Cpesa jabmanmukor y Jleckosiy (1888) u Cpesa
konybapckor y BasbeBy (1890), ma Ou ra pagukaiicka Biaga y anpuiy
1891. roaumne, mpen CTUIAkE MpaBa Ha MyHY INEH3U]y, Ha Kpajme
HEYOBjeYaH HA4YMH OTIyCTWIA U3 ciyxoOe. [Ipen kpaj kmBora 100HO je
MJECTO CeKpeTapa OKpyXHOr ondopa y KmaxeBiy, raje je ympo on
TyGepkyose, 17. mapra 1892. rommne.?

[IpBe K®BIKEBHE MPHUIIOTE, MjecMe U MPUIIOBHjeTKe, 00jaBHO je y
Jasopy 1875. ronune, 1a OM ce y OBOM JIUCTY jaBJbao Kao CapaJHUK CBE
1o 1884. Hakon Tora je 06jaBjpuBao enerunuHe, pedaekcuBHe, ColujaHe,
Jby0aBHE W CaTHpPHUKE IjecMe, T€ XyMOPHUCTHUYKE IpHuue, y OpojHUM
apyrum  guctoBuMa:  Cpbaouju (1881-1883), [Ilpeoonuyu (1884),
Cmpaoicunosy (1885-86), bpuwvany (1886), Omaubunu (1887-1892),
Kony (1889), IToopamumcmesy (1881. u 1892). Y Hogom beocpadckom
Onesnuxky o0jaBuo je 1887. momemmukn wnanak Caldauirbe KibudicesHe
npunuxe nawe, a 1891. conujanuctuuky pacnpaBy ¥V cpnckoj ¢habpuyu.
Hammucao je 1884. uctopujcky apamy Kpasw Bojucnas, koja je ocrana
HeoOjaBJbeHa. Y TO BpHjeMe HacTana je u koMmenauja Hoeo 0oba, kojy je
Harpaamwia Maruna cprcka, a oOjaBjeena je 1887. y wacomucy

2 Onmmupao o Tome: Jenena Waymuh, Munymun J. Mnuh, beorpan, 1954, 64 c.
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Cmpadicunogo, 3aTUM HCTE€ TOAWHE M Kao IMOcCeOHAa KIHUra y HU3Iamy
Martune cprcke. [lopen Tora, Hamucao je HajMame jOII IBUjEe KOMEIH]E:
Beoepao npe 6ombapoosarwa (npBu uuH o0jaBiben 1887. y Hosom
beoepadckom OHesHuky), T¢ [ea 6ecesa, Koja je 3aBpIIeHA Tpel Kpaj
MUIITYEBOT KUBOTA, HajBjepoBaTHHje 1891. roxuue,’ a o0jaBJbeHa je U3
pykxommca 2003. y 360opHuxy Mamuye cpncke 3a KroUNCEBHOCM U je3UK
(mpup. T. Makcumosuh).? TlozopumHn KoMamy My HHCY HHKAL
U3BEJICHU, AW je HHMa, Kao M IOjeIMHUM CAaTUPUYKUM IjecMama |
XYMOPUCTHYKMM TIpH4YaMa, KpEeaTHBHO YTHIA0 Ha CaBPEMEHUKE!
"Komanom Hoeo ooba ytunao je Ha Hymwmha, a nmecmom Cpbuja Ha
JHomanoBuha. Tema meroBe mecme Hosume y pajy jaBba ce W KOJ
Bojucnaa Wmwha, Jlparyruna Mmmha u Bpamucmasa Hymmha'.® v
Mys3ejy rpana beorpana Hayasu ce 36 BeroBuX He00jaB/LEHUX PYKOIHCA.
VY pykomnmcy My je ocTaja U 30MpKa TNpUIoOBjefaka M3 kanemanuje.
[Mpunpemsbeny 30upky MnmheBux mjecama o6jaBuiia je HmeroBa yAoBUIA
1893. nox HacnoBoM [lecme Munymuna J. HUnuha.

W3 pykomucHe 3a0CTaBIITHHE, KOja ce Haja3u y PykommcHOM
onesbewy Marune cpricke y HoBom Cany, n3aBajamo HCTOPH)CKY Ipamy,
npenusHuje “apamarcku crneB y Tpu uuHa', Kpas Bojucnas. 3amner je
cmjemiren y Lapurpan u Upny ['opy y npBoj nonosunu 11. Bujeka, "nipBu
ynH y roguan 1036. apyru u tpehn - 1039. ron.", a ka3yjy o TparudHoj
Jby0aBH CpIICKOT KpasbeBuha Bojucnasa u rpuke npuniese Jenexe.

Kao mnaj3nauajumje oO6jaBbeHo WMmmheBo gjenmo  wm3nBajamo
komenunjy Hoseo 0oba, y k0joj cy 00jequmbu Pa3iUuyuTH THIIOBU OBOTA
*aHpa (KoMeaMja TOJHMTUYKE WHTPHUre, KOMEIWja HapaBH, KOMeawuja
sby6aBHe unTprre).® 3amIeT je MpoONCTEKA0 U3 YKPIITAEka TPH HAMTOPEIHA
Hu3a norahaja. [IpBu 3arureT ce OAHOCH Ha Ka3WBame O JbyOOMOPHOM
MyXy, MajJaHa4ykoM Kpojadyy Maxkcumy Jlymaju, kKoju ce y MaTtopum

® T'opan Makcumosuh, "IIpex pyxomucom komenuje Jea eecesa Munyruna Mmmha",
npearosop y: Mmmytun Wmwmh, "/IBa Becespa", KoMenuja y 1OBa YMHA, W3 PYKOIHCA
MpUPEMO 3a MITAMIly, HAMKCao IPEAroBOp M CaYMHHO KOMeHTape: jap [opax
MaxcumoBuh, 300opuux Mamuye cpncke 3a KrudcesHocm u jesux, kwura LI, cecka 1-
2/2003, Hoeu Can, 2003, ctp. 373-380.

4 Mwrytun Wimumh, "JIBa Becespa”, KoMeaWja y OBa YWHA, U3 PYKOIHUCA MPHPEANO 3a
IITaMIly, HAaIlicao MPEeAroBop M CaunmHHO KoMeHTape: ap 1'opan Makcumosuh, 360pHuk
Mamuye cpncke 3a kroudicesnocm u jesux, kwura L1, ceecka 1-2/2003, Hosu Cax, 2003,
ctp. 381-402.

® Munopan ITasuh, "Munyrtus J. Unuh", Bojucias Hnuh u mwez060 doba, XpoHuKa je/me
MECHUYKE TTOPOJIUIIE, PYTo U3ame, 3aBo 3a yuoeHnuke, beorpan, 2005, ctp. 163.

® Onmmpro o Tome y cibenehem ormeny: opan Makcumosuh, "Munytus Mmnh kao
komenuorpad”, Ilopoouya Josawa Hnuha y cpnckoj xreudicegHocmu u Kyamypu,
300pHUK pagoBa, UHCTHTYT 3a KEIKEBHOCT M yMeTHOCT, beorpan, 2003, ctp. 297-307.
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roAvHaMa OXEHHO JIMjerloM W MIIAJOM J>KeHOM. JloJaTHO HeroBy
JbyOOMOpY M CyMEbHYABOCT MOJCTHYE TO IITO je Y Kyhwm MMao mianor
nojacranapa J[paromupa Kpacuha, nucapa okpysxHor cyzaa. Jpyru 3amier
Ka3zyje O MaJaHayKUM NOJUTUYKUM IOTPeCHMMa M TOKyIlIajuMa CMjeHe
HapoJHOT TmocinaHuka TpuByHa TyTumpaka, Ooraror mnaJaHaYKOT
Tprosua, 300r Bjeuutor hyrama y CKyNIITHHU ¥ HEJOBOJHHOT 3ajlarama
3a HapoJHE MHTepece. YIIOTy IMOJMTHYKOT MHTPHUTaHTa M IOJCTpeKada
HErOBE CMjeHe MMa manaHauku kpojau [Ipoman Komapar, mpucranuia
COIMjATMCTHYKUX HJIeja U 3arOBOPHHK HampeaHor "HoBor nobda". Tpehu
3aIuIeT Kasyje o Jby0aBM ca 3ampeKkaMa, a OpraHH30BaH je Ha MPHHIUITY
ycIoBHOT JpyOaBHOT Tpoyrna. Jparomup Kpacuh je 3amyOseeH y
TytumpakoBy cuHoBHiy CTaHy, anM ce Kao 030MJbHa Mpempeka 3a
OCTBapeme Te Jby0aBu mojassbyje nmyhuan 6akamwa Ommio udpuh, koju
je 3ampocuo [jeBojky W TpHBYH je cOpeMaH Ja My je Ja 3a JKEHy.
Hanopeno ca ToM OCHOBHOM KOMeaHOTpadcKOM JbyOaBHOM MPHUUYOM,
yKJbydeHa je W JpyOaBHa emm3oga o CTaHWHO)j apyrapuny MuneBu u
Anmumnujy Pumumu, cBpimeHoM 60TOCIIOBY, KOJU CY YCIIjelIn Jja CaBiIaiajy
CBE TMpernpeke W OWiaM Tpel OCTBapeHmeM JKeJbeHOr Opaka. 3a
KoMenuorpad)CKu paciuieT mpecyaHy yiory mma Makcum Jlynaja, koju
NONyT BjeIITOr WHTPUraHTa Ha BHUjeharkby OKO HOBOT KaHAWAATa 3a
HApOJHOT TOCJIAaHWKA YyCIMjeBa Jla HArOBOPH CBE TJIABHE 3arOBOPHHKE
CMjeHe Ja TOHOBO riacajy 3a TpuByHa. Tome ce jeamHo, amum u
Oe3ycIjenHo, CynpoTcTaBba conmjanucta Komapail, koju ce Ha Kpajy
oOpaha TOMUTHYKMM KalKyJdaHTUMa, Ka3zyjyhu wuMm y omTpum
WHBEKTHBaMa JIa je [IHH, IITO C€ 30BE HO80 000A, TOMAPIINPAO KPYITHHM
KopaliMa ¥ Ja ra HE MOTy 3ayCTaBUTH. HacympoT NONMUTHYKUM
Hecropazymuma, JbyOaBHHU 3aruieT uMa cpehaH enwior, a MOTHBMCAH je
npeoOpaxajem TpuByHa Tyrumpaka y kKomeauorpa)CKor pe3oHepa.
[ToBykao je cBoje ontyx0e npotus [paromupa Kpacuha, 300r kojux je
MHHUCTAap HaMmjepaBao 3a Ka3Hy Ja Ta TOIIajke y KOjy YAaJbeHy
BapOIIHILY, @ UCKYIUbYj€ CE TAaKO IITO MY J1aj€ CHHOBHILY 32 JKEHY.

1.2. Uctuna je 1a MOHEKa] y KIIDKEBHOCTH HE MOpaTe HalmHCaTH
OOMMHO WJIM 3alaXeHO JjeNio Ja OWCTe OCTaBWJIM 3HAaudajaH Tpar WM
TpajHO uMe, a HajO0oJby MOTBPAY 3a Ty KOHCTAaTallljy MpeAcTaBiba
npumjep JKapka Wnmha, werBpror cuHa mjecauka JoBana Mmmha. Kao
HajMiaahy 4iaH YyBeHEe KHIIKEBHHYKE IOPOJIMIE, OCTaBUO j€ CBera
Tpuaecetak kpahux TekcroBa (0J TOra HajBHIIE MPEBOAA Ca PYCKOT
je3nKa, HEKOJIMKO KPUTHKA, EIUrpaMa U XyMOPECKH), alli je Kao OJTHYaH
YCMEHHU Ka3WBay, T€ Kao He3a00MIIa3Ha JTMYHOCT OEOTrpasicke KEbMKEBHE
6oemuje ¢ kpaja 19. u mouetka 20. BHjeka, 3Ha4ajHO YTUIA0 HA HACTAHAK
NOjeIMHAX 3alakeHUX Jjena W (OopMHUpame CPIICKUX IHcana CBOTa
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BpeMmena (MuCIMMO HapouuTo Ha bpanucmaBa Hymmha, Bpany
IserkoBuha u Pasoja Jlomanosuha).’

Pohen je y beorpanmy, 28. janmyapa 1863. rogune. [Tamumyncky
OCHOBHY ILIKONy 3aBpumno je 1872. ronune, a HakoH Tora je moxahao
Hpyry Georpacky moyruMHasujy, ajau je 300T H30CcTaHaKa UCKJbYYEH M3
me y Tpehem paspeny (1876). [lasbe peoBHO IIKOJIOBAKE OMENU CYy My
Cprcko-Typcku parou (1875-1878), anmu je 1878. romuHe 6MO MOHOBO
yOMcaH y YeTBPTH pas3pea TUMHasuje. Y paTHUM TOAMHama je,
3axBaJbyjyhu pyckuM T0OpOBOJBIIMMA, HAYYHO PYCKH J€3UK, IITO MY j€
oMoryhuo M3BOpHO YIO3HaBame ca JjeiuMa BEIMKUX IHUcana OBOT
jesmka. Y pa3no6spy om 1880. mo 1884. roamHe IIKOJIOBaO ce Ha
VYuusep3urery y KujeBy. O TUM CTYJEHTCKHM ToAWHaMa u OOpaBKy y
OBOME TaJla PYCKOM rpajy, Hamlwcao je MpUnoBHjeTky "Moj HecyheHm
kpenurop” (momHacioB "MCTHHHMTA TMOBECT M3 CTYAEHTCKOT KHBOTA'"),
Koja je objaBibeHa mociuje mwerose cmptu (Maau scypnan, XV, 6poj 359,
br, 1908, c. 2). ITocauje moBpaTka ca HIKOJIOBama MMAao jeé HEPEIOBHO
3arociiehe, Tako J1a je ®HUBHO y Kyhu cBora ora. JenrHo Bpujeme je pajano
Kao TmWcap y ymOpaBu  Bapoum beorpaga, amu je OTHYIITEH Wu3
NOJUTHYKUX paziora y majy 1893. rogmne. Hakon Tora je >KMBHO 01
HOBMHApPCTBAa M TpeBolhema, OMO je YIIaBHOM TMOBYYEH U3 jaBHOT H
MOJIMTUYKOT JKMBOTA, a KpeTrao ce Mo OoemMckuM KadaHama CTapor
beorpana (Opau, /Japoanenu). U3Bjecno Bpujeme 1893. roauue, 6uo je
YPEAHHUK JHOEpaTHOr OMIaAHHCKOT Jucta byodyhinocm (1893-1896).
[Tocnuje oueBe cmptu (1901), 106KO je cTaTyc CTANHOT MpenUcHBava y
HapomHoj ckynmmThHHM, HAa OCHOBY Hera je mpuMao HOBYaHy momoh of
Jp>KaBe.

Nmao je ckmamHy TjenmecHy rpally W Ipkame, OMO je cpenmer
pacTa, a Ha OyjHOj cMel)oj KOCH U MPIIIaBOM OpagaToM JIMILY, HAPOUYUTO Cy
JOMHMHHpanu OoeMCKH, LpHM MeKaHu KamaOpecku memupu. Csera
HEeKoMKo Mjecer mpen cmpt (25. pebpyapa 1907. roauue), momro je
Beh roguHama Teniko "0010Bao o kelyma', BjeH9ao ce M3 3aXBATHOCTH
ca Jbyounom (I{urom) Jlnuanun u3 [laHueBa, )KEHOM Koja je TOIUHAMa
oapxasaina nopoauyny kyhy Wnuha, a mocibenmbux ronuna ce OpuHyia u
0 HErOBOM 371paBJby. [locibe/be roJiHe KIUBOTA IPOBEO je y TOTITyHOM
CHpOMAaIITBY, a MaTepHjaJHO Tra je IIOMarao WCKPEeHH TNpHujaTelb,

" Topan Maxcumosuh, "YKapko Vmuh (Beorpas, 1863-Beorpax, 1907)", Becmcenep, Tox.
IV, 6poj 81, beorpan, 10. jyx 2009, ctp. 4.

8 Munopan [Masuh, "Kapko J. Unuh", Bojucnas Hnuh, mezoso epeme u 0eno, XpoHHKa
jeIHe MecHWYKe MOPOJMIe, IPYro u3dame, 3aBon 3a ynoenwke, beorpan, 2005, ctp.
171-174.
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MIPUIIOBjeaay, ApaMaTypr, Tiymail u ciaukap, bpana [{BetkoBuh. YMpo je
7. asrycra 1907. romuue, a caxpameH je Ha HoBom rpobsby, 06e3
MPUCYCTBA jeAUHOT >KWUBOT Opara, KmrkeBHUKa Jlparyrmna Wnuwha.
[MocmpTHO cioBo wm3Hapn “JKamusor rpoba” TOIUNIMM pHjedylMMa y HUMe
npujaTesba n3roBopuo je bpanucnas Hymuh, a Hekonuko naHa m3a Tora
3ana)XeHu Hekposor Hamucao je A.I'. Marom, kapakrepumryhu ra kao
"HajOoosber ycMeHOT (EeJbTOHHCTY CBOTa BPEMEHA, KOjU HHUjE HAIMKCAo
nujenan dessron”.’

0O06jaBJpbMBAO j€ TIPEBOJIC Ca PYCKOT je3MKa, 3aTHM IIaJbUBE IIPHUUeE,
OTBOpPEHA NMUCMa M KPUTHKE, Yy CJbelehuM JHCTOBMMA M dYacomucHMa:
banxancka suna (1885), Mane nosune (1894), Cpncka 3acmasa (1895),
Buoeno (1895), /neenu nucm (1896, 1899), bpanxoso roro (1896),
byoyhnocm (1896), Paonuuxu aucm (1901), Camup (1902, 1903).
[ToceOHy maxkmy 3aciyXkyje meroB npesoa y ¢opmu cruxa lllexcnmpose
npame Tpouno u Kpecuoa (br, 1898), u3BeieH Ha OCHOBY PYCKOT H3/arba
[HlekciupoBux njena, koja je mpupeano Hwuxonaj BacubeBuu ['epOesb
(1880). Ilpema mnemantHOM monucy Oubmuorpaduje pamoa JKapka
Unuha, kojy je caumnno Cranuma Bojunouh (2003), u3nBajamo u
npeBojie nojenuHux gjena: U. Jledenera, M.U. Kpacora, 1. Typremesa,
K.H. bahymkosa, B.A. XXykosckor, A.Il. Yexosa, ®.M. [locTojeBcKor.
OcTaBHO je M HEKOIMKO KpUTHKA, KOje Cy ymyheHe Kao THCMO
ypenHumTBy Jsmcta Mane noeune (1894), xao OCBpPT Ha TMO0jaBy
nozopuiHor gjena Ilomoru oOecnom Januhuja JlpoOmaka (1895) wu
Ilomepa Janka Becennnouha u Unde Mnuje CranojeBuha (1895), kao
OCBpPT TMOBOJOM THcama dacomuca 3sezda (1899), kao moseMuUKH
OJIrOBOp Ha MojefrHe KpuTHKe mnoesuje BojucnaBa Mnmha (1896). ¥V
mucty 3acmasa (1906), ocraBuo je kpahy pacmnpaBy "On uera je ympo
bBypa Jakmmh". CauyBana cy nojenuna WnmheBa mucma, mely kojuma
HApOYHTO M3JIBajaMoO OHO Koje je mociato 10. cemremOpa 1897. romune
Jbybomupy Henuhy, ca kojum ra je Be3MBAJIO HCKPEHO M BEJIHKO
NPHjaTeIbCTBO.

O06jaBHO je HEKOJMKO emnurpama M Xxymopecku y maucty Camup
(mojenuue cy Hactayne y koayTopcTtBy ca bpanom L[gerkomuhem), a kao
HApOYHMTO MHTEpecaHTaH u3aBajamo enurpam "[lapus” (ox 22. cenremOpa
1902), noceehen caxpanu Emuna 3ome. Ha ocHoBy JKapkoBUX ycMeHHX
Ka3uBama O JMYHOM J0XKHBIbAjy, 300T KOjer My 3aMajo HHUje Mporana
MUTPOIIOJIUTOBA TPENOPYKa 33 CTHIECHAM]Y 32 OJIa3aK Ha IIKOJIOBAKE Y

® Autyn T'ycras Marom, "YKapko Jos. Mnujh", Eceju u pesomonu o cpnckum nucyuma,
IIpocsera, beorpan, 1968, ctp. 49-53.
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Kwuje, nactama je mosnara JlomaHoBuheBa caTtupa "MuUTpPOIOIUTOB
mauop" (Jnesnu aucm, 1904).

IToce6bHO Mjecto mpumana ayrtoouorpadckoj mpuum ' Moj
HecyheHnu kpemutop”, Koja mpukazyje KapkoB 0e30pmkHH, OOEMCKH
KHBOT, T€ 300T TOTa M YeCTe HOBYAHE OCKYIHIIE Y CTYACHTCKHM JaHHMa
u3 Kujea.'® Jlok je jeZHOM NPHIMKOM MIIYEKHBAO Ja CTHIHE
CracoHOCHa monimbka meropor "Tartkane” (JoBana Mnuha) u3 beorpana,
npemMa Mpernopynu Kojy My je y jenHoM nucmy (mucanom JparyTHHOBOM
PYKOM) TI0CIa0 oTall, Tpebaiio je aa ce oopartu reHepany X...hy 3a XuTHy
HOBUYaHy momMoh. MehyTumM, 1massuBOM UTpoM CyaOWHE JIOK je "IyTao of
jenHe o apyre aapece oBora rerepana y Kujey, mouekao je camo, 1a
K0 jeMHA oxkanomheH , HCIpaTH HberoBe mocMprHe ocrarke”.

2.0. Ha xpajy MOXeMO 3aKJbY4YHTH Ja PYKOIMHCHA OCTAaBIITHHA U
o0jaBibeHa gjena MunytuHa Mnuha 3aciykyjy MaxJbUBO HCTPaXKUBAHE,
a KoMmenuje W Apama Behy mo30pHIIHY MaXkiky, HOBa IMyOIHMKOBama, a
TUME W TpelcTaB/bame caBpeMeHo] myonuiu. Kan je pujeu o XKapky
Nnuhy, mMoxeMo 3akbyduTH na je OMO HajHCOOMYHHUjU H3JIaHAK OHOT
cTapor u 3abopaBsseHoT beorpaza, y kojeM cy kadane Ouine HHCTUTYIIH]E
KyJIType U KibMKkeBHOCTH. Huje Hammcao MHOTO (TO M HUje Ouiia MucHja
IErOBe CyA0MHE), jep je CBe Yy HEroBOM JKHBOTY (I0jaBa, Ka3WBambe,
JIOCTOJaHCTBO M 3aHOCH), OWJIO TMO JINTEPAType U MPEICTABIHAIO CYIITY
KEGMDKEBHOCT TIO CE0H.
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Goran Maksimovi¢

TWO ALMOST FORGOTTEN AUTHORS FROM
THE POETS FAMILY ILIC
(MILUTIN ILIC, ZARKO ILIC)

Summary

In the introductory part of the paper we made the literary and
historical background of the life and literary activity of the two almost
forgotten poets from the poets family Ili¢, Milutin Ili¢ (1856-1892) and
Zarko 1li¢ (1863-1907). In the main part of the paper, we interpreted and
evaluated their most important literary works. When it is about Milan 1li¢,
we singled out comedies (Novo doba, Dva veselja), while with Zarko 1li¢
we apostrophised satirical story “Moj nesudeni kreditor” (subtitle “Istinita
povest iz studentskog Zivota'), published after his death in periodical
Mali zurnal 1908.
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Bpanka bpukaio 82:371.32
dunozodcku GakynaTer
HUcrouno CapajeBo

CTBAPAJIAYKU TTOCTVIILHN
Y HACTABU KIbMXXEBHOCTH
(O6pana TekcTa Mo 1aToM IUIaHy)

Ancrtpakt: ¥V pady ce ykaszyje na cmeapanauxe HOCMYNnKe )y HACMABU
KIUNCEBHOCTU U JedaH 00 mwux — obpada mexcma no O0amom HiaHy --
OdemamHuje ce pasmampa u npeocmaensa. Ha npumjepy npunosujemxe Cmapu
Oanu bope Cmanxosuha u npaxmuuyHo ce nokasyje npumjena NOMEHYymoe
HOCMYNKA Y HACMABU KFoUNCEGHOCHIU.

KibyuHe pujedn: cmeapanauku nocmynyu, HACMAasa KrUCEGHOCMU,
0bpada mekcma no 0amom NIAAHY, NPUNOBUjemKd.

Veoo

CrBapanauky MOCTYNIH TyMadyema KIIKEBHHUX Jjelia JaHac ce
cBe uemthe NpuMjemyjy y HaCTaBU KibHKEBHOCTH. OHM OUTHO MHUjEHajy
yIIOTy HAacTaBHHKA W y4YeHHKa. YJIOra HAacTaBHHKA CBOJIU C€ HAa TO Ja
MHCAaOHO aHTaXyje y4YEHHKE Kako OM caMH HMCTPa)XMBAIN KHM)KEBHA
njena. HactaBHUK HUje MpenaBav KOjy el J1a yYeHUIIMMa CBE MCTIPHYA.
Hamnporus, oH He Tpeba 1a UM OTKpHje OHO 10 Yera caMy MOTry JohH.

CrBapanauku MOCTYIIHU MOAPA3yMHjeBajy T00pY NPUIIPEMIBEHOCT
¥ HAaCTaBHMKA M Yy4YeHHMKa 3a 4ac. HacTaBHHMK ce mpumpeMa Kako Ja
aKTHUBHpA YYCHHKE, KaKO Jla WX ycMjepH jaa Oyxy MITO CaMOCTATHUJH Y
pany, Kako Ja HCTpaxyjy KmMKeBHO ajeno. CTBapallaukv MOCTYIIH
NpoyYyaBama KIIKEBHHUX Jjella 3aXTHjeBajy O/ HACTaBHHUKA Jla BjEINTO
ycMjepu TNaXby y4YeHHWKa Ha JIOMUHAHTHE BPHjETHOCTH KHHIKEBHOT
njena, Aa MX OJ MACHBHUX CITyIIayala MpeTBOPH y aKTUBHE CapaHUKE U
UCTpaXHBaYe.

Jlo cama ce y HacTtaBu BUIIE KOPUCTHO HOPMATHUBHU TOCTYIAK,
KOjH, 3a pa3IuKy OJf CTBapaJiauykor, IIOJpasyMHjeBa Ja ce uac
npoy4yaBama KIIDKEBHUX Jjella OABHja IO oJApeheHHMM MeToIuYKuM
erarmama, Ja Te eTare IMpeACTaBbajy HEKy BpPCTY CTaHaapia W jaa je
BUXOB PEIOCHje]] MOTPeOHO MmomToBaTd. HOpMAaTHBHOCT METOIMYKOT
NIOCTYIKa HE MPOMCTUYE M3 NMPUPOJIE KEIKEBHOYMjETHHUKUX Jjena, Beh
U3 Cca3Hama Ja je HOPMAaTUBHU HAYWH JIOTMYaH IIyT MIKOJICKE
uHTeprnpetanuje. [Io oBoM mocTynky, yHanmpujen je yTBpheH TOK 4yaca u
300r TOr YCTaJbeHOT IIOHAaBJbama vac MocTaje kimire. CTBapanauku
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MOCTYIAK I0JIa3d OJ] MPUPOJIE CaMor Jjeia, He OJ YyHamnpujea JaTor
Mojieia TyMauemha.

Hekana je borgan IlomoBuh HacTtaBHMIIMMa mopyunBao: ,,OHO Ha
IITa ¥ HACTaBHUK MMa HajBHILIE NMaXKie aa obparu 6mio Ou oBo: Kao u
KoJ ocehama UMao OM Ja pa3BHja HA MPBOM MECTY CaMOCTAJIHOCT CyJa
KOJ cBOT yueHMKa. He OM cMeo HHM y KOM Ciy4ajy JOMyCTHTH Ja hak
npuMHu Tyhe MUIUBEHE AOK HHUje CTHrao Ja ra nmpoBepu Ha (akTuMma, Ha
yumbeHuama” (68).

YumeHnIle ce CBaKaKO Hala3e y CaMOM KHHIDKEBHOM JjeiTy M OJf
IEera ce Mmojiazu. Y HacCTaBHO] TEOPHjH U MPAKCU Pa3BUIIM Cy ce cibeaehu
MOJICTTM CTBapalauyke HACTaBEe KEbHIKCBHOCTH:
OOpana TekcTa 1o 1aToM IJIaHy;
OO6pana TekcTa moOMOhy UCTpaKMBAYKUX 33]1aTaKa,
OO0pana Tekcta momohy JOMHUHAHTHOT KEH)KEBHOT JIMKA,
[TpobreMcko-ucTpakMBavYKu MOCTYTAK;
TemMaTcko-MOTHBCKH MOCTYIIAK;
[locTtynak rpynHor obnuka paja.

OBaj pax mo3abaBuhe ce jemHUM OJ] MOCTyIMaka, a TO je obpaaa
TEKCTa 0 JJaTOM IUIaHY.

Sk wbdpE

Teopujcka pazmamparea - 0bpada mexkcma no 0amom niaHy

[lnan TekcTa moapa3yMujeBa IMOAjeNly TEKCTa HA 3HAYajHU]jC
njenune. IljennHe Mory OWTH yKe€ WM IIMpe, Kao INTO Cy Tacyc,
OJUTOMaK WJIM MIMPH 110 Tekcra. OBaj MoCTynak HapoOduTo je epuKacaH
Kaja ce TMpoydyaBajy OOMMHHjH TIPO3HH TEKCTOBH WM TEKCTOBH
CIIO)KCHHU]E Caip’KUHe U cTpyKType. [locTynak HUje Be3aH MCKJbYUUBO 32
NpoydYaBarme MpPO3€ HEro Ce MOXKE MPHMJECHHBATH U Yy CIIOKECHHjUM
CTUXOBaHUM CTPYKTypama.

VY4YeHUIM ce MOCTYIHO, TOKOM IIKOJIOBama, OCMOCO0JbaBajy na
youaBajy I[jeJIMHE YHyTap KIMDKEBHHX Jjejia Koja ce MpoydaBajy y
HacTaBu. Y MOYETKY, Ha Mital)eM y3pacTy, yUeHHUIMMa je BeOMa TEIIKO Ja
OTKpHjy TEeMaTCKe I[jelTuHe, 3HAaueHhCKe I[jelIMHe, HapaTUBHE I[jeNINHE,
JIOMHHAHTHE TOKOBE pajiibe, MjeCHUUYKE CIIMKE M Ja CAaYMHE IUIaH TEKCTa.
BpemMeHoM ce ydueHuIm ocrnoco0sbaBajy 3a Ty CJI0XKEHY aKTHBHOCT.

[lnan TekcTa MoXxe ma Oyae mpocT u ciokeH. IIpoct muman
Hojipa3yMHujeBa OTKPHBAKE JOMHUHAHTHHX I[jeJIMHA Y TEKCTYy M JaBambe
HacjoBa CBaKoj IjjeNMHHA. TH HACIOBH MOTY Ja C€ y3My M U3 CaMor
KEBIDKEBHOT JIjelia.

CrnoxeHd IUIaH MOJApa3yMujeBa, mopen onapeheHuX HacioBa, W
JieTajbHUja 3allaKarba YHyTap HBHX Y BHAY nojre3a. [lmaH Tekcra, Kako
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cmarpa Munuja Hukonuh, Moxke ce cTBapaTH Ha MOYETKY, TOKOM, Mpea
Kpaj ¥ IOC/IMje UHTEPIpeTalrje KibH)KEBHOT JIjea.

Ha moveTky ce aaje HEKH MPOCTHjH TJIaH KOJU CIYKH Kao MyTOKa3
Opyd yoOdaBamwy HPEAMETHOCTH JaTe Yy KHIWKEBHOM TEKCTY. Y TOKY
aHaJM3e KIIHKEBHOT Jjera Jlaje ce JAeTajbaH IUIaH y KOjU Ce YKIbYUY]y
HEKE HOBE I10j€MHOCTH YMOPEIO Ca HUXOBUM TyMayeHeM IMPHINKOM
uHTepnperanuje. Pjehe ce manm crTBapa mpen kpaj aHamuse jep je
UHTEpIpeTanrja epuKacHUja aKko Ce OcCllalkba Ha IUIaH KOjU je paHuje
YOYEH.

[Tnan ce ucnucyje Ha TabJiM ¥ YYEHUIM ra MPENKCyjy y CBECKE.
Bpemenom ce OHM ocmocoOspaBajy Ja WHIUBUAYAIHO CAYMHE IUIaH
TEKCTa, a He KOJIEKTUBHO Kako Cy TO paHuje paawid. Y Miaahum
paspeauMa OCHOBHE IIKOJIE HACTABHHMK CaM CAYMHM IUIAH TI0 KOME ce
HeKH TeKcT oOpabyje. Takohe HacTaBHUK MOKe yHampujeq la Aa IJIaH
yYeHHUIIMMa J1a OM ce OHM CaMOCTAJTHO TPUIPEMIIIM 32 4ac Ha KoM he ce
npoyyaBaTu KibWkeBHM TekcT. Kon yueHuka miahux paspena mias
TEKCTa MOXKE C€ CauM-aBaTH IMOMONy CIIMKa, TaKO IITO OHU HCIIOA CIIMKA
IUIY [OJIHACIOBE CBOJUM pHjedMMa WM pUjedunma U3 Tekcta. Moxe na
UM ce TIOHyIu nopemeheHH mopenak MoJHACIOBA M J1a C€ 3aXTHjeBa O]
BUX J1a Ta JoBeny y pen. [lakie, mpea HACTaBHUKOM M YYEHUIUMA CY
paznuuure MoOryhHOCTM MpHMjeHe TMOCTyNKa 00paJe KHMKEBHHUX
TEKCTOBA IO JaTOM IUIAHY U O]l y3pacTa YYeHUKa, BbUXOBUX CIIOCOOHOCTH
1 00y4YEeHOCTH 32 OBE TIOCTYIIKE 3aBUCH KOjy he MoryhHOCT MCKOpHCTUTH.

VY cpenwoj mkonu pjehe ce npumjemyje odpajga TEKCTa MO JaTOM
wiany. Mnak, ako ce yueHUIMMa J]a YHAPHUje/1 IJIaH TeKCTa ca 3a1anuma
33 UCTPAKUBAYKO YUTAE JIj€J1a, OHU MOTY CUCTEMAaTUYHO U TEMEJBUTO Ja
ce MpuIpemMe 3a 4ac Ha kome he ce To jjeno npoyvaBaru.

Ilpumjena nocmynka obpade mexkcma no 0amom niaHy

Ha mpumjepy npumoBujerke Cmapu oanu bope Crankouha
MOXe€ Ce MOKa3aTH MPHUMjeHa MOCTyNKa o0paje TeKcTa 1Mo JaToM IUIaHy.
KmmxkeBno njeno bope Crankouha mpoydaBa ce y OKBHPY MOJEpPHE y
TpeheM paspeny rumHasmje.

[lnan TekcTa 3a UCTPaXMBAYKO YHTAKE MOTao OM Ja H3rjena
OBaKo:

1. IIpocma mana sapowuya

—YVY kakaB Hac amOujeHT yBoau bopa CrankoBuh Ha moyeTky
npunoBujetke? —Ha mTa ynyhyje yBogna pewenuna: [Ilma uma cao
mamo 0a euoume? — KakBy HaM CIUKy JpPYIITBA MPEACTaBJba MHCAIL
ormcoMm Bapoum? — Ko xuBu Ha nepudepuju a ko y ueHrpy? — Koju
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JUKOBH C€ T10jaBJbY]y y YBOJHO] I[JeIMHU M Kako cy nodapanu? — Koje
BpHjeMe Ipe/CTaB/ba yBOJHA CJIMKAa BapoOIId — CTapO HJIU HOBO? —
Kaxo ce nmucai ogaocu nmpema Tom Bpemeny? — [lokaxkute To nerajpuma
u3 Tekcral

2. Cmapo mu oajme... wimo mupuuie Ha cyx 60CUbaK

—Kako ce oBa mpyra IjenuMHa TPUIIOBUjETKE TOBE3yje ca
nperxogHom? — Illta ce Tum moctmxe? — Kako je mowyapaHo crapo
BpujemMe? — Koju 1MKOBU ce M3/Bajajy M KaKo Cy KapaKTepUCAHU? —
[IITa je TOo mTO MHUCIIAa BEXKE 3a CTApO BpHjeMe U rpuje My cpie? — Kakan
je amOujeHT y wapmuju youu ciaBe Cetor Apxanhena? — Kakas je
amOmjeHT y Tewa JoBaHoBOj kyhu? — KakaB je caapxkaj W 3HaUCHE
mjecama Koje ce TjeBajy y OJJHOCY Ha CIIaBCKY CBEYaHOCT?

3. Tomuun oonazak Ha ciagy

—XKaxo roctu pearyjy na Tomuun nonazak? — Ko je Tomua? —
300r yera TOMYMHO MPUCYCTBO PEMETH CIABCKO pacmojokeme? — Kako
TO J0oXMBJbaBa cHaxa Ilaca? — 3amrTo ce caga mjeBa Japyra BpcTa
mjecama M Kako ce OHe YKJIalajy y HOBOHAcTary arMocdepy Ha CiiaBu? —
VY mnpunoBujenu ce ocjeha npamcka HamerocT. -- Onpenute KibydyHe
MOMEHTE y paamu npumnosujetke. —IIponahure u HazHauuTe enemMeHTe
JpaMcKe KOMITO3HIIH]e.

4. Tomua oonazu ca crage

—3amTo cHaxa Ilaca ca gjeBojkaMa M JKECTOKOM ITJEeCMOM YJIa3u
y co0y? — Kako meHa urpa u mjecma gjenyjy Ha Tomuy? — Illrta je
y3poK meroroj natwu? — Kakap je Tomuun xuBot? — Kako ce 6opu
NpoTHB yHyTpalmmer Ooma? — Kako mgjeyak (HapaTop) modapaBa
TomuuHo noHamame? — Koju nerassu ropope 0 TOMUNHO] YHYTpaIIHhOj
npamu? — Koja je cum0ouinka oruca Mpupojie y npumnoBujend (kao u y
octanuMm CrankoBuheBuM gjennma)? — [IpoTymaunTe y KakBOj Cy Be3d
cimuke npupone M TomumHa ocjehama. —PasmmcnuTe 0 OpymITBEHHM
OJHOCHMa Yy BpeMeHy O KoMme ce mpumoBHjena. — [loBexxure To ca
CJIMKOM BpeMeHa y octanuM CtaHkoBHheBUM Jjennma.

Pao na uacy

Ha nperxomHuM dYacoBMMa y4YEHHUIM Cy TpPOYyYaBajl pPOMaH
Heuucma kpe bope CrankoBuha, a cama ce yNo3Hajy ca HETOBUM
NpUTIOBHjeTKaMa, TpHje cBera ca mnpunoBujetkoM Cmapu OaHu Kao
penpe3eHTaTUBHOM. Y4eHMLM cy Beh cTeknum Heka 3Hamwa o bopu
CrankoBuhy Kao THCIy W O HErOoBUM KiIKEBHHM gjennma. Ca
hunukom u Kounthem oH je jenan ox 3aueTHHKa CpIiCKe MoJiepHe. JoBaH
Ckepnuh cMaTpao WX je JMPCKUM pEaTMCTHMA, MHCIHMA y YHjUM Ce
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njenmuma cycpehy M eJIeMEHTH TPaJWIIMOHAIHOT M €JIEMEHTH MOICPHOT
npunoBujenama. CTaHKOBUD CBOJUM [jeJIOM yTHpE IyT HOBOM TOKY
noetcke npo3e 20. Bujeka koju he HactaButu Ucumopa Cekynuh, Mutom
Hpmwancku, Pactko IlerpoBuh, Momunno Hacrtacujesuh u apyru
caBpeMenn muciy. CtaHkoBuheBa Mpo3a OIJIMKYje C€ MOETU3AIM]OM H
cumOonu3anyjoM, a Takohe Cy y O] NMPUCYTHM M HEKH JIPAMCKH H
TICHIXOJIONIKM YHHHUOIM. Te OCOOMHE MPHCYTHE Cy W Y TPHUIIOBHjEIH
Cmapu Oanu, y KOjOj C€ eICKH EJIeMEHTH IMperuihy ca JHPCKUM,
JIPaMCKUM U TICUXOJIOIIKKUM cajpkajuMma. To TMperuTame MoceOHO je
U3PAKEHO Yy KapakTepy M CynOMHaMa JIMKOBA W Y OJICIIUKABamby
amOujeHTa.

Paszeos6op o ymucyuma

Ha temerpy moncjehama Ha oHO mTo ¢y 0 CTaHKoBHhY U H-ETOBOM
Jjelly paHuje ca3Halld, HACTaBHUK IOYMI-E PAa3roBOp ca YYEHHLIUMA O
yTHCIIIMA KOj€ je h3a3Bajia OBa MPUIIOBHjETKA!

- KakBuMm casHamuma Bac je oOoraTuia oBa MPHUIOBHjETKA? —
W3necure cBoja ocjehama, pacroyiokema W pasMHIUbamba ToOyheHa
YMjETHHUKHM CBH]ETOM MPUIIOBHUjETKE. --

YyeHunm ce wu3jalimkaBajy Ja WM je TPHUIOBHjeTKa Ouiia
y30yIJbMBa W TMpUBJIaYHa, Hako je meHa (alyna pemykoBana. Tema
HEOCTBapeHe Jby0aBHM Koja je mpucyTtHa u y npyruMm CraHkoBuheBUM
JjenuMa, U OBJje je JaTa y HarjlalleHo] YHYTpaIlbho] IpaMaTUIld JTUKOBA,
noce6Ho Tomue. box 300r HeocTBapeHe JbyOaBU Kao na Jedau cByaa y
Ba3JyXy, OHa ce u3pakaBa M hyTameM U IjECMOM M OMILTOM aTMOC(hepoM
uCIymBeHoM OyjHomrhy u gyynHomthy.

Ananumuuxko-cunmemuuxa pasmamparod npunoeujemke

1. IIpocma mana sapowuya

VY4YeHuu cy mpUIpeMJbeHU 3a aHAJIM3y NPUIOBHJETKE IO IIaHy
KOoju cy yHampujen noownu. O YBOJAHOM [Hjelly TPHUIIOBHjETKE OHH
UCKa3yjy CBOja 3ama)kama Koja Mory OWTu QopmynucaHa Ha cibeaehu
HAuYWH:

OBo je jenHa on aytobuorpadcekux npuda bope Crankosuha. 13
NEePCIEeKTHBE Jjedaykor Jo0a OH Kazyje o jporaljajuma M3 MPOILIOCTH.
EBoKkaTHMBHO mNpuMNOBHjelame MOTIMYHO je CYOjeKTHBHO, HCKa3aHO Y
IPBOM JIMIy U HOCTAJITUYHO 00OjEHO ,)KaJOM 3a CTaphuM BpEeMEHHMa'.
Beh npBa peuenuna, kojom CTaHkoBUh MouYME-€ ONMHUC Bapolld, ymyhyje
Ha BEroB OJHOC IpeMa HOBOM, LITO je MpoApIIo y Bapout: [l/ma uma cao

183



Cmeapaﬂawku nocmynyu y Hacmaeu KreUudicesHocmu

mamo oa eudume? CBe je y IyXy HOBOT BpeMEHa KOME OOHMIbEX|e Hajy
HOBOIIEUEHE Ta3le Koje cy ce oboratuie ,O0J TYpCKe IJbauke M
3eneHamTBa” . CBe je OaHAJIHO, CHPOBO, MacCHO, OTPE3JI0 Y TPAM3UBOCTH U
HE3aja)XJbUBOCTH HOBHX Ta3fa, OJ KOJUX jeldaH YIUIIOM jele IMeUYeHY
rJaBy, a APYTW Iiiefa mra Ou mopen ImyTa 3rpaduo (Kojam WM TPy
rpeny) W oaByKao y cBoje aBopuinte. CraHKOBHh HyAHM CIIHKY
JIPYIITBEHOT paciiojaBama y Bapomu. Ha mepudepuju xuBe cesbaly,
nouubanu u3 Typceke, a y ieHTpy 3aHaTiuje u raszae. Ilona ceocku, mona
BapoIIKM CBUJE€T, HOBU JbYJHM, HOBM MOpaj, HOBH HA4YMH >KHUBOTA.
Hajpume je MexaHa, kacamHuna, heBaOUMHHIIA, YUjU CY MPO3OPH
»YJIEIJbEHU Napyajuma Meca, KpBjby M yOujeHuM MyBama“. OuurienHo
je ma mucar c¢ rahemeM U oxdojHouThy riiena Ha HOBO BpHjeMe Koje je
oOmiperkeHO OorahemeM Ha HAjUpJbaBUjU  HAYMH, PAaCiIOjaBambeM
JIpyIITBa, OHWjeIoM ceJbaka KOJU Y3aJIyJHO Tpake CBOja MpaBa Mpen
OKpY>KHUM Ha4eJICTBOM, KPU30M MOpaja U JyXOBHOM ITyCTOIIIH.

2. Cmapo mu oajme... wimo mupuuie Ha cyx OOCUbAK

Yuennnu he, oarosapajyhu Ha ucTpakuBauka MuTama, uctahu
cipenehe eneMeHTe Be3aHe 3a IPYTY I[jeJTMHY TPUTIOBHjETKE!

Jlpyra 1jenamHa ce 3a MpBY Be3yje Ha OCHOBY KOHTpacTa. OHa
nounme anoctpopom: Cmapo mu oOajme..., TO HUCKazyje MUITIEBY
HOCTJITHjy 3a TMPONUIMM BpEeMEHMMa W CHaXaH OTHOp mpema
camammbocTh. VcTakHyTa je nyOMHa KOHTpacTa m3Mmel)y crapor m HOBOT
BpeMena. CTtapo co0OM HOCH MIIAZOCT, JBENOTY, MHUPHUINE Ha CyX
O6ocwbak, Ha JpyOaB m TommHy. Ctapo je moe3uja momaher ormumTa,
Npa3HUYHE CBjETIIOCTH, Tomue cobe, Tomte mjecMe. JIMKOBM M3 TOT
BpeMeHa — Tedya JoBaH M TeTKa — IOIITEHH, YUCTH, YaCHH, CpAAYHH,
IUIEMEHHUTH, TyHU eMonuja. O30MibaH maTpujapxanal CBUjeT KOJ Kora ce
3Ha 3a peJl 1 nopenak. CBe OHIe CTApUHOM U YTJIEIAOM.

AMOUjeHT y YapuInju y CyIpOTHOCTH je ca aMOHMjeHTOM Ha CllaBU
KoJ Tede JoBaHa. Y Wapmiuju je XyajaHa, MarjoBUTa, BIAXKHA JECEH, CKOPO
he u 3uma, cBe je CyMOpHO, 0JaTHaBO, MPKO, CBJeTIOCT (hemepa YKIbaBa
u Onmujena.

VY rteunHoj kyhu nmyHo cBjeriocTH M TomuiMHe. CBe je BEJMKO,
NpOCTpaHo, OwWjeno ®m YucTo. ATMOcdepa CHUMOOIU3Yje TPHUCHOCT,
UCKPEHOCT, MPOCTOAYIIHOCT U OTBOPEHOCT KOjy TE€TKa W Te4a MpyxKajy
npeMa CBUM TocTHMa. ['ocTh mjeBajy mjecMe O JbyOaBH, HYEKHH H
CTpacTH, yAajaMa U >keHujbamMa, Becelle M pa3y3laHe IjecMe Koje Cy Y
CKJIQJly ca OMITOM cliaBckoM armocdepoM. [ljecma mohHO pgjenyje Ha
CBE NPHUCYTHE, OHA j€ 3aHOCHU Y3JIET OJl PYXXHOT M TPHBHjAIHOT Yy
xuBoTy. Hamaxnyhe mjecMoM Onaku TOpPUMHY JKHBOTA, KOJH je
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W3HEBjepHO MJIaJallauyKy CHary, JkeJbe, CTPacTH U HacTojama jyHaka. CBe
IITO jé Y CBaKOJHEBHOM JKHMBOTY 3apOoOJhEHO M CIIyTaHO 00jaBJbyje ce
nmjecMmoM. [ljecmMa HOcH y ceOu yX JheroTe U Ipax Mmoe3uje:

U kao oa nyue mewmo. I[loue necma. /lesojke, dacene...rouxo8u
yucmu, OpxXmasu Monau 21acosu ucnyHuuie coby. He moowce ce suue.
3abpanuue oa ce neh nodicu...cée ce OMKpAsULO, 0CI0000UNIO U CAMO
oaxhe 00 cmexa, necme.

3. Tomyun donazak na crasy

Bohenn ucTpaknBaukuMm 3aganpma ydeHUIM Ou Tpebano na y
tpehoj wjenmam oTkpHjy cibenehe nerasbe: ToMYMH JoJa3ak YHOCH
HEMHUp Ha CJIaBCKO Becesbe. Pemern ce omymureHa u Becena atMmocdepa.
Jep, Tomua je amo Hekor apyror cBujera. OH je MPEICTAaBHUK BIACTH,
Makap oHe HajHke. M cam OuBIIM Kpujymyap, cajga xBaTa U Owuje
KpHjyM4ape U CBe JIpyre Koju He MOMTYjy ped U 3akoH. CHiTy HCIIOoJhaBa
rje roJ CTUTHE, a caM je HohoOauja, dyTanuia, Mycraxuja, 0e3
NOpOJIHIIe, HEYpeaH, IOIUjeraH, HeyTie1aH.

Cnaxa [laca kojy je Tomua Hekajga Hamiao Ha TPaHUIM, Kaja je
noOjeryia o1 ApHayTa, ¥ TTOMOTao0 jOj Jia ce crace, MoKa3yje CeCTPHHCKY
Jby0aB nmpema meMy. OHa He 3Ha 1a je ToM4ya Ipocuo O HEHOT yjaka U
Ja je yjak, momro je ouo Oorar, He gane Tomum, Hero ynya Macwu. [aca
OTBOpEHO mnpucTyna ToMyH, manu ce ¢ HBHUM, 33JUPKyje ra U TEIIKO jOj
maja Kajga BHIM Ja ra JPYTH HE TPUXBATajy, HETO caMoO Cy3Ap)KaHO
NOJHOCE HHErOBO TPHCYCTBO M oOpahajy My ce C TNpPHBHIHOM
Jpy0azHomrhy.

Cana ce He mjeBajy mjecMe 0 JbyOaBU M CTPACTH, HETO IjecMe U3
JpeBHE TPOILIOCTH -- KOMUTCKE IjecMe 0 Oopiuma, OyHTOBHUITMA, KOjH
ce Oope mMpoTHB TyhWHCKe BIAacTH, alld M MPOTUB Jomahe ako 3aTpeda.
OBe mjecMe yjeqHO HWCIOBHjelajy TYTy 3a TPOXYjajJMM BpEMEHHMA H
CIIaBHOM TNpONLTOIIhYy, alny ¥ HEKY YHUBEP3aJIHY TYTYy, >Kall, HOCTaITH]y.

VY mpumnoBmjeny ce yodaBa THUIIMYHO JpaMCKa KOMIIO3HIMja YUjU
Cy €JIeMEHTH. YBOA — CIMKa BapOIIM Ha IMOYETKY MPUIIOBHUjETKE, 3aIlIeT
— TomunH nmoia3ak Ha claBy, KyiMmuHanuja — [lacuHa mjecMa u urpa u
pacruieT —TOMYHH 0//1a3aK Cca ClIaBe.

4. Tomua oonazu ca ciage

AHanm3a npunoBHjeTKe Teue najbe y cibenaehem cMjepy:

Chaxa [laca ca njeBojkama 1 )K€CTOKOM IIjECMOM YJia3u y coOy jep
Kenu 1a mpuByde TOMYHMHY TaXKby, 1a OCTaBU yTHCAK Ha wera. Mako ce
npemMa ’BbeMy OJHOCH ca ,CEeCTPUHCKOM® JbyOaBiby, ocjeha ce y mweHoM
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IpXamky ¥ TOHAIIalky W HEIMTO IyOJhe, MCIOoJhaBa ce HhCHA CHara,
OYjHOCT, CEH3UOMITHOCT, TEMIIEPAMEHT:

Bpama ce omeopuwe, u cnawrxa Ilaca, 3a wom Oesojke, OypHO
vhowe, sumnajyhu ce, uepajyhu, yoapajyhu y oaxupe, obunazehu ux,
nesajyhu um oko enase... Anu cuawxa Ilaca! 'V jenexy, wansapama,
pa3zy3ypena. Repehnuje u nuze bucepa mpenme joj ucnoo 06enoe HeHCHO?2
epna..A yena cuaea joj ce yeuja, ysuja mako 0yboko. C nozcrymom
2nasom, pykama suue cebe, oounase uepada. He ,, uouex® . [{pyey, meoxcy,
monaujy uepy... Ocmanu, usHeHaheHu, NOOUSHYMU, C UCHPYIHCEHUM
PYKamMa u OmEOpeHuUM YCmuMa, 2neoaqjy je oicemHo, npame..Amu Ha
yemuma um 3a0pacan Kpuk, oonaoarwe...A ceée mo 3602 Tomue, jep je on
maj 3602 Koea oHu He Mo2y 0a uckaxcy cee wmo ocehajy. A cnawxa Ilaca
ce baw Hajeuwie OKO Fe2a suje, uepa My. 4ac Kao pob, nocHyme euase,
01a20pOO0HO, 00 YpHE 3eMbe; YaC MULO, HEHCHO, 2AHYMO, CECMPUHCKU.

Naxo nucar HUrgje He momume TOMYMHY 3aJby0JFEHOCT HETO YaK
kaxe na je Tomua 6o Omarogapan I[lacuHoMm yjaky 1mITO My je HUje 2o,
TE ce HHje 0’KEHHO, HHje Be3ao, Beh je m maske octao oHO mITO je OO,
UIaK YuTaJal MOXKe JIa HAaCcIyTH KaKBa OH IMPUKPHBEHA ocjehama raju:

Tomua ce ouoxce:

-- Jla uoem! — U ynurwyhu ce da cmoju 000po, 48pcmo, HACIOHU

ce nehuma o 3u0...

-- Yapwuja, mexane..Ko 3na wma je mamo? — 3a cebe oH

eosopaue. U 6p30, camoea cebe eonehu, usahe bes kane, wurena,

201021146 ANy He Ha Kanujy, y uapwujy, éeh usza kyhe.

Tomua ckopo Ojexu ca ciiaBe jep He Moxke na rieaa [lacuny urpy.
OH je motnyHo 30ymeH, ciayheH JbenoToM Koja je 3a Bhera HeJOCTHKHA,
jep Ilaca je umua MacuHa eHa 1 3aT0 OH ocjeha HeJaroaHoCT.

Kpatke, wucnpekumane pedeHune koje ymorpebiraBa Tomua,
roBope o werosoj y3oyhenoctu. Cipenehu noctynuu TomuuHu, Kaja ce
Halao caM M3a Kyhe, nokasyjy yHyTpaumy apaMmy merosor 6uha. OH ce
UCTIOJhaBa IMOTIIYHO, jep, Muciehu 1ma je cacBUM caM, HE CKpHBa CBOja
ocjehama. Anu njedak, HapaTop, KOjU ra mocMmarpa BjepHO Jo4yapaBa
ETOBA IICUXOJIOIIKA CTamha, OMUCYjyhu ra kako ce moHama:

A Tomua Ha epedu wmo wmpuu u3 Kyhna memesma, ceo bawu
ucnoo ¢ervepa. I'onoenas, eneda y mymuo Hebo, mecey, u ciyula u3 cooe
uepy, necmy, Kpuke u gecesme, Koje mek caoa, kaoa ou uzahe, noue y c60j
ceojoj cununu. Crnawra Ilaca mamo jeonaxo nesa, a osamo Tomua uac
yemaje, wac ceoa, xaaou 2pyou, opuwe 3Hoj... A kao yopuwe ueno, oH u
Kocy noHece y npcmuma. Ilove da casuja yueapy. Ilanup my ce nenu,
yena, a 0ysam ce npocund.
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HemupHu mokpeTu, pacTpojeHocT, y30yheme, CBe je TO MPUCYTHO
y TomumHoM camoucnosbaBamby. OH je 0e3 mMIena W Kame, alnd He
ocjeha xyagHONy, MaKko HAIMOJbY BiIa/a BIaXKHa, CTyAeHa HOh. Yak xmaau
Ipyu 1 OpuIIe 3HOj.

Ijewak w nmasjbe BjepHO chauKajyhum camo  criospanime
MaHHupecTalmje JuKa, MUMHKY, T'€CTa, J104apaBa HEroBY YHYTpalliby
Ipamy:

U noue oa je nanu (yueapy), amu neeewmo, epusyhu je, sceahyhu,
mpenhyhu ouuma, uyenom, yeaum auyem, o0 necme Koja oonaxjpcauie u3
cobe. Ymom cnawxa Ilaca 3anesa cunno. Tomuu cyze naspeute, cadice ce,
3a2pyHy ...

-- Mune.. .— a He Mmodice O0a 2080pu — Kadxdcu Kany...uurvei,
MOMAK Heka...0ouece y mexauy...He moey ja...Mmam pabomy...He moey!

Oner ucnpekugaHe, KpaTke, OPXTaBe, y3BUYHE DPEUCHHIIE KOje
u3paxkaBajy marmy, jeraj, y3oyheme. He xemehu ma ra mpyru Buae y
TAaKBOM CTamy, OH C€ CKpHMBAa MpakoM W TyhH O] JbyId Ha CIIaBH.
HacympoT Tome, kag kpeHe y yapmiujy u mouHe na tjepa Llurane, Tomunn
rJIac MoCTaje CypoB, ONOp, MUCKaB. ATPECHjOM M CHIIOM KOjy TPOBOIH
Haja lluranuma, Tomua ckpuBa cBOjy marTwy 300r Jby6aBu npema Ilacu.
OH je omer oHaj uctu Tomua, dyBap peaa U 3aKOHa, OKpPyTaH, CYpOB, KPYT
u Oaxar.

OnwucoMm mpupoje aodapaHa cy ToMuMHA yHyTpalllkba CTamka,
Kao IITO je TO CIy4aj U ca CUMOOJIMKOM MIPUpoe Y poMany Heuucma kpé
U y octanuM npunosujeTkama bope CtankoBuha:

Hanomwy ceyoa oyboka, mpmea noh. U3 uapwuje, ca uecme naoa
600a. Ha cmyoenom u mymuom 0630pjy uzou mecey u, jeosa npooujajyhu
KpO3 G1adiCHe 00.aKe, 0C8em/basa yemy 6apoul U OKOIHA OpOa HeKOM
MPKO-28030eHOM cem.ouhy.

N y TomunHOj mymm cBe je XJIaJHO, MPAYHO U CYMOPHO, Kao U y
jecem0j HOhM y K0jOj je 4aK M MjeceueBa CBjeTJIOCT TeIlKa, TBO3/IeHa, Kao
6on koja mputumthe TomumHy Aymnry, Ha 4YdjeM ce JHY OAWTPABAjy
HecnyheHe apame.

N y oBoj mnpunoBujern CrankoBuh cimka BpHjeMe
naTpujapXxajHuX JAPYIITBEHUX OJHOCA, KaJa Cy O CyJIOMHU MIIAJUX JbY/[IH,
0 FHMXOBOj JKEHUIOW U yJajd, OUTyYnBaId poautesbk (y OBOM Cliydajy
[TacuHu yjak). Ctapu cy Owin OHH KOjH 3alOBHje/ajy, a MiIaau Cy Ouimm
npenoapehenu ga cinymajy, He3aBUCHO OJ1 TOTa ITa MHCIe, ocjehajy, win
32 yuM Kyzae. To je HemTO INTO Ce NPEHOCWIO W3 TeHepaluje y
reHepanyjy ¥ INTO je 3a Tocjkeauily umano ocjehame Owmha o
HEWKUBJbEHO] MJIAQJIOCTH, Ocjehame MpOMaIeHOCTH, Pa3HUHY Y AYIIH
OHAj BjCUNTH ,,7KaJl 32 MJIAJIOCT" .
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[Ipu kxpajy uwaca Ha KOM ce MpoyuaBajia mpumnoBujeTka Cmapu
OaHu, Y OKBUpPY 3aBpIIIHE CHHTE3€, 00pa3iake ce YMjeTHHUKO U HJEJHO
00oraTCTBO MPHUIIOBH]ETKE U PE3UMHPA]y HEHE MTOPYKE:

-- Obpaznoxute y 4emy je uzy3etHoct CraHkoBuheBUX jyHaKa?
— [ITa cTe U3 MPUITOBHjETKE HAYYHIIA O YOBjeKy? — OJ1 4era OH IMaTu u
cTpaga? -- Y uemMy je CMUCA0 HerOBOT KUBOTA?

[IpunoBujerka Cmapu oanu, ¥ao u octame CraHkoBuheBe
NPUIIOBHjETKE, TTOKa3yje Jia je YOBjeK CBECTpaHO U cioxeHo Ouhe. Hberos
KUBOT oapelhyje untaB HU3 unHMiIana. [la u mopesa Tora, CBaku 4OBjeK je
OJITOBOpAH 3a COICTBEHY CyJ0MHY. HeakTUBHOCT, MpenyIiTame KUBOTY,
3aTBOPEHOCT y cebe H OJICYCTBO 3HadajHHje OopOe TpencTaBibajy
TparuyHy KpUBHILy 300T Koje ce crpanma. Jbyncka mpomamieHOCT uma
y3pOK y CaMHUM JpPYIITBEHHM OJHOCHMA, all j€ W TICHXOJOIIKH
yCIIOBJbeHA. TOMYHMH yCaMJbCHUYKH CBHUJET MOTpPECajy CHIOBUTE Oype W
pazouapema. IberoBu eMoIMOHaIHM M MOJACBJECHM IOPUBH HE MOTY
YBHjEK Jla c€ MPUKPUjy U PAIMOHAIHO KaHAIMIIY, 1A Tpesia3e y CHINHY,
arpecuBHOCT, OKPYTHOCT Tpema ciabujuma.

3aro mjecma, urpa, CMHjeX M MCTPajHOCT HaJOKHal)yjy OHO
HEOCTBApEHO Y Jby0aBH, CIlyTaBaHy XYY M CTpacT. Y cyJapy orope H
CypOBE CTBAapHOCTH M CHOBa, MJIaJlAIadKUX M HHUKaJa HEIOCarhaHHX,
ctpanajy MHorum CrankouwheBu jynanu -- Codxa, Tomua, Komrana,
Hymka, [{era, Crojas...

3axmwyuax

[loy3nanuM MetoauukuM BohemeMm ydeHunmma ce omoryhasa
OaroBpeMeHo yro3HaBame U yBoheme y Marujcku cBujer CtankoBuhese
ymjetHocTu. [lman Tekcra o06e30jehyje curypan myT 3a OTKpHUBamHE
JOMUHAHTHUX BPHWJEIHOCTH TEKCTA, BBUXOBO TYMAadeHe W aHAIM3UPAE.
Jok uwntajy CraHkoBuheBy MpUIIOBH]ETKY, YYEHHMIM C€ YHOCE Y
y30yIJBMB €CTETCKH CBHjET, YKHUBJbaBajy y CyAOMHE jyHaKa, MOPaHO
BPEIHYjY BHXOBE KapaKTepe U IMOCTYIKe, TyMade M OHO IITO C€ Y TEKCTY
HE UCII0JbaBa TaKO EKCIUIMIMTHO, a TO Cy NCHXOJIOIIKA CTama jyHaka. Y
npunosujenn Cmapu oanu, xao mro 4yecto 6uBa y CrankoBuheBoM
KIbM)KEBHOM JIjelly, Ye3He Ce W IjeBa, Cambapy U MaTu. A TO je OHO IITO
NPUBJIAYM MJIaJIe YUTAOLE U KOJ HBHX 1moOylyje n CHaXu paso3HAIOCT U
JUTEpapHy MPHjeMYUBOCT U 3a octane CrankoBuheBe mpumnoBHjeTke. Jep
HACTaBa KILIKEBHOCTH HHjE€ CaMO yuY€H€ O YMjETHOCTH pHujedH Beh je
CIIOHTaH BHJ| JKMBJbEHA Ca yMjETHONINY W y)XHWBama Yy HO0j, a TO Ce
HOCTHXKE YNIPABO MMPUMjEHOM CTBapallaukuX MOCTyNaKa y HaCTaBH.
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Cmeapcmawku nocmynyu y Hacmaeu KreUudicesHocmu

Branka Br¢kalo

CREATIVE PROCESSES IN
THE TEACHING OF LITERATURE

Summary

This paper indicates creative processes in the teaching of literature
and one of them, text analysis according to the provided plan, is described
and analysed in more details. On the example of the Bora Stankovi¢’s
short story “ Stari dani” the mentioned process in the teaching of literature
is practically applied.
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Mupossy0 Joxosuh 821.163.41.091
dunozodcku GakynTer
Hcrouno CapajeBo

[ITYM BPEMEHA

AmnctpakT: Aymop ce y pady basu krueom Munucasa Casuha Pumcku
OnesHuK, npuue u jeoan poman. Casuhesa Kruea nucana je Ha memenuma
nocmmooepuucmuuxe noemuxe. Ha mememuma mooepnucmuuke noemuxe me ou
ce Mo21a HAanpasumu KOXePeHmHAa Kruea Koja y cedu caopoicu OHEGHUK,
Memoapcke napmuje, aymonoemuuke meKcmoge, CONCHMEEHe npuye Koje cy
eezane 3a omumen Caguhes xponomon Pawike, many aumono2ujy npunoseoaxa
HAjno3HAMuUjux UMAiUjaHckKux nucaya u jeoan pomau, amu mo je mozyhe Ha
memesUMa NOCMMOOEePHUCIUYK02 Yempojemea jesuka u ymemuocmu. Ca xoje
200 cmpane nocmampanu 08y Casuhegy I1uH28UCMUYKY 6AUIMY, OHA CE YUMAOYY
YKaszyje Kao jeona epcma mane cemMaHmuuxe eHyuxioneouje aymoobuozpagcke
NPoSUHUjeHYuje Y KOjoj ce no00Cma Modce CAHAmMU O CPNCKUM NOAUMUYKUM
3abnydama, 6oeamcmey UMANUjAHCKO2 KYAMYPHO2 U KRUMCEBHO2 JCUBomA,
boeamcmay cpncke krudsxcesnocmu opyee noiosune 20. 6exa u reHoM pacany y
MAaKo36aHOM 0eMOKMPAMCKOM OPYUIMEY.

KibyuHe peun: caspemena cpncka KroudsicesHocm, aymobuocpaghcka
KIbUIICEBHOCTI, MEMOAPCKA KILUIICCEHOCHL, TUPCKO caz2nedasarbe ceema, uepa ca
KIbUNCEBHOM — MPAOUYUjoM,  NOCMMOOEPHUCIMUYKO — YCMPOJCBO  je3uka,
OHEBHUYUKA KFoUICEBHOCT, OOKYMEHMAPHA KRUICEGHOCH, HO/bE aymocd, No/be
ouoca.

3a KIIDKEBHE KpUTHYape KOjU TIpaTe CaBpEMEHY CPIICKY
KIBIDKEBHOCT TMpo3HO rmmcMo MwmmcaBa Casuha jemHo je  of
Haj3aHUMJbUBHjUX. be3 mpeTepuBama 6u ce Morao pehu na je KoHCTaHTa
CaBuheBor mmucma mpoMeHa: HeMa MHUCIA KOjU C€ BUIIE MEHao |
OKyIIaBao y Tako AMCIIAPAaTHUM HAPaTHBHUM IOETHMKaMa Kao IITO j€ TO
yiuHUO OBaj cTBapanan. Jla momcermm: Casmh je modeo kao mmcarl
PEATMCTUYKOI yCMEpema Cca CHaXHUM KPUTHYKMM HabojeM, MOTOM ce
3allyTHO Yy MO3aW4Ke CTypKType H ayToOmorpadcke MpocTope
BEPTEPOBCKOI THUMA MpuOIMXkaBajyhu ce JMpHLIM, 3aTUM CE€ BeOMa
YCIICUTHO CHAIIA0 Y MUHIUMAJIMCTUYKO] MTOSTUIN B JIUPCKOM CariieaBamy
CBETa KpO3 MpHU3MYy KpaTKUX I[pHUYa, OHJA CE€ OKPEHYyO MOETHUIIH
(aHTACTHYKOT ¥ JOKyMEHTAapHOT yCcMepema, a Beh CKOpo BUIIIE O jeIHe
JIelleHHje€  YBEpJbMBO  ycCJOXaBa IPO3HO MHCMO Ha  MaTpHUIH
nocTMoiepHUCTHYKe ToeTuke. Kako je To Beh BuIe myTa HCTHIIA0 U cam
MwiucaB Casuh, Opanehum ce on mnperepuBama M ancolyTH30Bamba
CBaKaKBUX BPCTa, KILMKEBHOCT j€ TIPE CBera CTBAp je3WKa, alld je OHa



Llym epemena

Takol)e U CTBap ecTeTHKe, a y HOBHjEe BpeMe, BHUIIE HETO WKaja, U CTBap
etuke. Hema moOpor mucna ako ce He IpepyllaBa U3 KHUTe Yy KIbUTY,
HeMa J00por mucia ako My IMPO3HO MHUCMO HHje 3aCHOBAHO Ha MOJETY
Urpe ca IeJNIOKYITHOM KHbIDKeBHOM TpaauiujoM, a Casuh je MmajcTop
npepyIIaBama 1 CUCcaTeshCKOT oaMiIajuBama.

CaBuheBa kmwura (HamepHO ymoOTpeO/baBaM OBY PpAaCTEIrJbUBY
KPUTHYAPCKY O3HAKY, yOop30 here BumeTH 3aito) Pumcku OHesHUK, npuye
u jeoan poman”, TPaBU j€ KaTalOT MOCTMOJCPHUX KHHKEBHUX
CTpeMJbCHha. YBOhEHmEe YUTAola y MUITYEBY pagHy coOy; MOKa3WBahE
KaKoO HAacTaje KIIKEBHO JIEJI0; CKCIUIOATHUCame ayToOMorpadckor Kao
W3BOpa €CTETCKOT W CEMAaHTHYKOT; Tpepaja W PEIHKIaXa KiIKEBHE
TpaauilMje; TPETBapame CTBAPHUX ayTopa, KOjU CY OJAaBHO TOCTAIU
3aITHTHU 3HAIIM CPIICKE KIWKEBHOCTH, Yy KIBIDKEBHE jyHAaKe;
KEMKEBHOCT Ka0 0cOO€Ha BPCTa MIpe M 3aBOljerma — €TO CaMO HEKOJUKO
MOCTUYKUX KOHCTATH W3 OBOT Karajora KOju Cy OMOTYhHIIM CTBapame
3aKMcTa 0COOCHE KEbUTE.

Ha TemerprnMa MOAEPHHCTHYKE TIOETHKE He OM ce Morjia
HANpaBUTH KOXCPEHTHA KIbHTra Koja y ceOu Cap)Ku JHEBHUK, MEMOAPCKE
napTHje, ayTONOeTHYKe TEeKCTOBE, COINCTBEHE NMpHUYe Koje Cy Be3aHe 3a
omuibeH CamuheB xpoHoton Pamke, Many aHTOJNIOTH]y TPHIIOBEIaKa
HAjTIO3HATHjUX WTAIMjaHCKUX IMUCAla W jeJaH pOMaH, ald TO je moryhe
Ha TEeMEJbUMa MMOCTMOJICPHUCTHYKOT YCTPOjCTBa je3uKka U ymMmeTHocTh. Ca
Koje Tox cTpaHe mocMaTtpanu oBy CaBuheBy JIMHTBHCTHUYKY OamiTy, OHA
Ce YMTaoIly yKa3yje Kao jelHa BPCTa Malie CEMAHTHUYKE CHIMKIIOTCIH]e
ayroOuorpadcke MpOBHHHjEHIIMjE Y KOjOj CE€ MOJ0CTa MOXKE Ca3HATH O
CPIICKUM TMOJUTHYKUM 3a0JTyiaMa, OOTaTCTBY UTAJIMjaHCKOT KYJITYPHOT U
KIbM)KEBHOT JKMBOTA, OOTAaTCTBY CPIICKE KEHM)KEBHOCTH JIPYTe TOJOBUHE
20. Beka W BEHOM pacaly y TaKO3BaHOM JIEMOKTPATCKOM [pPYIITBY,
npenpacyaama Koje cy Hen30exHe KajJia je ped O CPICKO-aTOaHCKUM HITH
CPIICKO-€BPOIICKAM  TMOJUTHYKAM  Be3ama. Cako he 'y  0Boj
ayToomorpadckoj TUHTBHCTUYIKO] OAmMTH Hahy MOHEMTO O CONCTBEHUX
MHTEpeCcoBama M CKIOHOCTH, cBako he Mmohu ga Pumcku onegnux, npude u
jeoan poman YWTa y CKJIAIy Ca 3aXTEBHMa JOKYMEHTapHE U MEMOApCKe
KEMKEBHOCTH, 30MpKE MPHUIIOBEIAKa, aHTOJOTHje WM pOMaHa, a OHaj
KpajibH 3aKJby4YaK KOjU CE€ THYE 3a/I0BOJHCTBA Y TEKCTY, WIH KOJU TEKCT
NPOM3BOJIM Y MEaHJpaMa CPIICKE KHIbIDKEBHE Tpanauije, Ouhe yTHcak
HeromyheHe OpUTWHAIIHOCTH WM CBEXHHE, Jlakohe mpumoBenama Koje
NPOTHTY]je TPaHUIIC TOCTUKE, UCTOPH]CKE UIIH KEbHKEBHE CEMAHTHKE.

! Munucas Casuh, Rimski dnevnik npuue u jedan poman, Apuaana, beorpax 2008.
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Munucas Casuh je yueH u Beoma oOpaszoBaH mucarl. Kao mekrop
CPIICKOT je3MKa M KIbWKEBHOCTH pAJM0 j€ Ha HEKOJIUKO CBETCKH
NO3HATHX YHHUBEP3UTETa M HMao je NpPWINKE Ja ce YIO3Ha ca
HAjpa3IUuUTHjUM YMETHUYKUM CTpEeMJbEHhMMa Yy 3amaJHUM KyJTypama
KOj€ MpecyaHO 00JIMKY]y JaHaIllkhy HHTEJICKTYallHy CIIMKY cBeTa. Jlogamo
JM TOME TEYHO MO3HABAKE EHIVIECKOT M MTAIMjaHCKOT je3uKa, BeoMma
no0py ymyheHOCT y KiHKEBHE TpaaMIlfje KOje Cy Hu3pacie Ha OBUM
je3uimMa, CTBapu Cy OHJA BWIIE Hero jacHe. Ako ce 3Ha na je CaBuh
BEOMa yTEMEJhEH MHcal] Y HAlMOHAIHOM CMHUCITYy peuH, Jja KEHKEBHOCT
3a Wera HHje caMo MUTAkE €CTETUKE HEero U NMUTame eTHKEe, KaKo ce Ha
jETHOM MECTY Yy OBOj KEbHM3H Kaxe (yocTajaoM He O Tpedano MmpeBuaeTH
na je CaBuh MarucTpupao M JOKTOPUPAO HAa TEMAaTCKOM Koruiekcy 19.
BEKa y KOME je HallHOHAJTHO ocehame U Te KaKo MMajio OuTHY QyHKIH]Y y
CHCTEMY CpIICKe KyaType), oHOa Hehy morpemmTH ako KaxeMm 1a je
OBaKBY KIUTY CaMO MOTao Hamucatu nucan Mummcas Casuh.

JlBajeceTx ToAWMHA Tpouuior Beka, jegaH ox Casumhewnx
OMMJbEHHX jyHaKa U 3aIITUTHUX 3HAKOBA CPIICKE MOJEPHE KEHKEBHOCTH,
Munomr LpmaHcku, micao je U TOBOPHO KaKo Cy MEMOapH OyBeK Owim
HajOOJBH €0 KIIKEBHOCTH, HAPOYUTO KaJla HUCY JTOCIIOBIIE BEpHHU. AKO
Me cehame m0o0po cmyxu, LlpmaHcku je OBy MHCao H3peKao Ha
MapruHama uguTama ®nobepoBor pomanHa Hogembap, aHTUIMNHpajyhu
TaKO jEIHO OJ] CYIUTHHCKUX O0elekja MOJEpHE KEHKEBHOCTH —
YCMEPEHOCT Ha JTHEBHHUYKY M MEMOAPCKy KIM)KEBHOCT. JloKymMeHaTpHa
KIbIDKEBHOCT HMMa CBOJUX TIO€TMYKMX W CBOJUX CEMaHTHYKHX
KapaKTEepPUCTHKA KOje Cy KOHIIEHTPUCAHE OKO T0Jba aymoca u buoca. Kao
HITO je TIO3HATO MOJbE aymoca KOHIIEHTPUCAHO je€ OKO ja, a ToJbe buoca
YCMEPEHO je MpeMa JIPYTHIMa U CBETY Y KOMe Cy JAPYTH KUBEIU U JKUBE.
Yuranan he mako yountu na je MwummcaB CaBuh Kao IUIIIOMAaTCKU
ciy)xOeHuK mpoBeo y Pumy, 3axBasbyjyh# jeHOM JApYroM CpIICKOM
nuciy, Byky [pamxkosuhy (ca KojuM MHa4Ye HE A€M HCTAa MOJUTHYKA
yoOehema), HEKOJMKO TroauWHa Kajma ce Jiommiaa cyaboumHa KocoBa y
€BPOIICKO] M CBETCKO] nuruiomatuju. Mwumucas Casuh je omiuuan
No3HaBajan O0aJTKaHCKUX Mpo0IeMa M KOCOBKHX TuiieMa. Y OUJBHBO je Ja
ce y paBHu aymoca CaBuh HedopMamTHMM JUIUIOMAaTCKHM HACTYIIOM,
HEKOHBEHI[MOHAIHUM  TOTE3MMa, ajld ca apryMeHTHMa, CjajHo
CYIPOTCTaBJba HEYTEMEJHEHUM U TEHJICHIMO3HUM HACTYIMMa €BPOICKHX
napJaMeHTaparna, a ia y paBHU Ouoca ucnucyje OpuibHjaHTHE CTPAHUIIE O
TIO3HATHUM THCIMa, CBETCKHM CIIAaBUCTUMA U MUTAJIMjaHCKUM HOBHHApUMa
ca KojuMa je JAPyroBao WIIU J0JAa3U0 Yy KOHTAKT WJIH YHje je TEKCTOBE
yutao. CBoja 3amaxama U U3 jeaHe U u3 apyre paBHu CaBuh Hajpaguje
npoBepaBa Mo3MBajyhw ce Ha HCTOpHjy, KYIATYpy, ald Ipe cBera Ha
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3ana’kamba U MEMOAapcKa MCKYCTBAa HEKHMX CBOjUX JAaBHHUX JUIUIOMAaTCKHX
npezacraBHuka. J{upsbuBu cy T CaBuheBH 3amucu O TO3HATHUM CPIICKHM
nuciumva. O TUM JbyAMMA, OJf KOjUX HEKH OJAaBHO HE Kopadajy
3eMaJbckuM mapoM, Casuh numie ca jpbyOaBby U pazymeBameM. CaBuh
MPOHMIUBPMBO YyodYaBa Ja je O TnuTamy mnpoOisema Ha bankany
UTAJINjaHCKO, a PEKJIO OM Ce W €BPOIICKO, jJaBHO MHEHE Ha IMO3UIHjaMa
HCTOpU3MA U XyMaHU3Ma, JIOK j€ UTaJTHjaHCKH TOJUTHIKN €CTa0TUIIIMEHT
ca KOPYMITUpAaHUM HMHTEJIEKTyall[iMa JieBe NMPOBUHUjCHIIM]jE, KOjU UMajy
TavyHO MpOrpaMHpaHe 3aJaTke, Ha MO3MIHjaMa aMEPHUYKOT IparMaTuiMa
¥ BOJIyHTapu3Ma, OJHOCHO HOBOT cxXBarama Hcropuje. CTpaHUIe WU
3amaxkama koje CaBuh ucrmcyje o cprckoj AMIUIOMATH]H CaMO TTOTBPhyjy
JaBHa 3anaxama Mwoma LlpmaHCKOr: CBaKM  JUIJIOMAaTCKU
WHCTUTYLIMOHAJM3aM YCTylla MECTO amarepusMy U  MapTHjCKO]
JIUIUIOMATHjH. AKO y Tako BaXHOM IHMIUIOMAaTCKOM IPEICTaBHUINTBY,
KakaB je PuM, jenuno modep, mopen CaBuha, ToBOpH UTATNjaHCKH jE3HK,
OHJIA j€ OYMIJIETHO O KaKBHM JUITIOMATCKUM CITy’KOGHHIIMMA je ped; aKo
ambacaziop 3eMJbe KoOja Ta je Imociiajia y TUIUIOMAaTCKy MHUCHjy pajd Ha
pacTypamy Te€ HCT€ 3eMJbe, OHJa j€ CacBUM JacCHO O KaKBOM ce
TICUXOJIONIKOM B MOpaTHOM Ipodmity ambacaopa pajd; ako jeJaH ararie
3a KyJITypy 1ojMa HeMa o ToMe Ko je To CerucnaB bacapa, a Hanasu ce
Ha jeTHOM MCTO TaKO BaKHOM AMIJIOMAaTCKOM MecTy y EBporu, oHia HUje
HHUKakBO 4yno mrto ce bor xoxq Cpba oceha HecurypHuMm. Anmu uMa u
Hemto rope: ako bopuc  Taguh  3ao0unasu  OUIUIOMATCKO
npencTaBHUIITBO y MTanuju u npuberaBa mapTHjCcKoOj AUILIOMATHjH, KOja
W3UTpaBa CBE MO3HATE HOPME OIIITEHa y Mel)yHapoaHUM OTHOCHMA, aKO
Taj UCTU TPEJCEIHUK, KOjU M0jaM JEMOKpaTHje KOPUCTH y CBAKOj APYToj
pEYeHUIH, Y AWUIUIOMATCKHM TPEroBOpHUMa ynajbaBa CBOT OTIpPaBHUKA
IOCJIOBa Kao OpraHM3aropa, CBEJOKa M TapaHTa JIHIUIOMAaTCKe
aKTUBHOCTH, oHaa je CpOuja 0JlaBHO 3aKopadnia y MpeaBopje riae Hema
6uno kakBor cucrema BpenHoctu. CaBuh je mMcall Koju je oOmapeH
AQHAJTUTHYKOM BEIITHHOM M JIYIUIHUM 3aKJbydliMa. AKO My je IIo
nonacky y Pum nocraino jacHo na je Cpbuja 6uiia npeaoapehena 3a ynory
KPTBEHOT japla y eJeKTOPOHCKOM HIIM MOCTMOJEPHOM pary y jeIHOM
YHHUIOJApHOM CBeTy, Takohe My je jacHO na je mocine MusoreBuheBor
nasa Maduja mocTaja NPUCYTHHja Y CBUM TOpaMa JIPYIITBEHOT >KUBOTA
Hero mTo je To Ouo cimyyaj y MunomeBuheBoj BiaJaBUHHU. 3aTO IITO
JUTEpaTypa HUje CaMo MUTAame eCTeTUKe, Hero u etuke, CaBuh Moxe na
UCIUIIIEe HEMOTPeNInB UCTOpHUjckU cya: “Hehy morpemuTtu ako To Bpeme
HA30BEM 3aBPIIHOM ()a30M BEJTMKE MJbAaUKe U KOHAYHUM YCIIOCTABIbAhEM
MONHUX TajkyHCKO-Madujamkux tentapa” (ctp. 167). Ty cmo, aakie:
OKyIUpPaHU MO CIoJba, alu U u3HyTpa. Jla He Oyae Oummo kakBe 3abmye:
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OBaj U CJIMYHE CYJIOBE HE MCIHCY]€ HEKO KO je OMO MPHUITaHUK OMIIO KOje
HallMOHANTHO 00ojeHe cTpaHke y CpOuju; OBaKBa KPUTHYKA 3araxama
UCITMCYj€ HEKO KO je OMO MCTaKHyTH wWiaH J[eMOKpaTcKe CTpaHKe, OHE
UCTE CTpaHKe Koja he ra m CMEHMTH ca MoJIoXKaja OTIPAaBHUKA ITOCIOBA
Awmbacane Cpbuje y Pumy. Kum je, makme, Ouo y mpaBy. Kpmaua
OpoXXIUpe cBOj OKOT. 3a pa3nuky on CasmheBuX mpujaresba, KOju Cy
Herjie 3aryOniIn CBOje ja y KaTakoMOama CpIICKe IEMOKpaTH]e U KOJH CE U
naHac Hajase y JleMoKpaTckoj CTpaHLM Ha UCTAaKHYTHM IOJOXajuMa,
Munuca CaBuh 1O CONCTBEHO MHIIUBEHE HE OJUIa3d y CTpaHa
JUIJIOMAaTCKa MpeicTaBHUIITBA Ha TepuTopuju CpOuje, Hero y Tpaauuujy
KPUTHYKE U cI0001apcke nposuHMjeHIuje. CaBuh HUje HU YOBEK Tpra HU
4OBEK co0e, aJli CUTYPHO jecTe YOBEK JAMjaliora U YOBeK OMOImoreke, ma
3aTo YMTaNal He Tpeda Ja ce M3HEHAIU MITO T'a M Ha TOYETKY U Ha Kpajy
KIbUT€ KyJbajy LMIEJIe U CTeXe KpaBaTa — 00aBEe3HM AMIIIIOMATCKH
PEKBU3UTH KOjU HAa YBOJHHM CTpaHUIIAMa KIbUTE CYTepHUIy OTpaHHUYCHY
ci000/1y TOHAIllaka U KpeTama U U3BELITadeHy aTMocdepy, a Ha Kpajy
MIOHOBO TI0KAa3yjy MOTUCHYTO jd.

JlunnomaTtvja HUje CTBAap IOCJIOBHMX WJIHM  HOPOAMYHHUX
NPUBWJIETH]a, KAKO TO MUCIIE HEKH OJ1 JyHaKa Pumckoz OHegHUKa, npuya u
jeonoe pomana xojuma CaBuh U3 pasyMJbUBUX pa3jiora HE HABOJM ITyHa
UMEHa U MPE3UMEeHa, TUIUIOMATH]a jeé CTBAap CIIOCOOHOCTH, 00pa3oBama
3Hamwa, ommre Kyiarype. Ilucuny MwunucaBy Casuhy je y moa3eMHUM
XOIHHUIIMMA CPIICKE UIUIOMATHj€ BUIIE HETO TECHO jep Cy TH XOIHUIIH
nperprnaHd 3aBuiihy M moaMerauMHama cBake Bpcre, 3aro Casuh
npuberaBa alTepHATUBHOM MOJEIY, a TO 3HA4YM KMBOTY Y IapaJie;ITHOM
CBETy, CBETy je3uka M uMaruHauuje. Ha ruany Tekcra oBO pesyiTupa
OpTaHu3aIljOM KEMKEBHOT TEKCTa HE TI0 XPOHOJIOIIKOM HETO 110 MOJEITY
ITEPUTETA, MO3aMKa.

[IpBu cioj TekcTa, KOjUM ce Mpecela XPOHOJIOIKO-MEMOAPCKU
HAuWH carjieflaBama CBETa, jecy KpaTKe IpHuYe Be3aHe 3a XPOHOTOI
Pamike npyre monosune 20. Beka 1o kojeM je CaBuheBo nmucmMo u mocTao
MIO3HATO Yy CaBPEMEHO] CPICKO] KIWXKEBHOCTU. Y Pawkum npuuama
yO4JbMBa Cy ayTOpOBa HACTOjama Ja Ce M3rPaay jeaH YMETHUYKH CBET
Takol)e Ha ayroOuorpad)ckuM OcHOBama, aly OBOI IyTa HEMa CKpUBamba
MIOETHKE. ayTOp j€ TVIaBHU jYHAK KOjU ca eKCIUMIUTHO 00jallmkaBa Kako
Cy HacTajajla HeKa Of] lerOBUX KHIbMDKEBHUX JIeNa, MOeTHYKa Havesa Koja
je KopucTHo cTBapajyhu cBoje mpo3HO MUCMO, TPOTOTHIIOBE Ca KOjUMa Ce
OpYyKHO CTBapajyh KiIKEBHE jyHAKe, je3WK KOJUM H-€TOBH jyHAIH
ropope. Y Pawkum npuuama nako ce youdaBa pga je Casuh
MUHMMaJIMCTUYKH MajCTOp KOJU CTBapa Ha TpaHULIM NPO3HOI H
MECHUYKOT je3nka. be3 003upa 1a i ¢y TO TeKCTOBU KOjU C€ HUCY MOTJIH

195



Llym epemena

npobutn y Heke panuje CaBuheBe KWbUTE WIHM Cy TTMCAHU CIEIUjaTHO 3a
Pumcku  oneenux, npuue u jedam poman, OHH Cy HATOIUBEHU
YHUBEpP3AJIHUM  CYJOBMMa, CJIMKaMa © CcHUMOOJIMMa KOjU  Cy
KapaKTePUCTUYHU 32 MEJIAHXOJIIMYHO ocehame CBeTa y KOMe CBE MpOJIa3H
¥ HEyMUTHO HecTaje. Jenqna mutcka Pamka CaBuheBe MitaocTh 3ayBeK je
HecTaja ca MPOBUHIM]CKUM jyHaIlUMa M MpojeKlrjama, ocTaja Cy caMo
cehama y nmucIyy Ha He3ayCTaBJbUBU paJl BpEMEHA U CBECT Ja CTaOMIIHUX
BpPEIHOCTH HeMa. Pawke npuye cy HCIpUYaHE U3 TEPCHEKTHBE
CYNpOTCTaB/baha HEKAJAIIKHEr U HAKHATHOT HCKYCTBA, U3 NEPCIIEKTHUBE
CyMHpama OHOT IITO je JOXKUBJbEHO U IITO je HaydeHo. To cy mpuue o
TOTMIOHMMaMHUMa, O THIIUHH, MPOIA3HOCTH, YCAMIJBEHOCTH O Y3aIyJIHOM
JbYJCKOM Hamopy Ja ce gocturae cpeha u jbybaB, TO Cy mpude 0 HEKHM
3aIITUTHAM 3HAKOBHMA CPIICKE KEMDKEBHOCT KOJU CY TIOHAj00JbE Y 0]
ocehanu mymM OrpoMHHX Kpuja BpPeMEHa M COINCTBEHO HHUIITABHIIO Y
ETOBOM KPHITY.

Kao u y HekuM paHujuM KbHUrama, Ty Ipe cBera MUCIUM Ha Xieb
u cmpax n Ha Odcumbke muwiune, 'y Pawkum npuuama ce TpUIIOBEaa
MOETHKA, pacmpaBiba c€ O OAHOCY u3Mely muTepaType H >KUBOTA,
MojalmkaBa ce mpupoaa ayroonorpadcke KimmkeBHOCTH. CaBuh TO YHHH
HEHAMETJHHBO, MajCTOPCKH, MOKa3yjyhu ga kpaTka Mpuue MOxke Ja ce
WHOBHpA WIM J1a ce TPYXKU MpemMa NoJpydjuMma 3a Koja ce y NMpBU Max
YUHH J]a He MPY’Kajy MaTeprja Ha KOME Ce€ MOXe CTBapallaukKé pajioBaTH.
[Moctynuu kxoje ayTop KOpHCTH Na OM HaM IOKa3ao KaKaB je TO OJHOC
usmel)y nurepatype ©  CTBapHOCTH (HJIM  BJAaCTH), 3allTO  je
ayroOuorpad)cka KiKEBHOCT HETIPENM3HA WM 3aIITO C€ Y 0] CTBAPH
yJIeTIaBaju, HajOMmKU Cy OHOME IITO TeOpHja KHIKEBHOCTH UMEHY]e
NIOjJMOBHUMA HMHTEPTEKCTYaTHOCT M ayrouurtatHoct. Kam je ped o
uHTepTekcTyanHoctn CaBuh ce Hacnama NPBEHCTBEHO Ha Muorna
Hpmwanckor u MBy Anzapuha, anu camMo y OHOj paBHHM KOja IuJba Ha
CEMaHTHYKH M ayToOHorpadcky MOTEHIMjal OBHX CIAaBHUX IIHcAIlla.
Hamme, wu3mely Hekmx cermMeHara WHXOBHX ayroOuorpaguja W
KIIKEBHOCTH KOJy Cy THCAld, TTIEJaHO Ca CEMAaHTHYKe TauKe IJIe/InIITa,
MIOCTOjU HEBEpOBAaTHA CIMYHOCT. [loeTHKa CIyTH-e, MOeTHKA TUIINHE H
npepyliaBama, TMOeTUKAa Ka3He M MPOKIETCTBA, jecTe IMOEeTHKa Koja
OTITHPA 32 CIOj MYJIPOT U PAIlIOHAIHOT, HTPE U 3aBol)era, HapaTopa THIA
Atune u [Iporeja. 3a OBy JBOjHIly BEIMKUX MHUcalla, OHAKO KAaKO HX
Caguh mipojekTyje Kpo3 jeIHy 3aHUMJBHBY MPEMUCKY ¢a BOJHEHOM JKEHOM,
CBET je MyH HeUYBEHOT Tajia, a y TAKBOM CBETY HEMa Ha KYTJIU 36MaJbCKO]
KyTKa y Koju O0m ce Morim cakputu. Kopucrehu oBe 3amTuTHE 3HAKE
CPIICKE M CBETCKE KIbM)KEBHOCTH, TOBopehr O WUMa Yy KOHTEKCTY
3aHMMJBHBOT M3pakaBarma JbyO0aBH ca BOJbeHOM ocobom, CaBuh uuTaoiry
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majh€ BHIIE HETO O30MJ/bHE IOPYKE O CBETy y KOME Ce€ MIymajy
npodecuoHanHe youie, 0 riiaBama M KMBOTHMa KOjU Ha bankany, a u
IpyT/e, BHCE O KOHIly, O JIUTEPaTypH Koja je Ha/UKHBJbABamE CBETa
nocrojeher, o IUTEpaTypH Koja je Crajamke OHOT LITO U3IJIea HECIIOjUBO,
JUTEpPATYypu KoOja je jelHa BeIWKa CeTHAa NpHYa, Y KOjO] Ce MeIajy
NPOILIOCT U CalallllbOCT, MPTBU U KUBH, CHOBH U jaBa.

Miroljub Jokovi¢
THE HUM OF TIME

Summary

The book by Milisav Savi¢, Rimski dnevnik, price, i jedan roman
is the best proof that literature is, in the first place, the matter of a
language, that is aesthetics, but ethics too. A writer is no good writer if he
does not disguise himself in each new book. Savi¢ is a master of literary
reguvenation. To connect diary and memoirs literature with narrative
sequence into a harmonious unity, to combine several different
chronotopes into a masterly mixture, to connect the field of autos with the
field of bios and spice al that up with the refined criticism and brilliant
trandatable literature from the world meridians — can only be done by the
writer of a freedom-loving provenience. The underground halls of Serbian
diplomacy are too narrow for the author Milisav Savi¢, because the
building is made of envy and intrigues of al kinds, that is the reason why
Savi¢ resorts to alife in the parallel world — the world of literature, and
that means organizing literary text by the model of alterity. The
procedures used by this author in order to show what kind of a relation
there is between the literature and readlity are closest to that called the
notion of intertextuality and autocitation in the literary theory. It is not by
accident that Milisav Savi¢ leans on Crnjanski and Andric as trademarks
of Serbian literature: this is how Savi¢ rather unobtrusively sends the
message to a reader about life being one great melancholic story which
outlives each and every one of us.
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Bpanka Jakmuh-ITpoBun 821.163.41.-2.09
dunozodcku GakynaTer
Hosu Can

WJIEOJIOTUJA Y ITIOPOJINLIA,
BEJIA KA®A W YPHEBECHA TPATEJIUJA

ATCTpaKT: ¥V unmepmexcmyanuom caznedagarby OPAMCKUX mexcmosa
08a 8elUKAHA CPNCKe Opame, caziedaH je heHoMeH nopoouye u NOpOOUUHUX
00HOCA CRPESHYM jeOHUM CUCMEMOM U jeOHOM UOeO0N02Ujom, Koja nouurbe u
3a6puiasa ce MpPASUKOM PAMHUX 0euldsarba. Apmucmuuxo mKU8o MmeKcma
cyvemasa auya y melfyooHocuma Hepasymesarsa u cykoba. Ilpoyuasarvem
0pamcKoe CmpyKmypupara 001da3umo 00 me3e 0d 3amEOpeH Cucmem
uoeonocuje, Koju pazapa ocHo8Ho ocehiare Opywmeerne NPUNAOHOCMU U
mpaouyuje, 00800U UY08eKA OO0 OHMOIOWKE 3ANUMAHOCU O BAACHUNOM
udenmumemy Yy NEPCNEKMUBU  KpXKe  KYIMypoiouwike U  COYUOTOUIKe
uHougudyanuzayuje u oe3unmezpucane nopoouye.

Kibyune peuu: nopoouya, nopoouunu oO0HOCU, UO€ON02Ujd, OPAMCKU
JHCAHP.

Y cBome cnucy /[pamamypuixke wxonre Mupjana MuodnHoBuh,
nmoBojioM 36. jYrOCIOBEHCKHUX IIO30PHINHMX HWrapa, IpeacTaBibajyhu
CPIICKYy JpaMaTyprujy, TOMHEe y HUCTOM KOHTEKCTY beny kagy
Anekcannapa IlonoBuha u Vprebecny mpazeoujy Jlymana KoaueBuha.
O06a opamcka nema 6una cy Ha 36. I030pjy MHCIIEHUpPAHA U TO j€, TIOpea
OCTaJIOT, CKPEHYJIO MaKihy Ha HHUXOBa NMpHOmmkaBama. [[Ba mucma ca
PA3TUUUTHM «IPAaMCKUM PYKOIHCHUMa», Kako je MupjaHa MuounnoBuh
Harjacwia, mpuOIrKaBajy ce jep «oba KoMaga WMajy TMOPOJIHUIly Kao
COLIMjaNTHy jeJIMHHUILY Ha KOjOj ce, Ka0 Ha KaKBOM 3aMOpueTy, ImocMarpa
noryOHu yumHak cucrema» (MwuoumnoBuh, 1991). Ilomosuh je y 0oBoj
IpaMHu «HOPMajn30Bao» CBOjy ¢opmy, a meroBa pasyhena u Oorata
Jekcuka penykoBaHa je. KoBaueBuh je mojemHoctaBuo (adymny wu
JOMYCTHO CamMO OHY Mepy HEOOMYHOT KoOja TPOUCTHYE M3 JTyOOKe
nopemMeheHOCTH U CTBapHOT JIyIUJIa FhbeTOBHUX jyHaKa.

[MTaxspuBHju yBUA NOTBphyje na je Mupjana MuounHoBuh jenHuUM
3aMaxoM TIPEM3HO MapKupaja JHUTepapHe OCOOCHOCTH <«IIPAMCKHUX
pyKomuca», Kako IOETHYHO W TNPEIHM3HO Ha3WBa HUXOBE IOCTHYKE,
CTHJICKE W  Jpyre caMmocBojHoctH, ynyhyjyhm Ha  moryha
MHTEpTEKCTyallHa TpoydaBawma. OO0e apame clyTe CyMpak BpeMeHa
3apUBEHOT Y KOHBEHIMjE WICONIOTHje, M, MaJa JIMYHUM Oojama CBOjJUX



Hoeonoeuja u nopoouya, bena xaga u Ypnebecna mpazeouja

TBOpAlla MCIHCaHEe, MPOTroBapajy O CIMYHOM (EHOMEHY HICOIOMIKOT
ylapa Ha MHUKPOIOJbE JAPYLITBEHOT YCTPOjCTBA, HAa MOPOIMIY KOjy
UJICOJIOTH]a MEHha MEHbajyhu Jby/Ie.

Cama tema y benoj kagu (Ilonosuh, 2001, 639-773) cmemTeHa je
y HENITO IIy>KU MepHoA JpaMcKor BpeMeHa. lllupuHa XpoHOoTOMa aara je
IOYeB OJ MpPBHX JaHa [Ipyror cBeTcKOr para, HeMadykor 6oMOapoBama,
KaluTyJIalyje W paciymirama (poHTa, Ta IpeKo Xammiewma no beorpany,
BpOoBama 3a Henuhese, JbotuheBe u maptuzancke oapene, 3iomnahema y
HEMAIITHHUA PaTOM 3aJelIeHOr OOMYHOT CBETa W MUpPOBamba MONHHX,
3aTUM CJIEIM YCIOCTaBJ/bakhe KOMYHUCTHYKE BIIACTH Y TPBHM JaHUMaA
ocnobohema 1, Ha Kpajy, y BEIMKOM CKOKY, Jjoralama ce Be3yjy 3a JKUBOT
MOPOJMIIE Y HOBOM PEXKHUMY ca OKp3HyliMMa TOJOOTOYKOT HCKYCTBa.
Jlakie, 3aMamrHOM paamkOM IPEACTABIbEH j€ TY)KH UCTOPHJCKU TIEPHO.
BEJIMKMX JPYIITBEHUX TpeBpara, KOjU CY OCIUKAaHU TOPOIUYHUM
JOMOBHMMA,  pacTajaluMa,  CyKoOJpaBamMMa W TEPUOAMYHUM
OoKymubakbuMa. Morno 6u ce pehu na je IlomoBuh mao crnuky KuUBOTa
TIOPOJIHIIE Y AYKEM Tpajamy, y MEepPCIeKTUBU HIN "pe3oBUMa”, KaKO caMm
Ha3WBa JIPaMCKO TKHBO JIaTO y CIMKama OJIpheHUX HCTOPUCKUX CTambA.

Npamcko Bpeme y Vpuebecnoj mpaceouju (Kosauesuh, 1998,
163-209), koje Temy o0OyxBata, mgato je y KkpalieM WHTepBay.
KoBaueBnheBa cimka mopoamiie MOXKe Ce OKapaKTepUCaTH Kao Tpajare
nopojuiie y natoM npeceky. [lomryjyhu Tpu jenuHCcTBa, IpaMCcKO Bpeme
Ce M3 jeZIHOT TPeHyTKa (CIIEHCKOT BpEeMEHa) I'paHa y MpOILIOCT U POl
norahama. Kao Bun moceGHe perpocmnekije, norahaju ce MmojaBibyjy H
rpajie caJalmkocT ciaeleHy y TpeHyTKy Kajla HajCTapHjH YiaH MOPOIHUIIE,
nena Bacunuje, OuBIIM KOMyHHUCTa, Tpeba aa OyJe CMElTeH KO jeHOT
Ol JBa CHWHA, 3aTO IITO C€ JIyJHWIA, y KOjOj C€ HAJa3WO BHIIE O]
JIBAaHAeCT TOJMHA, pyud. To cy paHe neBeaeceTe mporwiora Beka. OBaj
noralaj IMa penepKycHje Ha OJHOCE y MOPOJHIIaMa HEeTrOBUX CHHOBA —
CBakoj HecpehHOj Ha CBOj HAuUWH, W3 COINCTBEHUX PA3NOra, y Kojoj ce
CBaKM IMOjeIWHAIl HE CHajma3w u3 cebu (He)3HaHMX pasjora.
JlpamMaTypIIkuM TMOCTYNKOM 3axBahieH je IIy>)Kd BPEMEHCKH IEPHOM O]
OHOTA IIITO CIIEHA MOJIPKaBa.

W Ty ce OpaMCKU TEKCTOBU DPAa3NIUKyjy y TpEACTaBbamby HCTOT
MOTHBCKOT ToyazumTa. Anekcanmap IlomoBuh cBOj TeKCT Tpaau
XPOHOJIOIIKK y BEJTMKUM PE30BHMA, J1a O caBiiagao Belnuku (hadyriapHU
marepujan, 1ok Jlyman KoBaueBnh cwmxe CTpyKTypupa MOIyT
aHAJIUTHYKE Jpame, TJIe Ce IMpaBa pajma MPeJCcTaBlba y IMOCIeanuliama,
MHUMO CHXEJHOT TOKa, HO TO yTude W Ha (alOymupame Tteme. Oba mena
NPOJUPY Y UCTO UCTOPH]CKO BPEMe, UCTY JPYIITBEHY KOHIIEMIIH]Y ¥ HCTY
uaeosnorujy. IlomoBuheBo neno Qokycupa jyrpo KOMYHH3MA, HETOBO
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TBOpEH-E, HapacTame, yCIOCTaBIhakhe U Tpajame, N0k ce KoaueruheBo
JIeI0  OpraHCKM HAJOBe3yje Kao TMepHoJ Mpolajgama HATPYIHX
UJICOJIOIIKAX CXBaTama. AKO TPBO N0 PEYUTO M OOraTto roBOpU O
Y3pOKY pacTp3aBama U KUJama YHyTap MOPOJAUYHUX OJHOCA, IPYTO JEIIO0
je mpuYa O TOCJIEIUYHUM CTamkbHUMa, O «KOPO3MBHOM JI€JCTBY jeIHOT
neQeKTHOT CHUCTeMa», Ja Cce TOCIyXXMMO TepMHUHOM MupjaHe
Muounnosuh (Muounnosuh, 1991). CriesicTBeHO TOME, BpeMe JeliaBarmba
panme, CIEHCKO BpeMe y benoj kagu, y ipBa TpH pe3a jecTe jyTpo, Y
JIpyra JBa paama ce JeniaBa Mo AaHy, 0K je y Vpuebecnoj xomeduju
cruiet gorahama CMEIITEeH Y Beuepme caTe. Tako ce OBe JpaMe MOry
YUTaTH Kao jeIMHCTBeHa Trpahja yMETHHYKH yOOIMYEHOT OJHOCa Mpema
CTBapHOCTH.

Horahaju cy cMmemTenn y ypbaHy cpenuHy. MecTto pajme YHHU
kyha, npenu3HHje cTapa MOpoAWYHA BUJIA U JIBOPUIIIHU TpocTop. [Ipema
TOMe, y 00a IpaMcKa JieJia MOIITOBAHO j€ jeAMHCTBO MecTa. CHMOOIMYHO,
kyha y o0a Tekcra ocinukaBa OypHa HCTOpHUjCKa [ellaBama, OuBa
HaIMOHaIM30BaHa, ma Bpahana. Kox [Tommosuha cynouna kyhe npahena je
XPOHOJIOTHjOM CYIAOOHOCHHMX JellaBama yKyhaHa, Ha HA4YWH KaKO TO
IpaMcKa paJma UCIYyHhEeHa pa3IMdUTHM HCTOPHCKHM Ipecennma
npencraBiba. Kox KopaueBuha, momano opoHysa, BpeMmelllHa BHJIa
pediekTyje cTame CBHX NMOMAJI0 OPOHYJIMX TOPOJUYHHX Be3a, IMOMAJIo
OpPOHYJIOT JbYJACKOT TIOHAIlIalka y JPYIITBY ca IOMAaj0 OPOHYJIUM
etmukuM HopMmama. Khepke OuBajy apOWTpH 1Ba cBeTa, Te yaajama 3a
NPUCTAITUIIE W CUMIATHU3EPE PEXKUMa, Yy TMPBOM, HIM IOTOMCTBO
M0GEHAKA, Y APYTOM JeITy, yCIeBajy 1a BpaTe OTeTy MMOBHHY .

[TopoauuHu  OAHOCH HHUCY CaMmoO TIpOKpearyja OHOJIOIMIKOT
orcTaHka, Beh je HBUXOB OICeT y HENWHHU 3HAK COIMjalTHe W KYJITypHE
nerepmuHucaHocTd. Otyaa je, Ha (YHKIMOHAIHOM IUIaHY, OHA Of

! «Pyxwuna: JIMIIWIK cTe ra MMOBHHE, JOCTOjaHCTBA, MOPOAMIIC, YACTH, 3[paBjba H
CTaHa, 1a ra, OHja mycTwid. [ ne? Y cMpT... AJH ako je yCIIoB Ja ra ce ja, kao poleHa
hepka, u GopMaNHO OAPEKHEM... Ha OIIITEHAPOIHOM 300py, aKO BaM Ce IPOXTE, aju
caMo TIOJ jeTHUM YCIIOBOM: Jla OH W3 CBOje jeAnHEe co0e W jemnHOT KpeBeTa He Oyxe
HCTEepaH Ha KaIIpMy.

Cpha: 3uaun na ocrane oue? (On cmade da je nunka...)» — [onosuh, 2001, 732.
«Pyxa: Ja cam ce 1eo xuBOT Oopmiia Ja MM KOMYHHCTH BpaTe Kylly Mor oma, Koju je
300T B¢ yMpO!... OTaIl Me je y3€0 3a PyKy U U3BEO KpO3 OBY Kamujy Ha yauily. [loHeo je
camo uKkoHy. U ja cag Tpeba Moje aeTe Ja U3BeAeM Ha YIIHILY, J1a € MOHOBO BY4EeMO Kao
Oecnpu30pHH, jep ce T0jaBHo TBOj JIyau orall ca Jiynom xkxeHom! Ej Ope, yoBeue, na u
cu T HopManan? MeHe U olla Cy UCTepand 3[IpaBu KOMYHHCTH, a call MCHE U Moje
JeTe Tepajy TH HCTH KOMYHHCTH, caMmoO IITO cy Yy MehyBpeMeHy moiynesnu!»
(KoBaueswuh, 1998, 191).
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IPEBacXOJHE BAXXHOCTU 3a COIMjATHO, KYJITYPOJOIIKO M TCHXOJOIIKO
dopmupame auuHocTH. O HE  3aBUCH  APYIITBEHO-KYITYPHHU
KOHTHHYHTET, CTAOMITHOCT, 11a M OTICTAHAK CBAaKe JPYIITBEHE 3ajeHUILE U
npymteeHor cuctema (Bumu: Ilemaromka ennmkimonenuja, 1989:219-
220). AKO 0] OBakO YOIIITEHOT Ae(HHHCAmba KPEHEMO Yy MpOydaBame
KOHKPETHOT JIUTEPApHO CTHIIM30BHOT IPAMCKOT TEKCTa, CBAKO OJICTYIIAhE
ypHUhe KOHOTHpajyhu 3HaK.

[oponuny y benoj kagu unnHe ykyhanu y cycTaHapcKOM OJHOCY,
kako ITormoBuh Harmamana y monucy: ¢padpukant Momumiio Jabyuwmio ca
cBojoM neroM Jlenu Joanom u IlpkBom Pyxuiom. Majka Jama KyBa,
OpuHe ce W BacmuTaBa, Kako cBOjy nemy, 3opy [Humapky u Cphy
3nonornelhy, Tako 1 MomumnoBy. MOMYHIIO, KOjU UX j€ TPUMHO TIOCIE
3arOHETHE CMPTH HUXOBOT Olla Y HE3rOIU y HeroBoj (adbpuiu, OpuHe
HOJjeIHAaKO O CBMMAa U yNHCyje MX Ha (akylITeT, ocuM 3o0pe, Koja 3a
daxynter Huje. Tume ucmymaa rpal)aHCKy AyKHOCT, a IOPOJAUYHY CKPO
ca 3aJJ0BOJECTBOM ITOCMaTpa Kao CBOj€ BOJEHO TMOPOIUYHO YIpPYKUBAME,
jep cy, Kako BeJH, «3a HCTUM CTOJIOM jenu». Jlakie, mopoawmia je rpahena
Ha YKHCTOj CUMETPUjU: BIACHUK, (haOpUKAHT ca CBOJOM MYIIKO KEHCKOM
JerioM u KyhemasuTesbKa ca CBOjOM MYIIIKO JKEHCKOM jAernoM. OHU HHUCY Y
HOTIyHUM OpavyHUM Be3ama, Te mopoauna, de facto, ro u Huje. Cykob
HacTaje YHyTap MOpOJAMIC HE TOJHMKO ycien OypHHX BpeMmeHa, Beh 300r
npojopa UACOJOUIKOT MHIUbEHA jader ojJ obuyaja U ocehama
3ajeJHUIITBA W TPHUIAIHOCTH. MHTEepecaHTHO je ma, 3a pPas3iuKy Of
pypajHe MOPOAMIIE TJIe OTHHIITE MPEACTaB/ba TPAAUIMOHATHA CUMOOI
3a MOpoAMIly WM THopoauuHy 3anpyry, llomoBuh ypGany noponuity
kBanudukyje cumbosnom obena. O6en je Taj koju AeduHUIIE, OKYIJbA U
OIp)KaBa TOPOJMIly KakBa TOA Ja je meHa CTpykrypa. [lpBw,
€KCTIO3UIIMOHH /10, TPEJICTaB/ba CACBUM OOMYHO TOPOIUYHO OKYIJbAHE
OKO cTojia 3a JopydkoM. OOpoK 3a CTOJIOM WIWINYHA j€ CIIMKa
OKYyIUbama, T¢ he ce mopoauia TOKOM pajke HEKOJIMKO MyTa Pa3HiIa3uTH
¥ TMOHOBO HAJla3WTH, HO Oema kada Koja y CBHM TpUTOJaMa OCTaje
HelonujeHa, MeradopuyHa je cimka pasrpahuBama WeHHUx Meha.
MoMYMITO je CTOXEpPHH JIUK HEeHTpU]yTraHe IpaMCcKe CHIIe TIOPOIHIHOT
caxuBota. CBako cabupame Momumno he M0XKHBETH EMOIMOHAIHO
mupHYT. OH je muIe y ApamMu Koje MPOMHUIIIba 3HAUYCHa TPAAUIINOHATHUX
BPEIHOCTH YXKJbEOJbEHHX Y TOPOAMIly M IOpPOJMYHE OJHOCE, OTyla
UCXO/M HEeroB ocehaj 0IrOBOPHOCTH M HACTOjamke Ja je cadyBa. Jlomazak
Ha CIeHy MYIIKUX JIMIa, CHHAa M TAacTOpKa, MPEJCTaB/ba HWHHUIUPAE
OCHOBHOT Cyko0a. OHM Cy pacHyIITeHH BOJHHIIM jYTOCIOBEHCKE BOjCKE
KOja je KamuTyJupana Iocje B Helesbe paToBama W 3arOBOPHUIH
PEBOJYLIMOHAPHUX KOMYHHCTHYKHX wH1eja. Bepbamnm nyen wusmely
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Momuuna u Cphe pasBpcraBa ykyhaHe Ha MJCOJIOLIKOM IIJIaHy Yy JBa
¢ponra. Momumio Jabyumiio, kKako My ¥ camo UMe kaxke nojcehajyhu na
BEJIMKOI' JyHakKa CpIICKe OalllTUHE M HErOBOI KPWIATOI KOHa, 3acTyma
CPIICKO TPaJWIMOHAIHO CTAHOBUINITE O YaCTH M OTayonHu, npucehajyhu
ce IIpBor cerckor para. Cpha u JoBa, Ha3MBajy TakaB CTaB «CHOBHMa
BEJIMKOCPIICKUX XET€MOHHUCTa», OYEKY]y «CHPOTHUICKUX IMET MHHYTa»,
kaga he «bec MOTIAYEHMX .....KO BYJIKaH NpPOKJby4yaTw». MiMeHa cuHa u
nacTopka, Takolhe nmajy cBoj ceMaHTHUYKU Xopu3oHT: Cpha 3nomorieha,
Oynyhm je KOMYHHCTHYKM KomaHmup, a Jlemu Joma, Oymyhm je
JboTrheBall, a MapTU3aHCKU MOOETHHUK U OCBajad.

Kakse cy nmopoauune npunuke y Ypuebecrnoj mpaceouju? Jlynian
KoBaueBuh je Ha moueTKy TEKCTa MCTaKao MOTO y BUIY IMTaTa KOJU je
Jlewun ynytuo Jlynauapckom 1921. rommue. Beh je mosnata merosa
cyrectdja Ja cCBa I030pHUINTa «Tpeda CTaBUTU Yy TIpoO». 3Haueme
MO30pHINTAa Kao oryiefana cTBapHoctd Beh je ommre mecto. Mokemo
3aKJbYYMTH Jla M3 TOra NpOM3JIa3M jacHa HakaHa MUCHA Ja Jpamy ca
MOPOJMYHOM TEMATHKOM YHuTanary/riesanal penunupa kao meradopy
npymtBa. Ca Tor cranoumTa IlomoBuheBa um KopaueBuheBa HakaHa
jecTe HWCTOBETHAa. AKO [pYIITBO HE KEITU CBOj CTHJIM30BAHU JIUK Yy
JPaMCKOM Jiely, IPBO je NMuTame KakaB he 6utu oxapas. Jpyro nurame
Koje ce Hamehe Be3aHO je 3a CMHcCao JAPYHITBa Koje amoctpodupa
CaMOKPHUTHKY, a INpeHeOperaBa KpUTHKY, Kao JIPYIITBA 3aCHOBAHOI Ha
WIy3WOHUCTHYKO] CIMIM O BIACTHTO] HemorpemmBocTdH. OHO mmTO je
KoBaueBuh mnoHyauo OBOM CBOjOM JpaMoM, a IITO je Be3aHO 3a
MHUKPOCBET OOHWYHOT, CBAaKUJAIILET JKUBJEHA, Y JOOpO] Mepu je
MCKa3aHO CaMHUM HAcllOBOM Jeia — TO je, 30mba ypHeOecHa Tpareauja
CBaKOT TMOjE€IMHIIA U YUTABOT JPYIITBEHOT ONMIITEKUTHja. TparmdHoCT je,
omet, ko KoBaueBnha 3acTymibeHa Bullle HA CEMAaHTUYKOM HUBOY HETO
Ha KaHPOBCKOM.

[Toponuunu kpyr KoaueBuheBux axTepa yMHOXKEH je Ha
KoBadeBuheBcku HauwH. [lomoBuh mpezacTaBiba jeqHy MOPOAMIYY Koja je
MHOKpBHa, camo3BaHa. KoBaueBuh y okBupy jelHE MOPOAUIE TPATU TPH
moryhe. Ilomazummua mnopoamma je MwnanoBa. OH je yIpaBHUK
MO30pUIITA MPUMOpPAH Ja JIyI0CTU pajiHuKa pelaBa U kKoJ kyhe, merona
xeHa Pyxka ynpaBo je ocranma 0e3 mocna, a cuH HeBeH cripemMaH je aa ce
cBeMy cmeje. M mpBa curyanuja je, kao xox Ilomosuha, mpumpema 3a
OPOJMYHO 00€I0Bamke, CaMo IITO JI0 TOT OOpOKa M HE JI0JIa3H, Beuepa je
U3ropesa, Te c€ MOpa HEITO «CMHUCIUTH» jep <«JbyIu J0Jla3e 3a JieceT
MHUHYTa», HO TO M HHCY «HEKH MOCEOHM TOCTH», 1a UM HHje TOoTpeOHa
«1ioceOHa Beuepa».Cakymibajy ce Opaha ia pele nurame CKpOu o JIy10M
omy: «Orarl HaM je Hajupeud, Beuepa je ycrmyr». ObenoBame HeMa BHIIE
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PHUTYyaJIHM KapakTep, HUTH je IpujaTHO BpeMe 3a jake Teme. [lopoanma ce
OKyIJba caMoO Kaja ce «030mipHO» pasroBapa. U jom wnemro! Cycper,
JUIIEH TPUCHOCTH, HE MPOUCTHYE M3 CIOHTAaHUX penanuja, Beh je
KOHBEHIIMOHAIIHA 11033 IOPOMYHE TEMEJFHOCTH, XapMOHHje”.

Hpyru O6paunu map unae OpaTt Kocta, ankoxonudap U akBU3UTEP
U Berona jxeHa Jynka, 6e3 nmene. [lo Beh ycrasbeHoM KoBadeBHMheBCKOM
HOCTYIKY, OHHM Cy PEIIMKAHTH NPBOT Iapa, CaMO HEIITO TOPJbHBUJU Y
OTHOCY ¥ HEWTO KOMHUYHHUjU wusrienoMm. IlojaBibyjy ce Ha CIHEHH
ocakaheHH, y TUTICAHUM 3aBOjUMa M JoHrerama. Kao u3 para, mro u jecy
— u3 concTBeHor. U kao mTo cTpagaBajy 3ajenHo Bozehu ayTomoOui, o
ympaBjba, OHa Mema Op3WHEe, TaKO Ce, Ha Kpajy, Mocje CBUX yBpena
TIOHOBO Ma30XMCTHYKH OKpehy jemHo IpyroM M HacTaBibajy CaKUBOT.
Tpehu Opaunm mnap uwmHe Bacuimje, BUXOB oOTal, KOMYHHCTa W
NapTU3aHCKU PAaTHUK M Toclie ociobohema, u Pajua, Hemwuua, koja je
«IBaZieceT TOAMHA pajIWiia 3a Hally 3eMJby Kao CEKpeTapHhila HeMadKe
ambacane... u3 yoehema u Benuke Jby0aBu» U Koja je Bacunujy «Bpatuna
BEpy y TpaBd, YHCTH KOMYHHU3aM». APTH(DHUINjEIHOCT MOPOIUIHUX
onHoca y Tpehem mapy moctmke rpoTeckHy KynMmuHanujy. KoBageBnh ux
CMeIlTa y JyJHHILy, a CHMOOJIMKY BEHYama, O KOjeM Ce TOBOPH, a Koje ce
JiellaBa  M3BaH CIIEHCKOT MpPOCTOpa, O3HadaBa LpPHOM PajHUHOM
BeHUaHUIIOM. [Incar ToMe 1o/1aje ¥ HemTO KOMUYHOCTH MEHTAIUTETA: Y
I[pHOj cBaAOW W HajJbyhuM cykoOMMa CBHUX ca CBaKHM, BHUOJIGHTHU H
nujanu Kocra mamre numrosbeM xeiiehu HEKOr Ja yowje. Y MOTIIyHOM
pacTpojcTBY, NHUIITOJb j€ ONANIMO M moroguo Opara Mwumana. Ha
WHTEPBEHIIN]Y MOJUIHje 3aKJbyuyje ce: «CBazaoa je.. Pex je!... Oram Ham
ce KECHU.

Kako cy cBM JHKOBH y HEKaKBOj] KOH(PPOHTAIIH]H, jJaCHO je Ja ce
OCHOBHH CYKOO JpaMCKe paJii-e PEIUTUIMPa Y CBAaKOM MOHA0c00: «YoBek
je cebu jama Hajeeha» (KoBauesuh, 1998, 187). V nuky nonyaesnor Kocte
IIOCTOje TMUIIYEeBEe Ha3Hake O IyOWHH HEroBOT JbYJICKOT pacTpojcTBa.
[IpBa BacunmjeBa mopoamiia, Kako ca3HajeMo pasBenena je, te Kocra,
CHH KOjH je 0CTao Ja XHMBH ca OLEeM, Y TPEHYTKY MMHjaHO MOXKaIH: «...e a4
caM ce yJaBHO OHJa, Ha OyHapy, Kaj cMo OwiH Jena, na me bor Bumw...
Kax cTe T 1 Majka M3aluTi U3 JBOPHUIITA M OCTAaBUIIM M€ Ca OIIeM, ja caM
pemro na ce youjem» (Kosaueruh, 1998, 174). Ortan Bacunuje 6uBmm je

2V HCTO BpeMe, TO je MPHIIHKA J1a Ce 3aje/bUBO 3aBUPH Y Tyhu sxkiB0. CypeBEBUBOCT BE
jeTpBe, HE NPOHUCTHYE U3 Y3ajaMHOI HEpa3yMeBama, 3ajeJJbUBOCT j€ IPHUHIMII
KoMmyHHKanuje. Ha MunanoB mpeasior ja ce KynH pOIUTHJb, HEroBa JKEHa YKACHYTO
onrosapa: «la, jecu mu TM HOpManan? Y Mojoj kyhu, mokpaj MeHe xuBe, KahaHCKU
pormntuis? Tpeba Jynka na mu ce cmeje!» (Kosagesuh, 1998, 168).
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KOMYHHCTa KOju je urpao ¢yadan «camo kan je Tpebano aa ce myma y
xkuBd 3ua » OBoMm wurpom 3Hauewma KoBaueBuh Harmamasa y3pok
BacwimmjeBor nyawia. Munan je pacTp3aH u3Mel)y NpUBaTHOT KUBOTA,
COIICTBEHE JIyJIe U paclioMaMJbEHE MOPOIUIIE U TIOCIIA, TIO30PHUIIITA Y KOME
YMHpYj€ HCTO TaKO pacrioMaMJbeHe U CYUIMIHE TIyMIIe, U Ta JjBa BEUUTA
KUBOTHA TpeIUIeTa, 3aMpIleHH Ccy U HepeummBH. JKEHCKH JUKOBH
eKCIUTMIIUTHHU]€ HarOBEeITaBajy COICTBEHE MOHOope: 30pa, HeMoryhHocT
npoecHoHATHOT OCTBapemwa, Jyika, HeIocTarak NOTOMCTBa, PajHa,
Ty aui1o 300r youcTBa OMBIIIET MyKa M HbeTOBOT 3JI0CTaBJhamba.

MHTepTeKCTyaTHO MMocMaTpame palibe 3aCHOBAaHO Ha CHUMETPUjH
aukoBa youwbHMBO je u kon IlomoBuha m xonm KoBaueBmha. Ha wemy
nopojuie y 00a jiena croje MyImKky poanTesbr 0e3 MPBOBEHUAHMX JKEHA:
Mowmuuno u Bacwuimuje. [IpBoMe je skeHa ympria, Ipyrora je OCTaBHIIA,
npBu je padpukaHT, APYru je KOMyHHUCTa. J(MCTUHKIMja ce TocMaTrpa y
oJlHOCY Ha Beh mocTaB/beHE XPOHOTOIE, 00JMKOBaHE y oOema Jpamama.
PaTHa nemaBama M HapacTame KOMYHH3Ma 3aXTEBajy NpEICTaBHUKA
Oypkoasuje — ¢abpukaHTa y CYKOOy ca HOBOM HICOJIOTHjOM, JIOK
3aMHUpambe KOMYHHUCTHYKOT pexuMma Hamehe wucmy)eHor Hocuona
KOMYHHUCTHYKE HJICOJIOTHj€, OOENIe)KEHOT TOCIeqUIaMa KUBOTa y TOM
pexxumy. O0ojuiia UMajy apyre jkeHe Koje (pUHIrHpajy yJjaory mapTHEpKH,
ami 1o HucCy. Majka Jama je Bume kyhemasuresbuma, a0k je PajHa
3aBegeHa aymwioM. Cpeama TeHepamuja ce, Takohe, Moxe
MHTEPTEKCTYaITHO Ccarjie]aBaTi y CHMETPUYHOM OJHOCY, rjie ce yBehame
nopojuia (o aBa OpavHa mapa) mouMa y reHepu4koM yMHOXKaBamwy. Ho,
Mapkaija je OBJIaIlHa, jep CYy JACBHUjaIlHjCKU MPOIECH YHYTAp IMOPOIHIIC
jacHo HarnameHu. Y benoj kagu jenHa mopoaMmua Apyre reHeparuje
3acHOBaHa je Ha Opaky u3mely Pyxwune m Cphe, BacnuTaBaHuUX Kao
noOpaTuM M MOcecTpuMa, Te ce ’hHUX0oBa OpayHa Be3a YMHU JCBHUjaHTHOM,
CKOpO POJOCKPBHOM, Tla Ta TMOTEHIMjajHa WHIIECTYO3HOCT YKHIA
noromctBo.” Fbixosu 6par u cectpa JoBa m 30pa, CKOPO Ja TMOHABIBA]y
UCTy MaTpuIily ofHoca. Ml oHM cy moOpaTHM M TOCECTpuMa, KOjH, Majaa
HUCY y OpauHUM OJIHOCHMA, UTIaK J00Hjajy CHHA.

[Ipoknm3aBame O MapaAUTMATUYHOT TOPOAMYHOT OJHOCA, Y
Ypnebecnoj mpaceouju Bonu xa MaxHMTOCTU M JyIquiy. JegaHn je Opak
OIJIEMEHEH JIETETOM, MaJia TIOHAIAkE MpeMa JETeTy HHje TUIEMEHHTO.
Jpyru map He Moxe na ra uma. I[lapanmena ce Moxe YCIIOCTaBUTH U y
naptHepckuM onHocuma m3mely Pyxunie u Cphe u Pyxe u Munana. O6e
Pysxuie cy mopeksioMm u3 BuIIuX rpahanckux ciojesa, o0e cy ce ynaie 3a

%V oBOMe MOKEMO carienaTu pediekce TPaIUIHOHATHIX CPICKHX BEPOBAHHA 110
KOjUMa je CPOJICTBO TI0 M300py jeTHAKO KPBHOM.
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CTajemKku HeanekBaTHe Jbyne. Cpha je onuyeme KOMYHHCTHYKOT
UOJIOTIOKJIOHKKA, B TIO TOME je BUIlIe clinyad Bacwinjy. MunaH je, nako
W3 KOMYHHCTHYKE TOPOIMIIE, 3alpaBO HICOJOTH]H «Hempunaaajyhm»,
Kako Ou ce momoBUheBCKU pekIio, anu je PyxuHa ynaja 3a mwera cracuia
meHy npehammpy umoBuHy. OHO mTO 00€ Pyskuiie Takohe moBesyje jecte
OJJAHOCT M BEPHOCT OYEBHMMA M AaKTUBHUCTHYKAa cHara KojoMm Bpahajy
O4YeBHHY. AKTHBH3aM je€, Tako, NPEJICTaBJbEH PETPOTPagHO, HEe Ipema
NOTOMCTBY, Beh ma Ou ce cadyBaje HapylleHE COLMjajHe MO3UIHje,
JIaKJie, YCMEPeH TpeMa HCjU KOja je OPraHCKM Be3aHa 3a MPOUUIOCT U
BOM OpemennTa. @eHOMEH Hepa3yMeBamba OYeBa M CHHOBA PEILTHLUPAH
j€ TeHepaIujCKu.

Tpebano 6u na nena y npamama mpeacTaBibajy Tpehy renepanujy,
HO HMXOBO MPHUCYCTBO/ OJICYCTBO O0€JIekKaBa y CEMAHTUYKO] paBHU 00a
nena. Ybenoj xagu, jenuHa OpayHa Be3a, Be3a KOJOM Cy CIIOj€HE JBe
U/IC0JIOTHje, HeMa MmopoJia. PyKuunHa jkesba 3a IETETOM je BellnKa, Kao
Jynkuna y Ypuebecnoj mpaceouju. Benvuka u Hepemusa. Py>xuunH caH o
nopohajy, M TO y CerMEHTy TJ€ C€ HaroBelTaBa CaBE3HHYKO
6ombapaoBame beorpaga Ha Yckpce, y KOMe je cTpagalio MOpOJHIHIITE —
cumOonmuan je. Pyxwuma ce oOpaha 3opu y cBome cHy: «Tu kao Ha
nopolajHIM MyKama, a ja HaulasuM ¥ KaxxeM: 30po, 3ap heur omer, 1a ce
Hanpexem? Jep, Kao JETO je, 3HOJHIN Ce, a ja TH 3HOj MapaMHUIIOM
otHpeM c¢ nuna. [lomo3u Mu , kaxenr Td. Jle3u mopen MeHe Ha KpeBeT,
ma cBe YMHHU WITO W ja unHUM. [IpecnukaBaj me, nakme he Mu OuTH Kan
ynsojumo Hamope » (ITomosuh, 2001, 701). MomuunnoBa xhep je 6e3
opoJia, a jeAWHO CHHOBJBEBO JEeTe, ca 30pOM 3adeTo, yMpIo je.
Momuniio ra HHUje JKeneo, Ia Hajrmoce, Kaaa mokaau 300T Tora, OTKpUBa
Jla je OJIOIHEO YaK W Jia My Heryje rpo0. «[Ipeopamu.» Hberosa moverna
HaJama, Kaga je opopmuo u npomupuo Gamunujy: «bor he Mmu mnatutu
na npurpaum cupounhe ¢ majkom» (ITonosuh, 2001, 654), BpemeHOM ce
HUcy ucnyHuia. 3opa llumapka jecre oHa koja paha, HO Majka BejH:
«Mope uctuHa je na cy xeHcke hypke. He 3Hajy oHe Ko je kakBe Bepe. Je
a1 1o Hberomr peue?... A tu cu, hepko, Gair oTydna, 1a OKOTHII CBaKOj
HAIMjU TI0 jeTHOT IMOJaHMKa?... mTa Ju he pehw cBeT kaj dyje Ja cH
ponuna HamieM Hempujarespy...? ([Tomosuh, 2001, 700). 3opuna aera,
Ha Kpajy ApaMCKe palibe, KUBE y AMEpHUIH, 3ajeHO ca JEHOM HhCHOT
Myxa Majkina. MomumioBux noromaka Buire Hema. [locnenma perika
ryacu. «3HaM CBe IITa UMaM, aJld — He 3HaM KO caM. Y ONINTe BHIIE He
3Ha KO caM. A je 1 Bu 3Hate? (ITonosuh, 2001, 773).

Crnu4Ha je cutynyja u'y Ypuebecrnoj mpaeeouju. JemuHu IOTOMaK
yutaBe (amunmje jecre Hesen. Jledak on naBaHaecT roiuHa, yKHIA
CTBapHOCT KaJl TOXKEJTH NPUTHCKOM Ha JyrMe BokMeHa. Kama je He
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pasyme — cMmeje ce, a CMeje Ce€ HEeMpecTaHo, Kao Jla My je HENpHjaTHO.
Pacte Ge3 poauTesbCKe MaXKmke M pasyMeBama. Majka U oTall, yriIaBHOM
«HE 3Hajy ITa ca BHUM Jla paje» y CHUTyalldjaMa Kajaa HU cebe He
KOHTPOJIMIITY, T€ Ta HEKOHTpoiwcano Owjy. OOpahajy My ce peumma:
«KuBotumo jemna! Majky mu tu tBOjy! Ctoko! Mmmote jeman! Pyxo
cmupu ra, youhy ra! Tu Hucu kako tpeba! Ynapu ra ga ra ja He yaapam!
He mpuuaj rimymoctu», na 6u HEOpOjeHO mMyTa y aTMoc(epH OIIITer
Xaoca, y KOME€ ce I0jaBjbyjy MpOrJjalleHd W TMOTEHIUjalHU JyZdally,
3akspyumiin a HeBen «auje Hopmanman». Ha cBe To HeBen ce cmeje u
oarosapa: «O.K., O.K.! You are always right!». O6pahame oty cBoau ce
Ha: «Jec' TH BHIEO OBe Moje martuke?...l HHje TH )Kao MITO MIEM KO OBH
u3 Jloma 0e3 keBe u hamera» (Kosauesuh, 1998, 170). V nocieamum
creHamMa Bacwiuje He Tpero3Haje cBora Hapaclior yYHyKa W pa3BHja
yMOOOJTHY T€OpHjy O KOHCITUPATHBHOM POJAUTEIHCKOM yOHCTBY «H-ETOBE
KpBu». «Moja KpB je npsbaBa, nacja u donecua» (Kopaueruh, 1998, 202),
KoHcTaroBahe OMBIIM KOMyHHCTa U3pu4yhu OBy cyMmby. 3aBpIlHa ClieHa
ucra je kao u xox Ilonosuha. Jlere he, 30ymeHo norahamnma, HEMYIITO
Jla CXBaTH BJIACTHTO TOPEKJIO, 30pKy, BPHCKY W OMNILUTY IOMETHY, Y3
jenuHe HexxHe 3Byke My3uke Ensuca [Ipucnmja, ymyTuT cebu u myOomuim
mutame. «Ko cam ja? Ko cam Ja?» Mana Mmekma ¥ 40BeKOJbYOHBHja
[TommoBuheBa npama OecnepcriektuBHMja je. KoBaweBwh, y ommroj
aTMoc(epy Tparm4HOCTH, 3a4€TO] Mpe MOYEeTKA JPAMCKE palibe, Hala3u
HEKy BPCTY M3i1a3a. Y yMOOOJHHIIM TOKTOP CaBeTyje CBOje MalHjeHTe aa
yue neknuje. «Kako ce 4oBek OopH MpOTUB Jbyjacke riynoctu?...Camo
nob6eau corncrBeny raynoct» (Kosauesuh, 1998, 194).

[lopomuma kao TeMesb YOBEKOBOT 3IpYXKHBamka, HW3BOp je
NOJCTHIIAja, OCJOHAIl TIOjeIMHAYHE CHAare, OJICKOK Yy Kpeauujy W
OCTBapeme, ITOJMTOH HECEOMYHOI JaBama, pa3yMeBama H TPIUbEHA,
pedjy, HyKJIeyC CBera aKTHBHCTHYKOT. AJM, Kao W cBe mocTojehe, oHa
HOCH Y ceOu U cBoje Hanudje. J[pylITBEHO OKpYKEHe jeHOT 3aTBOPEHOT
cuctemMa — Kopomupajyhe je nermoBajio W Ha OBy HWHCTHTYIHjy. O0a
JIpaMcKa Jiena 00JIuKyjy OBy Te3y.

Hactynajyhe HOBO Bpeme HajouurienHuje npeacraBsba Juk Cphe
3nonornehe y  IlomoBuheBoj npamu. HberoB nuk  momiexe
TpaHchopMalMju, CKOPO IUAAKTHYKOM OTpexmemy. JlurepapHa
IUIAKTHYHOCT HHjE€ OJJIMKa 4YHTaBe Jpame, OHa je YIperHyra y
KapaKTepHCame OBOT JIMKa. HberoBH OJHOCH ca OCTalluM JIMKOBHMA W3
Jpame, HEroBH JIMYHH aroHd, Takopehw, ocimkaBajy KOMYHHCTHUKH
noruies Ha cBeT. [lomoBuh je makspuBO OMpao UMEHa CBOjUX JIHIia, NOMeN
atque omen. Cpha 3nonorneha jecte TUK WHAOKTPUHUPAHOT KOMYHHCTE,
KOjH ca BEPOM y OHO HITO YMHH U CUTypHOIIhy y OHO IITO Tpeba /1a YuHH,
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IpoJIa3y CBE FOJMHE paTa Kao MpeKaJbeH! MapTH3aH, Ja Ou mocne para u
caM <3IJaj3a0 MO PYCKOM NHTamy, a OJIpeKao ce, 3apaj Tora, poheHe
Majke» kaja je nomana [omor oroka ([Torosuh, 2001, 739).* Cpha Bepyje
na «ce paha HOBM M TpaBeJHMjU CBET» Y HUME TOI CBETa, OH
OecrnomTeHO KaKiaBa CBE KOjU c€, Makap JCKJIapaTHBHO, HE CIaXy ca
3alpTaHuM IyTeM KomyHu3Mma. He yBuba ABOCTpyKy peanHOCT upaeana o
HApOJIHO] J€THAKOCTH W MParMaTUYHOT CBETA KOJU T€ HJealie YIpexKe y
COIICTBEHE MHTEpEce; KUBOTA U MoiuTHKEe. KaxmaBa cTporo u CypoBo.
Jbyne nenu Ha OuBIIe U cagammke. Momuwmio he my pehu: «Ja npunagam
TOCIIOLITHHH, HA HAPOJ] pauyHaM jeIMHO Kao Ha paJaHy CHary, ajl BH HAC,
Opare, HaJIMAIIKUCTE Y CYypOoBOCTH. [IuTaM ce: je I TO HEKO OJ1 BaC TPa)KHo
Jla CBOj Hapo, 0e3 BelHKe MmoTpede, TOIMKO KUBUTE U 3aTHPETE CBE IITO
je CpIICKO, 3a CTO TOJWHA Jla CE HE OMOpPaBU O]l Balle YCKOTPYIOCTH»
(ITomosuh, 2001, 749). Ilocne cBera, a, Mokaa Oair 300r cBera Tora, He
MOXE Ja TpUXBAaTH Ja je oxbadeH oja cBojux cabopama: «Ja cam
KoMyHHCTa!», 3aBanmuhe, «He 1aj UM Ja Me TOHHU3E, Ja JOKAXY Ja
nucam!» ([Tomosuh, 2001, 744). YV Tome ce, mo Cy3zanu Jlanrep
(JTanrep,1981), ounTyje mWeroBa TPAarMYHOCT, HO jyHAIlM OBHX Jpama
HHCY JINKOBH Tpareuje jep Huje MPUCYTHO (bUXOBOBO CAMOOCTBAPUBAILE.
JyxoBHO xopouamhe HHje WHAMBHAYAIHO, HU KOOHO Y XEpOjCKOM
cmuciy. OHH Cy ONIXpBaHU TPArMYHUM BPEMEHOM.

TparuuHocT je y VYpuebecnoj mpazeouju ctame Koje je Tpajajio u
npe IpaMcKe padme. 3aTO4YeHe y JEeBEeNeCeTHM, jyHaKe OBE JApame
TpareaMja je 3aJecuia Ha MOYETKy, He IMIIOBCKUM MpejacKazameM Beh
CYyIOMHOM BPEMEHA Y KOM Cy 3aTeueHH.

4V BepbanHom myeny ca Momumaom, Cphuse perviuke eiyjy HOmyT napona: «Jukem
ycranak y CpOuju, nat Ham je mur u3 Mockse», «Mu kpehemo y ommydan 60j IpOTHB
(amm3mMa NOTIOMOTHYTOT CBETCKHM HMITEPH]jaTn3MoM», «KoJ Hac KOMyHHCTa CBEjeTHO
je ko je CpbuH, ko Kunes, ko XpBaT win ApHayTuH», «Hama je cBaku mpoierep MHO, 1a
Ma Koje Bepe 6uo, camo na je arercta» (ITomosuh, 2001, 670).

«Momunno: Jenuu uny rope, apyru nodje. llto je BaxHo, mpecraje Aa BaXKH.
Cphan: Tu 3a00paBsbai j1a caM ja KOMyHHCTa.
Mowmumito: Mope, 6uo cam u ja paaukai...Ce mposasy..
Cpha: Ocrajy omnyke ABHOja.
Mowmumno: Kps, nere. Mucnum Hapos. Xohy pehu: CpOu 1 KOJBHBO BHHO.
Cpha: Huje goBek mrto jeze...HoBek je OHO IIITO MUCITH.
Mowmunio: YoBek je 0HO mTO My je 3amucaHo! ...
Cpha: A y uemy je, oHJa, 110 TeOH, y CBeMy TOMe, yJiora Haiie PeBonynuje?
Mowmuuno: Y apamu enoxe ¢ nyuameM M neBameM... Kaag naaHe 3aBeca, ymMopHa
ny0JrKa, He3a10B0OJbeHUX MoTpeba, pasuhu hie ce 6e3 amnaysa» ([Tomosuhi, 2001, 747).

«Kocra: bruna 6ospa Bpemena... Kajg cy 6unm camo KOMyHHUCTH.
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bpanxa Jaxwuh-Ilposuu

Ha kpajy o06ejy apama croju Benmka 3anutaHoct. Ko cam ja? To
nuTame uiropapa Oonemhy ortynenn Mowmumno, y HemoryhHoctu na
BpaTH CBOj CIIOKO] M CTHWJI XUBOTA, BUl)eme CBEeTa OKO cede, MOpOANIHH
MHUp M XapMOHH]jY, KOjy je, KaKO My C€ YHMHHWJIO, CaM YCIIEIIHO KPOjHo,
CUMOOJINYHO j€ YTKHBajyhu y IIEpeMOHH]Y HCTIHjama jyTapme Oene kade.
Ko cam ja, m3roBapa u jenunu BacunujeB moromak, Hesen, ortyneo,
Takole, o]l BpUCKe M POIUTEILCKUX yJapara, CTaB/hajyhn BOKMEH Ja Ou
UCKJbYUYHO CBa Jlajba MUTaka U KHUBOT OKO cebe. Ko cam ja, 3anmuraHocCT je
3aCHOBaHAa HAa MPUMAapHOM >KHBOTHOM H3ITIOOJBEHY, YCIEI JeloBamba
TOTAJIUTAPHOT CUCTEMa KOjU j€ 3aroBapao KOJEKTHBU3aM HacIpam
WHIMBUAYAIHOT, OMIITEAPYIITBEHO JKUTHje HACIpaM IOpPOJUIIE,
KBa3WKOCMOIIOJIUTH3aM Hacrpam HalMOHATHOT UJICHTUTETA,
MaTepHjaiu3aM Hacrpam xehu 3a BUIIUM HEBOMMa JyXoBHOT. Ko cam ja,
Kao TeMeJbHa OHTOJIOIIKA 3alUTaHOCT 00a JpamMcKa TEeKCTa, CBOAU H
JeIHO W APYTO JIeJI0 Ha OCHOBHY TE3y O YOBEKYy Kao Ouhy koje 3aBapaBa
cebe  Jacka cebu Ja je mpaBeJHO, MOpPAJIHO U pa3yMHO Ouhe. 3ampaso,
BUME TOClo/Jape, TOTOBO Yy WCTOj MEpH, AaTaBUCTHYKA HAaroHH,
HepasyMJbHBE CTPAcTH W CeOMYHHM MHTepecH, unHehu ra crmabamHuM U
camooOMaHu ckioHHMM Ouwhem. To, cBakako HHUje HH KOMHYHO, HH
Komenuja. [lutame je KOMUKO je TO JbyJCKa JpaMa, a KOJIHMKO TparuyaH
JIOKHBJHA] KPXKOCTH YOBEKOBOT TIOCTOjamba, HO CBAKAKO j& «ypHEeOeCHO».

Jluteparypa:

— MuounnoBuh, 1991 — Mupjana MwuounnoBuh, /Jpamamypuixe
wrone, “Cnena”, rog XXVI, kw. 11, 6p.4-5, Hosu Can, 1991, 4-7.

— Tlomosuh, 2001 — Anexcannap [lonosuh, "bena xada" y Jpawe,
Verzal press. Bojuousnasauku 3aBoj, beorpan, 2001.

— Kosauesuh, 1998 — Jlymran KoBauesuh, "YprebecHa Tparenuja” y
Ooabpane opame |11, Ctyb6oBu xynrype, beorpaza, 1998.

— Ilemaromka enmuknoneauja, 1989 — y pemakumju ap Huxomne
[Motkomaka u ap Ilerpa I[umneme, 3aBox 3a yuOeHUKE U

Pysxa: buia 6osba BpeMeHa KaJl Cy Xarcuii, TYKJIH, KaJi HAje CMEIIo 1a ce 00jaBi HHUIITA
HAJIMK Ha UCTUHY, KaJ Cy JbyZe Ipebujaian U Ha CMPT NPETYKIH jep je KOMYHUCTUIKOM
3mukoBIy bpo3y ymytno monOy na He xarce u He Tyky! Ilpebmmm cy ra na Ou ra
yOenunu na He 6ujy! bes 0aTrHa uM Jby i HUCY BepoBaiw! ...

Kocra: ...Kmure cy ce 00sbe mpojaBajie IOK Cy KOMYHHCTH CBE 3a0pamHuBaid... A caj
KaJl UX CBM Hamajajy, KaJ UX CBU IUBYjy, CaJ Cy KibHIre HenHTepecanTHe. Kmura ce
MUIIe Jyro, a WCTHHA O IHLMXOBUM 3JI0YMHMMa unae Op3o. Kmura to He Moxe na
nocrurhe... (Kosauesuh, 1998, 177).
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Hoeonoeuja u nopoouya, bena xaga u Ypnebecna mpazeouja

HacTaBHa cpenctBa, beorpan; MPO "[Ikoncka kmura”, 3arpeo;
COVYP  "Csejrnoct”,CapajeBo;  PemyOmuuku  3aBox — 3a
yHamnpehuBame BacnuTama U oOpa3oBama, Turtorpaa; 3aBoj 3a
u3naBame yiioennka Hosu Can

— Jlanrep, 1981 — C. Jlanrep, «Benuke apamcke ¢opme: KOMAIHH
putam», npupenuina Mupjana MuounnoBuh, mpeBena Jbuspana
Cranuh y Mooepna meopuja opame, Homut, 1981, 379 — 401.

Branka JaksSi¢ Provgi

IDEOLOGY AND FAMILY, BELA KAFA AND
URNEBESNA TRAGEDIJA

Summary

The intertextual consideration of the dramatic works of the two
masters of Serbian drama reflects upon the phenomenon of family and
family relationships conjugated by a system and an ideology which
begins and concludes with tragic war events. The artistic tissue of the text
places the characters in the interrelations of misunderstanding and
confrontation. The study of dramatic structuring leads to the theory that a
closed ideological system which devastates the fundamental feeling of
belonging to a society and a tradition, leads an individua to the
ontological questions concerning one's own identity within the
perspective of a fragile cultural and sociological individualization and a
disintegrated family.
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Vokuie

I[TOPEJABEHE KOHCTPYKIMIJE CA 3HAYEILEM
HEJEJHAKOCTHU Y POMAHUMA J1OGPUIIA
HEHAIUhA

Ancrpakt: YV pady ce pasmampa  cunmaxcuuko-cemManmuyka
cmpykmypa nopeoOeHux KOHCMpYKyuja ca 3HaderseM HejeOHaKoCmu, Ha
KOpNnycy MmeKcmosa Koju Npunaodjy KrUdiCeGHOYMEMHUYKOM (QVHKYUOHATHOM
cmuny — pomanmuma caspemenoz cpnckoe nucya /loopuna Henaouha. Llun
ananuse jecme u0eHMupuUKO8arbe CUHMAKCUYKUX jeOUHUYA KOojuma ce 03Ha4aed
nopeherse no HejeOnakocmu, KAO U UCNUMUBAILE HUXOBUX CUHMAKCUYKUX,
CEeMAMMUYKUX U NPACMATMUYKUX KAPAKMEPUCTUKA.

Kipyune peun: nopeobene xoncmpykyuje ca sHaueroem HejeOHaKocmu,
yucmo nopeobene KOHCMpYKyuje, HepeyenuuHe nopeobeHe KOHCMPYKYuje,
peueHuune nopedbene KoHcmpykyuje, pomanu Joopuna Henaouha.

Yeoouna pasmamparea

[Ipenmer pama jecy mnopendOeHE KOHCTPYKIIMje ca 3HAYCHEM
HEjeTHAKOCTH y MCTOPHJCKUM pPOMaHHMa CaBPEMEHOT CPIICKOT THCIa
Jlobpuna Hewammha.! Ilwp asammse jecte ga ce ommmy M objacke
CHHTaKCHYKO-CEMAaHTUYKH THUIIOBH TOPEN0CHMX KOHCTPYKIMja ca
3Ha4YeHEeM HejeTHaKOCTH, KOj€ CE jaBJbajy y JaTOM KOPIYCY.

[TopenOeHe KOHCTPYKIMjE ca 3HAYECHEM HEJeTHAKOCTH CaMO CY
IE0 CTOXKEHOT CHCTeMa MOpea0eHHX KOHCTpyKimja’. Y J0CafallmbuM
CHHTaKCHYKUM  HCTPOKUBABUMA nopenoeHNX  KOHCTPYKIHja,
KaTeropuja nopehera yBeK je NoBoheHa y Be3y C KaTEeropHjoM HAyuHd,
QTH je HUXOB OJHOC y TOj BE3HW paslu4WTO ojapehuBaH. JaBipajy ce
crneneha pemema: (1) mopenOeHe U HAYMHCKE KOHCTPYKIIMjE CMATpajy ce

! MopenGene xomcTpykumje mcrpaxusane cy y ciaenchuv HemammheBuM pomammMa:
Jopomej (1977), quswe 3se30e (1985), Poman o Obuauhy (1990), Jecnom u scpmea
(1998), Bpajan (2000), Cabma epogha Bponckoe (2002), obeonuyu (2004), Mp3osona
knesa Busmapra (2005), Xepmenun (2006). 3a excuepniyjy je KopuirheHO HajHOBH]jE
u3name Henamuhesux cabpanux nena (Jo6pumo Hewamuh, Cabpana oena, 1-XV,
»Kupasarr*, [Toxxera, 2007).

2 Mpernen oGpage mopesOEHUX KOHCTPYKIMjA y CPOMCTHUKO] JIHTEpATYpH AaT je y:
Munka Hukomwh, [lopedbene romcmpykyuje y ucmopujckum pomanuma Jobpuna
Henaouha (Maructapcku pan y pykomucy), ®unosodpceku dakynrer, Mctouno Capajeo,
2009.



Tlopeobene koncmpyxyuje ca 3nauervem Hejeonakocmu y pomanuma JJoopuna Henaouha

jenauMm TtunoM; (2) mopeabeHe W HAYMHCKE KOHCTPYKIIHjE CMaTpajy ce
nBama 3aceOHuM TunoBuma; (3) mopendeHe KOHCTPYKIIHjE Y3UMajy ce Kao
Haapehene u (4) HauMHCKE KOHCTPYKIIMjE y3UMajy ce Kao HaapeheHe.

Heku cuHTakcmuapu cmaTpajy nJa nopeheme W HauuH HUCY
KaTeropvje UCTOT paHra. Ha4YWH je OHTOJIOIIKA KaTeropuja (ceMaHTHUYKO
nojbe y JyOWHCKO] CTPYKTYypH je3uka), oK je mopeheme kareropuja
JIOTHYKO-METOIOJIOIIKOT, a He OHTONomKor mopekna (Munosuh 1988:
143; MManuh 2007: 33). Hame Mmunubeme je na ce nopeheme Moxe
MmocMaTpaTH Kao CeMaHTHUYKa KaTeropuja, oOyayhu ma ce Mory M3aBOjUTH
onpeheHn TUMOBH TopeabeHe cemanTuke (mopeheme MO jednakocmu,
KOME TpUNanajy CEMaHTHYKA TOATUIIOBU.  NPONOPYUOHATHOCHI,
eKeuBaIeHmHocm M yjeonauenocm; nopeheme 1o Hejeonakocmu) KOju ce
u3paxkaBajy onpeheHnM je3UUKuM jeAMHUIIaMA.

Hame je munubeme na HaumH U nopeheme Tpeba mocmarpaT y
MeljyoTHOCYy, TIpH 4YeMy C€ Ha Pa3IMYUTHM je3UYKUM HUBOWIMA MOTY
U3/IBOJUTH TpH 3aceOHa CTPYKTypHO-CEMAHTHYKa THIIA KOHCTPYKLHja
(KoBauesuh 2003: 99-100): (1) umcro mnopeadeHe KOHCTPYKIHUje —
KOjUMa ce rpaMatukanusyje oipeheHu TuUnm mopenldeHOr 3Hauewma U Y
YHjeM C€ CEeMaHTHYKOM CaJpikajy He jaBJjhba CEMAHTHYKa KOMITOHEHTa
HaunHa, (2) YKUCTO HAYMHCKE KOHCTPYKIMjE — Y YHjOj CEMAHTHYKO]
CTPYKTYpH j€ jeIUHO NMPHCYyTHA HAYMHCKA 3HAYCH-CKa KOMIIOHEHTa; (3)
nopea0eHO-HaYNHCKE KOHCTPYKIMje — Y UYHjeM CYy CEMaHTHYKOM
cazipkajy MpHUCyTHE U CEMaHTHYKA M MTOpeI0eHa KOMIIOHEHTA.

Kako je nampen pedeHo, y OBOM paay ce 0aBUMO MOpeaOeHUM
KOHCTpyKIIMjamMa ca 3HadewmeM rmnopehema mo HejeqHakoctH. Cae
nopeadeHe KOHCTPYKIIMje ca 3HademeM mopehema Mo HejeqHAKOCTH
cMaTpaMoO YHCTO MOPEIOCHUM, a HE IMOpPeI0CHO-HAYMHCKHUM, jep ce
CBOJUM CaJpajeM HHUKaJ HE OJHOCE IUPEKTHO Ha MPEIUKATCKY Palmby
HEr0 Ha KOMITApAaTUBHH OOJIMK TpHJEBAa WJIM TPHUIOTa HIM Ha ped
KOMIIAPATHBHOT 3Hauea (HOp. MPUAEB Opyeauuju, NPUIOT Opyeauuje).
[Tpu ToMm, yBeK BpIlle CHHTAKCUYKY (DYHKIM]y JOITyHE JaTe JeKceMe, IITO
3HAYM Ja HUCY AUPEKTHH KOHCTUTYEHT PEUYCHUIIE, HETO Cy KOHCTUTYEHTH
CHHTarMe — Bpiie (QYHKIOWjy mMopeadeHe IOMyHe Yy MPHIEBCKO] WIH
HPUIOIIKO] CHHTarMH

CuHTaKcHUKa aHaJM3a MOpeA0eHNX KOHCTPYKIM]ja, 3aCTYIIJhEHUX
y wucropujckuMm pomanuma JloOpuna Henanwha, u3BpiieHa je mpema
cienehum kputepujymuma

(1) Ha npBoM crTymmy aHanm3e MpUMEHYje Ce CEMaHTHYKa
JMCTUHKIU]a 3Hayerve jeonakocmu | 3Hauere HejeOHakocmu, YUMe ce
no6ujajy aBe Tpyrne KOHCTpykmuja: (a) mopeabeHe KOHCTPYKIHje ca
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Munka Huxonuh

3HauemeM nopelema mo jennakoctd u (6) mopemdeHe KOHCTPYKIHje ca
3HaueHEeM Nopehema 1o HejeJHAKOCTH.

(2) Ha agpyrom cTymmy aHaiu3e pelieBaHTHA je TUCTHHKIIH]a
peyenuunu Hueo | HepeueHuuHU HUBO, KOja CE MIPUMEHYje Ha MPETXOIHO
noOHWjeHe 1Be Tpyme, INTO Jaje YETHPH TIpyre KOHCTpykKiwmja: (a)
HEPEUYCHUYHE TIOpeI0CHe KOHCTPYKIHMje ca 3Ha4YeHmheM jeaHakoctd, (0)
HEpeUYeHUYHEe MopeadeHe KOHCTPYKIMje ca 3HAYCHEM HEjeIHaKOCTH, (B)
peUCHUYHE TMOpea0CeHe KOHCTPYKIMje ca 3HAuCHEeM jeqHakocTH, (T)
peueHnYHe opea0eHe KOHCTPYKIIH]e ca 3HAYSHEM HEjeTHAKOCTH.

(3) Ha tpehem crymmy aHanuse, y CBakoj O Irpymna J00HjeHHX
NPETXOJHUM  CTYIEbCBMMA aHAU3e MpUMEHYje Ce NpelHU3HUjU
CTPYKTYPHH KPUTEPHUjyM (OTHOCH Ce€ Ha CTPYKTYPHO 00aBEe3HE EIIEMEHTE),
KOjuU ce€ KOMOWHYyje C JeTaJbHHjUM CEMaHTHUYKUM KPUTEPH)yMOM
(moagpasymeBa TrpaMaTHKaIM3allkjy oapeheHor moaTuma mopeadeHe
CEMaHTHKE).

|. Hepeuenuune nopedbene koncmpykyuje ca 3uauersem nopeherpa
no HejeOHaKocmu

CuHTakcHuKa aHajdM3a je Mokasaja Ja Cy y HalleM KOpIycy —
pomanuma Jloopuna Henagmha — Haj3acTyrubeHHMja JBa THIA
HEpEUCHUYHUX TOPeI0CHNX KOHCTPYKIMje ca 3HauyemeM Iopehema 1o
Hejennakoctu: (1) KOHCTpyKIMja ¢ mopeAOeHOM pediioM Heeo, u (2)
KOHCTPYKIIMja C TPeIoroM 00 y3 TeHuTuB. Kako, mame, mokasyje
aHaJN3a, jaBJba C€ U HEKOJMKO CIIOPEAHUX M Mambe 3aCTYIIJbEHUX THIIOBA,
r7e Craaajy KOHCTpyKije y oomuky: (1) reHuTHBa ¢ Tpemio3uma usd,
ucnpeo, usHao, ucnod, cnpam W Hacnpam; (2) HHCTpyMEHTana C
npeaigorom Hao; (3) JokaTuBa ¢ mpemaorom npema. HajMmame cy
3aCTyIJb€HE KOHCTPYKIMje C MPEUIONIKMM H3pa3uMa, y Koje craaajy
KOHCTPYKIIHj€ C MPEAJIONIKUM U3pa3uMa. y nopedbu ca + NHCTPYMEHTANT
U ) 00HOCY Ha + aKy3aTUB.

1. Koncmpyxyuje ¢ nopedbenom peujy He2o
Y HenagmheBum poMaHWMa, HajQpEeKBEHTHHje€ O CBHUX

HEPCUCHUYHUX TMOPEAOCHUX KOHCTPYKIMja Ca 3HAYCHEM HEjeIHAKOCTH
jecy KOHCTpyKIje ¢ mopenbeHoM pedjy xeeo.® MexaHnsaM myTeM Kora

% OBoM npriHKoM HeheMo ce GaBHTH THTAHEM CHHTAKCHUKOL CTATYCA PEUH HE20
ynoTpeOsbeHe y HepeueHHYHO] Mope10eH0j KOHCTpYKIMju. Yka3ahemo camo fa je
penaTop Hezo ynorpeOJbeH Yy HepeueHHYHO] TOPEeI0CHO] KOHCTPYKIHjA BEOMa TEIIKO
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Ceé YyCIOCTaB/ba CHHTarMaTcka Be3a Yy TMOpea0eHO] KOHCTPYKIHJH C
nopenoeHoM peujy Heeo oOjarumeH je y Cpnckoj cunmaxcu (Cumuh —
Josanosuh 2002, k. |-1: 251-252):

(1) Y npumepy Hcakosuu bewe maxo opyeauuju He2o HeH MYxHC
»9UHU C€ Yy MPBU Max Jia jé KHIMa KOHCTPYKIIH]j€ Y HalOpeaHOM OJTHOCY"
KOjH ce ycrocTaBiba u3mel)y jeaunurie wewn myorc M jenunuue Mcakosuy, a
»Ja He20 Kao HEKHW BE3HHWK ymopelyje To NBoje y OKBHPY CyOjeKaTcke
cuHtarme”. MelhyTuM, y OBUM INpHMEpHMa Heeo 3ampaBo ymyhyje Ha
JeKceMy KOMIApaTUBHOI 3Hauewa (Opykuuju), a TMOpenOeHU [0
KOHCTPYKIIHjE je ,Tpe CYIUIEMEHT MpPUICBA HEr0 KOMIUIEMEHT MMEHCKE
peun”. Y TO] (YHKIHjH JEIUHUIA FeH MYxC  ,TPUKIbYYyje Ce
KOMITapaTHBY U (YHKIIMOHHIIIE Kao €0 mpeanKaTuBa (Tj.. OpyKuuju Heeo
FeH myoic)” .

(2) YV npumepy Mnozo suuie neco mwenu cnucu, u y Cmuxy u y
npo3u, épedu FeH CEeHMUMEHMANHU HCUBOM — YCIEI YAaJbeHOCTH Of
cyOjekta (men cemmumenmannu dcueéom) T1eNa KOHCTPYKIHja C
KOMITApaTHBOM (MHO20 6uule HecO0 HeHU Chucu) ,Jelyje CacBUM
yOeIJbHBO Kao TpHUITONiKa oapenoda (aaBepbaTus) 3a Mepy".

Tunwuna mno3uiMja mMOpenOeHe KOHCTPYKIHMje C TopeadeHoOM
pedjy Heco y TPHUIEBCKO] OJHOCHO TPHUIJIONIKO] CHHTarMHU jecTe
NOCTIO3MIIMja Yy OJHOCY Ha IIGHTap CHHTarMe, y3 KOJH He2o-
KOHCMPYKYUja CTOJU Kao JOMyHa.

[Tpumepe koju ce jaBipajy y HenanuheBum pomannmMa pa3spcranu
CMO Y HEKOJIUKO rpyma:

(1) Cumerpuune KOHCTPYKIIHje, Y KOjUMa C€ peUjy He2o TOBE3Y]jy
JeIVHUIIE UCTOT OOJIHKA!

A Mu cMo uM Oiroku neeo Typyu (Poman o Obunuhy, 153). — Bosbe je
Ha sejasuyy Hero Ha epobme ([lobeonuyu, 170). — AnexcuHar, OIHMKH
ucmoxy Hero 3anady, BUILIE mypcka kacaba HEeTo Mauapcka 6apout, Ha
KEHCKHIbe M HHje 00pahao Heky HapountTy naxmy (Cabma cpogha
Bponckoe, 61).

(2) HecumeTpuune KOHCTpPYKIHje, pelje 3acTyIsbeHe, y KojuMma ce
pedjy He2o TIOBE3Yjy JEIUHUIIC PA3TUIUTOT OOJIHKA!

cBpcTaT y onpeheHy Bpcty peunt — Oyayhu 1a cToju y3 HOMUHATHB HE MOXKE OUTH
NPEeAJIor; He MOXKe OUTH HU HPUJIOT jep HEMa CIIOCOOHOCT J1a CaMOCTAITHO
(YHKUMOHHIIE Y PEYCHHIH; HE MOXKE OUTH HU XUIOTAKCHYKK BE3HHUK MOIITO HE YBOIH
3aBHCHY KJiay3y; a HU pedlia jep ce jaBjba Kao 00aBe3HH CTPYKTYPHH elIeMEHAT OBOT
TUTIAa KOHCTPYKIHja. 3aT0 fieMo ped Hezo ynoTpeOibeHy Y HEpEUSHUYHO] MOPEI0CHO]
KOHCTPYKIIMjH Ha3BaTH jeTHOCTABHO: IOpeI0CHA ped He2o.
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YoBekoBo MecTo je Meljy Jbyauma, OWIIO KakBUM, 0oJbe je mehy
snuKosyuma u rynayuma vero y nehunu ([Jueme 36e30e, 146).

VY pomanuma JloOpuna Henanuha jaBsbajy ce KOHCTpyKLHjE Y
KOjUMa Ce IMOPEIU CTEIICH PA3IMYUTHX OCOOMHA KO/ jJeTHOT MojMa:

300r TOoTa je OH Guuie Mpuias Hezo Oebeo jep XpaHU BY a He cebe
(Bpajan, 109). — Buwe ysuemupen ne2o yepeher TPHIIA0 j& TOMHUIA
rpama, U y JbYTHHH MPETEPaHO CHAXXHO MOBYKao nosehy rpany (Cabwa
epogha Bponckoe, 370).

JaBspajy ce u mpumepu mopea0oeHNX KOHCTPYKIIHja 33 HEJeTHAKOCT
C JIBa KOMITapaTHBa!

Huje on hopas mana My je eBo OKO Baz/a 3aTBOPEHO Kao Jla HHUIIAHH, a
HUje HU HEM, CaMO Cy MY yCTa yBeK OHJia IMyHa — CTaJHO j€ HEIITO
rnadao, )KBakao, pymMao, MJeo, CHCao, KpIao Te je TaKo OUO wupu He2o
Oyocu W JaKIme Ta je Omiao mpeckounTH Hero 3aoduhm (Cabma 2pogha
Bponckoe, 253).

Y HenaguheBuM poMaHMMa U3Y3€THO pETKO C€ jaBJbajy
nopenoeHe KOHCTPYKIHje ¢ GOPMOM Heeo u.

Boswe je, makie, na uctpnu oBora OanaBia, He2o U KAK802 0eCHOMOB02
MYIYa u poxaua ca mewkum pyuepoama u Xpanaeum OaaHo8UMA
(Hecnom u scpmsa, 125). — 3ap HUje O00JbE Ja MU W3 POIICTBA IMPABIIE

yCEIHEMO Ha KOba, Heeo au Ha mazapya? (Mpsosoma kuesa busmapka,
67).

2. Koncmpykyuje ¢ npednocom 00 y3 2eHumus

[Topen KoHCTpyKHmHja C TIOpEeIOCHOM peYjy He2o, TEHUTHUBHE
KOHCTPYKLIMje C TpeioroM o0 chnagajy wmely HajdpekBeHTHH]je
HEpEeUYCHUYHE MopeadeHe KOHCTpYyKIUje 3a HejeaHakocT y HenannheBum
pOMaHUMa.

VY CHHTAaKCHYKO] JUTEPATYpH j€ yKa3aHO Ja C€ KOHCTPYKIIH]jE C
nopeAdCHUM pedjy Heeo ONIHUKYj]y HM3BECHOM CIIO00JOM CHHTAKCHYKE
OopraHu3anuje M J1a UM je ,CTPYKTypa MpHUMapHO JBOjHA ca MPBOOUTHO
HANopeHO TOCTaBJbeHNM moiycTpykrypama“ (Cumuh — JoBanoBuh
2002, k. I-lI: 258). 3a pasmuky on Tora, ,KOHCTPYKIMje ca 00 H
TeHUTHBOM H3PA3UTO CYy acUMETpUYHE. TOpeA0eHU UlaH je KIacuyHa
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JomyHa mopeheHor”, Tako y nmpumepy ypru cy 00 ye/sbena — ,3ajeaHo ca
‘KOmyJaTUBHUM ¢y OOpPT 00 yemena  KBaHTH(]UKYje  OICer
KOMITApaTHBHOT ~cajpkaja mpuaeBa y ob6muky yprou* (Cumuh -—
JoBanosuh 2002: 258).

Tunnuna mo3unMja TOpeadeHe TEHWTHBHE KOHCTPYKIHjE C
IPEJIOTOM 00 jecTe MOCTIO3UIIMja y OJHOCY Ha IEHTap MPUIACBCKE WIH
MPWIOIIKE CHHTarMe, y3 KOJjU TEHUTHBHA KOHCTPYKIIMja CTOJHU Kao
JOTTyHA!

Ja cam GecenHUK W NpUIIOBEAadY, >KUBHUM O MUIJIOCTUIHE & HAPOUHUTO O
TOra IITO CBU BEPYjy Jia cy 00Jbu 00 mene (Juewe 36e30e, 14). — CkiIoH
caM Jia BepyjeM Ja je 0arocTame omacHuje 00 ockyouye ([Jusmwe 36e30e,
248).

Y  KBWKEBHOYMETHHYKOM (YHKIIMOHATHOM CTHIIy MOTY C€
OYEeKHBAaTH M TOpeA0eHe TeHWTHBHE KOHCTPYKIHMjE C IMPEIOTOM 00 y
ATUIWYHO] TO3UIHjH, Tj. MPENO3HINjU Y OAHOCY Ha ympaBHy ped. U y
HameM Koprycy — y pomanuma JloOpmna Henagmha — mocroje TakBH
IPUMEPH:

VY BpeMeHHMa Koja 10J1a3e BYIH Cy LPKBH 00 osaya noTpedHuju (Jueme
36e30e, 111). — O0 mene Beher Oakcy3a HeMa, MOKe Jia Oy/ie Kao ja anu
Behu Hukako (Cabwa epogpa Bponckoe, 331).

[Topenbene reHUTHBHE KOHCTPYKIIM]jE C MPEATIOTOM 00 KOje Cy y
HETUITMYHO] TO3WIHWJU y OJHOCY Ha YIpaBHY ped — CTHICKH CY
Mapkupane (IITo He Moapa3yMeBa Jia Cy Y JaTOM KOHTEKCTy 00aBe3HO U
€CTETCKH YYHMHKOBHTE).

3. I'enumusHe KoHcmpyKyuje ¢ npeono3uma uzd, ucnpeo, u3Hao,
UCnoo, CNpam u Hacnpam

[Ipennos3u usa, ucnpeo, usHao, ucnoo, cnpam M HACHpam — KOjU
IPUMAapHO WMajy [POCTOPHO 3HAYECEHE — y3 TEHUTHB MOTY
MeTadOopH3alijoM TOMEPUTH 3HAYEeHe, W TO Y TMpPaBIly CEMAHTHKE
nopehema (Temnepatype cy usnao npoceka 3a oBo nob6a romune). [pu
TOM, MOJXKE Ce yIMOTPeOMTH HeKa BpPCTa eKCIUIMKATHBHE oapeade, Kojom
ce eKCIUTHIMpPa 0COOMHA MO K0joj ce mopeze nojMosu (Hamm crioptuctu
CY no nocmueHymum pesyimamuma OWId ucnpeo cmpanux, yrupkoc ToMe
IITO CE€ Y HAIIIO] 3eMJbU MaJIo yJIaXKe y CIOpT).
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YV HenaguheBuM pomaHuMa 3aCTYIJBEHH CY MaJTOOpPOJHU TTPUMEPH
nope0eHNX FTeHUTUBHUX KOHCTPYKIIMja HABECHOT TUIIA:

E, To je BancTHHY Ta4HO, BOJIE OHH U JIa c€ KOIYHE U JIa ce IIenype, Kao
Ja Cy u3Ha0 CBHX, aJld CaMO aKO MM Tako MTo He 1mrteTH (Jecnom u
aicpmea, 178). — Kyha Toue JKuBuHe, ca KOjoM ce Taj CBUMa Ha TJIaBy
noneo, HanukoBahe, cnpam llluHkaiieBe, Ha OOMYHY Oayiery KoOjy je
KakaB XpOMH BO HCTOBapHo Ha nyTy (Jecnom u scpmea, 215). — Ha Tom
MECTy C€ BHIM HaJIMON XENeHCKOT JyXa Hacmpam BapBapuje a y
BapBapHjy craaa cBe ocrtaio, na u Jlaruuu dak (Jecnom u scpmea, 61).

3a pa3maTpame MopeAdeHe CEeMaHTHKE MOpPeN0ECHUX TeHUTHBHHUX
KOHCTpPYKIIMja C TPeNIo3uMa u3d, ucnpeo, usHao U Ucnoo Mory OUTH
BEOMa WHCTIMPATHBHA UCTPAXKMBakha W3 KOTHUTHUBHE JIMHTBUCTHKE. Tako,
K. Pacynuh, y cTyauju o KOHUENTyalu3alyju BEPTHUKATHE AUMEH3HjE Y
€HIJIECKOM H CpPIICKOM jE3HKY, YKa3yje Ja ce ,Pa3IMuuTH BHJIOBH
nopehema KOHIENTyalu3yjy Ha OCHOBY BEPTHUKAIHE AWMEH3HjEe Kao
u3BopHor gomena“ (Pacymuh 2004: 192). Aytopka wuctuve naa ce
canejctBoM nojmosHe Metadope [IOPEBEE JE MEPEWE u nojMoBHe
metadope BUIIE JE T'OPE, MABE JE JIOJIE o6nmkyje mnojam
paneuparsa, TO TOoApa3yMeBa Ja ce , HCIOJbEHOCT OMIIO KOje TojaBe y
YOBEKOBOM HCKYCTBY MOYE ‘MEPUTH M paHTMpaTH y3 MoMoh BepTUKaIHEe
JMMEH3M]je, TaKo J1a Behu cTeneH UCIoJbeHOCTH WK 3aCTYIUbEHOCTH JlaTe
MojaBe OJIroBapa TOPHEM Kpajy BEPTHKAIHE CKalle, a MamH JOmeM"
(Pacynuh 2004: 192).

O KoMmapaTHBHMM TE€HUTHBHHM KOHCTPYKIHjamMa C TIPEAJIOrOM
cnpam roBopu ce 'y Cunmaxcu cagpemenoe cpnckoe jesuxa (Ilunep u mp.
2005: 176). OGjarmeHo je 1a ce TEHUTHBOM O3Ha4aBa ,110jaM Y OJHOCY
Ha KOjU C€ HEIUTO OJMepaBa WIM MpeMa MM KOME Ce HELITO IOCTaBJba
panu nopehema“, Hip.: To je myHO mapa, ajy MmTa je TO CHPAM FUX0BO2
0ocamcmea. C TEHUTHBHOM IMOPEIOEHOM KOHCTPYKIIMJOM C HPEAJIOroM
cnpam, Kako ce Jajbeé HaBOAM, CHHOHMMHE Cy KOHCTPYKIHje Koje CY
yenthe y ynotpebu: (1) jJoxaTHBHA KOHCTPYKIHja C TPEAJIOrOM npemd
(mta je To npema wuxosom 6ocamemsy), (2) aky3aTnBHA KOHCTPYKIIH]ja C
NPEIJIONIKUM H3pa3oM y 00nocy Ha (WITa je TO Y 00HOCY HA MUX080
boeamcmeo) wnn (3) KOHCTPYKIMja HMHCTPYMEHTala C MPEIIOMIKHM
uspazom y nopehewy c(a) (mra je TO y nopehewy ¢ ruxosum
boeamcmeom).
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4. Koncmpykyuje ¢ npeonocom Hao y3 UHCMPYMeHmMAal

KoHcTpyknMjama ¢ mpeasioroM Hao y3 HHCTPYMEHTaI MOXKE Ce Y
onroeapajyheM KOHTEKCTy MCKa3aTH MOpe0eHa CEMaHTHKA!

... I'yiiHuTE Majio muBa jyde mu je saha norepana Oype, ppHIKo, jyTpoc

caM ra OTBOPHO, PE3H, 32 PECHIly Ce€ JIEMH, amMa HeMa MajcTopa Hao
Uecuma, HEKO Kake nma cy 0ospu baBapum m ma cy oHH Haydwim Yexe
KaKo Ce MpaBu MUBO Jia Bajba, a ja BEJIMM Jla HAO YCIIKHUM THBOM HEMa
HujenHor y EBponu, cBaka uM yact (Mpsosowa kneza busmapka, 157).
— Hexu kaxy na Uyspuja HamepaBa y CMenepeBy Aa U3rpaay BEJTHUKY
nanary, HaJlMK najaramMa y BeHenuju, OHOM 4yBEHOM rpajay Ha BOIH,
yydy Haod uyouma, O KOME CBU IMyTHUIU KOjU Cy TamoO XOIWIIH, ca
TUBJbEeEM 300pe ([Jecnom u socpmesa, 201-202).

5. Koucmpykyuje ¢ npeonocom npema y3 10Kkamue

VY HenanuheBuM pomaHKMa jaBibajy ce MopefdeHe KOHCTPYKIHje
C MIPEJIOTOM npema y3 JTOKaTHB!

Huje To Ouo mapagHu MapuIl ¢ pacKOITHUM CEJUIOM, YIPEACHUM PeroM
Y TPUBOM Y KOj€ Cy YIICTCHE KUTH-ACTe TPaKe, Hero MpIllaBa cTapa para
HATOBapeHa YEPKECKUM JporaMa InTo 0a3ne Ha joj u Heomep. IllTa je
TO npema 3natHoM onuctaBuiy (Cabma epopa Bponckoz, 205).

Pa3zmarpajyhu nokaTuBHE KOHCTPYKIHj€ C TIPEAJIO3MMA 1O H
npema, T. batuctuh roBopu o ,mopeaOEHOM JIOKaTUBY® C MPEIOrOM
npema (baructuh 1972). ,CaM pedeHHYKH OKBHDP y KOjEMY CE jaBJbajy
OBe MopeadeHe KOHCTPYKIMje YeCTO MMa TUIH4YaH oOpasan Owio ja ce
HaJjla3u MMEHUIla, OWIIo MpHIjeB Ka0 UMEHCKH O MpeauKara y3 Iaroi
oumu* (baructuh 1972: 168), unp.: Tujana je Ouna cBeTUIa npema OBOj.
Jlakie, oBaj pedyeHHMYHH OOpasall Mojpa3yMeBa KOITyJIATHBHH HMMEHCKH
NpeNKaT, Tj. KONMYJIATHBHU TJaroj Oumu W WMEHCKH IMPEIUKATUB, y
cacTaBy MMEHCKOT NPeIUKaTHBa Kao yIpaBHA ped jaBjba c€ MMEHHIA WIIN
npezieB, a Kao ojpenda yrpaBHE peuu jaBJjba Ce JIOKATHBHA KOHCTPYKIHja
C MIPEJIOTOM npema.

6. Koncmpykyuje ¢ npedrowkum uspasuma
Y HepeueHMuHe TIOpenOCHE KOHCTPYKIM]jE Cca 3HAuYCHEM

nopehema Mo HejeTHAKOCTH MOTY CE€ CBPCTaTH M HEKEe KOHCTPYKIHjE C
IPEUIONIKHM H3pa3nuMa.
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(1) Y Henaguhesum pomaHnMa jaBjbajy Ce, PETKO 3aCTyIUbEHE,
KOHCTPYKIIM]€ C TPEJIOMIKIM H3Pa30M y nopedodu ca + WHCTPYMEHTAIL:

JlucoBa HeoOuMUHa, a 3a OCETJbHMB TPOYX HEMPUIMYHA jeia, Ouia cy Kao
0e3a3neHa Jievja urpa y nopeddou ca onuM mro je [paryrtun Beh cBukao
la TPIH jep Taj je CBOje Tell0 IOMyT 3BEPH KHIHBHO a IyIy je y
HerojamHu jan 6anao (Bpajan, 65-66).

KoHCcTpyknmje ¢ mpemiomKuM u3pa3oM y nopedbu ca +
MHCTpyMeHTall, Kako objammaBa Jb. [lomoBuh, ,momohy mnopehema*
o3HauaBajy oneny” ([Torosuh 1966: 207). IIpu yroTpeGH KOHCTPYKIH]a ¢
HaBEJCHUM HM3pa3uMa MOTPEOHO je EeKCIUTMIMPATH OCOOMHY Ha OCHOBY
KOje Ce yCIocTaBJba MopenOcHa penanvja u3Mel)y aBa mojMa Koja ce
ymopehyjy.

(2) YV pomanmma JloOopuwna Henamuha 3actymbeHu cy u
MaJoOOpOjHU TpPHUMEpPU TMOpPeAOCHUX KOHCTPYKIHja C MPEATOMKHM
U3Pa3oM y 0OHOCY Ha + aKy3aTHB!

Cmertano My je TO IITO Ta BHINE IIeHE Ka0 MOHJIEHA, YOBEeKa ca GUHUM
YKYCOM KOjH je y jeHOj MaJioj IajaHa4ykoj CPEeIuHH, Kao IITO je
Beorpan y odnocy Ha octaie eBporicke npectonutie (Xepmenun, 63).

KoHCTpyKIIHjOM C TIPEUIOMIKUM U3Pa30M ) 00HOCY Ha + aKy3aTuB,
no peunma Jb. TTonosuha, uckasyje ce ,moBe3anoct, tuiame” ([Tomosuh
1966: 205), a no HamieM MUIIBCHY, y OAroBapajyheM KOHTEKCTY MOXKe
Ce MCKa3aTu YUCTO Mopen0eHo 3Haueme. [Ipyu ynmoTpedu KOHCTPYKIHja C
JaTHM H3Pa30M MOTPEOHO je eKCIUTHIMPATH OCOOMHY Ha OCHOBY KOje ce
yCIOCTaBJba penanuja nopehema u3mel)y nmopendeHux penara.

Il. Peuenuune nopedbene koncmpyxkyuje ca 3Hauersem nopeherba no
HejeoHakocmu

OCHOBHO CTPYKTYpHO o0elexje mope10eHUX 3aBUCHUX Kiay3a ca
3HaUCHEeM mopehema Mo HEejeTHAKOCTH jeCTe BE3HHWK KOJUM CE€ 3aBHCHA
nopen0OeHa Kiay3a YBOIU Yy CTPYKTypy TIiaBHe (Haapehene) peuenuie:
He20 wmo M He2o 0d.

Onosunmja pearnocm | upearnocm MOXKe TOCTYKHTH Kao
KpUTEpUjyM TpeMa KomMe he ce YyCIoCTaBUTH JTUCTUHKIHMje Mehy

* Hanwme, y KOHCTpyKIMje Yy Koje ,OlleHy Hcka3yjy momohy mopehema® yGpajajy ce: y
nopelersy ca + WHCTpYMEHTAN, y ynopefersy ca + WHCTPYMEHTAN, y nopedbu ca +
unctpymenrain ([Tomosuh 1966: 207).
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KJay3amMa C HaBeJACHUM Be3HMIMMA. Kiayze c BE3HHIMMA He2o wimo
oOenexaBajy peanHocT. MelyTuMm, OBMM KOHCTpYKLHjaMa MOXeE Ce
00€IeKUTH XUITOTETUIKN CAAPIKa] YKOJIHMKO j€ TIPEANKAT 3aBHCHE KiIay3e
y o0nuky noreHuujana. Kmayse ¢ BesHUIIMMa Hezo Oa 00enexaBajy
XHUITOTETHYHOCT.

Kako yxaszyje JI. BykojeBuh, oncycTBO Heramuje y 3aBUCHO]
KJIay3H TIPe/IcTaB/ba OMTHO CTPYKTYPHO O0eNexje Mmopen0eHnX peucHHIa
ca 3HauYCHEM HEjeIHAKOCTU — 3aBHCHA KJlay3a y TaKBHM YyCTPOjCTBHUMA
uMa MHXEPEHTHO HeraTuBaH Kapaktep (Bykojesuh 1996: 142). , Jla 6u ce
ONMCA0 Taj HETaTUBHHM KapakTep, Yy IYOMHCKOM YCTPOjCTBY TaKBHX
pedYeHUIIa TPETIIOCTaBJba C€ HETaTUBHH MOpdeM, KOju HakHagHO OuBa
u3zopucan. To je Opucame, TBpAU ce y JUTEPATYPH, MMOBE3aHO C M10jaBOM
o0mbexxnBavya HejenqHakocTn (cypukcamHor Mopdema y TpuijeBa H
IpUIOra) y TJIABHO] CypeYCHHUIM. YBOhEHEM Heranuje y 3aBHCHY
CypeUCHHIly HACTajy Topea0deHe PEeUeHUIle HEjeTHAKOCTH, a YBOhCHeM
o0MJbeKMBa4Ya HEjEJHAKOCTH HeTalyja 3aBUCHE CYpEYEHHIE II0CTaje
HeToTpeOHa jep Te JBHje Olepandje MMajy HCTH CEMaHTHYKHA ydWHaK"
(Bykojesuh 1996: 142—143)°.

Y HenaauheBuM poMaHWMa 3HATHO Cy 3acTyIUbEHHjE TIopeadeHe
KJay3e C BE3HHUKOM He2o wimo, JOK Kiay3e C BE3HHKOM He20 Od UMajy
Mamy 3aCTYIIJBEHOCT.

(1) Knay3e ¢ BE3HUKOM He20 wimo:

Jlayu ra morseao NpekopHo, Ma UIaK JajJeKo HOMYCTIBUBU]E He2o Umo
ea je manouac enedao v ynuta xan he moHoso nohu ([Jopomej, 20). —
Momaxk je TBp, MHOTO TBphH nezo wmo je éeposao (Bpajan, 104).

(2) Knay3e ¢ BE3HHKOM He2o O
[la makmie UM je na ca jeqHOT MecTa CBE TO TOKYIIE He2o 0a camu udy

VHAOKONO0 U 0a mpebe, buwme u Kbyyajy, 3pHO RO 3PHO, MP8Y NO MP8Y
(Hecnom u ocpmea, 105). — Tlokazaao ce jour jeAHOM Ja je y3alyn

® ToTBpaa OBAKBOM OOjaIlIibErby OJCYCTBA HETAIMjE Y 3aBHCHO] KIAy3H jecTe CIIMYHOCT
usmely nopenOeHux pedeHMIa 3a HejeJHAKOCT U ,CYIPOTHO-MOPEIO0CHUX PEUYCHHIA C
KOHjyHKTOpOM a ne" (Jympo je namemuuje neco éeue — Jympo je namemuuje, a ne
6euep). MoryhHoCT Heranuje 3aBHCHE Kjay3e KOjOM C€ HMCKasyje HEjeIHaKOCT WITaK
HIOCTOjH, aJTH j€ BPJIO OrpaHHyYeHa — M TO Ha CHHTAKCHYKE yCJIOBE Y KOjUMa C€ IJ1aroJICK1
OpEeIUKAT WM CaMO HErMpaHa KOITyJa TJIarojicCKor mpeaukara ympaBHe kmayse (He u
IJIaroJICKa CKYMUHA WM UMEHCKU TPEIUKaT) MOHABJba HETMPAaH Y 3aBHCHOj KIIAy3H,
HIp.. Hsan suute padu Heeo wimo He padu; Mean nyHo suute padu He2o uimo He paou;
IIpu mom je, xmuo He Xmuo, a euule je Xmuo He20 WMo Huje, Mopao ymjecmo y auye
anedamu y resuna beopa u mpoyx (Bykojesuh 1996: 143).
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CTpeneo, MMajiu Ccy AJMMITHjeBH MOMIIM TPEYHUX TMOCIOBA Hezo 0a
sasupyjy vy [umuemosy maeasy u 3amajasajy ce OKO CUmHuya
(Mpsosoma knesza Busmapka, 39).

[To3ummja mopendOeHe Kiay3e ca 3HAYCHEM HEJeIHAKOCTH Y
MPUJACBCKO] OJHOCHO TPHWJIOIIKO] CHHTAarMH jecTe TOCTIO3HUIja Yy
OJJHOCY Ha LEHTap CUHTarMe (mpuaeB OJHOCHO TIPWIIOT), Y3 KOjU
nopendeHa Kiiay3a CTOju Kao J0IyHa.

3a7<‘fbyltH€ HanomeHne

VY pomanuma Jlo6puna Henaamha jaBiba ce penaTHBHO CJIOKEH
CHCTEM TMOpeA0eHNX KOHCTPYKIMja ca 3HAueHheM HEjeTHAKOCTH, KOjH
obyxBara Behu Opoj CTPYKTYPHO-CEMAHTHUKHX THIIOBA MOPEIOECHUX
KOHCTpyKuMja. MehyTuM, camMo HEKM O]l HHX IpEACTaBibajy IJIaBHE
turnoBe (OHM Cy M Haj)PEKBEHTHHU]H), JOK C€ OCTAld MOTY CMaTpaTH
CropeIHUM (BMX0Ba 3aCTYIJBEHOCT 3HATHO j€ Makba).

3Haueme Tmopehema 1O HEjJeNHAKOCTH TpaMaTHKaIu3yje ce
CHHTAKCUYKUM jeJMHUIIAMA PpA3IMYUTOr XHUJEPapXUjCKOT HHUBOA H
pa3IUUUTOT O00JIMKA, MPU YeMY IOCTOJU BHUIIE PA3THUYUTUX (HOPMATHHUX
o0enexja KapaKTepUCTUYHHX 32 T€ CHHTAKCUYKE jeTUHHIIE.

CTpyKTypHO-CEMaHTHYKHA THIIOBH TOPEIOCHUX KOHCTPYKIHja ca
3HayewmeM nopehema nmo HejenHakoctu y pomanuma Jloopuna Henamguha
— Mory ce npemMa ¢GopMaaHUM olenexjuma KiacupukoBatu Ha cienchu
HAuuH:

1. Hepeuennune nopendeHe KOHCTPYKIHjE ca 3HaUeHeM nopehema
M0 HEjeHAKOCTHU:
1.1. OCHOBHHM THUTIOBH:
1.1.1. xoHCTpPYKIHja C TOPEAOCHOM pedjy Heeo,
1.1.2. KOHCTpyKIHja C IPEJIOTOM 00 ¥l TEHUTUBOM;
1.2. CiopeiHu THITOBHU:
1.2.1. xOHCTpYKILIMj€ T€HUTHBA C MPEI03UMa U3d, ucnpeo,
U3Hao, UCnoo, CNPam U HacnNpam,
1.2.2. XOHCTPYKITHja HHCTPYMEHTAJIA C TIPEIIOTOM HAO,
1.2.3. KoHCTpYKITHja JOKaTUBA C TIPEIIOTOM npema;
1.2.4. xoHCTpYKIIHj€ C IPEUIOIIKAM H3Pa30oM Y nopedou ca
+ UHCTpPYMEHTAI,
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1.2.5. KOHCTpYKIIKj€ C MPEATOUIKUM H3PA30M  J 00OHOCY Ha +
aKy3aTuB,;
2. Peuennune nopendeHe KOHCTPYKITH]E ca 3HaUCHeM ropehema mo
HEJETHAKOCTH.
2.1. nopenOene Kiay3e C BE3SHUKOM He20 umo,
2.2. nopenOeHe Kiay3e ¢ BE3HUKOM Hez2o0 0d.

CBe KOHCTpYKLHMje ca 3HaYeHmheM Mopehema Mo HejeHAKOCTH, U
peUeHNYHE M HepeueHUYHE, YBEK Cy YHCTO IMOpeadeHe jep ce ofHOoce Ha
KOMITapaTHB MPHJIEBA OJHOCHO MPHUJIOTa WU Ha JIEKCEMY KOMIIapaTHBHOT
3HaueHka, MPU YeMy 00aBJbajy CHHTAKCHUYKY (YHKIM]y JOIMyHE aaTe
aekceme. Jlakie, HE MOTYy HEMOCpeAHO onpehuBaTH HauWH BpILICHA
NpenKaTCKe pajlke MW 3aTO0 HUCY mopendOeHo-HaumHCKe. OBe
KOHCTPYKIIM]j€ YBEK C€ jaBJbajy y cacTaBy MPHUAEBCKE OJHOCHO MPUIIOIIKE
CHHTarMe Kao 3aBUCHH KOHCTHTYEHT.
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Munka Huxonuh

Milka Nikoli¢

COMPARATIVE CONSTRUCTIONSWITH THE
MEANING OF INEQUALITY IN THE NOVELSBY
DOBRILO NENADIC

ummary

This paper anayses syntactic and semantic structure of the
comparative constructions with the meaning of inequality in the novels by
contemporary Serbian author Dobrilo Nenadi¢. The am of the analysisis
to examine syntactical, semantic and pragmatic characteristics of the
comparative constructions with the meaning of inequality. The analysis
showed that the meaning of comparison according to inequality is stated
by the syntactic units of different hierarchy level and form. There are
various formal features typical for comparative constructions with the
meaning of inequality.
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Jparana PatkoBuh 811.163.41'367.623
Beorpan

CJIOXKEHO-U3BEAEHU ITPUJAEBU CA UHTEPOUKCOM
-O/E- Y CABPEMEHOM CPIICKOM JE3UKY

Armictpakt:  Pad  mnpedcmasma  mEOpOeHO-CeMaHmuuKy — aHaIu3y
CNLOJCEHO-U38E0eHUX NPUOE8d HACMANUX KOMOUHAYUjomM Komnozuyuje nomohy
unmepgurca -ole- u cypurcayuje, nomohy creoehux cyguxca:. -@ (nyamoz
cypuxca), -(a)u-, -u-, -ap(a)un, -ar(a)u, -arn-, -onan(a)n, -us, -vus, -en, -06¢H,
-acm, -am, -um, -08um, -ag, -CK-, -08CK, -UjaHCK-, -uuk-, -eh-, -(u)j- u -ro-.
Ananuza nokasyje oa je najnpooyxmusnuju mooen ca cypuxcuma -(a)n- u -u-, na
ca HYAmuM u cy@pukcom -ck-. ¥ npeoj komnonewmu ce modice Hahu. umeHuya,
3amenuya, npuoes, OpPoj unu 2naz2oi 00K ce y Opy2oj KoOMNnoweHmu Hajyewihe
Hanazu umMeHuya.

Kibyune peun: npudesu, unmepgurc -ole-, crooceno-uzeedene pevu.

1. Mozen ca uHTep(HUKCOM -0/e- MPOAYKTUBHUJHU j€ 011 MOJelia ca
ocraya JBa HHTep(HKCa KOja MOCTOje Y CAaBPEMEHOM CPIICKOM je3HKYy (-u-
U -@- — HynTHM uHTepdukcom) [uct. Patkosuh 2009: 131]. A on peuu ca
uHTEp(HUKCOM -ole- HajOpojHUje CYy MMEHHMIIE Ma TPHUACBH, JOK Iiaroja
MMa Cpa3MEepHO Majio Y OHOCY Ha HUX, a IPHIIOra CBera HEKOJIMKO [HCIL.
Patkosuh 2009: 246, 249]. To je pasior ImTO Cy AEpUBATOIO03M HajBehy
NaXby MOKIakalld YIpaBO MMEHHUIIaMa U NPUIEBUMA, pa3marpajyhu ux
y BEJWKOM Opojy cilydajeBa 3ajeJHO a ca pPa3UYUTHX acrlekaTa. Of
HOPMAaTHBHUCTHYKOT, MIPEKO TBOPOEHO-CEMAaHTUYKOT 0 KOHTPACTUBHOT —
0 nmpuaeBuMa ca HMHTepOUKCOM -ole- Ha rpahu  caBpemMeHOr
cpricko(xpBarcko)r jesuka B. Hmp. y: Miklosich 1875, Jlannuuh 1876,
Hosaxosuh 1902, )Kusanosuh 1904, Mareti¢ 1963, benuh 1949, Benuh
1950, Cresanosuh 1954, Brabec—Hraste-Zivkovi¢ 1958, Babi¢ 1986,
Babi¢ 1991, Crepanosuh 1970, Hukonuh b. 1972-1973, Rammelmeyer
1975 (ucn. mpukaz y Heuh 1978), Raspor 1976, Bari¢ i dr. 1979,
lNaszuzosa 1989, Knaju 2002 |, Cranojunh—Ilomosuh 2008.

[TpoyuaBaoiu cy npujaeBe ca HHTEpHUKCOM -ole- (Kao, yocTaaoMm,
CBE PEYH Yy YHjOj TBOPOM YUECTBYje KOMITO3HUIIMja) pa3MaTapiiu YriIaBHOM
3ajelHO ca cpaciuinamMa M npeUKCaJHUM TBOpEHHIIaMa — pednma 0e3
uHTEepduKCca, 00jenumaBajyhu ux cBe moJ TEPMUHOM ,,ClIoKeHHna" . Mu,
HauMe, TMOJIa3UMO O] TOTa Ja ce JBOTEMAaTCKe pedyH MpeMa HayHMHuMa
TBOpOE JieJie y IBE BEJIHKE TPyIe — Ha peYH HacTalleé CHHTAKCHYKOM U Ha
peun Hactaie MmophemckoMm TBopOoMm. IIpBe cy cpacnure, a apyre ce nene



Crodiceno uzsedenu npudegu ca unmepurcom ole y caspemenom cpnckom jesuxy

y [IBe MOATPYIIE: Ha PEeYM HacTaye ciarambeM (KOMIO3UIMjOM) U Ha OHE
HacTaje MeHmoBUTOM (KOMOMHOBaHOM) TBOpOOM, KoOja TOJpa3yMeBa
KOMOWHAIM]y KOMIIO3WIMje U jaepuBanuje (npedukcaruje w/wim
cyukcamuje). CnarameM HacTajy 4YHCTE CIIOKEHHIEC (KOMITO3UTH) —
nomohy wuHTEepdHKca, a KOMOMHOBAHOM TBOPOOM CJIOKEHO-U3BE/ICHE
peun — nomohy uHTephuKca u oarosapajyher cydukca u/mim npedukca
Kao TBOpOeHHX (hopmaHaTa.

2.0Baj pan TmpencraBjba  TBOPOEHO-CEMAHTHYKY — aHAIH3Y
CITIOKCHOM3BEICHUX TIpUaeBa ca uUHTEpdUKCOM -ole-. OHU Cy HacTaau
KOMOWHAIIM]OM KOMITO3HIIH]jE U CypHUKCaIHje.

VY ucrpaxuBamy hemo nohu ox nojeauHayHor cydukca, a oHza
0J1 BpPCTa pe4r KOjuMa MPHUIAajy peud y TBopOeHUM 0a3ama, rpynuiryhu
y OKBUPY TOra TBOPOEHO-CEMAHTHYKE THUIIOBE KOjUMa MPUMNAAAjy OaTH
NPUJICBH.

Kao rpaha 3a wucTpakuBame TMOCIYXKWIM Cy HaM: Peunux
CPNCKOXPBAMCKO2 KhoudicegHoe U Hapoonoz jesuxa (Peunux CAHY),
Peunux cpnckoxpsamckoe Krudcesnoe jesuka (IECTOTOMHU Peunuk
Mamuye cpncke), jenHoToOMHU Peunux cpnckoea jesuxa [Huxomuh M.
2007], Obpamnu peunux MupociaBa Hukonuha (13 kora npey3suMamo u
akrenat) [Hukomuh M. 2000] u je3uk mramiie 1 TeIeBH3H]C.

2.1. Cydukc -@ (uynru cyopuxc). — [Ipema uctpaxkuBamuma C.
babuha wHynTH cydukc momazm caMo y CIOXEHO-Cy(PHKCAIHO] H
npedukcaaHo-cypukcandoj TBopou [ucm. Babi¢ 1991: 430]. Hame
UCTPAXKMBAIKE II0Ka3yje /Ja CIOXKEHO-M3BEIECHU MPHUICBH C HYJITHM
CY(QHUKCOM y APYroj KOMIIOHEHTH UMa]y UMEHHUYKY OCHOBY JIOK C€ Yy MPBO]j
KOMITOHEHTH MOXe HahW: UMEeHHIIa, 3aMEeHHUIA, TPUIEB HITH Opoj.

2.1.1. Moxe ce pehu aa je Mozen ¢ HyITUM CY(DUKCOM MPUITHYHO
NPOAYKTHUBAH Y TBOPOM CIIOKEHO-U3BEACHUX TPHUICBA Ca WMEHHIIOM Y
MPBOj KOMIIOHEHTH.

Ty cnanmajy mpunmeBu ca -iux, 4je je TBOPOCHO 3HAUCHE KOjH
au4dd, o0nuKkoM mojeha Ha HemTo', a KO KOjUX c€ MMEHHIIOM Y TPBOj
KOMITOHEHTOM HMMEHY]y peajrje Be3aHe 3a JbYACKH U KHUBOTHUEHCKH CBET
(wosexonux, 6aboauK, HCAOOIUK, 3MUJOIUK, 2AUCMONUK, PUOOIUK,
KpasoauxK, 3y00auK, jajonux, cpyonux), ald W HEKe Apyre — O020auK,
hasonux OTHOCHO HeOONUK, 2POOOIUK UTI.

VY OKBHpPY OCTaJIHMX JABOMMEHHYKHX CI0KEHO-U3BEJCHHUX MPUIEBA
W3/IBajajy C€ OHU Yy YMjO] C€ IPYroj KOMIIOHEHTH Hayla3u MMEHHIA Koja
O3HayaBa HEKH JIe0 Tela, a y MPBOj UMEHMLA Koja oapelyje UMEeHHIy Y
JPYTOj KOMITOHEHTH: 31amopyK, x#cy/bopyk (MHIUB.) 'KOjH MMa KYJHEBUTE
pyke', medonoe (mecH.) 'Koju MMa HOTE O MEIH , KO30HO2, 3MUjOHOR,
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onakonoe, (KOB.), WUMAaKoHo2, KPULOHO2, MYFbOHO2, UMANOHO2, BEMPOHO2
'KOju ©“Ma Hore Op3e Kao BeTap’, JUCMOHOZ; 3MUJOKOC, 31AMOKOC,
8UNIOPO2, 31amopoe, bpOopoe 'KOjU WMa pPOTOBE KOjU JIMde Ha Opmo’;
HeOook (mecH.) 'Koju uMma oun Ooje Heba', Kpasook, 8pacooK, Cy300K
"KOJU MMa OKO Kao cy3a’ — 'KOJU je CjajHOr, OMCTpOT OKa'; ceunopen,
cab.b03y0 UTH.

[IpBYy KOMITOHEHTY CIIOKEHO-H3BEICHUX TPHUJICBA THUIIA CEUIOPYH
"KOJU je CBWJICHOT PyHA', wlaponoe, 31amoKoc, cpebposiac, cpedponyk,
wiapopen 'KOjU WMa IApPEH peIr’, KO30HOZ2 'KOJU WMa HOTe Kao y Ko3e'
OJIHOCHO K030po2 'KOjU HMa pOroBe Kao y KoO3e, KO03je porose’,
TPETUPaMO Ka0 MMEHHYKY jep HaM TakBO, (hOPMAIMCTHYKO TyMademe,
U3IJea JIOTUYHUjEe U IPUPOJIHHU]E.

21.2.0n wMomena ca UWMEHHUIIOM Yy TPBOj KOMIIOHCHTH
NPOAYKTHBHHUJH jeé MOJEN KOjU y TOj KOMIIOHEHTH CaApXu mpuaen. Te
peyw, ca IPUISBOM U UMEHHUIIOM Kao TBOpOSHUM 0a3zama, oJpea0eHOT Ccy
THIIa, & BbUXOBO TBOPOEHO 3HaUeHe je 'koju uma I1 + ' (dyeonpcem ' koju
uMa Jyre mpcre’) OMAHOCHO 'KOju ce oaHocu W ci. Ha I + W
(cmapospemen ’koju ce omHOCH Ha cTapa Bpemena') [ucm. Knaju 2002 I:
97].

Y Ty Tpymy chaaajy OMUCHH W TPUACBH BPEMEHCKOT OJIHOCA!
KpAmKONpCm, pyMeHONPCm, CYX02paH, GUMONpCm, Niagonym, MeKonym,
MpKOnym, 2010nym, MAMHONYM, YPHONYM, CY808PX, CYXO08DX, MAHKOBDX,
YpHOBPX, cabooyx, 3100yx, MUiooyx, epyooiux 'Koju je rpyba nuka’,
BUCOKOCHENeH W UCOKOCMENeH, HUCKOCmeneH, O0y20HoKam, 01a200yx
'Koju je Oyiara gayxa’, npaznoanas, yckoepyo, KOCOOK, J1e6OpYK ' KOJH paau
JIEBOM PYKOM’', OecHOpyK, 0y200pao, meKkocy3 'KOJU je MeK Ha cy3u’,
3e/600K 'KOJU MMa 3eJeHe ouM — ca CKkpahmBameM NpBe KOMIIOHEHTE,
KpYnHouel, HO808eK, 0y208eK, KpAmKO8eK, Cmapo6ex, OIHOCHO:
npagospemen 'KOJH c€ BPIIH y TPABO BpeMe', O1azo8pemer 'KOjU ce
BpIIU y Onaro Bpeme’, cmapospemeH, HOBOBpeMeH, Cpedo8eK KOjH ce
Hanmasw Ha cpeau (cpemunm) Beka'. Ty OuCMO  yBpCTHIM U
KBaJIMTATUBHO-TIOCECUBHU TPHUICB CIAGHOLYKI ' ClaBaH 1Mo JyKy (emureT
Oora Amoiona), u3 Maperuhesor u MBmmmheBor npesoma Xomepa [uc.
Babi¢ 1991: 431].

CrnoxeHo-n3BE/ICHe peUH ca MPUIACBOM y MPBOj KOMIIOHEHTH KOje
UMajy KOHKYpEeHTCKe O0ONuKe ca oAroBapajyhoM HUMEHHIIOM Y TOj
KOMITOHCHTH CY: 31AMHO2NA8, 3NAMHOPYK, CBULEHOPYH U cpebpHONyKii (B.
T.2.1.1)).

2.1.3. CnoxeHo-U3BeIeH! MNpPHUAEBU Ca HMMEHHUIIOM Y JApYyroj u
OpojeM y TIpBOj KOMIIOHEHTH CYy: 0602paH 'KOjU WMa JBE TpaHe ,
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yemeoponpcm, — NeMONpcm, — Wecmonpcm, — 0808pX,  0B0CHMENeH,
mpocmenet, jeOHOCMPYH, 08OCMPYH, JeOHOCMPYK, 080CMPYK.

N3 oBe rpyme Tpeba HMCKIbYYUTH Cpaciuiie ca OpojeM cmo-:
cmoanas, cmook, cmocmpyk jep je 0poj cmo u3ryOHoO MpOMEHy, ma je
KOMITOHEHTa O WHTETPaljoM WIM ynpomhaBameM yIDIa Yy CacTaB
KopeHcke Mopdeme oBe peun [ucn. Mapojesuh 2005: 696-697].

2.1.4.0On onroapajyhux mnpumeBa ca 3aMEHUIIOM Yy TPBO]
KOMIIOHCHTH HaBOJUMO. C6€8peMeH 'KOjU BakKM 3a CBa BpeMeHa',
c80jeBpeMeH, 0808pDeMeH, UCMOBPEMeH, UHONIeMeH Te TIPHUIEBE ca
NPUIEBCKOM 3aMEHHIIOM TPAHCHO3WIMjOM HAcTaloM ox OpojeBa:
jeouonnemen 'Koju mpumaga jemHoM (KMCTOM) IUIEMEHY , jeOnOpemen,
Opyeoniemen 'KOjH ce OTHOCH Ha (HEKO) APYro 1ieMe’ HTI.

2.1.5. CnoxeHO-u3BeICHUX TpHJIEBA Ca HMEHHUIIOM Yy JAPYroj U
TJIaroJIOM Y MPBOj KOMIIOHEHTH MMa CBEra HEKOJHUKO: 8Uj021a8 'KOjU BHje
TJIAaBOM’ , 8pmoe2ias "ol KoTa WIH Yera ce BPTH y TJIaBH , 0Ophopoe ' kome
ce oophy poroBu’ u 6udook (koB.) 'kora Tpeba 1a BUAU OKO'.

2.2. Cyduxc -(a)u (ca Bapujantom *-j(a)u) u -u-. — CiioxeHo--
U3BE/ICHH TPUAEBU Ca JaTHM Cy(QUKCHMa Yy TIPBOj KOMIIOHEHTH MOTY
UMAaTH: UMEHHUILY, 3aMEHHILY,, TPHUJIEB, OPOj MITU TIIaroi.

2.2.1. Tlo cB0joj IPOAYKTUBHOCTH U3/[Baja C€ MOJIEN ca MPUIEBOM
y TpBOj M HMMEHHUIIOM Yy JIpyroj KOMHOHeHTH. Ty cmanajy ONWCHH
NpUIEBH, KOjUMa ce u3pakaBa (U3MYKa WIM TyXOBHa OCOOMHA W
OJTHOCHU TIPHU/ICBU.

OnucHu cy: mexkoobpasan 'Koju je MeKa o0pasa’, oebenokoxcaH,
oWmMpoOyMan A OULMPOYMAH, GeIUKOOYUWAH, 00OpoHdMepan 'KOJu HMa
n00py Hamepy', cmdposépan W cmaposepan, Kpamkogseuan (ca
BapHjaHTOM *-j(a)n U joTOBamEM y UCTIPEd *j y u), KpynHoyeéeman 'KOju
uMa KpyTaH LBET ; 3a0rmeHenyanil N 3a0rOHEeNYanil ' KOJu ce peiu3yje Ha
3aIleM HEMIy , KOCOKYmaH 'KOju MMa KOCe KyTOBE , YypHONépan 'Koju
uMa IpHO Tepje’, Mmexompdean 'KOjU je 0o0pacTa0 MEKOM TpaBoOM ,
YpHOXYMOpaH 'KOJU UMa OCOOMHE HPHOT XymMopa', IPUIEBH Ca -CPOAUaH
y pyroj KOMIIOHEHTH (CHHOHMMHH Ca MpHUICBHMAa Ca -CPOaH):
0006pocpoduan u 0obpocpoauar ' Koju uma no0po cpiie’, uucmopoauan u
yucmocpoayan, npoOCmMocmopoauan u npocmocpoada,
KaMeHOCmopoauan W KAMEHOCDOadaH (3acT.) U Tpuues
brazopoonodywan (3act.) 'Koju MMa ONaropomHy Ayiry', y 4Hujoj ce
MOp(}HEMCKOj CTPYKTYpH U3/[Bajajy TP KOMITOHEHTE.

OnHOCHU Cy: HdcneOHonpasuil W HACAIeOHONPA6HU 'KOjU ce
OIHOCH Ha HACICIHO TMPABO’, BEIUKOOPIHCABHI, CUMHOPOOHU 'KOJH
NPOU3BOAU CHTHY pOOY’, Maromosxcoani W manomodxcoani (ca
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BapHjaHTOM *-j(a)n 1 jJOTOBamEM 32 UCHpPE *j y d#c0), oerwenochil (TECH.
3aCT.) 'KOjM HOCH oram’ , pamonochil (00s1aK).

2.2.2. CnoxxeHO-u3BEACHU TIPUACBH Ca HMMEHUIIOM Yy TPBO]
KOMITOHEHTH CaJip>Ke Y APYroj KOMIIOHEHTH UMEHUILY WU TJIarodl.

bpojaujm cy oHM ca TWaroJioM y Jpyroj KOMIIOHEHTH:
Hdpedboodean 'xoju (u3)aaje Hapemoe', cdsemoodsaw, HCUBOOABAH,
Jrcusoodjan — ca  ckpahemeM OCHOBe 'Koju jgaje kuBOT  (mopen
HCUBOMOOABAH W HCUBOMOOABAH, IHCUBOMOOAjAH W HCUBOMOOTJAH),
4e0oMopan N 4edOMOpaHr 'KOJU MOPH 4ed0’, 0020MObaH U 6020MO/bAH
"KOju ce Mosu 00ry’, s00onadean 'Koju/kora BoJa IUIaBH , O4esHOAH W
oyesudan 'KOjU C€ BHIU OYHMMA’, Ooconuyan, Oaboruuam, Gecomyuaw
'Kora Myde OecH’, MyKOMyuaH 'KOJU Mydd MYKY', 21aeo6o1an W
2nasoboan ' Kora 00N TJaBa’, Kpeosioyan 'KOju Jloue KpBU' , 60206EpaH
(koB.) 'KOju Bepyje y Oora’, 6oeosdbopdsan 'Koju 3abopaBiba Oora’,
Y60opooan u wybopooar (IOKP.) 'KOju JbyOU PO, 6000MEPHIL ' KOJUM Ce
MEpHU BUCHHA BOJE’, 36VKOMEPHIL, 21A80CEYHIl 'KOME Cy OJICEKIH TIaBy’
(emuter cB. JoBaHa), kpeonpoauman 'y KOME C€ TPOJHBA KpPB',
medomeuan U médomeyarn (3aCT.) 'KOjU Tede Kao MEI , 6000meyan W
600omeyan W3 KOra Teye Boja’ .

JIBOMMEHUYKU TIPUAEBH CY: cpedogeuan N cpeé0oseuaH 'KOju ce
Hajasu Ha cpeau (CpemuHM) Beka', Hocodywian 'Koju Ayury mocBehyje
oory’, 60003eMHil 'KOjJU KUBH Ha 3€MJbH U Ha KOMHY — ca cKkpahemeMm
IpyTre OCHOBE, 31amoOKO6HIl KOJU je KOBaH OJ] 371ata’, OpicasonpasHii
"KOJU C€ OJTHOCH Ha APKABHO MPaBO’, OpeOceuHil ' KOJU C€ OJTHOCH Ha Ceuy
npeeha’, Te 3ndmopézan 'KOju ce OMHOCH Ha 3JaTHH pe3’ |
baxapospamnii (AHIWB.) 'KOju UMa OakapHa Bparta’.

2.2.3. Kox cnoxeHO-U3BEICHUX TIpUeBa ca OpojeM y TIPBOj
KOMITIOHEHTH, Y APYroj KOMIOHEHTH MOKe OMTH MMEHHUIa WK riiaroji. Ca
UMEHUIIOM CY: cedmobpedican 'KOjU UMa cefaMm Operosa’, dgocmybdauan
"KOJU MIMa JIBa CTYMLA , 0801u4aH 'KOJU UMa JBa JHUIA', 080HOCAH “KOjU
uMa JBE HOTE', jeOHOBANEHMAH W JeOHOBANEHMAH 'KOJjU WMa jeIHY
BaJICHILy , jeOHooOdjaH, 00cpowian 'KOjU cTaje JBa Trpoma’, a ca
TJIArOJIOM — jeOHOceuan 'KOJU Ce cede y jJeTHOM JeNy', jeOHOnpexicaw
'koju ce (y)mpexe y jemHoO Tpio’, 0éoroman 'KOjU JIOMH 3paKe y JBa
cHoma’.

2.2.4. CnoxeHO-U3BEIEHU TPHUJIEBU Ca 3aMEHHMLIOM Yy IIPBOj
KOMITOHEHTH Takol)e cajpKe IMEHHILy WU TJIaroil y Ipyroj KOMIIOHEHTH.
Ca UMEHUIIOM Cy: cdMO080/6aH U camo8d/ban "KOJU caM Pajy IO CBOjOj
BOJBM' , C6aKkO8pcman 'KOJjU TIPUNANa CBAKO] BPCTH , CBOjEpyHaH W
c80jepyuan 'KOjU je HEKO HANpaBHO CBOJOM DPYKOM', OHOBpeMeHil |
OHOBpeMeHtl 'KOJH Ce OJHOCH Ha OHO BpeMe , 08OHONHIL, 080CMONICMHI
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utA. Ca 1J1aroyioM Cy:. camoopcar 'KOJA caM JIPKH BIACT , CAMOBO3AH H
camogozan 'KOjU ce caM BO3W', cdmocmojaH 'KOju caMm CTOju’,
cdmomeopan 'KOJU caM TBOPH , CAMOKPEMAaH N CAMOKpemaH 'KOJu Ce caMm
kpehe’, camoxooan u camoxooan 'koju cam xoaa’, camosdbopasan *Koju
3a0opaBsba Ha caMoT cebe’, camodonadarn 'Koju ce cam cebu momaaa’.

2.2.5.TlpungeB ca riarojoM y TpBOj KOMIOHEHTH M Yy JPYIOj
KOMITOHEHTH CaJIp>KH TJArojl — /by00onumar M /byoonimar 'KOju Jbyou
(Bosn) na mura’.

2.3. Cypukcu: -ap(a)n, -ar(a)n, -arn-, -onanr(a)n. — CroxeHo-
-U3BEJICHE PeYH ca OBHM Cy(UKCHUMa y JApPYroj KOMIIOHEHTH CaJpiKe
UMEHHUILY U UMajy CTPYKTYypy: Op. + -0- + um. + -ap(a)u (jednonorapan),
op. + -o- + um. + -an(a)u (jeonocemecmpanan, oedcemecmpanan), np. +
-0- + uM. + -aan- (8ojHomépumopujdnnii 'KOju ce OJHOCH Ha BOjJHY
teputopujy’), 6p. + -o- + um. + -onan(a)u (jéonooumenzuondnan,
080KOH(pecuondnan, OsOHayuondian), 3aM. + -o- + um. + -ounan(a)un
(nonayuondnan 'xoju npunaga uHoj (Qpyroj) Harmju’).

24. Cybukcn -us, -wug. — On TBOpOSHUX Mozena ca JaTHM
cypukcumMa HAJUPOAYKTHBHHJH j€ OHaj ca TIJarojioM Yy Jpyroj
KOMITOHEHTH.

On mpuzeBa ca UMEHHMLIOM Y NPBOj KOMIIOHEHTH HajOpOjHUJU CY
OHH KOJH y JAPYroj KOMIIOHEHTH CaJp)Ke TJIaroil ,6youmu 'BOJICTH W
TBOPEHH Cy ToMohy cydukca -us (c106000myo6us, pooowsyous,
mpyoobyous, Kpucmosyous, Muposyous, 80000PAHCUE, 3UMOZPO3UE |
onudcroesyous M Onudicrobyous (3act.) 'KOju JbyOMm Onmmkme’, ca
NOMMCHUYCHUM TPHICBOM Yy TPBOj KOMIIOHEHTH). 3aTWM, OHH ca
riaarojioM mouumu (Mupomouus 'KOju TOYM U3 cebe MUPO’, Kpeomouus
"KOju TOYH Tyhy KpB’, IpUIEB CHHOHUMAH Ca KPBOMOUaH, T€ Ypeomouus,
MeO0omouus).

Hemro je mMame MpOAyKTHBaH MOJEN Ca MMEHHUIIOM y TPBOj H
[JIaroJIOM y JIPYroj KOMIIOHEHTH U CY(UKCOM -/bUB. 80000PIHC/HUS,
3UMOSPOIAHC/HLUB,  CEEMIIONPOBOO/LUE,  BOOONPUMMDUE,  20CTMONPUM/BUE,
8000NPONYCM.LUB, MPA3ONYY/BUE, AOPOHOULBUE ' KOJU HOCU abpoBe’.

Ca 3amMeHUIIOM Yy TIPBO] KOMIIOHEHTH O€JIeXHUMO TMpHUICBE:
camonyous 'xoju Jpydbu cebe’, camonoomasue, camocasnaoug 'Koju
MOXKE caM ceOe caBiIamgaTH U camMocasiadbus.

Ca rnarojoM y mpBOj KOMIIOHEHTOM M CY(UKCOM -u6 Halla3uMO
MPHJIEB OpyarcebyOuUs ' KOju JbyOH Jla ce IPYKH .

On mpuzmeBa TBOPEHHMX MpeMa IPYTUM TBOPOEHHM MOZAEIHMa
u3qBaja ce Ooeobojadxcous, ca cyGUKCOM -bU8 W MMEHHUIaMa y odema
komroneHTama ('Koju uMma 0ojaszaH o Oora’) JOK TPOKOMIIOHCHTHH
NPUICB 8000OHENPONYCM/bUE 'KOJU HE TIPOITYIITa BOLY HMa CTPYKTYpY:
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UM. + -0- + He + TI. + -»uUg, TAC je He OKaMCHEHH NPEIJIor KOjH Ce
HaJa3u y TBOPOCHO] O6a3u.

2.5. Cypukc -en. — CrnoXeHO-U3BEIACHU TPUJIEBH Ca OBUM
Cy(pukcoM M MMEHHUIIOM Yy MPBOj KOMIIOHEHTH CaJip>Ke IJIaroi y Jpyroj
KOMITOHEHTH, Kao HIp. becomyuen 'Kora Myde OecH’ .

Kox oHMX ca mnpuaeBoM y TMpBOj KOMIIOHEHTH, y JAPYToj
KOMITOHCHTH C€ Haja3d HUMEHHIA. yenomyopen (pyc.) 'KOju uUMa Iy
(cBY) myapoct’.

[IpuneBu ca OpojeM y MpPBOj KOMIIOHEHTH CaJpXe Yy APYyroj
KOMIIOHEHTH UMHEHIy: jeoHoyugpen ’'Koju uMa jeany 1mdpy’,
ogoyughpen, uemsopoyugpper, 0808UNMIEH, jeOHOCMUCTICH, 0BOCMUCIIEH.

On mpuzmeBa ca MNPBOM 3aMEHHYKOM OCHOBOM H3/Baja ce
ucmocmucien 'KOjU MMa HMCTe CMHCIOBe (CMEpoBe), ca UMEHHUIIOM Yy
JPyT0j KOMITIOHEHTH.

2.6. Cydpukc -osen. — benexxumo mpuueB 60200yxnosen (pci.)
'Kora je 0or HaJIaxHyo', ca MOJIEJIOM: UM. + -0- + II1. + -06eH.

2.7.Cybuxc -acm (ca Bapujantom *-jacm). — Kon
CJIOKEHO-M3BEJICHUX MPHUJIEBA Ca OBUM CY(PHUKCOM Yy IPYroj KOMIOHEHTH
j€ YBEeK HIMEHHMIIA, a y TPBOj MOXKEe OWTH: UMEHHIIA, TIPUIEB WK OpOj.

HajnpoaykTuBHUjHU je Mojen ca mpuaeBoM (6ernoopkacm 'Koju je

Oenmx OpkoBa’, benoepracm, ypHoxopacm, debenokopacm,
mpmeodyxacm  (MOKp.) 'KOju je MPTBOT ayxa', eorowwujacm,
3en1eHoOMpeHacm, Kpugopozacm, CUMHO3PHACM, mynoanaeacm,

bymookacm, ypHookacm), a 3aTUM ca OpojeM (0sozmnaménkacm,
0gopoeacm, jeouojajacm, 08opedcracm, 0803ynuacm 'KOjU je ca JiBa
pena 3ybama’— ca BapHjaHTOM *jacm), JHOK ca MMEHHIIOM Halla3uMO:
KYKOHOCACM, 3MUjO2NIa8aACm N KO ONLABACHI.

2.8. Cyduxcu -am, -um, -ogum. — Co>keHO-U3BEJCHHU MPUICBH Cca
OBHUM cCy(puKcMMa WMajy JApYyry HMEHWYKy ocHoBy. Kox peunm ca
cy(hukcoM -am TpBa OCHOBa je TpuueBcka (Oenobprkam, conobpkam,
KpYNHOYenam, KPYNHO3DHAM, CUMHO3DHAM, CYBOMECHAMmM, CYXOMECHam,
WUPOKONUCHAM W WUPOKOIUCHAM, KPYNHOMUCHAM W KPYNHOIUCHAM,
oebenoycnam u O0ebenoycnam, wupokoniehiam, berobpaoam) u OpojHa
(mpoyanam, osoycnam n 0soycnam), a KoI pUaeBa ca Cy(GuKCHUMa -um u
-06um — NPUICBCKA (conoKameHum u 20j10Kamenum 'KOju Ce CacTOju O
roJior KameHa'; eycmonucmosum (3act.) 'KOju UMa rycTe JIUCTOBE' ).

29.Cypukc -as. — OBaj cydukc  HaATA3UMO  KOJ
CIIOJKCHO-U3BEACHUX pe€YM ca CTIPyKTypom: Ip. + -o- + uM. + -ae
(6enonecas *xoju uma Oese nere’, 6erompenas) u O6p. + -o- + um. + -as
(060600.ba6 ' kKOjU Ma 1BE 6OMIBE’).
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3anumMIbuBO je 1a HU baduh vy Kiaju He cnomumy oBaj cyhukc y
oJIeJbIIIMa IOCBENEHUM cliaramy.

2.10. Cydpukc -ck-. — CloOXeHO-W3BEICHE peud ca JaTuM
cypukcom cy OpojHE, MITO je M JOTUYHO C OO3UPOM Ha 3HAYCHE OBOT
cybukca. OBH NMPUACBU Y APYTroj KOMIIOHEHTH UMajy UMEHHILY JOK TpBa
OCHOBa MO’K€ OWUTH: MIMEHUYKA, 3aMEHUYKA, PUIEBCKA WM OpojHa.

2.10.1. HajOopojHuju Ccy OHM MPHAEBH CIOXKEHH O mpuaeBa (u
OpojeBa) U UMEHUIIE Kao TBOpOeHuXx 0a3za. KiajH ux nenu y Tpu rpyre.
[IpBy unHe MpuAEBH reorpadCKOr 3HAUCHA, IPYTY MPUICBU Ca 3HAUCHEM
omiite o3Hake mecta (,eTHouan”), a Tpehy ocranu [ucm. Kiaju 2002 |:
102-103].

Y mpBy rpymny crmajga MHOIITBO IPHIEBA, OJ KOjUX HABOJIUMO
HEKE.  2OPrOMUIAHOBAUKE,  JTAMUHCKOAMEPUYKIL,  JYIHCHOAMEPUUKIL,
JjyorcHoagppuuxi, — QpyuKoeopcKid,  paGHOZOPCKU,  YPHOLOPCKE W
YPHO2OPCKId, C8eMO20PCKU W C8eMO2OPCKIl, OOKOKOMOPCKIl,
CpeOrw0a3ijcKil U CpeorbOod3iljCKil, OO ONANAYKIL, 20100MOYKII.

Y nmpyry Tpymy CHaaajy. 6eiuko8apoOwlKil W 6eluKo8ApOUIKI,
MANOBAPOWKIL N MAN0BAPOWIKI, HOB802PAOCKi, CmMapobeoepalckil,
BENUKOSPAOCKI N 8EJIOKO2PAOCKIL, MAN02PAOCKi, 0omwozpaocki. Kinaju Ty
YBpIITaBa U MPUJICBE ,, ETHUYKOT 3Ha4YCHha" KOjU CY MOTUBUCAHU HA3UBOM
nomnynanuje: cmapocnoséuckii. <— Cmapu Cnogenu, cmapocpukii. ¥
cmapoepukii «— Cmapu Ipyu (Ty OHUCMO NOAANHU: JYIHCHOCIOBEHCKIL,
UCTOYHOCTIOBEHCKIL, JIYHCUYKOCPNCKIL T JIVHCUYKOCDNCKIL) Y TTIOTUTHTHYKE
TEPMUHE. 6eIUKOCPNCKI W  8enukocpnckii  «— Beauxa Cpouja,
BENUKOXPBAMCKIL, BEIUKOANIOAHCKIL U CI1.

Tpehy rpyny umHe mpuaeBU: 6AOHEOAHCKH 'KOjU C€ OJHOCH Ha

banmu mag’, B0JHONONUMUYKTI, CRO/BHONONUMUYKIL,
VHYMPAUrOnOJUMUYKi, 2NIaBHOYPeOHUYKT, CMapo8pemMeHcK,
NpasoUHIjCKI, BOJHOMY3UYKI]. 3aTum: JIUKOBHOYMEMHUYKIL,
CMApOKIACUYKI, 80 CKONOIUMUYKIL, CBEemMCKONOAUMUYKIL,

OHEeBHONONUMUYKIL, BEIUKOBOJEOOCKU, YPHOMALUJCKI, JeOHONPABAUKIL
"KOjH Ce OJIHOCH Ha jeqaH mpasail’ (ca OpojeM y MpBOj KOMIIOHEHTH).

[TpuneBu ca ckpaheHOM JIpyroM OCHOBOM KOjH TPHIIAAajy OBOM
TBOPOGHOM THITY CY: CYB03eMCKil W CPBO3EMCKil, HOB00EMOKPAMCKI,
JIAAHCHOOEMOKPAMCKIL, CMapospemcKil, ManobypHcoackii u
Manobypxcodcki  'KOju ce  OJHOCHM Ha Maly  Oypxkoasujy’,
B0JHOCMPAMEWIKIL VI BOJHOCMPAMEWKI.

2.10.2. Ox nmpuneBa ca UMEHMLIOM Yy TPBOj OCHOBM H3/IBajajy ce
3Y00MEXHUYKI «— 3YOHa mexHuka u baboepedckil «— babuna [ peda.
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2.10.3. 3aMeHuIle Koje caaprKe MPUJIEBH Ca 3aMEHUYKOM OCHOBOM
y TpBOj KOMIIOHEHTH Cy.: ojapeheHa 3amMeHuIa ca 3HAuYCHEM
reHepanusanuje cas (ceecnosencki 'koju ce omHocu Ha cBe CrioBeHe’,
CBE3eMABCKIL, C8eHYOCKI, CBEUOBCUAHCKIL, CBEBPEMEHCKI, CBECEEMCKIL),
nokasHe ojpeheHe 3amenuie oéaj U ouaj (0603eMAbCKil, 080CENCKI W
080CEICKIl, 0803€MCKU, OHO3EMCKU, 0B808DEMCKI, 0B80CMPAHCKIL,
0808DEMEHCKIL, OHOBPEMEHCKI W OHOBPEMEHCKU, 080jéCEHCKIl) W
onmpehena  3ameHmWma ca  3HaUeHEM  HJCHTHUUKALUjE  uUcCmu
(ucmonnemenckii).

2.10.4. Tlpunesu ca (OCHOBHMM M 30UpHHUM) OpojeM y MpBOj
KOMITOHEHTH CY: jeOHOje3UyKil, mpoje3uuKii, 0808UCUHCKI, 080MPERTUHCKIL
U 0860mpehitncKil, 08604emePmMUHCKil, 4emeopo4yemePmMuHCKIL.

211. Cydurc -osck-. — CHOXKEHO-H3BEICHE pPEYH Ca OBHUM
Cy(UKCOM MMajy CTPYKTYpYy: Tp. + -0- + UM. + -06ck- (80jHOONOKO6CKI,
3e/IeHOKAOPOBCKIL, XIAOHOPAMOBCKU N XAAOHOPAMOBCKil) U Op. + -o- +
UM. + -06ck- (0CMOMAPMOBCKIL, 0e8emOMAPMOBCKIL).

2.12. Cydwukc -ujanck-. — benexxumo ra y npuaeBy CTpyKType: mp.
+ -0- + UM. + -ujanck-: ypHobep3ujanckil «— ypHa dbepsa.

2.13. Cydukc -uux-. — badbuh xaxe: ,, Sufiks -icki plodan je sufiksi
njima [tpe6a wume — JI. P.] se pridjevi tvore od stranih imenica, u prvom
redu od imenica koje zavrSavgju na -ist® [Babi¢ 1991: 387]. Mu
OENe)KUMO HEKE CII0KEHO-U3BEJICHE MPHUJIEBE Ca CTPYKTYpPOM: Tp. + -0- +
UM. + -uuK-, TIe UMEHHIA Y JPYT0j KOMIIOHEHTH UMa 3aBplieTak -ucm(a)
(kpynnoxanumanticmuuxil), and U TPUIEBE YKMja je apyra TBopOeHa Oa3a
UMCHHIIA CTpaHOT Mopekia Ha -uzam (mpynoaubepanicmuykii 'KOju ce
OJIHOCH Ha TPyJIu nubepanuzam’, HOB0peanuCmuyKii,
MYWKOUWOBUHUCMUYKI) W KOBAHWILY XJIAOHOPAMHUYKI <— XAAOHU pam,
KOja ce y HIECTOTOMHOM Peynuxy Mamuye cpncke MHTEpHIpETHpPa Kao
CHHOHUM Ca XJIAOHOPAMHIL N XIAOHOPAMOBCKIL U XAAOHOPAMOBCKII.

2.14. Cydukcu -éh- u -yph-. — OBu cy(ukcu yuecTByjy y TBOpOU
CJIO)KEHO-M3BEJICHUX TIPUEBA Ca TJIATOJIOM Y JpPYyroj KOMIIOHEHTH. Y
NpPBOj KOMIIOHEHTH MOXe OuTH: uMeHHIa (6oco6ojéh 'koju ce Oora
6oju’), 3amenuna (camocmojéhi, camonocéhi, camooopehyjyhii,
camoonmyxcyjyhii, — camonoocmexyjyhi, — camoconuyajyhil), TPHICB
(jeounocnacdsajyhii ’jenuHu KOju cmacaBa’, 21A6HOKOMAHOY)YHiL) WA

O6poj (jeomosnduehii 'xoju 3HAYM jeAaH TmojaM’,  0803Hduehil,
Opy2eoKOMAHOYjVhil ' IPyTH KOjU KOMaHyje' ).
2.15. Cydukc -(u)j-. — CroKeHO-M3BEICHU IMPHICBU Ca OBHM

cy(pukcomM MMajy MMEHHIly y NIpyroj KOMIIOHEHTH. Y TIPBOj CE€ Haa3H.
0poj (jeomojéceémii 'xoju ce OAHOCH Ha jeAHy jeceH'), TPHICB
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(nosnojécérii 'koju ce OHOCH Ha TIO3HY jeceH') U 3aMmeHuna (osojécemii
'KOjH IpUIIaja OBOj jeCeHH ' ).

2.16. Cydukc -w-. — Y mpBOj] KOMIIOHEHTH CJIOKEHO-U3BEICHUX
npuzeBa ca OBUM Cy(UKCOM MOXe OMTH mpuaeB, Opoj W 3aMeHHIa, a Yy
JIPYTO] j€ YBEK UMEHHIIA.

[TpuneB ca mpBOM NPHUIIEBCKOM OCHOBOM € Ye108€4eprvil 'KOju
Tpaje 1ey Beuep', JOK Cy MPHUACBU ca OPOJHOM OCHOBOM: mMpOaemibil,
ceomonemmvil, jeOHO8EUepibil M Cll., a Ca 3aMEHUYKOM TPBOM OCHOBOM —
080JYMAprsil, C8AKOJYMAPIbIL, C8AKOBEUEPTLIL, 08ONPONEMIbIL U CII.

VY 0BOj rpynu ce W3[Bajajy HpUAECBU. o0oHONawumil 'KOjU ce
OJIHOCH Ha OBY HON', 0601emowuiivii U 0803UMYUirbil, KOI KOJUX j€ JOILIO
10 TBOPOGHOT yKpIlTamka CHHTarMe oga Hoh W mpuiora nohac, remoc
3uMyc, ¥ IPUJEBH ca APYTrOM KOMITOHEHTOM -200UlrbU, KOJU Cy TBOPCHH
UHTEPOUKCOM -0- U TEPUHTEIPUCAHUM CYDHKCOM -Uturbu [HCII
Mapojesuh 2005: 728], a uuje TBOpOeHe Oa3e mpejacTaBibajy cTapa
UMEHHLA 200 U OJiroBapajyhu mpuaes, 3aMmeHuna win 6poj. Ca npuueBom
CY: HO080200uwmil, npounocoouuwrsii (0 WUX Tpeba pa3IUKOBaTH
Cpacimule 0y20200uiibii WU MAL0200UWbi, KOJU Cy  HacTajld
cy(uKcanujoM CHHTarMH 0y20 OJHOCHO Mano 200una). Ca 3aMEHHIIOM
CY: 080200ULUFbil, OHOLOOUUIbI, CBAKO20OUUUIbI, UCMO200UUIbI, A Ca
OpojeM — 080200uuibil ' KOJH UMa JIBE TOJIUHE , 0py20200utibii M ClI.

3. Y TBOpOM mpHIeBa HACTaIMX KOMOHMHAILMjOM KOMIIO3UIIM]jE
nomohy uHTepuKca -ole- u cypukcanuje yuectByjy cieaehu cyhukcu:
-@ (ayntu cydukc), -(a)u-, -n-, -ap(a)n, -an(a)n, -amm-, -onar(a)u, -us,
-/bU8, -eH, -08eH, -aCm, -am, -um, -08um, -ae, -CK-, ~-08CK, ~UjaHCK-, ~UYK-,
-eh-, -(u)j- u -rb-. AHanu3a mokasyje Ja je HajipoayKTHBHHUjH MOJIEN ca
cybukcom -(a)u- ¥ -H-, Ma ca HYITUM U CypHKCOM -ck-. Y TPpBOj
KOMIIOHEHTH c€ MO)kKe Hahu: WMEHHWIIA, 3aMEHHIIA, MPHIEB Opoj WM
TJIaroJi JIOK ce y Apyroj KOMIIOHEHTH Hajuenthe Haa3u HMECHHIIA.
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Dragana Ratkovi¢

COMPOUNDED DERIVED ADJECTIVESWITH
INTERFIX —O/E IN MODERN SERBIAN LANGUAGE

Summary

The paper represents the formative and semantic analysis of the
compounded derived adjectives formed by the combination of composition with
interfix —o/e, and with the following suffixes: -@ (zero suffix), -(a)n-, -n-,
-ar(a)n, -al(a)n, -aln-, -onal(a)n, -iv, -ljiv, -en, -oven, -ast, -at, -it, -ovit, -
-av, -sk-, -ovsk, -ijansk-, -ick-, -ec¢-, -(i)j- 1 -nj-. The analysis shows that
the most productive model is the one with the suffixes -(a)n-, and -n-,
with the zero suffix, and suffix -sk-. The first component includes: noun,
pronoun, number, or verb, while the second component more often
includes noun.
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Huna hexaunh 811.163.41'367.332.7
[emaromku paxynrer
Bujepuna

CTUJIMCTUYKU MAPKMPAHE
I[MTPEJUKATCKE CTPYKTYPE ¥V POMAHY
1IPUJATE/bH CJIOBOJJAHA CEJIEHWhA

Anctpakt: YV  ogome pady obasuhemo ce cmuremamuunouihy
NPeOUKAMCKUX CMpYKmypa 0QopmMibeHux noCmynyuma nepmymayuje Koje cmo
youunu y pomary “lpujamenu” Cnobooana Cenenuha. Hmajyhu y eudy
U3y3emny  eKCHpecusHy — 8pPUjeOHOC — 3aNAdCeHux  npumjepd,  aHaiu3a
CMUTUCMUYKU  MAPKUpanux obpma y pedy pujeuu obyxeamahe, nopeo
npoyuasara wUx0802 CMPYKMYPHOZ MKARbA, U jow 06a OUmMHA ACNeKma.
CMUN02EHOCI U UHDOPMAMUBHY 8PUJEOHOCI 3a4YOHUX KOHCIMPYKYUJA.

Kibyune pujeun: cmunemamuyHocm, CMUIO2EHOCH,  HOCYRYU
nepmymayuje, ClojiCeHu npeouxam, OeKOMNOHOBAHU Hpeouxam, pemd,
uHpopMamueno medicuwime, QUHATAHA DEeYeHUYHA NO3UYUja, NOeHmuparse,
2060PHA KAPAKMEPU3AYUja TUKA.

1. TlepmyTanuja, MHTEH3UBUPAKHE U OCAMOCTaJbUBAE OCHOBHA CY
TPU TMOCTyINKa 0(pOpMIbEHa CUHTAKCOCTHIIEMa MOMOhy kojux je moryhe
W3BECTU TOTIYHY CTHJIEMATCKy aHAJIM3y 3a4yIHUX je3WYKHX CTPYKTypa.
OBoM aHanM30M HajIpuje ce yTBplyje OCHOBHA I'paMaTHYKO-CEMaHTHUYKA
CTPYKTypa, CTWJIMCTHYKH HEYTpajHa, a 3aTUM C€ HCIHTY]y IMOCTYIIIH
KOjUMa je OHa MpeoOpakeHa Yy CTHIMCTUYKM MapkupaHy. Hacrana
JIBOCTPYKHM  MOJIETIOBAEbEM, 3adyAHa CTPYKTypa "HMa JOJaTHY
CTUIIUCTUUKY HH(opManujy kao Han-uHpopmanujy"” (J. M. Jlorman 1991:
550) koja joj (ctuiemu) y ctporo oapeh)eHOM KOHTEKCTY 10/ijebyje HOBY
BpHMjeTHOCT, (YHKIMOHAJIHY, €CTeTCKy M u3paxkajHy. Y Toj (asu
npoy4yaBama, CTHJIEMATHYHM AacCleKT aHalIW3e 3aMjelbyje CTHIIOTEHH,
KOjJUM C€ W3ydaBa U3paXajHa BPHjEJHOCT 3adyyJHE CTPYKTYpE,
eM(paTHYHOCT, a yjelHO ¥ HMHTOHAIMOHE M CEeMaHTHYKE BPUjEIHOCTH
BeHe. Je3uuke CTPYKType KOJA KOjUX cy 3a0ubekeHa OHeoOudajema y
IrpaMaTUIKOM MOJIETY, T€ YCTAaHOBJbEHA CKCIPECUBHOCT U3pa3a, 1o0ujajy
CTaTyC CHHTAKCOCTUIIEMa U3y3eTHE a()eKTHBHE BPHjETHOCTH.

[Moctynmuuma mepmyTanuje o kojuma he OuTH pujeun y pamy
OCTBapyjy ce OACTyNama O]l MHHHUMAJIHO KapaKTEPH3HPAHOT jE3HYKOT
o0mka y o¢opMIbeHY CHHTAaKcOCTHIeMa. HaBeIeHW CHHTaKCHYKO-
CTWIMCTHYKH TIOCTYNaK peanu3yje ce Yy pPa3IuuUTHM CHHTaKCHYKUM
BapHjaHTaMa W TMOJpa3yMHUjeBa TPEMjeIITame je3WUYKe jeAWHUIEC W3
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MO3UIIMje KOja JOj je 3adaaTa OCHOBHHM TpPaMaTHUYKO-CEMaHTUYKHM
pedeHnyHUM MozenoM. OBOM MPWIMKOM pa3marpaheMo mpeauKaTcke
CTpYKType® OHeoOWYajeHe MOCTYIMMA MEepMyTaluje Koje Y pOMaHy
Ilpujamewsu  CnobGomana  Cenennha  WMajy  BHUCOK  CTENEH
CTHJIEMATUYHOCTH W W3Yy3€THY W3paXKajHy BpHUjEIHOCT. 3a aHaIU3y
u3abpaiu CMO OBaj poMaH 300T KapaKTePUCTHYHE CTHIEMATUYHOCTH H
crienduuHe QyHKIIMOHAIHE BPH]EAHOCTH MPUMjepa KOj€é CMO YOUMIIH y
BEMY.

2. Jlakne, y pagy hemo ommcaTd TmpoMjeHE Yy OCHOBHOM
rpaMaTUYKO-CEMAaHTUYKOM peny pujeud, 3anaxkeHe y CenenuheBom
pomany [Ipujamenu, Koje Cy U3BEICHE:

— lHBep3ujoM KOMIIOHEHaTa y CacTaBy CIOKEHHMX IMPEIUKATCKUX
CTPYKTYpa, OAHOCHO IEPMYTAIHjOM pacropefa CHHCEMaTHYHOT
TJIarojia ¥ HEeroBe JIONyHE HCKa3zaHe WH(GUHUTHUBOM, C THUM Ja
JIOTIYHA JI0JIa3u UCIIPe]] HEMYHO3HAYHOT TJIarojia Koju je Hajuemhe
CMjellTeH y (pUHANHY peueHNYHY MO3HUIH]Y:

VY 3Be3mama muiie ga je 4oBek Ouhe Kpajibe HEcaBpIICHO, HUCKHX
HaroHa, BeJMKa NPOCTAKIyKa, M Ja My ce nomohu He modce! [«—He
mooice nomohu](Cenennh, 255);

— IloctrioHoBameM mpenukara y (UHAIHY pEUYEHUYHY TMO3HIIH]jY
HarfJalieHy yrnoTpeooM IpTe Kao UCKJbYUYHUBO CTHIUCTHUKE May3e:

A "Be3e" 3a MeHe MMa, U Jia je TaKo, 0Ka3yje U TO IITO C€ HAjCUTHHU]C
MOjeIMHOCTH HEMOAHOIIBUBOT cycpera — cefiam.[«—u mo wmo ce cehiam
Hajcumnuje nojedunocmu Henoonoubusoz cycpema) (Cenenunh, 261) u

— Kugamem CIIOKEHHX TPEAUKATCKHX CTPYKTypa yMETameM
o0jexTa u/uau aaBepOUjaTHUX OIpe0H, TAKO IITO Ha PBO MjECTO
J0a3d  CHHCEMaTH4YHM [JIaroji, [MOTOM  o0jekat  u/wiu
anBepOujaaHa onpenda (Hajuemrhe 4uTaB HU3), a y (HUHAIHY
peYeHHYHy TO3UIMjy pacrnopehyje ce gomyHa wH3peueHa
WHOUHUTHBOM:

! C 063upom Ha cTpyKTYpY M Ik pada, kKao u Ha npoHaljeny rpaljy y CenenuheBom
pOMaHy, MOPAaJId CMO y HACJIOBY CBE 3a4yJIHE CTPYKTYPE KOj€ Ce OJJHOCE Ha OTKJIOHE OJ1
rpaMaTHYKO-CEMAaHTHYKOT MOJIENIA Y BE3H Ca MO3UIMjOM Mpe/IUKaTa jeJHO00pa3Ho
HMMEHOBATH MPEAUKATCKUM CTPyKTypama. HanmoMumeMo Jia moj| OBUM 10jMOM
MO/IPa3yMHjeBaMO U CIIOKEHE M TIPOCTE MPEINKATE.
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Hbuxosa cynduHa je roToBa 3a CBArna, a MU cMO HAILy MOPAIU KOPAK No
Kopak, nymem KDM@V@CI@MM u onacrum, 3aie()Huw<u npohu. [<— MU CMO
HauLy Mopanu 3ajeOHu4Ku npohu, KOpax no KOpax, nymem Kpugyoasum u
onacnum | (Ceneunh, 189).

2.1. TlpBoM CTpPYKTypHO O0O0jallllbeHOM THUIY 3a4yJHOCTH
npunazaajy cibenehu npumjepu uz Cenenuhesux llpujamena:

(DUnak, Tora ce cehamu mopaui[«— moea ce mopaws cehamul]
(Cenennh, 297);

(2)V 3Beznama muine 1a je 4oBek Ouhe Kpajibe HECaBPIIECHO, HUCKUX
HaroHa, BeJIMKa MPOCTAKIyKa, ¥ JIa My ce nomohu He modxce! [«— u oa my
ce ne mooxce nomohu](Cenennh, 255);

(3)A ja hy tu Ucrpede, nctuny pehu: He 3HaM, jep ce TO 3Hamu He
mooce. [« jep ce mo ne mosice snamu | (Cenennh, 177);

(4)Ocamuaect, npomuciaure Hcrpede, ocamnaect kyha Ha Caeror
Huxomy, ocamHaect cimaBa pacytnx m3mely JKymana Bmactumupa Ha
Tomuuaepckome Opay u Pure om depe mogno Kamemermana obufiu
mopamo! [«— mopamo oouhu |(Cenenuh, 152);

(5)Yum 6u Moja cBecT, CTpaxoM M CTHIOM 3ay3[aHa, nyOsbe mpema
TaMHOM aMOUCy nomoHymu xmena, HEKU TPOMOTJIaCHU OYIMITHUK OM Ha
y30yHy T03Ba0. [« Oybwe npema mamHoM ambucy xmjena
nomonymu](Cenenunh, 106);

(6)Tex moHekam, 3ariefana OM ce y MeHe, OIyro Me TakKO TYXXHO H
HETpEMHIIE MOTPHJIA, & 3aTHM CHa)XHO MpHUrpaduia u npusuia y3 OyjHa
Hejpa, kKao Ja xohe Ja cakpuje OHO IITO OuxX joj U3 OUYU]Yy npoyumamu
Mo2ao, WM Kao OJ] HeKUX TaJloCTH 32 KOje OHA CaMmoO 3HA, JKEIH MEHE
3alITHTH. [«— OHO wmo Oux joj Mo2ao npouumamu  u3
ouujy](Cenennh,104);

(7)Illta u KOMe HEWTO y BEMY, UK y KHUBOTY MpBOr XayuciaBkoBuha
cmemamu modice? [«— mooce cmemamu] (Cenennh, 67);

(8)Tu hemr, Ilenka, pexia je, U Aajbe HEMOMHYHA, W JaJb€ MHPHO U
npubpaHo 3ariegana y Oepxkepy — oruhm cama [ophon y xyhy
rocroauHa uHpuaupa CrojanuHa [Mon-Mapunkosuha u mpenehern my
mayor Moj na Ha Korexx Henmap 6e3 3actoja dofiu mopa. [« oa mopa
oohu na Komeoic Heumap |(Cenennh, 52);

(9)Y nmpyrowm cy jbyau MpaBH, CUTH M TaBaHCKH OOTaTH y CBOJUM CYBUM
U MPOCTPAHUM CTAaHOBHUMA INTO Cy Kao calie Mo BENMKUM KOIIHHIIaMa
TaKo pacriopeljeHn 1a y BUX HU Kypjak, HU MehaBa, HU JIyKaBCTBOM, HU

CHIIOM npoopemu He Mo2y. [« nu cunom ne mocy npoopemul(Cenenuh,
24).

[To cTpyKkTypH CBU NpHUMjepu Cy MCTOBETHU U HOJpPa3yMH]jeBajy

IOCTIIOHOBAKE CHHCEMATUYHOI TJIarojia y OJHOCY Ha HEroBy AOIYyHY
u3peueHy MH(QUHUTHBOM Y cacTaBy CIOXKEHOT npenukara. [lepmyToBanu
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IJ1Iaroy yBHUjeK jeé cMjelTeH y (UHAIHy pedeHHuYHy mno3unujy. OBakBe
koHcTpykuuje  Cenmenmh ~ ymotpebspaBa ga  OM TOBOPHOM
KapakTepu3alMjoM IITO YIeYaT/bUBHje OCIMKA0 JHK Biamgana
XapucnaBkoBuha.

['oBOopHa KapakTepu3alyja JUKOBAa He3ao0Wa3aH je W, CBaKakKo,
jenaH o HajOMTHUjUX aclekara IpoydyaBamba MPO3HOT M JAPaMCKOT
KEIDKEBHOYM]ETHHYKOT TekcTa. HanMe, mocToje mpumoBjeadn Koju ce
HE OcJamajy Ha TOBOp JIMKOBA, Ma je M IHMjero mjeno mnoapeheno
WCKJBYUYHBO TOBOPY IMHCIIA, MITO MY, aKO je 100pO pean30BaHO, HUMAJIO
HEe ymamYyje BpujeqHoct. [pyru aytopu, MehyTuM, KOpUCTe BapujaHTHE
HAYMHE TOBOpa JIMKOBA Jla OW INTO YCIjEeNIHUje W BjePOJOCTOJHH]EC
TICUXOJIOIIKY OKapaKTepUCall JIMK, MPUKa3ald HBEeroBa AyIIEBHA CTama,
eMoImje, KeJbe, HEMHpE, CMjeCTHIIM ra y oapeheHy emoxy; OCIUKaIH
ETOB JIDYIUTBEHH M HMHTEIEKTYaJHH CTaTyC, MOPHjEKI0, CTeneH
oOpa3oBama, BacnuTame uta. OBOj Ipyroj rpynH ayTopa MPHUKIOHEH je,
cBakako, U CnoOonan CeneHuh KoMe je TOBOpHAa KapakTepHu3aluja
JIMKOBA, JPaMaTUYHH, CKOPO (DMIMCKH THjasio3d Yy pOMaHWMa, ynorpeda
CBHX HauMHA Ka3uBama (YIPaBHOT M HEYNPAaBHOT TOBOPA, ja-popMe U OH-
dopme), ma Yak U yBOheHmE CTpaHMX je3WKa Yy TOBOpP JIMKOBA
nperno3HatjbuBa aytopcka npra. Ouurnenan mnpumjep CenenuheBor
MajCTOpCTBA y CIHMKamy JIMKa arcollyTHO OMel)eHOr CBOjJUM TOBOPOM
(13060poM JIEKCHKE) M JIOKYIHjoM (HAYMHOM TOBOpa) OTKPHBAMO y JIUKY
Brnanana XayucmaBkoBuha, mocibedmer u3gaHka Oorate Oeorpajcke
nopoaune. Enucronapaom ¢gopmom moxacrakayT, Cenenunh Ham Bjemro
OTKpHBa CBe crienuuuHOCTH roBopa Bragana XaguciaaBkoBuha, 4oBjeka
NOTITYHO WINYAIIEHOT M3 TaJalllbel BpeMEHa M CBUM, A M jE3HKOM
IyOOKO YKOPH]JEHEHOT y COTICTBEHY M MPOIUIOCT CBOj€ MOPOAHUIle. Je3uK
BrnanmanoB, ouyhema y peYeHMYHUM CTPYKTypama, KapaKTepHUCTUYHA
yrnoTpeda JEeKCHKe, y3BHUIIEH €KCKIaMaTHBHH TOH MHCMa, TOHEKaJ YaK
naTeTMYaH M TeaTpaiaH, MOTBphyje 1Ja OH He Mpumaaa  "HOBOM
KOMYHHCTHYKOM JI0O0Yy" HUTH paTHOM W MOpatHoM beorpamy y koju je
cMjeniTeHa paama pomana. CyqapuBIIM ce ca CBUM OHHMM IITO j€ JOHHO
KOMYHHU3aM, HHje c€ yMHO CHahu y >KMBOTY OCMHIIUBEHOM IO HOBOM
KyJTYPOJIOLIKOM U WAEOJIOMIKOM oOpacity. Y TakBoM cBHjeTy, Brnanan je
apxauvaH, cMmujemad, HecxBaheH, og0aueH W ucmujaBad. OH je Kao |
BErOB  je3WK — 3adyAaH. BjemrToM ynotpeOoM KOHTpacTa TpH
kapakrepm3anmju HcrpedoBor nmka, Cenmenuh jomn Buine Hariamasa
BnananoBy otyhenoct. Uctped je jeman on tunmunux CeneHuheBux
JWKOBa JIONLbAKA, NPHUIOUUIMIA W3 pypanHux monapydja. OH je
HeoOpa3oBaH miaj AnbaHal], HABUKHYT Ha CYpOB JKUBOT Y THJE€CHO] H
3arynubuBOj W30, ca MaJio XpaHe U BjepoM y JOOPOOHT MpoMjeHa Koje

240



Huna Rexnuh

Hocu KoMyHM3aM. HecxBaT/buBO Op30 IpHUXBaTa HOBO IOJUTHUYKO U
JpyIITBEHO ypeheme, KOMYHUCTE M HHHXOB CBjEeTOHA30p, Ma 4Yak H
IUjaleKTUKy "HoBora ao0a". BragaHoBa OpMXHOCT, MaXKmka U JbyOas,
MIOCJIMjETI0THEBHH Yaj KOjU MHUje CBAaKH J]aH, MUPUCHA BOAMIIA KOjJY HOCH H
CBWJIEHH OrpTay, TymMauewa KmIKeBHOcTH, Mcrtpedy cy ckapagHu u
u3onayenu. Komuko je Mcrped npumagao Tom cBHjeTy, ToJIUKO je Bianan
HOTIIYHO OAYAapao O] Bera, Ia TaKO U HEeroB je3HK.

3akspyunhemo ma je jesuk Brmamanma — XapmcnaBkoBuha
HAJCIUYHUJU J€3WKYy THcalla KOju Cy CTBapajiu y Apyroj mosoBuHH 19.
BHjeka (IITO je y CKIaay ca OIMIITOM KapaKTepU3alljoM HEeroBOT JIHKa).
OBy TBpAKY MOXXEMO MOTKpHjenuTH MUlIJbeweM Jbybomupa [lomosuha
KOjU ympaBo oOBe Tumoe ouyhewa y pacrnopeny KOMIIOHEHaTa
NPEINKATCKUX CTPYKTypa, TE€ CMjelITale IMpeauKaTa y I0jelnHe
peUYeHHYHE TMO3MIIMje CMaTpa OJJIMKOM je3WKa 'cTapHjux mucana'.
Oo6jammaBajyhu  mpumjepe oBora Tumna, IlomoBuh 1uTpa Byka
CredpanoBuha Kapayuha, Credana Murtposa JbyOumry, borosmy6a
AranankoBuha. AyTtop najke o0jamimaBa J1a Cy TH OTKJIIOHH CAaCBHM
yoOu4YajeHH y TaJalllibeM je3HKy, T€ Jla HeMajy HUKaKBY EKCIPECHUBHY
Bpujennoct. (Bumu: Jb. ITonosuh 2004: 127-131) Melytum, ¢ 003upom
na je y CenenuheBum [lpujamesmuma pujed o HOJApa)kaBamy je3HKa
MHTEJIeKTyanana Tora 100a, ca UM TOBOPHE KapaKTepH3aluje JINKa
Bnanana XayucnaskoBuha, oBe CTpyKType HE MOXKEMO IOCMATpaTu Kao
TUNMYaH  CEMaHTHYKO-TPAMAaTHYKH pel  pHjedd. YIpaBO  Tako
OCBHMjETJbCHA, OBa OJCTyMHama J00Hjajy U3pa3UTy EKCIPECUBHY
BPHjETHOCT.

Ca cTaHOBHIITA aKTYEJHOI pallwambUBamba PEUCHULE Yy OKBUPY
NPOTPECUBHOT PEYCHUYHOT je3rpa, pemMa uMa KIbY4YHY (QYHKIH)Y Y
KOMOWHAIMJU CHHTAaKCHUYKUX M KOMYHHMKATHBHHUX aclleKaTa pedeHHIIE.
UnaHoBM peMe MOTy TMpHUMagaTH [BjeMa Tpylama: IIeHTPaaHOj |
HOCTLEHTPANHOj. Y CKIaJy ca aHaJIW30M KOMIIOHEHaTa CIIOXKEHOT
npearKaTa y paay, 3amakaMo Jia [EeHTPaIHy TPYIy YHUHE ITyHOBPH]jETHH
JIMJEeJIOBU CIIOKEHOT MpeAMKaTa, a MOCTUEHTPAIHY IJ1arojd HEemoTIIyHOT
3Ha4yewma. [IporpeciBHOM MHBEP3HUjOM MOJAIHOT WK (Da3HOT riiaroja u
HBErOBUM pacriopehuBameM y (GUHAIHY peYeHUUYHY MO3ULHU]Y, PEMETH Ce
yCTaJbeHH CEMAHTUYKO-TPAMATHYKU pea pujedr. Y edOoKaIn30BaHO]
pEeMH HacTanoj TakBUM OOpTOM, (poKanmu3oBaHU IIIaroil, pacmnopeheH Ha
caMm Kpaj pedeHuIle, mocraje HHPOPMATUBHO TEKUINTE. Y MPUMjepuMa ca
(MHATM3ALMjOM OJPUYHOI HEMyHO3Ha4yHOr riarona (apyru u Tpehn)
"IIOCTUTHYTO j€ CTWJICKH HM3Pa3uTO MapKHUpPaHO MOCHTUpPame Heramuje’.
(Jb. TTomoBuh 2004:112) OcobeHocT aeBeTe MOTBP/E je KapaKTepUCTUYHA
WHHIMjaTH3al1ja HHTeH3U(PHUKATOpa Hi KOJUM je UCTaKHYT HeBepOaTHH
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dboxyc Heranuje. Y 0BOj peUEHHUIIN aKIICHAT j€ Ha MOJIMCHHICTCKOM HHU3Y
HU Kypjax, Hu mehaea, HU JYKA6CMEOM, HU CUNOM, KOJU IIPEICTaBIba
eMparnuku (okyc Heranuje, 3a KojuMm ciaujeau aedoKaaIu3oBaHa pema
(1. npoopemu) 1 HaNOCIHMjETKY CEKYHAApHU (OKyc Heraiuje (oapuyHH
MO/TAJTHU TJIaroJ).

2.1.1. On cBUX yOu€HHMX M TyMadeHHUX IOTBpJA OTKIOHA y Pemy
pujedn y Be3W ca NpeMjellTameM KOMIIOHEHATa CJI0XKEHOI MpeauKara
3aCUTYPHO Cy CTWIMCTHYKH HajyNedyaT/bUBHjH TPUMjepU HHBEp3Hje
NIN]eJI0BA 0eKOMNOHOBAHO2 npeoukama. JIeKOMIIOHOBaHUM MPEAUKATOM
cMaTpamMoO CBAaKHM JBOWIAHHW IpeauKaT rpaheH 1Mo Mojeny Konyia WK
CeMUKONYIamusHu 2nazon + Oegepbamusna umenuya, ¢ TAM Ja Ta
KOMOHMHAIIMja UMa BPUjETHOCT jeHOT MYyHO3HAYHOT IJIarojia M3 Kora je
U3BEJICHAa TJarojicka WMeHHWNa. I[lyHO3HaYyHM THaron je, Jakie,
CEMAaHTUYKH EKBUBAJIEGHT JEKOMIIOHOBAHO] KOHCTpykKuuju. Hup.
Ilpemuyamu = Bpwumu npemuyarwe. Munopan PapoBanoBuh, unak,
HAallOMHUIE J]a je Y HEKUM CiIydajeBUMa Yy CPIICKOM je3UKy HeMmoryhe
npoHahi afekBaTHy 3aMjeHy y MYHO3HAYHO] TJIaroJICKOj JieKceMu (HIIp.
umamu unmenyujyl * unmenoupamu), Te Habpaja cBe moryhe Jasnore 3a
nexkommosuirjy riuaroia. (Bumu: M. PagoBanosuh 2007: 156)

Y CenennheBom pomany [lpujamenu youmnu cmo cibenehe
NOTBPJIE 324y AHOCTH OBOTA THIIA:

(1) IIta rox ma je TuMe pefiu xmeo, IETO O HAMA MUCAUO HUje, & UCTHHH
3a BOJBbY, 3apaj mocrynama MwunnheBa Huje 3a TO Hu pazioza umao.
[«—Huje umao nu paznoza 3a mo] (Cenenuh, 72) u

(2) Moxna riena yKoueHy TPOjKy, HEBHJbMBA M3a 3aBece Ha MPO30py
npeMa OalliTH JOK CKUAA CYBHIIHH CAIHIWI ca HENAaBHO YKYBaHOT
CIIATKOT OJ1 IyOCHUIIA, WK JOK Be3e, aKO KOjUM CJIydajeM yIpaBo Tajaa
ca mpuKa3aMa NpPUCIjeJIMM U3 JaBHUHA dyee pazeosope He 800U. [«— ako
KOJUM Cyuajem ynpaso maoa ca npukazama npucneium u3 OasHUHa He
600u dyze paszeosope] (Cenennh, 38).

? PagoBanoBuh Hajasbe 0GjallImbaBa Pasiore MojaBIbHBAkA IPOLECA 1EKOMIOHOBAHA
MPeINKaTa, T€ ONUCYje CUTYalljy V¥ CPIICKOM je3UKY y BE3H ca OBOM MPOOIEMaTHKOM.
VY1Bphyje na je nporiec 1eKOMIOHOBamba caMo jeiaH 00JIMK HCIoJbaBamba Mpoleca
HOMUHAJIN30Bamka, TC HATIOMUELE Jla Cy 00a mpoiieca Hajyenhe 3acTybeHa y
"crienujanHuM (QYHKIIMOHAIHAM CTHJIOBUMA je3MUKOTa CTaHAap/a, Tj. Y OHUM HEerOBUM
ylorama Kajaa oH (yHKIHOHHIIE Ka0 HHCTPYMEHT HHTEJICKTYJIM30BaHUX, &, 110
TEeMaTHUIIH, PEATUBHO YOMIITCHUX M allCTPAaKTHHUX AOMEHA je3ndKe yrnorpede, Kao mTo
Cy HIIp. IPaBo, HayKa, HOBUHAPCTBO, MOJIUTHKA, afMUHHUCTpanuja uTa." (M.
Panosanosuh 2007: 56)
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Y npBoMm mpumjepy yodaBaMO TpU OHeoOM4Yajema Y
NpPeIUKAaTCKUM CTPYKTypama OJ KOjUX je HajcTuiemMatnyHuje Tpehe.
Hanme, y mpBOj 3ama)keHO] KOHCTPYKIIMJU IIOCTIIOHOBAH j€ MOJAJTHH
TJIaroJl y OJHOCY Ha JIONYHY, a YjeJHO H (PMHAIIHO MO3MIMOHUpaH (pujed
je JaKiie o0 CI0XEHOM MpEeAHKaTy); y APYroj, OJAPHUYHH MTOMONHH TJIaros
je, Takohe, CMjeIITeH u3a MyHO3HAYHOT (CJIOYKEHH TJIaroJICKH 00JHK), TOK
je y Tpehoj moTmyHo pa3riiobJheH ACKOMIIOHOBAHU MPEAUKAT, U TO TaKO
HITO je TIaroy umamu TOCTIIOHOBAaH UMEHUIU pa3io2 Koja je OJaTHO
HarJialeHa WHTEeH3U(pUKaTopoM Hu. Pujed je, HapaBHO, O OJPUYHOM
riaroyickom oonuky. U mopen tora, usmel)y Herupanor o0nuka ri. jecam
¥ MMEHHIIE KOja je y cacTaBy nepu(pacTUYHOT TMpeArKaTta YMETHYT je
UHJUPEKTHU o0jeKkaT. Y CEeMaHTHYKOM CMUCIY, IUjella peueHHla je o
CaMor IMOYeTKa y KIIMMAaKCHO] HEeTaIujH, a leHUM IMOCJbEIHIM JTHjeIIOM
TO ce ¥ NoTBphyje. Y KOMyHHUKATHBHOM CMHUCIY, pEMATCKH U0 00yXBaTa
UCTAaKHYTy JICKCEMY pa3io2, OJHOCHO CIIOj Hu pazioea Ha KO0joj je
UH(POPMATUBHO TEKUIITE PEUCHUIIE.

Jlpyra moTBpaa WHBEp3HUje y OKBUPY ACKOMIIOHOBAHOT TpEANKATa
HacTaja je TOCTIIOHOBAHkEM CEMHUKOMYJIATUBHOT TJarojla U HErOBUM
(GUHATHIM TO3WIMOHMpameM. Mako Ou ce MOrJi0o NMOMHUCIHTH Ja je
UHPOPMATUBHO TEKUINTE HA IEPMYTOBAHO] JIEKCEMHU, U Y OBOM
npuMjepy, PpEeMaTCKH MO je€ W3peYeH JeBepOATUBHOM HMEHHIIOM.
3Hayewme CUHTarMe oJyeu paszeoeopu TOjadaHO je, JaKako, U HEHOM
KOHKpPETHOM ymnoTpeOoMm y peueHuuu. PasroBopu, ayru, Boje ce ca
NPpUKazama nPUCneIum u3 OA6HUHA.

2.1.2. V gjeny cMO yOUYMIIM jOII jelaH KapaKTEPUCTHYAH MIPUMjep
WHBEP3Hje JMjeI0Ba MMEHCKOT NpeIrKaTa;

Tex pmeuenwjy wim nBe kacHuje [emume he mocTatn MpecTHKHH
CTaMOCHU pEBHp, ald Kaja ce MOj Jela OAIYYHO 332 KYMOBHHY TOT
3eMJBHINTA, HHETOBa JBa CIpeTHHja Opata, CtojaH m Bemmzap, oBakBy
OIUIYKY  Mopadouwie  Oemurbdpujom — cmampamu.[«—  mopaooue
cmampamu 08akey 00ayky oemursapujom] (ctp. 89)

VYnorpeba riarona cmampamu 'y OKBHUPY HMMEHCKOT IIpeIuKaTa
nojipa3yMujeBa KOHCTPYKIIH]Y ca MPEAUKATHBOM Y HHCTPYMEHTay (HIp.
cmampamu nekoea nyoum). HaBenena CenenuheBa peueHuIla J04aTHO je
YCIOKIEHa YIMOTpeOOM MOJAIHOT TJIaroyiia mopamu y aopucTy, ma
nyjena KOHCTPYKLHMja TIpeACTaB/ba YCIOXKECHH mpeaukar. Hberosu
JIUJEeTIOBU Cy TMEPMyTOBaHW, YMME j€ TIPEIUKATHB CMjEIITeH Hu3Mehy
MOJJIHOT U (pMHAIHO MO3ULMOHUPAHOT Iiaroja cuampamu. Vlako 6u ce
MOTJIO TIPETIIOCTABUTH J1a J€ Y KOMyHUKaTUBHOM CMUCITY HajHArJIalICHU] !
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MOCTIIOHOBAHM TJIarojl, MHPOPMATUBHO TEKHUIITE j€é HA aHTEIOHUPAHO]
UMEHUIN Odemurbapuja. AKTYETHHMM pPEUYCHUYHHM pallwIalkbUBakbeM
yBuhamo J1a je oHa H080 y TIPOIIMPEHO] PEMATCKO] CTPYKTYPH HU3PEUEHO]
YCIOXKIEHUM MPETUKATOM, Y KOjO] Cy 0amo MOJAJIHU TJarojl U Hmerona
normyna y wuHGuHUTHBY. CeMaHTHMYKa HarjalleHOCT TOoAyJapa ce ca
KOMYHHKATHBHOM.

2.2. Jlpyru THN OJCTyIama IMPErno3HajeMo MO HH(POPMATHUBHO]
(¢uHATM3AIMjU TJIAroJia MOEHTHPAHOT YHOTPeOOM IpTe Kao MCKIbYYHBO
eKCIpecUBHe rnay3e. TakBu cy mpuMjepu:

(1) 3a mac XarmcnaBkoBrhe BaXKHO je J1a Cy IIOCIIE OBOT HEYCIIEXa PaHo,
Tpeher yjyTpy, CBU 3aBepeHHUIM MOCENAN Y YaMIle U 0J0ern y 3eMyH,
ompaszaHo ce 6ojehu Typcke oamaszae, anu Ham CrnaBko JoBaHoBuh je —
ocmao 'y beorpany. (Cenenuh, 65);

(2) O, Uctpede Moj, pehn hy Ti MCTHHY: MOKaTKaj, pa3aupaH MyKama
JyIICBHUM, 3arjiefiaH y C